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PREFACE. 


The hidden depths both of the wisdom and knowledge of God were 
manifest, not only in the revelation of his will contained in the Scrip- 
tures of truth, but in the manner of giving that revelation, and in 
the language in which it was given. 

Egypt had wisdom, but it was enshrined in hieroglyphics so obscure 
that their meaning faded centuries ago from the memory of man- 
kind, and for many successive ages no man on earth could penetrate 
their mysteries. Assyria and Babylon had literature, art, and science; 
but with a language written in seven or eight hundred cuneiform 
signs, some of them having fifty different meanings, what wonder is 
it that for more than two thousand years the language and literature 
of these nations was lost, buried, and forgotten? The vast literature 
of China has survived the changes of centurics, but the list of dif- 
ferent characters, which in a dictionary of the second century num- 
bered 9353, and in the latest imperial Chinese Dictionary numbers 43,- 
960,—some of them requiring fifty strokes of the pencil to produce 
them,—shows how unfit such a language must be for a channel to con- 
vey the glad tidings of God’s salvation to the poor, the weak, the 
sorrowful, and to people who cannot spend ten or twenty years in 
learning to comprehend the mysteries of the Chinese tongue. 

Who cen imagine what would have been the fate of a divine revela- 
tion if the words of eternal life had been enswathed in such cerements 
as these? 

In the wisdom of God, the revelation of his will was given in the He- 
brew tongue, with an alphabet of twenty-two letters, some of which, 
as inscribed on the Moabite stone, B. c. 900, are identical in form 
and sound with those now used in English books. 

This Hebrew alphabet, so simple that a child might learn it in a 
day, has never been lost or forgotten. The Hebrew language in 
which the Oracles of God were given to man, has never become a 
dead language. Since the day when the Law was given to Moses on 
Mount Sinai, there never has been a day or hour when the language 
in which it was written was not known to living men, who were able 
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to read, write, and expound it. And the Hebrew is the only lan- 
guage of those ages that has lived to the present time, preserving the 
record of a divine revelation, and being conserved by it through the 
vicissitudes of conflict, conquest, captivity, and dispersion; while the 
surrounding idolatrous nations perished in their own corruption, and 
their languages and literature were buried in oblivion. 

In later ages, when the gospel of the Son of God was to be pro- 
claimed to all mankind, another language was used as a vehicle for 
its communication. The bulk of the Israelitish race, through their 
captivities and external associations, had lost the knowledge of the 
holy tongue, and had learned the languages of the Gentiles among 
whom they dwelt; and now as their corporate national existence was 
to be interrupted, and they were to be dispersed among the peoples 
of the earth, the Hebrew language was not a fit channel for conveying 
this revelation to the Gentile world. Hence the same wise Provi- 
dence which chose the undying Hebrew tongue for the utterances of 
the prophets, selected the Greek, which was at that time, more nearly 
than any other, a universal language, as the medium through which 
the teachings of the Saviour and the messages of the apostles should 
be sent forth to mankind. 

This language, like the Hebrew, has maintained its existence,— 
though it has been somewhat changed by the flight of years,—and 
the modern Greek spoken in Athens to-day is substantially the Greek 
of 1800 years ago. 

The gospel of Christ was to go forth to every nation; and the mir- 
acle of Pentecost indicated that it was the Divine purpose that each 
nation should hear in their own tongue wherein they were born, the 
wonderful works of God. Hence the Scriptures have been translated 
into hundreds of languages, and to-day six hundred millions of peo- 
ple, comprising all the leading races and nations of the earth, may 
have access to the Word of God in their native tongues. Neverthe- 
less, no translation can perfectly express the delicate shades of thought 
which are uttered in another language, and it 9ften becomes necessary 
and desirable to recur to the original Scriptures, and by searching 
them to find out the precise meaning of those words which were given 
by the Holy Ghost, and which are “ more to be desired than gold, yea, 
than much fine gold.’”’ For while, speaking in a general way, we 
have faithful translations, which give us with great accuracy the sense 
of the Scriptures as a whole, yet there are times when we desire fuller 
and more accurate information concerning particular words uttered 
by those men to whom the Holy Ghost was given to bring all things 
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to their remembrance, to guide them into all truth, and to show 
them things to come. Frequently there are depths of meaning which 
the casual reader does not fathom, and the study of the Greek and 
Hebrew becomes as needful as it is agreeable to those who love God’s 
_law, who delight in his gospel, and who have time and opportunity to 
prosecute such studies. 

There are few lovers of the Bible who do not at times wish that 
they might clearly know the precise sense of some one original word 
which may sometimes be obscurely translated; or who would not be 
delighted to inquire of some competent scholar as to the meaning of 
certain expressions contained in that Book of God. Such persons 
are glad to study the original Scriptures, that they may learn, so far 
as possible, exactly what God has said to man. 

The learning of a living language from those who speak it is no 
trifling task; but a language which must be learned from books, pre- 
sents much greater difficulties; and to many persons the mastery of 
the Greek tongue looks like the labor of a lifetime. It is; and yet it 
is possible for studious Bible readers to Jearn the things they specially 
need toknow, with an amount of labor which need not appall or dis- 
hearten any diligent student. 

There are contained in the Greek New Testament about 5594 
words; but in the whole Greek literature the words are a great multi- 
tude, which perhaps no man has ever numbered. The student of the 
Scriptures is not anxious to master or explore this vast wealth of 
Greek literature, but his ambition is to know something of those 
5594 New Testament words in which the message of God’s 
mercy is conveyed to fallen man. Hence he may pass by the bulk 
of Greek literature, and confine his investigations to those few Greek 
words which are used in the New Testament to convey to man the 
treasures of Divine truth. 

A lexicon of the entire Greek language might extend through 
thousands of pages. There stands on the shelves of the writer a copy 
of Stephen’s “ Thesaurus Grece Lingue,”’ in eight folio volumes, 
(London, 1816-1825,) which contains more than thirteen thousand 
large, closely printed pages. A later edition of the same work is 
still larger; and there are critics and students who would find use for 
a lexicon as elaborate as this; but for the great mass of Biblical stu- 
dents most of this material would be entirely useless, and a very 
small volume would contain all they would find necessary in their 
study of the Scriptures of truth. Thus a portable volume, confining 
itself to the definition of the words included in the New Testament, 
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could give them fuller treatment than a very large volume which, 
covering the entire language would be obliged to condense and 
abridge at every point, omitting perhaps the very matter most de- 
sired by a student of the Sacred Word. 

There is another consideration; the Greek of the New Testament 
differs materially in its character from the classical Greek, or from 
the Greek language as a whole. About B. c. 288, the law of Moses 
was translated from Hebrew into Greek, by request of Ptolemy 
Philadelphus, who sought everywhere for books to enrich his great 
library at Alexandria. Subsequently other portions were translated, 
and hence, we have what is known as the Septuagint version of the 
Old Testament. This was largely used among the Jewish people in 
Egypt and elsewhere in the time of our Saviour. It was a Greek 
version of a Hebrew book, and it was through this book, as well as by 
intercourse with Grecian people and foreigners of the Jewish stock, 
that the Jewish people became acquainted with the Greek tongue. 
But the Greek of the Septuagint was full of Hebrew ideas and idioms, 
and hence the Greek of the Jews in Palestine, and of the New Testa- 
ment which is also saturated with Old Testament ideas, differed from 
the ordinary language of the Greeks, new meanings having been im- 
parted to various words, in order that they might represent Hebrew 
words and Hebrew ideas. For example, when the Greek word hades 
is used, we are not thereby committed to a belief in all the fabu- 
lous ideas of the Greeks concerning the abode of the dead, for the 
word was but the representative of the Hebrew word sheol, which is 
almost always translated hades in the Greek Old Testament. Hence 
in studying this Greek word in the New Testament we are not to go to 
the Greek classics to find out what they mean by the word hades, but 
rather to the Hebrew prophets to learn in what sense they use the 
Hebrew word sheol, of which it is the Greek equivalent. So the 
word diatheke in classic Greek signifies a will, testament, cov- 
enant, and so the term in the common English version is translated in 
both these ways. But in the Septuagint the word diatheke is used 
to translate the Hebrew word berith, which signifies a covenant, but 
does not signify a will or testament.* Hence, instead of speaking of 


* Both the Authorized and the Revised Versions of Heb. ix. 15-16 
give countenance to the assumption that our Saviour made his last 
will and testament, and by his death gave it validity. But in that 
case would not his resurrection three days later, have rendered it 
null and void? The subject under discussion in Hebrews ix. is not 
two testaments or wills, but two covenants or agreements; and the 
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“The New Testament’’ we should more correctly call it “The New 
Covenant.’’ A variety of instances might be adduced where New 
Testament Greek words have meanings widely different from the 
same words in classic Greek. 

It must also be remembered, that there are words in the New Tes- 
tament which are not found at all in the classical writers. When 
new ideas are to be conveyed, new words must be found to convey 
them. In the language of the Hindus there is no word for home, 
simply because the Hindu has no home. The idea of a home as un- 
derstood by Christians, is utterly foreign to the Hindu nation and 
religion. There are heathen nations that have no word for gratitude, 
because gratitude is unknown to them; so the word agape or charity, 
which describes unselfish love, a love which reaches to enemies, 
and which seeks no personal gratification or reward,—that love which 
is of God, and concerning which it is said, “Gop 1s Love,” refers 
to something unknown to the heathen world. They had no word to 
express it, because they had not the thing itself to express. 

These illustrations indicate some of the peculiarities of the New 
Testament Greek, and serve to show us why the student of the Bible 
needs an especial apparatus for studying the Greek New Testament. 
For this purpose, he has been most generously furnished with New 
Testament lexicons, in different languages, Latin, German, and Eng- 
lish, by the labor of devout and learned students. Among the most 
noteworthy may be mentioned Robinson’s Greek Lexicon of the New 
Testament, and Prof. J. H. Thayer’s later and more elaborate 
Greek-English Lexicon of the New Testament, based upon Prof. 
Grimm’s great Lexicon; which is well adapted to meet the needs of 
the critical student. 

The meaning of words is determined finally by their usage by those 
who employ them, and the only way to settle the sense of disputed 
death referred to seems to be not the death of a “testator,’’ or medi- 
ator but the death of the sacrifice which was oftered after the custom 
of ancient times when a solemn covenant was made, and whose 
blood sprinkled on the ground and over the covenanting parties, 
sealed the covenant, which was of no force until the sacrifice was 
slain. The first covenant was sealed with the blood of calves and 
goats; the second covenant with the blood of the Son of God. Heb. 
ix. 15-26; xiii. 20; Exod. xxiv. 4-8; Gen. xv. 8-18; Mark xiv. 24. 
He was not only the mediator of the new covenant, but also the sac- 
rifice which sealed it, all types combining in Him. For an ex- 
tended discussion of this subject, consult Macknight on The Epistles, 
and Granville Penn’s Notes on The New Covenant. Heb. ix. 15-16. 


Vili PREFACE. 


and difficult words is carefully to examine each word in its connec- 
tion, in all the passages where it is used, and in the light of that 
examination decide as to its meaning or meanings. In some of the 
more elaborate lexicons a large number of passages are thus cited, 
illustrating the use of the words under consideration, and in some 
cases authors have endeavored to give nearly every passage where a 
word occurs in the New Testament. This, however, cumbers the lex- 
icon with a large amount of material which in most instances is of 
little use. This examination and comparison of passages, the care- 
ful student should make for himself, and his interests in this direc- 
tion are better served by the use of a concordance; and for those who 
wish to investigate carefully the meaning of Greek words in the New 
Testament, ample provision has been made in the Critical Greek 
and English Concordance, prepared by Prof. C. F. Hudson, under 
the direction of H. L. Hastings, and revised and completed by the 
late Ezra Abbot, 1). D., LL. D., Professor of New Testament Criti- 
cism and Interpretation inthe Divinity School of Harvard University. 

This book contains (1) the more than five thousand words in the 
Greek Testament, in alphabetical order. (2) References to every pas- 
sage where those words occur. (3) Every English word which is 
used to translate the given Greek word. (4) The passages in which 
the Greek word is translated by each English word, classified and set 
by themselves, so that the more usual translations can be discerned at 
a glance, while the more infrequent translations are also exhibited. 
(5) The various readings of the leading critical editions and manu- 
scripts of the Greek Testament. (6) An English Index, so that with 
this book a person who does not know a letter of the Greek alphabet 
is enabled to find the original for any English word in the New Testa- 
ment, learn in how many placesit occurs, and in how many ways it is 
translated, so that by examining every passage, he may have the data 
before him for making up an independent judgment from the facts 
in the case. 

This Greek Concordance obviates the necessity for an exhaustive 
citation of the passages containing any particular Greek word, and 
brings us back to the proper sphere of a Lexicon, as a book defining 
the words contained in the language, with occasional references to pas- 
sages which illustrate the different meanings; and when equipped 
with Hudson’s Concordance, a manual lexicon of New Testament 
Greek serves the purpose of the ordinary student. 

It is for the accommodation of such students, who know little of 
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the Greek language, but who desire to “ search the Scriptures,’’ and of 
others more scholarly, who yet find it needful to refresh their memo- 
ries as to the sense of Greek words, that this Lexicon is offered. It 
was originally prepared by William Greenfield, who was born in 
London, in 1799, and died there November 5, 1831. He edited Bag- 
ster’s Comprehensive Bible, a Syriac New Testament, a Hebrew New 
Testament, and prepared an abridgment of Schmidt’s Greek Con- 
cordance. In 1830 he was appointed editor of the Foreign Versions 
of the British and Foreign Bible Society; and though he died at an 
early age, he had a high reputation as an accomplished linguist. 

In preparing his Lexicon of the New Testament, he drew materials 
from every accessible source; the Lexicons of Parkhurst, Schleusner, 
Wahl, and Robinson being especially examined and laid under con- 
tribution. This Lexicon, issued by Bagster & Sons as a companion 
for a portable edition of the Greek Testament, served an excellent 
purpose. Ata later date it was carefully revised with numerous addi- 
tious and improvements, by Rey. Thomas Sheldon Green, M. A., and 
it has received the hearty approval of competent Greek scholars, 
like the late Professor Ezra Abbot of Cambridge. 

Though the body of this Lexicon includes all the words contained 
in the Received Text of the Greek New Testament, yet in the texts 
now more or less current, in particular those of Lachmann, Tischen- 
dorf, Tregelles, Westcottand Hort, and the Westminster Revised, cer- 
tain new words and forms are introduced, not found in the Re- 
ceived Text. 

With a desire to give completeness to this Lexicon, a list of these 
words is presented, with definitions and a record of the places where 
they occur, at the end of the Lexicon. This list has been prepared 
by Mr. Wallace N. Stearns, under the supervision of Prof. J. Henry 
Thayer, of Harvard Divinity School, the successor of the lamented 
Dr. Ezra Abbot, and one of the revisers of the New Testament, 
whose arduous labors in the department of sacred lexicography are 
too well-known to need further mention. 

With these statements as to the object and character of this Lexi- 
con, we commit this new edition to the kind providence of Him 
whose words of truth are therein expounded, and without whose 
blessing all labor and effort is but in vain. H. L. HASTINGS. 

SCRIPTURAL TRACT REPOSITORY, 

ΒΟΒΤΟΝ, MAss., June, 1896. 


EXPLANATIONS. 


Allusion has been made in the preface to certain peculiarities of 
New Testament Greek, which distinguish it from the classic Greek 
of the heathen world. 

This Lexicon indicates some of these peculiarities, by distinguishing 
three classes of words: 

I. Later Greek words, marked L. G., the occurrence of which may 
be regarded as commencing within the Later Greek period, which is 
here reckoned from and includes the writings of the historian Polyb- 
ius, B. C. 204-123. 

II. New Testament words, marked N. T., which only occur in the 
New Testament, or if found elsewhere are only in certain peculiar 
quarters. 

III. Septuagint words, marked S., which besides their occurrence 
in the New Testament are found only in the Septuagint Version of 
the Old Testament, the Greek Apocryphal books, and kindred writ- 
ings; and the meaning of which is to be studied, not in the usage of 
classical Greek writings, but rather in the light of the Hebrew Old 
Testament, and the writings of Jewish authors who were familiar 
with Hebrew ideas and Hebrew literature. 
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ABBREVIATIONS, 


ETC. 


Aorist. 

absolutely, without case 
or adjunct. 

accusative case 

adjective. 

adverb. 

alibi, in other texts. 

alibi frequenter. in many 
other texts 

Aramaean. 

Attic dialect 

twice. 

confer, compare. 
Ὁ. being compared 
-omparative. 
cunjunction. 
contraction, or contracted 
dative case. 
diminutive. 
enclitic, throwing the ac- 
cent on the preceding 
syllable. 

and. 

exempli gratia, for exam. 
ple. 

future tense. 

from. 

genitive case. 

generally, in a general 
sense, not affected by 
adjuncts. 

Hebrew, or the Hebrew 
idiom. 

id est, that is. 

the same. 

imperative mood 

imperfect tense 

impersonal. 

implication. 

infinitive mcoa 

interjection. 

intransitive. 

literally. 

ouetap sorioall y. 


meton. 


metath. 
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by meton 

by mony he ἘΣ eS anaes 
tion of letter. 

middle voice. 

New Testamen*. 

optative mood. 

Old Testament. 

participle. 

passive voice. 

perfect tenee. 

pluperfect tense. 

plural. 

properly. 

preceding. 

preposition. 

pronoun. 

four times. 

scilicet, that 18 to eny 
that is. 

sequente, a8, seq. gen. 86 

quente genitivo, with a 

penitive ce ἘΠΕ 

singular — the 
placed before sing. a 
pl. denote the person. 

pecially, i.e. in a specias 
and loca! meaning. 

subjunctive mood. 

substantive 

superlative 

thrice. 

transitively 

tropically, 1. e. 
aside from ita 
literal meanirg 

oel, or. 

a various reading to the 
common text. 

videlicet, that is, namely 

vocative case. 


turned 
etrict 


ὁ attached to a word shows it to be 
masculine ; ἡ, to be feminine; ὁ ὃ 
to be common, ft. ὁ. meaculine ΓΈ 
feminine; aud 70, to be newterx 
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GREEK AND ENGLISH LEXICON 


TO THE 


NEW TES 


A 


A, a, Alpha, the first letter of the | 


Greek Alphabet, and used for the 
just, Re. 1. 8,115 21.6; 22. 13. 


In composition, it denotes privation; | 


sometimes augmentation, and union. 
ABapns, έος, ovs, 6, ἡ, TO, -€s, (a & 
βάρος) not burdensome, not charge- 
able, 2 Co. 11. 9. 
Δββαᾶ, ind. Ch. or Sy. 838, father, 
Mar. 14.36. Ro.8.15. Ga. 4.6. 


"ABuaoos, ov, ἢ; pr. bottomless ; | 


place of the dead, hell. 
᾿Αγαθοεργέω, ὦ, ᾿Αγαθουργῶ, f 
now, (ἀγαθός & ἔργον) to do good, 
confer benefits, 1 ΤΊ. ΠΡ Ν ie 
Αγαθοποιέω, ὦ ὦ, f. now, (ἀγαθός & 
ποιέω) to do good, benefit, do well: 
(S.) whence 
᾿Αγαθοποιΐα, as, 1), well-doing, pro- 
bity, 1 Pe. 4. 19. 1. α. 
᾿Αγαθοποιός, οὔ, ὃ, 1 a well-doer, 
1 Pe. 2. 14. 1.6. 


Αγᾶθός, ἡ 7, ὄν, good, profitable, ge- |, 


nerous, beneficent, upright, virtuous : 
whence 

> , ¢€ “ 

᾿Αγαθωσύνη, ns, ἧ; goodness, virtue, 
beneficence. S. 

Αγαλλίᾶσις, EWS, 1 exultation, ex- 
treme joy: (S. Sr om 

Αγαλλιάω, &, f. dow, to celebrate, 
praise ; also equivalent to Ayad)va- 
oma, μαι, to exult, rejoice exceed- 
ingly; to desire ardently, Jno. 8.56.8. 

‘Ayapos, Ov, ὃ, 1, (a & γάμος) un- 
married. 1 Co. 7.8, 11, 32, 34. 

᾿Αγανακτέω, &, f. 70, to be pained ; 
to be angry, vexed, indignant; to 
manifest indignation : whence 


᾿Αγγεῖον, OV, τό, (ayy 


STAMENT. 


ATI 


eas EWS, 1 indignation, 
2 Co.7 


τ ἄς @, f. now, p. ἠἡγάπηκα; to 


love, value, esteem, feel or manifest 
penerous concern for, be faithful to- 
wards; to delight in; to set store 
upon, Re. 12.11: whence 


Ayam, ns, 7), love, generosity, kindly 


concern, devotedness ; pl. love-feasts, 
Ju. 12. S. 

᾿Αγαπητός, ἡ, ov, beloved, dear ; 
worthy of love. 

᾿Αγγαρεύω, f. εὐσω, (ἄγγαρος, a 
Persian courier, or messenger, who 
had authority to press into his service 
men, horses, &c.) to press or compel 
another to go somewhere, or carry 
some burden. 

os, the same) 

a vessel, utensil, Mat. 13. 48; 25. 4. 


᾿Αγγελία, as, 1 a message, doctrine, 


or precept, delivered in the name of 
any one, 1 Jno. Bhs 1: from 

Ἄγγελος, OU, ὃ, 7], one sent, a mes- 
senger, angel. 

"Aye, a particle of exhortation, (pr. 
imperat. of ἄγω) come, come now, 
44.4.18: 5. J. 

᾿Αγέλη, nS, ἢ, (ἄγω) a drove, flock, 
herd. 

᾿Αγενεαλόγητος, ου, ὁ, ἡ, (a & γενε- 
αλογέω) not included in a pedigree 
Ἀπ σὰν of pedigree, He. 1. ἃ 

᾿Αγενής, έος, ὃ, ἡ, τό, -¢F. (a ὃς ye 
vos) ignoble, sbase, 1 Co. 1. “ὁ 

“Αγιάζω, f. dow, p. pass. ἥγιασ- 
μαι, (ἅγιος) to separate, consecrate: 

2 


ATI 


cleanse, purify, sanctify ; regard or | 
reverence as holy : (S.) whence 

t , a ς . - 

Αγιασμος, ov, ὃ, sanctification, 
moral purity, sanctity. S. 

"Aytos, ia, Lov, separate from com- 
mon condition and use; dedicated, 
Lu. 2. 23; hallowed ; used of things, 
τά ἅγια, the sanctuary ; and of per- 
sons, saints, e.g. members of the first 
Christian communities ; pure, right- 
€ous, ceremonially or morally ; holy : 

Σ whence 

Aytotns, nTos, ῇ; holiness, sanctity, 

᾿ He. 12.10: 5. 

, ε . . 

Aylwovrn, ns, 7, sanctification, 

F sanctity, holiness. S. 

/ ¢€ , 
Αγκάλη, ns, 7), (ἀγκή, the same) the 

ὃ arm, Lu. 2. 28. (a) 

Αγκιστρον. ov, τό, ahook, fish-hook, 

Σ Mat. 17. 27. 

- ε 
Αγκῦρα, as, ἢν an anchor, Ac. 27. 
Ξ 29, 80, 40. 
v ε 5 

Αγνᾶφος, ov, 6, 7, (a & γνάπτω, 
to full, dress) unfulled, undressed ; 
new, Mat. 9.16. Mar.2.21. N.T. 

ς , ς ς ΄ . 

Ayveta, as, ἢ, (ayvos) purity, chas- 
tity, ΤΠ 1 15: 91 

Αγνίζω, f. ίσω, to purify ; to purify 
morally, 1eform. ᾿Αγνίζομαι, Ὁ. ἥγνισ- 
μαι, 8.1. ἡγνίσθην, to live like one 
under a vow of abstinence, as the 

. Nazarites: whence 

Αγνισμός, ov, 6, purification, ab- 
stinence, Ac. 21.26. L.G. 

᾿Αγνοέω, ὦ, f. now, to be ignorant ; 
not to understand ; sin through ig- 
norance: whence 

nyvonpa, atos, τό, error, sin of 
ignorance, He. Dy Cs 

"Ayvo.a, as, ἢ, ignorance. 

Αγνός, ἡ, ὄν, pure, chaste, modest, 
innocent, blameless: whence 
΄ ε . . 
Ayvatns, τητος, ἢ, purity, life of 
: purity, 2 Co. 6. 6. 
᾿Αγνῶς. adv. purely, 
ΤΟ; 

ε > - . 
᾽ἼἌγνωσια, as, 7, (a & γνῶσις) ig- 
norance, 1 Co. 15. 34. 1 Pe. 2. 15. 

᾿ ἘΠῚ pe > , 

Ἄγνωστος, ov, 0, ἢ (a & γνωστος) 

: unknown, Ac. 17. 23. 

Ayopa, ἂς, ἡ, ἀγείρω, to gather to- 
gether) a place of public concourse, 


sincerely, Phi. 
& 


2 


ATQ 


forum, market-place; things seld in 
the market, provisions: whence 

᾿Αγοράζω, f. dow, p. pass. ἡγόρασ- 
μαι, a. 1. Pass. ἠγοράσθην, to buy; 
redeem, acquire by a raisom or price 
paid. 

᾿Αγοραῖος, ov, 0, ἡ, one who visits 
the forum; a lounger, one who idles 
away his time in public places, a 
low fellow, Ac. 17. 5. 

> , c ans 

Αγόραιος, ov, 6, 7, pertaining to 
the forum, judicial; ἀγόραιοι, court 

= days, Ac. 19. 38. 

Aypa, as, ἢν a catching, thing taken, 
draught of fishes, Lu. 5. 4, 9. 

᾿Αγράμμᾶτος, ov, 6, 7, (ἡ ὃς γράμμα) 
illiterate, unlearned, Ac. 4. 13. 

᾿Αγραυλέω, ὦ, f. Now, (ἀγρός ἃ 
αὐλή) to remain in the open air, 68- 
pecially by night, Lu. 2. 8. 

᾿Αγρεύω, f. εύσω, (ἄγρα) to take 
in hunting, catch, Mar. 12. 12. 

᾿Αγριέλαιος, ov, ἧς (ἄγριος & ἐλαία) 
a wild olive-tree, oleaster, Ro. 11. 17, 
24. 

"Ayptos, ia, cov, belonging to the 
field, wild; fierce, raging: from 
᾿Αγρός, ov, 6, a field, especially a 
cultivated field; pl. the country ; 

lands, farms, villages. 

᾿Αγρυπνέω, ὦ, f. now, to be awake 
watch; to be watchful, vigilant: 
whence Ξ 

᾿Αγρυπνία, as, 7, want of sleep 
watching, 2 Co. 6.5; 11. 27. 

y+ a > > , 

Aya, f. ἄξω, p. ἦχα, aynoxa, a. 
ἤγαγον, f. 1. pass. ἀχθήσομαι, a. 1. 
pass. ἤχθην, p. pass. ἦγμαι, to lead, 
bring; lead away, drive off, as a 
booty of cattle; conduct, accompany ; 
lead out, produce; conduct with 
force, drag, hurry away; guide, in 
cite, entice; convey oneself, go, go 
away; pass or spend as time; cele- 
brate : whence 

᾿Αγωγή, ἧς, 7, guidance, mode of 
instruction, discipline, course of life, 
PM br SY BN 

᾿Αγών, ὥνος, 6, place of contest, race- 
course, stadium ; a contest, strife 
contention ; peril, toil: whenwe 

᾿Αγωνία, ας, ἡ, contest, violen! strug 
gle; agony, anguish, Lu 22. 44. 


9 


ATQ 


Αγωνίζομαι, f. ίσομαι, p. pass. ἡγώ- 
νισμαι, to be a combatant in the pub- | 
lic games ; to contend, fight, strive | 
earnestly. en : 

Adadmavos, ov, 6, ἡ, (a & δαπάνη) 
without expence, gratuitous, 1 Co. 
9. 18. 

᾿Αδελφή, ns, 7, ἃ sister; near kins- 
woman or female relative ; a female 
me.aver of the Christian commu- 
nity: from ; Ξ 

Αδελῴός, οὔ, 6, (a & δελφύς, the 
womb) a brother; near kinsman or 
relative; one of the same nation or 
nature: one of equal rank and dig- 
nity ; an associate, a member of the 
Christian community : whence 

Αδελῴότης, τητος, 7, brotherhood, 
the body of the Christian brother- 
hood, 1 Be. 2,17; 5.9. S. 

“AdnXos, ov, 6, ἡ, τό, ον, (a & 
δῆλος) not apparent or obvious ; un- 
certain, not distinct, Lu. 11. 44. 1 Co. 
14. 8: whence : 

᾿Αδηλότης, τῆτος, 7, uncertainty, 
inconstancy, 1 ΤΊ. 6. 17. L.G. 

᾿Αδήλως, adv. not manifestly, un- 
certainly, dubiously, 1 Co. 9. 26. 

᾿Αδημονέω, ὦ, f. now, to be de- 
pressed or dejected, full of anguish 
or sorrow. 

“Alons, ov, 6, the invisible abode 
or mansion of the dead ; the place of 
punishment, hell; the lowest place 
or condition, Mat. 11. 23. Lu. 10. 15. 

᾿Αδιάκρἵτος, ov, 6, ἡ, (a & δια- 
κρίνω) undistinguishing, impartial, 

i Ja. 3. 17. : 

/ e > 

Αδιάλειπτος, ov, 6, ἢ, (a & δια- 
λείπω) unceasing, constant, settled, 
Ro. 9.2. 2 Ti. 1.3: whence 

᾿Αδιαλείπτως, adv. unceasingly, by 
an unvarying practice. 

᾿Αδιαφθορία, as, n, (a & διαφ- 
θορά) incorruptness, genuineness, 
pureness, Tit. 2. 7. 

Αδικέω, ὦ, f. now, p. nka, (a & 
δίκη) to act unjustly ; wrong; in- 
jure ; violate a law: whence 

Adiknpa, aros, τό, an act of in- 
Sustice, crime. 

ἀδικία, as, ἡ, injustice, wrong; in- 
ignity, falsehood, deceitfulness. 


3 


AGA 


Adtkos, ov, 0, 7, TO, -ov, unjust, 
unrighteous, iniquitous, vicious ; de- 
ceitful, fallacious. 

᾿Αδίκως, adv. unjustly, undeservedly, 
IRex 2: 19: ; 

3 b) 

Αδόκιμος, ov, 6, ἡ, (a & δόκιμος) 
unable to stand test, rejected, re- 
fuse, worthless. 

Ε ς € > e 

“AdoXos, ov, 6, ἡ, (ἃ & δόλος) with- 
out deceit, sincere, 1 Pe. 2. 2. 

« ΄ « ¢ , 
Αδρότης, τητος, ἡ, (ἁδρός, mature, 

full) abundance, 2 Co. 8. 20. 

3 ΄ a , 

Αδυνατέω, ὦ, f. now, not to be 
able; to be impossible : from 

> fiy € ς , ᾽ 
Αδυύνᾶτος, ov, ὃ, 7, τό, -ον, (ἃ & 

δύναμαι) impotent, weak ; impossible. 

"Aww (contr. fr. ἀείδω) f. dow, 
ἄσομαι, to sing. 

> , 

Aet, alway, for ever, aye. 

᾿Αετός, οὔ, ὃ, an eagle. 

"Αζῦμος, ov, 6, ἡ, (a & ζύμη) un- 
leavened; τὰ ἄζυμα, the feast of 
unleavened bread; metaph. pure 
from foreign matter, unadulterated, 
genuine; τὸ a¢upov, genuineness, 
1 Co. 5. 7, 8. 

3 , 77 € ° 

Anp, aepos, 0, air, atmosphere. 

᾿Αθανασία, as, 7, (a & θάνατος) 

immortality, 1 Co. 15. 53, 54. 1 Ti.6. 

16 


a 


> ᾿ νυ ξ G ’ 5 

Αθέμϊτος, OU, Ο, ἢ: TO, τον, (ἃ & 
θεμιτός, lawful) unlawful, criminal, 
wicked, Ac. 10. 28. 1 Pe. 4. 3. 

“AOeos, ov, 6, 7, (a4 & Θεός) an 
Atheist; godless, estranged from 
the knowledge and worship of the 
true God, Ep. 2. 12. 

ἴΛθεσμος, ov, ὁ, 7, (a & θεσμός, 
law) lawless, unrestrained, licen- 
tious, 2 Pe. 2.7; 3.17. L.G. 

᾿Αθετέω, ὦ, f. Now, (a & τίθημι) pr. 
to displace, set aside; to abrogate, 
annul, violate, swerve from ; reject, 
contemn: (Iu. G.) whence 

> ΄ ε . 

Αθέτησις, ews, n, abrogation, an- 
nulling, He. 7. 18; 9. 26. 

᾿Αθλέω, ὦ, f. now, p ἤθληκα, 
(ἄεθλος, strife, contest) to strive, con- 
tend, be a champion in the publi¢ 
games, 2 Ti. 2.5: whence 

“AOAnois, ews, 7, contest, combat 
struggle, conflict, He. 10. 32. 1.6 


ΑΘΥ 


4 


ΑΙΧ 


᾿Αθυμέω, &, f. Now, (a & θυμός) | Αἰσχροκερδής, €os, ovs, 6, 9, (αἰσχ- 


to despond, be disheartened, Col.3.21. 


᾿Αθῷος, ov, 6, 7, (4 & Own, a pe- 
nalty) unpunished ; metaph. inno- 
cent, Mat. 27. 4, 24. 

Alyetos, ela, εἰον, (αἴξ, γός, a goat) 
belonging toa goat, ἘΠῚ 11 37: 

Ai winds, ov, ὁ, sea-shore. 

Alducs, ov, 6, ἡ, (det) always exist- 
ing, eternal, Ro. 1. 20. Jude 6. 

Aides, οὖς, 7, modesty, reverence, 
1 ΤῊ 2.9. “He, 12:28, 

Aiwa, atos, τό, blood; of the colour 
of blood; bloodshed ; blood-guilti- 
ness ; natural descent. 

Αἱματεκχυσία, as, 75 (αἷμα & ἔκχυ- 
σις, fr. ἐκχέω) an effusion or shedding 
of blood, 8: 9: 92. N. ΤΣ 

Αἰἱμοῤῥοέω, ῶ, f. now, (αἷμα & 
poos, fr. péw) to have a flux of blood, 
Mat. 9. 20. 

Αἴνεσις, ews, 7, praise, He. 13. 15: 
(S, ) from 

Aivéw, ὦ, f. έσω, (αἶνος) to praise, 
celebrate. 

Awvypa, ατος, τό, (αἰνίσσω, to in- 
timate obscurely) an enigma, any 
thing obscurely expressed or inti- 
mated, 1 Co. 13. 12. 

Αἶνος, ov, 6, praise, Mat. 
Lu. 18. 43. 

Αἵρεσις, ews, 7 eipeeeae strictly, 
a choice or option ; hence, a sect, fac- 
tion ; by impl. discord, contention. 

Αἱρετίζω, f. ίσω, a. 1. ἡρέτισα, (fr. 
same) to choose, choose with delight 
or love,-Mat. 12. 18. 

Αἱρετικός, ov, 6, (fr. same) one who 
creates or fosters factions, Tit 3. 10. 

Αἱρέω, ὦ, f. ἤσω, p.npnka, p. pass. 
ἥρημαι, Mid. αἱρέομαι, οὔμαι, ἃ. 2. 
εἰλόμην, ἴο take; mid. to choose. 

Αἴρω, f. ἀρῶ, a. A: ἦρα, to take up, 
lift, raise ; bear, carry; take away, 
remove ; destroy, kill. 

Αἰσθάνομαι. f. αἰσθήσομαι, a. 2. 
10 vunnv, to perceive, understand, Lu. 
9. 45: whence 

Αἴσθησις, ews, 7, perception, un- 
derstanding, Phi. 1. 5. 

Αἰσθητήριον, ov, τό, an organ of 
perception ; internal sense, He. 5. 14. 


21. 16. 


pos & κέρδος) eager for dishonourable 
gain, sordid, 1 Ti. 3. 3, 8. Tit. i. 7: 
whence 

Αἰσχροκερδῶς, adv. for the sake of 
base gain, sordidly, 1 Pe.5 2. N.T. 

Αἰσχρολογία, as, 7), (αἰσχρός & 
λόγος) vile ὩΣ obscene language, foul 
talk, Col. 3.8 

Aioxpés, a, oy, strictly, deformed, 
opp. to καλός ; metaph. indecor- 
ous, indecent, dishonourable, vile: 
whence 

Αἰσχρότης, τητος, 7, indecorum, 
indecency, Ep. 5. 4. 

Αἰσχύνη, ns, 7, shame, disgrace ; 
cause of shame, dishonourable con- 
duct : (v) whence 3 

Αἰσχύνομαι, f. υνοῦμαι & υνθήσω- 
μαι, to be ashamed, confounded. 

Αἰτέω, ὦ, f. now, a. 1. ἤτησα, te 
ask, request; demand; desire, Ac. 
7. 46: whence 

Αἴτημα, ατος, τό, a thing asked or 
sought for; petition, request, Lu. 23. 
24. 1 Jno. 5. 15. 


| Airia, as, ἡ; cause, motive, incite- 


ment; accusation, crime; case. 

Αἰτίᾶμα, atos, τό, charge, accusa- 
tion, Ac. 27.7: from 

Αἰτιάομαι, @pat, (αἰτία) v. τ. Ro. 
3.9, to charge, accuse. 

Αἴτιος, ov, 6, 7,€ causative ; αἴτιος, an 
author or causer, He.5.9; τὸ αἴτιον, 
equivalent to airia. 

Airi@pa, ατος, τό, v. τ. Ac. 25. 7, 
equivalent to αἰτίαμα. N.T. 

Αἰφνίδιος, ov, ὁ, 7, unforeseen, un- 
especie. sudden, Lu. 21.34. 1 Thes 


Spee as, 7, (αἰχμάλωτος) 
captivity, state of captivity; cap- 
a multitude, Ep. 4.8. Re. 13. 10 
L 


Αἰχμαλωτεύω, f. εύσω, to lead cap- 
tive; met. to captivate, Ep. 4.8. 2 Ti 
3. 6. 

Αἰχμαλωτίζω, f. iow, to lead cay- 
tive; by impl. to subject, Lu. 21. 34. 
Ro. 7.23. 2 Co. 10.5. L, 

Αἰχμάλωτος, ov, ὃ, (αἰχμή, 8 ἃ spear 
& ἁλίσκομαι, to capture) a captive 
Lu. 4. 18. 


ΑἸΩ 


ἰών, ὥνος, 6, pr. 2 Ῥετὶ Ἰὰ of time 


of significant character; life; an | 
era; anage; hence, astate of things | 
marking dn age or era; the present | 


order of nature; the natural con- 
dition of man, the world; ὃ αἰών, 
iilimitable duration, eternity ; as 
also, ot αἰῶνες, ὃ αἰὼν τῶν αἰώνων, οἱ 
αἰῶνες τῶν αἰώνων ; by an Aramaism 
οἱ αἰῶνες, the material universe He. 
1. 2: whence 

3 ἢ , ε « Sap: , 

Aiwvios, tov, 0, 7, & αἰώνιος, ta, 
ov, indeterminate as to duration, 
eternal, everlasting. 3 

᾿Ακαθαρσία, ας, n, (ἃ & καθαίρω) 
uncleanness ; lewdness; impurity of 
motive, 1 Thes. 2. 3. 

᾿Ακαθάρτης, τητος, 7, impurity, Re. 
ede Ney. 

, Γ᾿ ¢ . 

Ακάθαρτος, ov, 6, 7, impure, un- 
clean; lewd; foul. 

7 ~ , 3 

Ακαιρέομαι, ovpa, f. ἡσομαι, (a 
& καιρός) to be without opportunity, 
or occasion, Phi. 4.10. N.T. 

Akaipws, adv. unseasonably, 2 Ti. 
4, 2. 

’Akaxos, ov, 6, ἢ, (a & κακός) free 
from evil, innocent, blameless; art- 
less, simple, Ro. 16.18. He. 7. 26. 

Ακανθα, ns, ἡ; ἃ thorn, thorn-bush, 
Mat. 7. 16: whence 

᾿Ακάνθινος, ov, 6, 7, thorny, made 
of thorns, Mar. 15.17. Jno. 19. 5. 

? ς ς ΄ > 

Ακαρπος, ov, 0, ἢ; TO, -ov, (a & 
καρπός) without fruit, unfruitful, 
barren ; by impl. noxious. 

᾿Ακατάγνωστος, ov, 6, 7, τό, -ον, 
(a4 & καταγινώσκω) pr. not worthy of 
condemnation by a judge; hence, ir- 
reprehensible, Tit. 2. 8. 

᾿Ακατακάλυπτος, ov, 6, 7, (a ἃ 
κατακαλύπτω) uncovered, unveiled, 
ΤΟΣ 11: 5. 135.. ΤΩ Ὁ: 

> / v ε ε ᾿] 

Ακατακρῖτος, ov, ὃ, ἢ, (a & κα- 
τακρίνω) uncondemned in a public 
Yell, INGOs Nn BHI PPB OB, INL 

᾿Ακατάλῦτος, ov, 6, ἡ, (a & κα- 
ταλύω) incapable of dissolution, in- 
dissoluble ; hence, enduring, ever- 
lasting, He.7.16. L.G. 

Δκατάπαυστος, ov, ὃ, 7, (a & κα- 
ταπαύω) which cannot be restrained 
froma thing, unceasing, 2 Pe. 2, 14, 
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3 , « > 2 
᾿᾿Ακαταστασία, ας, n, (a & καθί-. 
σταμαι, to be in a fixed and tranquil 
state) pr. instability ; hence an un- 
settled state; disorder, commotion, 
tumult, sedition, Lu. 21. 9. 1 Co. 14. 
90. 0.0 ο΄: 125 20. Jan 910. ΤΠ 

> / υ ς «ς 

Ακατάστατος, ov, 0, ἢ, unstable, 

i inconstant, Ja. 1. 8. 

Ακατάσχετος, ov, 6, 7, (a & Ka- 
τέχω) not coercible, irrestrainable, 
untameable, unruly, Ja. 3.8. L.G. 

’ ΄ ς ς > , 

AKepatos, Ov, 0, ἡ, (a & κεράννυμι, 
to mix) pr. unmixed; hence, with- 
out mixture of vice or deceit, sincere, 
artless, blameless, Mat. 10. 16. Ro. 
I@, WO, Last, 7 Ney 

> Wie, 

Ακλὶνήῆς, εος, 6, ἡ, (a & κλίνω) 
not declining, unwavering, steady 
He. 10. 23. 

᾿Ακμάζω, f. dow, to flourish, ripen, 
be in one’s prime, Re. 14. 18: from 

> , a c yt . 

Ακμῆ, ns, 7, (akn, idem) pr. the 
point of a weapon; point of time; 
ἀκμήν for κατ᾽ ἀκμήν, adv. yet, still, 
even now, Mat. 15. 16. 

, “ ε . 

"Akon, ἧς, 7, (ἀκούω) hearing, the 
act or sense of hearing; the instru- 
ment of hearing, the ear; a thing 
heard, instruction, doctrine, report. 

9 ΄ ΄ , 

Ακολουθέω, ὦ, f. now, p. ἤκο- 
λούθηκα, to follow; follow as a dis- 
ciple ; imitate. 

> 4 ’ 5 

Ἄκουω, f. ουσω, ovcopat, p. ἀκη- 
koa, Ὁ. Pass. ἤκουσμαι a. 1. pass. ἠκού- 
σθην, to hear; hearken, listen to; 
heed, obey ; understand. 

> / ς > , ᾿Ξ 
ΑἌκρασια, as, ἢ; (akpatns) intem- 
perance, incontinence, Mat. 23. 25. 
ἸΓΘΟ 7. Ὁ: 

3 vu , , ~ e € , , 

Axkpatns, ἐος, OUS, 0, ἢ; TO, -ἐς, 
(a & κράτος) not master of one’s self, 
intemperate, 2 Ti. 3. 3. 

vy - e ς ’ 5 

Ακρᾶτος, ov, ὃ, ἢ; τὸ, -ον, (a 
& κεράννυμι) unmixed, unmingled 
wine, Re. 14. 10. 

> / ς 

Ακρίβεια, as, ἢ, accuracy, exact- 
ness; or rigour, severe discipline 
Ac. 22.3: from 

3 =y/ 7 c ε , , 

Ακρίβης, €0s, ὃ, ἢ, TO, -ἔς, accu- 
rate, exact; severe, rigorous, Ac. 18 
26; 23. 15, 20; 24.22; 26.5: whence 

> , “ , > , 

Ακριβόω, ὦ, f. dow, p. nKpiBaxka, 
to inquire accurately, or assiduously 

᾿ς Mat. 2. 7, 16: comp, ver. 8. 
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Ακριβῶς, adv. diligently, accurately, | 


Mat. 2.8. Lu.1.3. Ac. 18. 25. Ep. 
Sy 15. 1 Thes. 5. 2. 


᾿Ακρίς, (Sos, 7, a locust, Mat. 3. 4. | 


: Mar: 1.0: he. 0.9 
, , > / 

Ακροατήριον, ov, τὸ, (akpodopat, 
to hear) a place of audience, au- 

: ditorium, Ac. 25. 28. L.G 

Ακροᾶτης, ov, 6, a hearer, 
Ne} die Wl, 22) 25» 95. ; 

᾿Ακροβυστία, ας, ἡ, (ἄκρον & Bue, 
to cover) the prepuce, foreskin ; 
uncircumcision, the state of being 
uncircumcised; the abstract being 
put for the concrete, uncircumcised 
men. i.e. Gentiles. S. 

*Ak ογωνιαῖος, a, OV, (ἄκρος & yo- 
via) corner-foundation stone, Ep. 2. 
20a leies 256: 

» , , 2, , 

Ακροθίνιον, ov, τό, (ἄκρος & θίν, 
a heap) the first-fruits of the pro- 
duce of the ground, which were 
taken from the top of the heap and 
offered to the gods; the best and 
choicest of the spoils of wal usually 
collected in a heap, He. 7. 4 

“Axkpov, ov, TO, the top, an end, 
extremity, Mat. 24. 31. Mar. 13. 27. 
Lu. 16. 24. He. I, 21: from 

"Akpos, a, ov, (akn) pointed ; hence, 
extreme, uppermost. 

Akipda, ὦ, f. ὦσω, (ad ὃς κυρόω) 
to deprive of authority, annul, abro- 
gate, Mat. 15.6. Mar. 7. 13. Gal. 3. 
Wie Ge 


ΟΣ ὩΣ 


Ακωλύτως, adv. (a & κωλύω) with- 
out hindrance, freely, Ac. 28. 31. (v). 
"Akay, ovoa, ov, (for ἀέκων, fr. ἃ 
& ἑκών) unwilling, 1 Co. 9. 17. 
Αλάβαστρον, ov, τὸ, alabaster; a 
vase to hold perfumed ointment, 
properly made of alabaster, but also 
of other materials, Mat. 26.7. Mar. 
WES IONE 7: BY 
, c . 
᾿Αλαζονεία, ας, 7, ostentation ; boast- 
ing ; haughtiness, ] Jno. 2.16: from 
᾿Αλαζών, ὄνος, 6, 7, ostentatious, 
vain-glorious, arrogant, boasting, 
Ron 1550: Ὁ511.5: 2. 
᾿Αλαλάζω, f. ἄξω, ἄξομαι, pr. to 
raise the war-cry, adAa\a; hence, to 
utter other loud sounds; to wail, 
Mar. 5.38; to tinkle, ring, 1Co. 13. l. 
ἀλάλητος, OV, ὃ, ἢ, τὸ, τον, (a &! 


᾿Αλίσγ 


ΑΛΛ 


λαλέω) unutterable, o7 unexpressed, 
Ro. 8. 26. G. 


\"AAGAos, ov, 6, 7, (fr. same) un- 


able to speak, dumb, Mar. 7. 37. 


ἽΔλας, aros, τό, (GAs) salt; met. 


wisdom and prudence. L.G. 


᾿Αλείφω, f. Wo, to anoint with oil 


or ointment. 


᾿Αλεκτοροφωνία, as, 1), (ἀλέκτωρ 


& φωνή) the cock-crowing, the third 
watch of the night, intermediate to 
midnight and daybreal:, and termed 
cock-crow, Mar. 13. 35. L.G 


᾿Αλέκτωρ, opos, 6, a cock, gallus, 
Mat. 26. 34. Mar. 14. 30. Lu -22. 34. 
Jno. 13. 38. 

ἤλλευρον, ov, τό, (ἀλέω, to grind) 
meal, flour, Mat. 13. 33. Lu. 13. 21. 


᾿Αλήθεια, as, ὕ, (ἀληθής truth, 


verity ; love of truth, veracity, sin- 
cerity ; divine truth revealed to 
man; practice in accordance with 
Gospel truth. 


᾿Αληθεύω, f. evow, to speak or 


maintain the truth ; act truly or sin- 
cerely, Ga. 4.16. Ep. 4.15: from 


"AAnOns, €os, 6, ἢ, τό, -€s, true; 


worthy of credit ; studious of truth, 
veracious: whence 


᾿Αληθινός, ἢ, ὄν, sterling; real; 


unfeigned, trustworthy, true. 
᾿Αλήθω, f. ἀλήσω, (ἀλέω, idem) to 
grind, Mat. 24.41. Lu. 17. 35. 


᾿Αληθῶς, adv. (ἀλη Ons) truly, really ; 


certainly, of a truth; 


truly, verx- 
ciously. 


“Αλιεύς, έος, €ws, ὁ, (GAs, the sea) 


a fisherman, Mat. 4. 18,19. Mar. 1. 
16,17. Lu. 5. 2: whence 


“Αλιεύω, f. edo, to fish, Jno. 21. 2. 
᾿“Αλίζω, f. iow, (GAs) to salt, sea- 


son with salt, preserve by salting, 
Mat. 5.13. Mar. 9. 49. 

nua, aros, τό, (ἁλισγέω, to 
pollute, im the Sept.) pollution, de- 
filement, Ac. 15. 20. N.T. 


᾿Αλλά, conj. but ; however; but still 


more ; ἀλλάγε, at all events; ἀλλ᾽ ἢ, 
unless, except. ᾿Αλλά also serves to 
introduce a sentence with keenness and 
emphasis, Ro. 6. 5; 7. 7. Pal. 3.8. 
Jno. 16. 2 


᾿Αλλάσσω, f. ἄξω, a.1. pass ἢλ- 


» 
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λάχθην, a. 2. ἠλλάγην, f. ἀλλαγήσομαι, | 
(fr. ἄλλος) to change, alter, trans- | 
form, Ac. 6.14. Ro. 1. 23. 1 Co. 15. | 
ΠΣ Ga.4..20;, Heyl. 12: 
ἀλλαχόθεν, adv. (ἄλλος & -Oev, | 
denoting from a place) from an- 
other place or elsewhere, Jno. 10. 1. 
L.G. 

AAAnyopew, ὥ, (ἄλλος & ἀγορεύω, 
to speak) to say what is either de- | 
signed or fitted to convey a meaning 
other than the ΤῊΣ al one, to allego- 
rize, Ga. 4.24. L.G 

Αλληλούϊα, Heb. ΠΛ ΟΠ, Praise 
ye Jehovah, Re. 19. 1, 3, 4, 6. 

Αλλήλων, gen. pl., ἀλλήλοις, ats, 
ots, dat. ἀλλήλους, as, a, acc. (fr. 
ἄλλος) One another, each other. 

᾿Αλλογενής, έος, 6, ἢ, (ἄλλος & 
γένος) of another race or nation, i.e. 
not a Jew; a stranger, foreigner, Lu. 
17. 18. 5. 

ἍἌλλομαι, f. ἁλοῦμαι, a. 1. ἡλάμην, 
to leap, jump, leap up, Ac. 8. 8 ; 14. 
10; to spring, as water, Toe 4. 14. 

“Ἄλλος, 7, 0, another, some other ; 
ὁ ἄλλος, the other; ot ἄλλοι, the 

: others, the rest. 

Αλλοτριοέπισκοπος, ov, 6, ἡ; pr. 
one who meddles with the affairs of 
others, a busy-body in other men’s 
matters; factious, 1 Pe. 4.15. (N. T.) 

ἶ fr. ἐπίσκοπος and 

Αλλότριος, ia, tov, (ἄλλος) belong- 
ing to another, alienus, foreign; a 
foreigner, alien. 

᾿Αλλόφῦλος, ov, 6, ἡ, (ἄλλος & 
φυλή) of another race or nation, i.e. 
not a Jew, a foreigner, Ac. 10. 28. 

y 2, . 

Αλλως, adv. (ἄλλος) otherwise, 
1 τσ. 25: Ἢ 

Αλοάω, ὦ, f. now, & dow, to 
thresh ; to tread, or thresh out, 1 Co. 
OOF LOS ale hie cn Se 

Αλογος, ov, 6, 7, τό, -ov, (a & 
λόγος,) without speech or reason, 
irrational, brute; unreasonable, ab- 
Sura, Ae, 20, 27. 2 "ἘῸ, 2. 12. Jude 
10. 

᾿Αλόη, ns, 7 also termed Evhahon, 
ἀγάλλοχον, aloe, lign-aloe, excoecaria 
agallochon Linn., a tree which groavs 
w India and Gochie -China, the 

wood of which is soft and bitter 


AMA 
thouen highly aromatic. It is nsed 
by tlie Orientals as a perfume; and 


employed for the purposes of em- 
balming, Jno. 19. 89. Ge 


"AXs, ἁλός, 6, salt, Mar. 9. 49. 


᾿Αλῦκός, ἡ, ὄν, (GAs) brackish, 
a bitter, salt, Ja. 3. 12. f 
Αλῦπος, ov, 6, ἡ, (a4 & λύπη) 
free from grief or sorrow, Phi. 2. 28. 
“Αλῦσις, ews, 7, a chain, Mar. 5. 8, 4. 


᾿Αλυσιτελής, έος, ό, ἡ, (ἃ & λυ- 
σιτελής, i.e. λύων τὰ τέλη) pr. bring- 
ing in no revenue or profit ; hence, 
unprofitable, useless; and by y impl. 
destructive, fatal, He. 13. 17. 

“Ahov, vos, 7, (a later form of 
ἅλως, w, ἡ) a threshing-floor, a place 
where corn is trodden out; meton. 
the corn which is trodden out, Mat. 
BY, 1, 111 5. 1 

᾿Αλώπηξ, εκος, 7, a fox; met. a 
crafty man, Mat. 8. 20. Lu. 9. 58; 
13. 32. 

“Ahaots, ews, 7, (ἁλίσκομαι) a tak- 
ing, catching, capture. 

"Apa, adv. with, together with; at 
the same time. 

᾿Αμᾶθήης, €os, 6, 7, (ἃ & μανθάνω) 
unlearned, uninstructed, rude, 2 Pe. 
3. 16. 

᾿Αμαράντινος, ov, 6, 7, & 

> , ς ες 2 , 

Apapayrtos, ov, 0, ἢ, (a & papat- 
vowor) unfading; hence, enduring, 
ἸΒ 6. 1 4) 3 Gy 2b L.G. 

‘Auaprdve, it ἁμαρτήσομαι & ἅμαρ- 
τήσω, ἃ. 1. ἡμάρτησα, ἃ. 2, ἥμαρτον, pr. 
to miss a mark; to be in error; to 
sin; to wrong: whence 

“Αμάρτημα, aros, τό, an error, sin ; 
offence, Mar. 3. 28; 4. 12. Ro. 3. 
25. 1 Co. 6. 18. 

« , ¢€ . 

Apaptia, as, 7, error; offence, sin; 
a principle or cause of sin; prone- 
ness to sin, sinful propensity ; guilt or 
imputation of sin; a guilty subject, 
sin-offering, expiatory victim. 

᾿Αμάρτυρος, ov, ὃ, ἡ; (a & μάρτυς) 
without testimony or witness, with- 
out proof, Ac. 14. 17. 

‘Apapradds, ov, 6, ἡ, (ἁμαρτάνω) 
one who deviates from the path 
of virtue, a sinner; depraved, sinful 
detestable. L.G. 


AMA 


Αμᾶχος, ov, 6, ἡ, (d & μάχομαι) 
not disposed to fight; not quarrel- 
some or contentious, 1 Ti. 3.3. Tit. 
3. 2. 

Apdo, ὦ, f. now, to collect; to 
reap, mow, or cut down, Ja. 5. 4. 

᾿Αμέθυστος, ov, ὁ, (a & μεθύω) 
an amethyst, a gem of a deep pur- 
ple or violet colour, so called from 
its supposed efficacy in keeping off 
drunkenness, Re. 21. 20. 

᾿Αμελέω, ὦ, f. now, p. ἠμέληκα, 
ἀμελής, a & μέλει) not to care for, to 
neglect, disregard, Mat. 22.5. 1 Ti. 
AMA ren 293i 8:0: ὉΠ56 1 15: 

v δ λα > ΄ 

Αμεμπτος, ov, 0, 7, (ἃ & μεμπτος, 
fr μέμφομαι) blameless, irreprehen- 
sible, without defect, Lu. 1. 6. Phi. 2. 
NBS 9.6. 1 65.9.13: eles 8: 7: 

᾿Αμέμπτως, adv. blamelessly, un- 
blameably, unexceptionably, 1 Thes. 
2.10; 5. 23. 

᾿Αμέριμνος, ov, ὃ, ἡ, (a & μέριμνα) 
free from care or solicitude, Mat. 
28 14) 1 ΟὉ- 7. 52: 

᾿Αμετάθετος, ov, 6, 7, (a & μετατί- 
ἀπ: unchangeable, He. 0. 17, 18. 


Aperakivnros, ov, 6, 7, (a & μετα- 
κινέω) immovyeable, firm, 1 Co. 15. 
58. 

᾿Αμεταμέλητος, ov, ὁ, 1), (a & με- 
ταμέλομαι) not to be repented of; 
by impl. irrevocable, enduring, Ro. 
11 0 2 ΟΣ 7 10: 

᾿Αμετανόητος, ov, 6, 7, (ἃ & με- 
τανοέω) impenitent, obdurate. Ro. 
2.8. 1... 3 

"Apetpos, ov, 6, 7, τό, -ον, (a & 
μέτρον) without or beyond measure, 
immoderate, 2 Co. 10. 13, 15. 

᾿Αμήν, (Heb. }DN firm, faithful, 
true) used as a particle both of afjir- 
mation and assent, in truth, verily, 
most certainly ; so be it; ὁ ἀμήν, 
the faithful and true One, Re. 3. 14. 

s , « ς > “2 

ApnT@p, ορος, ὁ, ἢ, (a & μητηρ) 
without mother ; independent of ma- 
ternal descent, He.7 : 3. } 

᾿Αμίαντος, ov, ὃ, 7, (a & μιαίνω) 
pr. unstained, unsoiled; met. unde- 
filed, chaste, He. 13. 4; pure, sin- 
cere, Ja. 1.27; inviolate, unimpaired, 
1 Pe. 1. 4, 


ANA 


᾿ ‘ 

Appos, ov, 4, sand. 

᾿Ἄμνος, οὔ, ὁ, a lamb, Jno 1. 39 

: 36. Ac. 8. 32. 1 Pe. 1.19: 

Αμοιβή. ἧς, 1, (ἀμείβω, ἀμείβομαι; 
to requite) requital; of kind offices, 
recompence, 1 Ti. 5. 4. 

Λμπελος, ov, 7, a vine, grape-vine. 


> ,ὔ ~ c ¢ ay 

Αμπελουργός, ov, 6, ἡ, (ἄμπελος 
& ἔργον) a vine-dresser, Lu. 13. 7. 

᾿Αμπελών, vos, ὃ, a vineyard. 


᾿Αμύνω, f. υνῶ, a. 1. ἥμυνα, to ward 
off, help, assist; mid. ἀμύνομαι, to 
repel from one’s self, resist, make a 
defence, assume the office of protec- 

ἔ tor and avenger, Ac. 7. 24. 

Αμφιβάλλω, f. Bara, (aul, about, 
ὃς βάλλω) v.r. Mar. 1. 16, to throw 
around ; to cast a net: whence 

᾿Αμφίβληστρον, ov, τό, pr. what is 
thrown around, e.g. a garment, a 
large kind of fish-net, drag, Mat. 4. 
18. Mar. 1. 16. 

᾿Αμφιέννυμι, f. ἀμφιέσω. p. pass. 
ἠμφίεσμαι, (ἀμφί & ἕννυμι, to put on) 
to clothe, invest, Mat. 6. 30; 11]. 8. 
Ἐ1Ὶ 7:35: 19. 98: 

“Audodoy, ov, τό, (equivalent to 
ἄμφοδος, ov, ἡ, fr. ἀμφί & 86s) a 
road leading round a town or vil- 
lage; the street of a village, Mar. 
11.4 


8 


"Αμφότεροι, at, a, (ἄμφω, both) 
both. 


᾿Αμώμητος, ov, ὃ, ἧς (a ὃς μῶμος) 
blameless, irreprehensible, Phi. 2. 15. 
2 Pe. 3. 14. 

“Au@pov, ov, τό, ν. τ. Re. 18. 13, 
amomum, an odoriferous shrub, from 
which a precious ointment was pre- 
pared. . 

"Au@pos, ov, 6, 9, (a & μῶμος) 

blameless. 

Av. The various constructions of this 
particle, and their significations, must 
be learnt from the grammars, Stand- 
ing at the commencement of a clause, 
it is another form of ἐάν, UW, Jno. 20. 
23. 

Ava, prep. used in the N.'f. onlu in 
certain forms. “Ava μέρος, in turn; 
ava μέσον, through the inidst, be- 
tween ; ava δηνάριον, at the rate of 
a denarius; with numerals, ava ἑκα. 


Ν 
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τόν, in parties of a hundred. In| 
composition, step by step, up, back, 
again. ; 

Αναβαθμός, οὔ, 6, the act of as- 
cending; means of ascent, steps, 
stairs, Ac. 21. 35, 40: from } 

᾿Αναβαίνω, f. Bnoopat, p. βέβηκα, 
a. 2. ἀνέβην, (ava & βαίνω) to go up, 
ascend; climb; embark; to rise, 
mount upwards, as smoke; to grow 
or spring up, as plants; to spring 
up, arise, as thoughts. : 

᾿Αναβάλλω, f. βαλῶ, p. βέβληκα, 
(ἀνά & βάλλω) to throw back; mid. 
to put off, defer, adjourn, Ac. 24. 22. 

Δναβιβάζω. f. dow, a. 1. ἀνεβί- 
Baca, (ava & βιβάζω) to cause to 
come up or ascend, draw or bring 
up, Mat. 13. 48. 

᾿Αναβλέπω, f. ψω, (ava & βλέπω) 
to look upwards; to see again, re- 
cover sight: whence 

Ανάβλεψις, ews, 7, recovery of 
sight, Lu. 4. 18. 

> / a 2 

Αναβοάω, ὦ, f. ἡσομαι, a. 1. σα, 
(ἀνά & βοάω) to cry out or aloud, 
exclaim, Mat. 27. 46. Mar. 15. 8. 
Lu. 9. 38. 

᾿Αναβολή, ns, ἢ, (ἀναβάλλω) delay, 
Ac. 25. 17. 

᾿Ανάγαιον, ov, τό v. τ. for ἀνώγεον, 
which see. 

᾿Αναγγέλλω, f. γελῶ, a. 1. ἀνήγ- 
eda, a. 2. pass. ἀνηγγέλην, (ἀνά & 
ayyé\Aw) to bring back word, an- 
nounce, report ; to declare, set forth, 
teach. 

3 [2 “- 4 

Avayevvaw, ὦ, f. now, p. pass. 
ἀναγεγέννημαι, (ava & yevvaw) to be- 
get or bring forth again; regenerate, 
1 Ἐ6.1.3,.28. Nel. 

᾿Αναγινώσκω, f. γνώσομαι, a. 2. 
ἀνέγνων, ἃ. 1. pass. ἀνεγνώσθην, (ava & 
γινώσκω) to gather exact knowledge 
of, recognise, discern ; especially, to 
read. 

᾿Αναγκάζω, f. dow, (ἀνάγκη) to 

} force, compel; constrain, urge. 

Avayxaios, a, ov, (ἀνάγκη) neces- 
sary, indispensable, 1 Co. 12. 22; 
necessary, needful, right, proper, 
Ac. 13. 46. 2 Co. 9. 5. ὯΙ: 1. 24: 
2. 25. He. 8. 3; near, intimate, 
closely connected, necessarius, as 
friends, Ac. 10. 24. 


ANA 


᾿Αναγκαστῶς, adv. by constraint os 
compulsion, unwillingly, opp. # 
ἑκουσίως, 1 Pe. 5. 2: from 


᾿Ανάγκη; ns, , (ἄγχω;, to compress} 
necessity, constraint, compulsion ; 
obligation of duty, moral or spiritual 
necessity ; distress, calamity, afflic- 
tion. 

᾿Αναγνωρίζω, f. wow, a. 1. pass. 
ἀνεγνωρίσθην, (ava & γνωρίζω) to re- 
cugnise ; pass. to be made known, or 
to cause ones self to be recognised, 
Ac. 7. 13. 

3 , ¢€ > U 

Avayvorts, €ws, ἢ; (ἀναγινωσκω) 
reading, Ac. 13. 15. 2Co.3. 14. 1 Ti. 
4. 13. 

Avaya, f. άξω, a. ἃ. ἀνήγαγον, a. 
1. pass. ἀνήχθην, (ava & ἄγω) to con- 
duct ; to lead or convey from a lower 
place to a higher; to offer up, as 
a sacrifice; to lead out, produce ; 
avayoua, as a nautical term, to set 
sail, put to sea. 

᾿Αναδείκνυμι, v. vu, f. Ew, (ava 
& δείκνυμι) pr. to show anything by 
raising it aloft, as a torch; to dis- 
play, manifest, show plainly or 
openly, Ac. 1. 24; to mark out, con- 
stitute, appoint by some outward 
sign, Lu. 10. 1: whence 

᾿Ανάδειξις, ews, 7, ἃ showing forth, 
manifestation ; entrance upon the 
duty or office to which one is con- 
secrated, Lu. 1. 80. 

᾿Αναδέχομαι, f. Eopar, (ἀνά & δέχο- 
μαι) to receive, as opposed to shun- 
ning or refusing; to receive with 
hospitality, Ac. 28.7; to embrace a 
proffer or promise, He. 11. 17. 

Αναδίδωμι, tf. δώσω, a. 2. ἀνέδων, 
(ava & δίδωμι) to give forth, up, or 
back ; deliver, present, Ac. 23. 33. 

᾿Αναζάω, ὥ, f. now, (ἀνά & Caw) 
to live again, recover life, Ro. 14. 9. 
Re. 20.5; torevive, recover activity, 


Ro. 7.9; met. to live a new and re- 
formed life, Lu. 15. 24, 32. L.G. 
᾿Αναζητέω, ©, f. now, (ἀνά & ζη- 
τέω) to track; seek diligently, in- 
quire after, search for, Lu. 2. 44. 
ING; Whe Pak 

᾿Αναζώννυμι, £. ζώσω, (ava & Cove 
νυμι) to gird with a belt or girdle; 
mid. ἀναζώννυμαι, to gird one’s self, 
1 Pe. 1. 13. 


* 


ΑΝΑ 


Avalwripéo, ὥ, f. now, (ἀνά & 


ζωπυρέω, to revive a fire, fr. ζωός & | 
πῦρ) pr. to kindle up a dormant 


fire ; met. to revive, excite ; stir up, 
cultivate one’s powers, 2 Ti. 1. 6. 

᾿Αναθάλλω, f. ade, a. 2. ἀνέθαλον, 
(ἀνά & θάλλω, to thrive, flourish) pr. 
to recover verdure, flourish again; 
met. to recover activity, Phi. 4. 10. 

᾿Ανάθεμα, atos, τό, (a later equiva- 
lent to ἀνάθημα, fr. ἀνατίθημι) a de- 
voted thing, but ordinarily in a bad 
sense, a person or thing accursed, 
Το 8585 Il CO: PE Sis WE PP, Eri. ie 
8,9; a curse, execration, anathema, 
Ac. 23. 14: whence 

᾿Αναθεματίζω, f. ίσω, to declare 
any one to be ἀνάθεμα, to curse, bind 
by a curse, Mar. 14.71. Ac. 23. 12, 
14, 21. S. 

᾿Αναθεωρέω, &, f. now, (ἀνά & 
θεωρέω) to view, behold attentively, 
contemplate, Ac. 17. 23. He. 13. 7. 

3 ΄ , 5 , 

Ανάθημα, ατος, τό, (ἀνατίθημι) a 

ift or offering consecrated to God, 
u. 21. 5. 

᾿Αναίδεια, as, 7, (a & αἰδώς) pr. 
impudence; hence, importunate soli- 
citation, or pertinacious importunity, 
without regard to time, place, or per- 
son, Lu. 11. 8. 

᾿Αναίρεσις, ews, 7, pr. a taking up 
or away; death, a putting to death, 
murder, Ac. 8.1; 22. 20: from 

᾿Αναιρέω, ὦ, f. now, a. 2. ἀνεῖλον, 
a. 1. pass. ἀνῃρέθην, (ava & αἱρέω) 
pr. to take up, lift, as from the 
ground; to take away or off, put to 
death, kill, murder; to take away, 
abolish, abrogate, He. 10. 9; mid. 
to take up infants in order to bring 
them up, Ac. 7. 21. 

> , , € € > Ss, 

Δναίτιος, tov, ὃ, ἡ. (a & αἰτια) 

ἥ guiltless, innocent, Mat. 12. 5, 7. 

᾿Ανακαθίζω, f. ia@, (ava & καθίζωλ) 
to set up; intruns. to sit up, Lu. 7. 
15. Ac. 9. 40. 

Ανακαινίζω, f. iow, (ἀνά ὃς και- 

, vigw) to renovate, renew, He. 6. 6. 

Ανακαινόω, ὥ, f. ὦσω, (ava & και- 
vos) to renovate, invigorate, re- 
new, 2 Co. 4.16. Col.3.10: (N. T.) 
whence ἢ 
Avakaivwols, eas, ἣ, renovation, 
reformation, Ro, 12.2, ‘Tit. 3, ὃ, 
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᾿Ανακαλίσττω, f. Wo, (ἀνά & κα- 
λύπτω) to unveil, uncover; pass. met. 
to be freed from obscurity or impedi- 
ments to knowledge, 2 Co. 3. 14, 18. 

᾿Ανακάμπτω, f. Wo, (ἀνά & κάμπτω) 
pr. to reflect, bend back; hence, ta 
bend back one’s course, return, Mat. 
2.12. Lu. 10.6. Ac. 18.21. Hell: 15. 

᾿Ανάκειμαι, f. εἰσομαι, (ἀνά & Ket 
μαι) to be laid up, as offerings; later, 
to lie, be in a recumbent posture, 
recline at table. 

᾿Ανακεφαλαιόω, ὦ, f. ὦσω, (ἀνά & 
κεφάλαιον) to bring together several 
things under one, reduce under one 
head, Ep. 1. 10; tocomprise, Ro. 13. 
9. “ΠΣ 


᾿Ανακλίνω, f. We, (ἀνά & κλίνω) 
to lay down; to cause to recline at 
table, &c.: mid. ἀνακλίνομαι, to re- 
cline at table. 
> > , 
Ανακόπτω, f. Wa, (avd ὃς κόπτω) 
pr. to beat back; hence, to check, 
impede, hinder, restrain, Ga. 5. 7. 
,ὔ > U ξ΄ 
᾿Ανακράζω, f. Ew, (ἀνά & κράζω) 
to ery aloud, exclaim, shout, Mar. |. 
23; 6.49. Lu. 4. 33; 8. 285 23. 18. 
᾿Ανακρίνω, f. Wa, (avd & κρίνω) to 
sift, examine, question; to try; to 
judge, give judgment upon: hence 
᾿Ανάκρίσις, ews, 7, investigation, 
judicial examination, hearing of a 
cause, Ac. 25. 26. 4 
2 2 
᾿Ανακύπτω, f. yo, (ἀνά & κύπτω) 
pr. to raise up one’s self, look up, 
Lu. 13; ll. Jno: 8. 7, 103 met to 
recover from dejection, be cheered. 
Lu. 21. 28. r 
᾿Αναλαμβάνω, f. λήψομαι, a. 2. 
ἀνέλαβον, a. 1. pass. ἀνελήφθην, to 
take up, receive up; bear, carry; 
take as a@ companion, take to one’s 
self, assume: hence 
᾿Ανάληψις, ews, 7, a taking up, re- 
ceiving up, Lu. 9. 51. 
= ; ae 
᾿Αναλίσκω, f. λώσω, a. 1. ἀνήλωσα, 
& ἀνάλωσα, ἃ. 1. pass. ἀνηλώθην & 
ἀναλώθην, (ἀνά & ἁλίσκω) to consume, 
destroy, Lu. 9.54. Ga. 5.15. 2 Thes. 2.8. 
, « a , 
᾿Αναλογία, as, n, (ἀνά & λόγος) 
analogy, ratio, proportion, Ro. 12. 6 
᾿Αναλογίζομαι, f. ίσομαι,. (avd ἃ 
λογίζομαι) to consider attentively 
He. 12, 3. 


ANA 11 


Avados, ov, ὁ, 9, TO, -ov, (a & 
aAs) without saltness, or the taste 
and pungency of salt, insipid, Mar. 
9. 50. 


’Avahivats, ews, 7, pr. dissolution ; 
met. departure, death, 2 Ti. 4. 6: 
from 

Avadvw, f. vow, (ava & Uw) pr. 
to loose, dissolve ; intrvans. to loose 
in order to departure, depart, Lu. 12. 
36; from life, Phi. 1. 23. 

Δναμάρτητος, ov, 6, 7, (a & ἅμαρ- 
tavw) without sin, guiltless, Jno. 
Sie 

᾿Αναμένω, f. evo, (ἀνά & μένω) to 
await, wait for, expect, 1 Thes. 1.10. 

᾿Αναμιμνήσκω, fe μνήσω, a. 1. pass. 
ἀνεμνήσθην (ava & μιμτήσκω) to re- 
mind, cause to remember, 1 Co. 4. 
17; to exhort, 2 Ti. 1.6; mid. to call 
to mind, recollect, remember, Mar. 
14, 72. 2 Co. 7. 15. He. 10. 32: hence 


Ανάμνησις, ews, 7, remembrance ; 
a commemoration, memorial, Lu. 
22.19. 1 Co. 11. 24,25. He. 10. 3. 

Avavedo, @, f. wow, to renew; 
mid to reform, become a new per- 
son, Ep. 4. 23. 

Avarnha, f. Wa, (ἀνά & νήφω) to 
become sober; met. to recover so- 
briety of mind, 2 Ti. 2. 26. L. G. 

ἌΣ Ὁ .ς € > 

Avavrippnros, ov, 6, ἡ, (a & ἀντε- 
ρῶ) not to be contradicted, indisput- 
able, Ac. 19. 36: (Li. 6.) hence 

Avaytippnt@s, adv. pr. without 
contradiction or gainsaying; with- 
out hesitation, promptly, Ac. 10. 29. 

΄ὔ , c ς > B) 

Avi€ios, lov, 6, ἡ, (a & ἄξιος) 
unworthy, inadequate, 1 Co. 6. 2: 
hence 

Ava£iws, adv. unworthily, in an 
improper manner, | Co. 11. 27, 29. 

ἀνάπαυσις, ews, 7, rest, intermis- 
sion, Mat. 11. 29. Re. 4.8; 14.11; 
meton. place of rest, fixed habitation, 
Mat. 12.43. Lu. 11. 24: from 

, , oh 2 ld 

Avcrava, f. avow, (ava & Tava) 
to cause to rest, give rest or quict ; 
mid. to take rest, repose, refresh- 
iment; to have a fixed place of rest, 
abide, dwell, 1 Pe. 4. 14. 

Ἀναπείθω, f. εἴσω, (ava & πείθω) 
to persuade to a different opinion; 
to seduce, Ac. 18, 13, 


ANA 


᾿Αναπέμπω, f. ro, (avd & πέμπω) 
to send back, or again, Phile. 11; 
to send up, remit to a tribunal, Lu. 
23. 7, 11, 15. 

b ) ΄ ΕἾ € > , 7) 

Avamrnpos, Ov, 0, ἢ (ava & πηρός, 
maimed) maimed, deprived of some 
member of the body, or at least of 
its use, Lu. 14. 13,-21. 

? / “ b) ’΄ 

Avarrimt@, f. πεσουμαι, a. 2. aves 
πεσον, (ava & πίπτω) to fall or recline 
backwards; recline at table, &c. 

᾿Αναπληρόω, ὦ, f. ὦσω, (ἀνά ἃ 
πληρόω) to fill up, complete ; fulfil, 
confirm, as a@ prophecy by the event ; 
fill the place of any one; to supply, 
make good; to observe fully, keep, 
the law. 

3 , OQ G b) b) 

Αναπολόγητος, ov, 0, ἢ; (a & ἀπο- 
λογέομαι) inexcusable, Ro. 1.20; 2.1. 
L.G 


᾿Αναπτύσσω, f. Ew, (ava & πτύσ- 
ow) to roll back, unrol, unfold, fu. 
4. 17. 

᾿Ανάπτω, f. yo, (ἀνά & ἅπτω) to 
light, kindle, set on fire, Lu. 12. 49. 
Ac. 28.2. Ja. 3. 5. 

᾿Αναρίθμητος, ov, 6, ἢ; (a & ἀριθ- 
μός) innumerable, He. 11. 12. 

᾿Ανασείω, f. claw, (ava & σείω) 
pr. to shake up; meé. to stir up, in- 
stigate, Mar. 15. 11. Lu. 23. 5. 


᾿Ανασκευάζω, f. άσω, (ava & σκευά- 
ζω, fr. σκεῦος) pr. to collect one’s 
effects or baggage (σκεύη) in order to 
remove; to lay waste by carrying off 
or destroying every thing, destroy ; 
met. to unsettle, pervert, subvert, 
Ac. 15. 24. 

᾿Ανασπάω, ὦ, f. dow, (ava ὃς σπάω) 
to draw up, or out, Lu. 14.5. Ac, 11. 
10. (a). 

> / v ε chet) 

Αναστασις, €ws, ἢ, (ἀνιστημι) a 
raising or rising up; resurrection; 
meton. the author of resurrection, 
Jno. 11.25; met. & meton. the author 
and cause of felicity, Lu. 2. 34. 


> , a“ , 

Αναστατοω, @, f. wow, (fr. same) 
i.@. ἀνάστατον ποιεῖν, to lay waste, 
destroy ; to disturb the public tran- 
quillity, excite to sedition and tu- 
mult, Ac. 17.6; 21. 38; to disturb 
the mind of any one by doubts, &c. ; 
to subvert, unsettle, Gal. 5. 12. L.G 


΄ > 2 
Δνασταυρόω, ὥ, f. ὦσω, (ἀνά ἃ 


ANA 
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ANE 


σταυρόω) pr. to crucify ; met. to treat | Ανάψυξις €WS, 7), pr. a refreshing 


with the greatest indignity, He. 6. 6. 

᾿Αναστενάζω, f. Ew, (ava & στε- 
vasw) to sigh, groan deeply, Mar. 8. 
12 


᾿Αναστρέφω, f. ψω, (ava & στρέ- 
φω) to overturn, threw down; to 
turn back, return ; mid. versari, to 
be employed, occupied, engaged; to 
have intercourse or be conversant 
with ; to live, pass one’s life, follow 
any mode of life: hence 
᾿Αναστροφή, ἧς, 7, conversation, 
mode of life, conduct, deportment. 
> ΄ ΄ DOs, 
Ανατάσσομαι, f. τάξομαι, (ava & 
τάσσω) pr.to arrange; hence, to com- 
pose, Lu.1.1. L.G. 5 
᾿Ανατέλλω, f. τελῶ, a. 1. ἀνέτειλα, 
(ἀνά & τέλλω, to make to rise) to cause 
to rise; intrans. to rise, spring up, 
as the sun, stars, &c. f 
Ανατίθεμαι, a. 2. ἀνεθέμην, (ava ὃς 
τίθημι) to submit to a person’s con- 
sideration a statement or report of 
matters, Ac. 25. 14. Gal. ou) 
᾿Ανατολή, ἧς, 7, (ἀνατέλλω) pr. a 
rising of the sun, &c.; the place of 
rising, the east; met. the dawn or 
day-spring, Lu. 1. 78. ; 
᾿Ανατρέπω, f. yo, (ἀνά & τρέπω) 
pr. to overturn, overthrow ; met. to 
subvert, corrupt, 2 Ti. 2.18. Tit.1.11. 
» / ΄ > 
Δνατρέφω, df θρέψω, p. pass. ava- 
τέθραμμαι, A. 2. PASS. avetpadyy, (ava 
& τρέφω) to nurse, as an infant, Ac. 
7.20; to bring up, educate, Ac. 7. 21; 
22. 3. 


᾿Αναφαίνω, f. φανῶ, (ava & paiva) 
to bring to light, display ; mid. to 
appear, Lu. 19.11; a@ nautical term, 
, to come in sight of, Ac. 21. 3. 
’΄ , , 
Avadepa, f. oig@, a. 1. ieee a. 
2. ἀνήνεγκον, (ava ὃς φέρω) to bear or 
carry upwards, lead up; to offer sa- 
crifices; to bear aloft or sustain a 
burden, as sins, 1 Pe. 2.24. He. 9. 
28. 
᾿Αναφωνέω, ὦ, f. now, (ava & 
, φωνέω) to exclaim, cry out, Lu. 1. 42. 
, vy c > , 
Avaxvots, €ws, ἡ, (avaxyew, to pour 
out) a pouring out; met. excess, | 
3 Pe. 4.4. L.G 
’ a ΄ , 5» , 
Avayopew, ὦ, f. now, (ava & 
χωρέω) to go backward ; depart, go 
Gway ; withdraw, retir2. 


coolness after heat; met. refreshing, 
recreation, rest, Ac.3. 19. L.G.from 

Αναψύχω, f. ξω, (ava & ψύχω) 
to recreate by fresh air; to refresh, 
cheer, 2 Ti. 1. 16. (v). 

> ΄ ~ c , 

Ανδραποδιστής, οὗ, 6, (ἀνδράπο- 
δον, a Slave) ἃ man-stealer, kidnap- ἡ 

, per, iM be 1:10: 

Ανδρίζω, f. ίσω, (ἀνήρ) to render 
brave or manly ; mid. to show or be- 

Ἵ have one’s self 11 ἃ man, 1 Co.16.13. 

Avdpoddvos, ov, 6, (ἀνήρ & φό- 
vos) a homicide, man-slayer, mur- 

: deren Gigi o: 

Ανέγκλητος, ov, 6, 7), (a & ἐγκα- 
λέω) not arraigned; unblameable 
irreproachable, 1 Co. 1.8. Col. 1. 22. 

: . 1 8. 10: Tit. Wa bias 

AvekOunyntos, ov, 6, 7, (a & ἐκ- 
διηγέομαι) Which cannot be related, 
ae ue unutterable, 2 Co. 9. 
15; LG: 

> ΄ 

ἈΑνεκλάλητος, ov, 6, 7, (a & ἐκλα- 
λέω) unspeakable, ineffable, 1 Pe. 

, 1.8. L.G. 

Ανέκλειπτος, OU, 6, 7, (a & ἐκ- 
λείπω) unfailing, exhaustless, Lu. 12. 

, 33. L. G. 

Ανεκτός, 7, Ov, (ἀνέχων tolerable, 
supportabie, Mat. 10. 15; 11. 22, 24. 

: Mar. 6. 1 dolor 1294" 

Ανελεήμων, ovos, 6, 7, (a & ἐλεή- 
μων) unmerciful, uncompassionate, 
cruel, Ro. 1. 31. 

> , , . - 

Ανεμίζω, f. ίσω, to agitate with 
the wind; pass. to be agitated or 
driven by the wind, Ja. 1. 6. (L.G.) 

ἷ Srom 
Aveos, ov, 6, the wind; met. levity, 
emptiness, Ep. 4. 14. 

3 LA ς , > 

Ανένδεκτος, ου, 6, 7, τό, -ον, (a & 
ἐνδέχεται) impossible, what cannot 
be, Lu. 17. 1. Ee! le 

᾿Ανεξερεύνητος, ov, 6, ἧς τό, -ον, (ἃ 
& ἐξερευνάω) unsearchable, inscrut- 

5 able, Ro. 11. 33. 

Ave&ikakos, ov, ὁ, 7, (ἀνέχομαι & 
κακός) enduring or patient under 
evils and injuries 2 Ti. 2. 24. L.G. 

» , c > 
Ανεξιχνίαστος, ov, ὃ, ἧς, (a ἃ 
ἐξιχνιάζω, to explore) which cannot 
be explored, inscrutable, incompre- 
hensible, Ro. 11. 33. Ep. 8.8. 5. 


ΑΝΕ 


᾿Ανεπαίσχυντος, OV, ὃ; 7), (a & ἐπαι- 
σχύνομαι) without cause of shame, 
irreproachable, 2 Ti. 2.15. N.T. 

Ανεπίληπτος, OU, 6, 7, (a & ἐπι- 
λαμβάνω) pr. not to be laid hold of; 
met. irreprehensible, unblameable, 
11ὴ 5: 2 δὲ ΤΣ 0:.14- 
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“Avépxopat, f. ἐλεύσομαι, 2.2.avqA= | 


"» 


θον, (ἀνά & ἔρχομαι) to ascend, go 
up, Jno. 6.3. Alli 18: 
. ΕἸ Soe. 

Areots, €@S, ἢ. (avinpt) pr. the re- 
laxing of any state of constraint ; 
relaxation of rigour of confinement, 
Ac. 24, 23; met. ease, rest, peace, 
tranquillity, 2 Co. 2.12; 7.5; 8. 13. 
2ebhes 1: 7: 

᾿Ανετάζω, f. dow, to examine tho- 
roughly; to examine by torture, Ac. 
22. 24, 29. 

”Avev, without, Mat. 10. 29. 
ς Bp 2 Pete : 

Ανεύθετος, ov, ὃ, 7, (a & εὔθετος) 

not commodious, inconvenient, Ac. 
, 21. 12. ΝΟΥ. Ξ 

Ανευρίσκω, f. ρήσω, (ἀνά & εὑ- 
ρίσκω) to find by diligent search, Lu. 
2.16. Ac. 2]. 4. 

Ἀνέχομαι, f. ἔξομαι, imperf. ἀνειχό- 
μὴν, ἠνειχόμην, ἠνεσχόμην, (ἀνά & ἔχο») 
to endure, bear with; to suffer, ad- 
mit, permit. 

᾿Ανεψιός, ov, 6, a nephew, Col. 4. 10. 


“AvnOov, ov, τό, anethum, dill, an 
aromatic plant, Mat. 23. 23. 

Aynka, (ἀνά & ἥκω) to come up to, 
to pertain to; ἀνήκει, Impers. it is fit, 
proper, becoming, Col. 3.18. Ep. 5. 
4. Phile. 8. 

Ανήμερος, ov, ὃ, 7, (a & ἥμερος, 
gentle, mild,) ungen‘le, fierce, fero- 
cious, 2 Ti. 3. 3. 

Ἀνήρ, ἀνδρός, 6, a male person of 
full age and stature, as opposed to 
a child or female; a husband; a 
man, homo, human being ; a certain 
man; someore; that man, he, ille; 
used also pleonastically with other 
nouns and adjectives. 

AvOiornp, f. ἀντιστήσω; a.2. ἀντ- 
έστην, perf. ἀνθέστηκα, (ἀντί & tam) 
to oppyse, resist, stand out against. 

Ἀνθομολογέομαι, ovpat, (ἀντι & 
ὁμολογέω) pr. to come to an agree- 
ment; hence, to confess openly what 


1 Pe. 


ANO 


is due ; t p confess, give thanks, praise 
- celebrate, extol, Lu. 2. 38. 
"Ἄνθος, €0s, ous, τό, a flower, Ja 
IONE) Ber le 245 pis: 
>] , lal ce 
Ανθρακιά, as, 7, 2 mass or heap ΟἹ 
live coals, Jno. 18. 18; 21.9: from 
4 v Ie . 
Ανθραξ, ἄκος, 6, ἃ coal, burning 
coal, Ro. 12. 20. 
᾿Ανθρωπάρεσκος; ov, 6, ἧς, (ἄνθρω- 
πος & ἀρέσκω) desirous of pleasing 
, men, Ep. 6.6. Col. 3.22. S. 
Ανθρώπινος, 7, ov, (ἄνθρωπος) 
human, belonging to man, 1 Co. 2. 4, 
ie 4h 85 015 We. 6h yo I Let. PF 
13; suited to man, Ro. 6. 19. 
> / c ε eA 
Ανθρωποκτόνος, ov, ὃ, ἢ, (ἄνθρω- 
πος & κτείνω) a homicide, murderer, 
ἢ Jno. 8. 44. 1 Jno. 3. 15. 
"Ἄνθρωπος, ov, 6, 7, ἃ human be 
ing; an individual ; wsed also pleo- 
nastically with other words; met. a 
spiritual frame or character, 1 Pe. 
3. 4. 


᾿Ανθυπατεύω, f. evow, to be pro- 
consul, Ac. 18. 12: from 

> , v ς > / σ 

Ανθύπᾶτος, ov, 6, (ἀντί & ὕπατος, 
a consul) ἃ proconsul, Ac. 13. 7, 8, 
12; 19. 38. 

> , > 4 bie) , ΄“ 

Avinpt, ἔ. ἀνησω;ς a. 2. ἀνὴν. 5. ava, 
a. 1. pass. ἀνέθην, (ἀνά & ἴημι) to loose, 
slacken, Ac. 27. 40; to unbind, un- 
fasten, Ac. 16.26; to omit or lessen, 
Ep. 6.9; to leave or neglect, He. 
13. 5. 

᾿Ανίλεως, @, 6, ἧ; (a & ἵλεως) un- 
compassionate, unmerciful, stern, 

: Van Po 15. ING AN 

Ἄνιπτος, Ov, 6, ἢ) (a & νίπτω) un- 
washed, Mat. 15. 20. Mar. 7. 2, 5. 

3 ,ὔ > ’ > ΄ 

Ανιστημίι, f. ἀναστήσω; a. 1. ave- 
στησα, trans. to cause to stand up of 
rise; to raise up, as the dead; tc 
cause to appear or exist; intrans 
a. 2. ἀνέστην, imperat. ἀνάστηθι, ava- 
στα, and mid., to rise up; to come 

᾿ into existence. nner : 

Ανόητος, ov, ὃ, 7, (a & νοέω) in- 
considerate, unintelligent, unwise; 
bing HL, PB ΒΟ, 1 1 (5: 5. ᾿Ὁ 9: 
ὙΠῸ 5: 5: brutish) 1 ΤΙ. 6. 9, 

“Avowa, as, 7, (a & νοῦς) want of 
understanding, folly, 7ashness, mad- 
MESS LAT 6. 1}, ΠῚ. oa Oe 

᾿Ανοίγω, f. ἀνοίξω, a. 1. ἀνέῳξα, 


ΑΝΟ 


ἥνοιξα, Ὁ. ἀνέῳχα (ἀνά & otyw) trans. | 
to open; intrans. p. 2. avéwya, Ὁ. 
pass. ἀνέῳγμαι, ἠνέωγμαι, a. 1. pass. 
ἀνεῴχθην, ἠνεῴχθην, ἠνοίχθην, to be 
opened, to be open. 
’ ΄ ΄ 7 Ἂ , ] 
Ανοικοδομέω, ὦ, f. now, (ava & 
οἰκοδομέω) to rebuild, Ac. 15. 16. bis. ! 
w c > , | 
“AvotEts, €@s, N, (ἀνοίγω) an open- | 
: ing, act of opening, Ep. 6. 19. ] 
Ανυμία, as, 7, lawlessness, viola- 
tion of law, iniquity, sin: from 
9 Co τ 1 5 ΄ 
Avopos, ου; 0, 7, (a & νΟμος) law- 
less, without law, not subject to law; 
violating the law, wicked, impious, 
atransgressor: whence 
᾿Ανόμως, adv. without law, Ro. 2. 
12. bis. 
/ - , 53 
᾿Ανορθόω, &, f. dT a, (ἀνά & ὀρθόω) 
to restore to straightness or erect- 
ness, Lu. 13. 13; to reinvigorate, 
He. 12. 12; to reerect, Ac. 15. 16. 
> , ς ς > ed . 
Avoo.os, 0, 7, (a & ὅσιος, pious) 
impious, unholy, 1 Ti. 1.9. 2 Ti. 
3. 2. 
᾿Ανοχή; ἧς» 7), (ἀνέχομαι) forbear- 
ance, patience, Ro. 2. 4; 8. 26. 
, / / > 
Ανταγωνίζομαι, f. ίσομαι, (av- 
τί & aywviGouar) to contend, strive 
, against, He. 12. 4. : 
Αντάλλαγμα, atos, τό, (ἀνταλ- 
λάσσω, to exchange) a price paid in 
exchange for a thing, compensation, 
ransom, Mat. 16. 26. Mar. 8. 37. 
. / ΄σ , > / 
Ανταναπληρόω, , f. ὦσω, (ἀντί 
& ἀναπληρόω) to fill up, complete, 
supply, Col. 1. 24. 
’ 7 , >) 
Avrarrobidapt, f. δώσω, a. 2. ἀντ- 
απέδων, ἃ. 1. pass. ἀνταπεδόθην, (ἀντί 
& ἀποδίδωμι) to repay, requite, re- 
cumpence, Lu. 14. 14. bis. Ro. 11. 
855 1.2. 19: 1 65. 3.0. 2 ΠΏΘΒ: 1- Ὁ. 
He. 10.30: whence 
᾿ , La : 
Ανταπόδομα, ατος, τό, requital, 
recompence, retribution, retaliation, 
1 τ. 14: We IO 11.-.9: ΝΟ. 
¢ 
᾿Ανταπόδοσις, €ws, 7, recompence, 
reward, Col. 3. 24. 
, 
᾿Ανταποκρίνομαι, a. 1. ἀνταπεκρί- 
θην, (ἀντί & ἀποκρίνομαι) to answer, 
speak in answer, Lu. 14. 6; to re- 
ply against, contradict, dispute, Ro. 
97 2025S: 
Αντεῖπον, inf. ἀντειπεῖν, see ἀντι- 


λέγω, 
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ΑΝΤ 


᾿Αντέχομαι, f. ἀνθέξομ τι, (ἀντι ἃ 
ἔχω) to hold firmly. cling or adhere 
to; to be devoted tu any one, Lu. 16. 
13. Tit. 1.9; to exercise a zealous 
care for any one, 1 Thes. 5. 14. 


᾿Αντί, pr. over against; hence, in cor- 
respondence to; in place of; in 
retribution or return for; in con- 
sideration of ; on account of. 

᾿Αντιβάλλω, (ἀντί & βάλλω), pr. 
to throw or toss from one to another; 
met. to agitate, converse or discourse 
about, Lu. 24. 17. 

> / , 

Αντιδιατίθημι, (ἀντί & διατίθημι) 
to oppose; mid. to be of an opposite 
opinion, to be adverse or averse to, 
Pb oR Ob lite, 

Avridtkos, ov, 6, 7, (ἀντί & δίκη) 
pr. an opponent in a lawsuit, Mat 
5. 25. bis. Lu. 12. 58; 18.3; an ad. 

, .versary, 1 Pe 5 8. 

Avrideous, ews, 7, (ἀντί ὃς τίθημι, 
pr. opposition; hence, a question 
proposed for dispute, disputation, 
1 1 63205 

> , ‘ 

Αντικαθίστημι, f. 170, (ἀντί ὃς 
καθίστημι) trans. to set in opposition ; 
intrans. a. 2. ἀντικατέστην, to with- 

ὃ stand, resist, He. 12. 4. 

Αντικαλέω, (ἀντί & καλέω) to in 
vite in return, Lu. 14. 12. 

Αντίκειμαι, f. είἰσομαι, (ἀντί ἃ 
κεῖμαι) pr. [Ο occupy an opposite posi- 
tion ; met. to oppose, be adverse to. 

᾿Αντικρύ, adv., opposite to, over 
against, Ac. 20. 15. 

, [4 

᾿Αντιλαμβάνομαι, f. λήψομαι, (ἀν - 
τιλαμβάνω, to take in turn) to aid, 
assist, help, Lu. 1. 54. Ac. 20. 35; 
to be a recipient, 1 Ti. 6. 2. 

᾿Αντιλέγω, f. λέξω, a. 2. ἀντεῖπον, 
(ἀντί & λέγω) to speak against, con- 
tradict; gainsay, deny; to oppose, 
be adverse to, Lu. 2. 34; 20.27. Jno. 
19. 12., Ac. 13. 455 28. 19,22. Ro. 36. 
De Ιου; 

> ¢ . ’ 

Αντίληψις, ews, 1, (ἀντιλαμβάνω) 
aid, assistance; met. one who aids 
or assists, a help, 1 Co. 12. 28. 
Avridoyla, as, ἧ, (ἀντιλέγω) con 
tradiction, question, He. 6. 16; 7.7; 
opposition, rebellion, Jude 11; con: 
tumely, He. 12. 3. 

Αντιλοιδορέω, ὦ, f. Now, (ἀντί ἃ 


ΑΝΤ 


Aovdopew) to reproach or revile again | 


or in return, 1 Pe. 2. 23. L.G : 

Avridutpov, ov, τὸ, (ἀντί & λύ- 
τρον) ἃ ransom, 1 Ti. 2.6. N.T. 

Ἀντιμετρέω, ὦ, f. now, (ἀντί & 
perpéw) tO Measure again or in re- 
turn, Lu. 6. 38. Mat. 7.2. N.T. 

᾿Αντιμισθία, as, 7, (ἀντί ὃς μισ- 
66s) a retribution, recompence, Ro. 
Dae 2) Οὔ 6.15: iG, ᾿ 

ἂντιπαρέρχομαι; fe ἐλεύσομαι, a 
2. nAGov, (ἀντί & παρέρχομαι) to pass 
over against, to ue by unnoticed, 

: Lu. 10. 31, 32. 

Avrurepay, adv., over against, on 
the opposite side, Lu. 8. 26. 
Δντιπίπτω, f. πεσοῦμαι, (ἀντί & 
πίπτω) pr. to fall upon, rush upon 
any one; hence, to resist by force, 
oppose, strive BED INO, Ta Wie 

Ἀντιστρατεύομαι, (ἀντί & στρα- 
τεύω) to war against ; to contravene, 
oppose, Ro. 7. 23. 

Αντιτάσσω, f. τάξω, (ἀντί & τάσ- 
ow) to post in adverse arra ay, as an 
army ; mid. to set one’s self in oppo- 
sition, resist, Ac. 18.6. Ro. 13.2. Ja. 
5. 63 to be averse, ol 4.6. 1 Pev5.5: 


λντίτὕπος, Ov, 6, 7, (ἀντί & τύπος) 
of correspondent stamp or form, cor- 
responding, similar, 1 Pe. 3. 21; τὸ 
ἀντίτυπον, a copy, He. a 24. 

Ἀντίχριστος, ov, 6, (ἀντί & χρι- 
o76s) antichrist, an opposer of Christ, 
1 Jno. 2.-18, 22; 4.3. 2 Jno. 7. 

Αντλέω, ὦ, f. ἀπίῃ (ἄντλος, a sink) 
to draw, e.g. wine, water, &c. Jno. 
2. 8,9: 4.7, 15: whence 

AvrAnpa, atos, τό, pr. that which 
is drawn; a bucket, vessel for draw- 
ing water, Jno. 4. Wis 1b, 

Αντοφθαλμέω, ὦ ὦ, f. Noo, (ἀντί & 
ὀφθαλμός) pr. to look in the face, i.e. 
rectis oculis; met. a nautical term, 
to bear ee against the wind, Ac. 27. 
15. 


ὌΠ Ὲ: Ov, ὃ, 7, (d & ὕδωρ) with- 
out water, dry, 2 Pe. 2. 17. Tile 12. 
τόποι ἄνυδροι, dry places, and there- 
fore, in the East, barren, desert, Mat. 
12.43. Lu. 11. 24. 

Avumdkpiros, OU, 6, 7, (ad & ὑπο- 
κ Bekat) unfeigned, real, sincere, 

, 12,9, et al. L.G 
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ATIA 


» 
Ανυπότακτος, ov, 6, ἧ, (a & ὕπο- 


τάσσω) not subjected, not made 
subordinate, He. 2. 8; insubordi- 
nate, refractory, disorderly, con- 
tumacious, lawless, 1 Ti. 1.9. ‘it. 
1 (85 ΤῸ: 


a eG 
Avo, adv. above; up, upwards; 0, 7), 


τό, ἄνω, that which is above, higher. 


ΣΑΙ , ees. BD 
YWYEOV, V. AVWYALOY, V. AVWYEW?, 


V. ανάγειον, ov, τό, (ἄνω & yn) an 
upper room, or chamber, ccenacu- 
lum, Mar. 14.15. Lu. 22. 12. 


*Avaben, adv. of place, from above, 
from a higher place; of time, from 
the first or beginning ; again, anew; 
with a ῬΈΟΡΟΜΙΤΟΙ, the top or upper 
part, Mat. 27.5 

᾿Ανωτερικός, ή; ὦ upper, higher ; 
inland, Ac. 19.1. N.T. 

᾿Ανώτερος, a, ov, (comp. of ἄνω) 
higher, superior; to a higher place, 
Lu. 14. 10; above, pers He. 10. 8, 
L.G. 

᾿Ανωφελής, έως, 0, i, TO, -ες, (a 
& ὠφελέω) useless, unprofitable, mis- 
chievous, Tit. 3.9. He. 7. 18. 


᾿Αξίνη, ns, 7, an axe, Mat. 3. 10. 


Jit, 5.9. (ΟΣ 


yw 
A€.os, (a, voy, of equal value ; 


worthy, estimable; worthy of, de- 
serving, either good or evil; corre- 
spondent to; comparable to; suit- 
able, due: whence 


> rn > , 
Αξιόω, ©, f. doa, p. pass. nElwpat, 


to judge or esteem worthy or de- 
serving ; to deem fitting, to require, 
Ac. 15. 38; 28. 22. 

᾿Αξίως, adv. worthily, suitably, pro- 
perly, in a becoming manner. 

Adparos, OU, Ὁ: ἢ» τό, -ov, (a ὃς 
ὁράω) invisible, Ro. 1. 20. Co. 1. 15, 
1600 ΠῚ links 1 21: 

᾿Απαγγέλλω, f. γελῶ, Εις ἧς ἀπήγ- 
γειλα, ἃ. 2. pass. ἀπηγγέλην, (ἀπό & 
ἀγγέλλω) to enounce that with which 
a person is charged, or which is 
called for by circumstances; to carry 
back word; to report; to declare 
plainly ; to announce formally. 


᾿Απάγχω; fe άγξω, (ἀπό & ἄγχω, 
to compress) to strangle; mid. ta 
choke or strangle one’s self, nang 
one’s self, Mat. 27. 5. 


Amaya, f. Ew, a. 2. ἀπήγαγον, 8, 


ATTA 


2. PASS. ἀπήχθην, (ἀπὸ & ἄγω) to lead | 
away, conduct; met. to seduce. 

᾿Απαίδευτος, ov, 6, ἧς (a & παιδεύων), 
uninstructed, ignorant; silly, unpro- 
fitabie, 2 Ti. 2. 23. 

+) , ΄ 5 east 4 

Araipo, f. apa, a. 1. pass. amnp- |» 
θην, subj. ἀπαρθῶ, (ἀπό & αἴρω) to take 
away; pass. to be taken away; in 
the sense of departing, Mat. 9. 15. 
Mar. 2.20. Lu. 5. 35. 

᾿Απαιτέω, ὦ, f. now, (ἀπό & αἰτέω) 
to demand, require, demand back, 
Lu. 6. 30; 12. 20. 

᾿Απαλγέω, ἃ Q, f. 100, p. ἀπήλγηκα, 
(ἀπό & ἀλγέω, to be in pain, grieve) 
fe to desist from grief; hence, to 

ecole insensible or callous, Ep. 
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ae heer f. as a. 1. pass. 
ἀπηλλάχθην, (ἀπὸ ὃς ἀλλάσσω) to set 
free, dcliven set at liberty, He. 2. 15; 
to rid judicially, Lu. 12. 58 ; mid. to 
leave, depart, remove from, Ac. 19. 
12. 


᾿Απαλλοτριόω, ὦ @, f. ὦσω, Pp. Pass. 
ἀπηλλοτρίωμαι (ἀπό & ἀλλοτριόω, tO 
alienate) to alienate; pass. to be 
alienated from, be a stranger to, 
Ep. 2. 12; 4.18. Col. 1. 21. 

᾿Απαλός, 7, Ov, soft, tender, Mat. 

g 24.32. Mar. 13. 28. 

Απαντάω, ὦ, f. now, (ἀπό & av- 
τάω, to meet) to meet, encounter: 
whence 

"AmdyTnats, ews, 7, ἃ meeting, en- 


counter: εἰς ἀπάντησιν, i. J. ἀπαντᾶν, 
to meet, Mat. 25. 1, 6. Ac. 28.15 
INN ile, Tee 


“Απαξ, adv. once; once for all; ac- 
tually, in fact, Jude 3, 5. 

Απαράβᾶτος, ov, 6, 7, (ad ὃς πα- 
ραβαίνω) not transient; ποῦ to be su- 
perseded, unchangeable, He. 7. 24. 
L.G. 


: , ς ¢ b] 
AmapaoKevaoTos, Ov, 0, n, (a & |» 


παρασκευάζω) unprepared, 2 Co. 9. 4. 

᾿Απαρνέομαι; οὔμαι, f. ἤσομαι, & 
pass. ἀπαρνηθήσομαι, (ἀπό & ἀρνέομαι) 
to deny, disown ; to renounce, disre- 
gard. 

᾿Απαρτί, adv. (ἀπό & ἄρτι) from 
this time, henceforth, Jno. 1. 52. 
Re. 14. 13; forthwith. 


, , ’ 
Δπαρτισμός, ov, 6, (ἀπαρτίζω, to | 


᾿Απειθέω, ὦ, Ff. 


> cr 
Απεῖπον, a. 


ATLE 


perfect, fr. ἀπό & ἄρτιος) completion 
perfection, Lu. 14. 28. L.G. 


᾿Απαρχή; 7S, ἢ, (ἀπό & ἀρχή: pr 
the first act of a sacrifice; ΤΣ 
the first-fruits, frst portion, firstling. 
Ro. 8. 23, et al. 

"Aras, aca, av, (a strengthened 
form of πᾶς) all, the whole. 

᾿Απατάω, ὦ, f. now, a. 1. pass. ἦπα- 
τήθη, to deceive, seduce into error, 
Ep. 5.6. 1 Ti. 2. 14. Ja.1.26: whence 

᾿Απάτη, 7s, 7), deceit, deception, de- 
lusion. 


᾿Απάτωρ;, opos, 6, 7, (a & πατήρ) 


pr. without a father, fatherless; 
hence, independent of paternal de- 
scent, He. 7. 3. (a). 
᾿Απαΐγασμα, ατος, τό, (ἀπό & αὖ- 
γάζω) an effulgence, He. 1. 8. L.G. 


᾿Απεῖδον, subj. aida, see apopdw. 


᾿Απείθεια, as, , (ἀπειθής) that dis- 


position of mind which will not be 
persuaded, which refuses belief and 
obedience, obstinacy, contumacy, 
disobedience, unbelief, Ro. 11.30, 32. 
Ep. 2.2; 5.6. He. 4. 6, 11. Col. 3. 6. 
7o@, not to suffer 
one’s self to be persuaded ; to refuse 
belief, disbelieve, be incredulous ; to 
refuse obedience through unbelief, 
disobey ; refuse belief and obedience, 
be contumacious : from 


᾿Απειθής, Eos, οὖς, ὁ, 95 (a & πείθω) 


who will not be persuaded, who re- 
fuses belief and obedience, unbe- 
lieving, disobedient, contumacious. 


᾿Απειλέω, ὦ, f. Now, a. 1. ἠπείλη- 


oa, to threaten, menace, rebuke, Ac. 
4.17. 1 Pe. 2. 23: whence 


᾿Απειλή, 7S, ἣν threat, commina- 


tion, Ac. 4. 17, 29; 9. 1; harshness 
of language, Ip. δ 9. 

"Ame, f. έσομαι, (ἀπὸ & εἰμ 
to be absent. ν 

Απειμι, imperfect, ἀπήειν, (ἀπτό & 
εἶμι, to go) to go away, depart, Ac 
Ufa JE 

2. act. totell out; to re 
fuse, forbid; mid. a. 1. ἀπε ὑπ Μὴν, fo 
renounce, disciaim, 2 Co. 4, 

᾿Απείραστος, av, Ὁ: ἢ; (a & πει- 
ράζω) not having tried, inexpe- 
rienced, or, untried, or, incapable οἵ 
being tried, Ja. I. 13. L. G. 


ΑΠΕ 17 ΑΠΟ 


¥ Asretpos, ov, ὅ, iy (a & πεῖρα) un- te fetuse eet be dneved ious, dis. 
: ; . elieve; Mar. 16. 11,16. Lu. 24. 11, 
guberieuced, unskilful, ignorant, He.| ἢ, AQ’ 98. 24; to prove false, vio- 

᾿ 5.18. ae Sey late one’s faith, be unfaithful, 2 Ti. 
Απεκδέχομαι, f. έξομαι, (ἀπό &| 9°13. Ro.3.3. 


ἐκδέχομαι) to expect, wait or look |» Απιστία, as, ἢ: (fr. same) unbelief, 
sor ote Beat oer Pe ea a al. want of trust and confidence; a state 
Meno οτος niore Cay ae of unbelief, 1 Ti. 1. 13; violation of 
Απεκδύομαι, f. ὕσομαι, (ἀπό & €K-| faith, perfidy, Ro. 3. 3. He. 3. 12, 19. 

δύω) to put off, strip, divest, renounce, | ” Απιστος, οὐ, 6, 4, τό, -ον, (a & 
Ε Col. Za 3. 9. CG; y HOTS πιστός) unbelieving, incredulous, 
Amekdvots, ews, 7, ἃ putting or without confidence in any one; vio- 

stripping off, renunciation, Col. 2. lating one’s faith, unfaithful, false, 

ΠΕ Ie treacherous ; one who has not em- 
? Λπελαύνω, f. ἐλάσω, a. 1. ἀπή- braced the Christian faith, an unbe- 


λᾶσα, (ἀπό & ἐλαύνω) to drive away,| Hever, infidel, pagan ; pass. incredi- 


Ac. 18. 16. 
᾿Απελεγμός, ov, 6, (ἀπελέγχω, to 
eS fr. ane x hone) pr. Cala 
tion ; impl. disesteem, contempt, é 
ΠΣ ΣΩ NG. 105 571. Ν. Ds ΤῊ pon Br ch De ἈΝ τς 
Amehewlepos, ov, 6, 4, (amd ξ ~~ T OTIS: WTS) My SIMP poo rane 
ἐλεύθερος) a freed-man, 1 Co. 7. 22. cCreys purity or probity of mind, 
Ene ; 3 owl2) 85) ὁ. Conlon lit 39) Epa: 
Απελπίζω, f. iow, (ἀπό & ἐλπίζω) 5. Col. 3. 22; liberality, as arising 
to lay aside hope, despond, despair; | from simplicity and frankness of cha- 
also, to hope for something in return, | racter, 2 Co. 8. 2; 9.11, 13 
Lu. 6.35. 1.6. ἢ ᾿Απλῶς, adv. in simplicity ; sincerely, 
Amevavri, adv. (ἀπό & ἔναντι) op-| really; or, liberally, bountifully, 
posite to, over against, Mat. 2]. 2: Ja.i.5. 
27. 61; contrary to, in opposition to, ᾿Απὸ, prep. pr. forth from, away 
against, Ac. 17. 7; before, in the | from; hence it variously signifies de- 
presence of, Mat. 27.24. Αὐ. 8.16. parture; distance of time or place ; 
. G. Be oP ; avoidance; riddance; derivation 
Δλπέραντος, ov, 0, 7, (a & πέρας) from a quarter, source, or material ; 
unlimited, interminable, endless,| origination from agency or instru- 
ltt Wg . mentality, f ; 
Ἀπερισπάστως, adv. (a & mrept-| Δποβαίνω, f. βήσομαι, a. 2. ἀπέ- 
σπάω) without distraction, without| βην, (ἀπό & βαίνω) to descend from a 
care or solicitude, 1 Co. 7.35. L.G.| ship, disembark, Lu. 5.2. Jno. 21. 
᾿Απερίτμητος, ov, 6, ἧ; τό, -ον, (a| 93 to become, result, happen, Lu. 21. 
& περιτέμνω) pr. uncircumcised; met. | 5 19. Phi. ae A SD 
obdurate, pertinacious, Ac. 7. 51]. Αποβάλλω, 1. βαλῶ, a. 2. ἀπέεβα- 
L. G. λον, (ἀπό & βάλλω) to cast or throw 
᾿Απέρχομαι, f. ελεύσομαι, a. 2.|, Of cast aside, Mar. 10. 50. ; 
Ἦλθον, (ἀπό & ἔρχομαι) to go away, Αποβλέπω; f. Ψω, (ἀπό & βλέπω) 
depart; to go oan pervade, as a| pr. to look off from all other objects 
rumour ; to arrive at a destination; | and at a single one; hence, to turn 
to pass away, disappear; in NV. 7, asteady gaze, to look with fixed 
ἀπέρχομαι ὀπίσω, to follow. and earnest attention, He. 11. 26. 
Απέχω, f. ἀφέξω, (ἀπό & ἔχω) ᾿᾿Απόβλητος, ov, 6, ἧ, τό, -ον, (ἀπο- 
trans. to have in full what ἐ5 ἴμθ Ὁ βάλλω) pr. to be cast away; met. 
is suught; hence, impers. ἀπέχει, it is to be contemned, regarded as vile, 
enough ; intrans. to be distant, to be | Abe 25 Ὁ 
__ estranged ; mid. to abstain from. ᾿Αποβολή, Fs, ἧς (fr. same) a cast- 
Amorew, ὦ, f. now, (a & πίστις) ing oll; rejection, reprobation, Ro 
3 


¢ / 4 4, ~ - - 

Απλόος, 07, doy, contr. ovs, 7, οὔν, 
pr. single; hence, simple, uncom- 
pounded ; sound, perfect, Mat. 6. 22. 


? 


ΑἸΙΟ 


1]. 15; loss deprivation, of life, &c. 
ING D5 PPE 
> , > s > / 
Απογινομαῖι, a. 2. aTreyevouny, (aro 
& γίνομαι) to be away from, uncon- 
nected with; to die; met. to die to, 
or renounce, any thing, 1 Pe. 2. 24. 
᾿Απογρἄφη, 7S, ἢ; a register, in- 
veatory; registration, enrolment, 
11 2523) Acs 5. 8: Ὁ ἿΣ 
Απογράφω, f. ψω, (ἀπό & γράφω) 


pr.to copy ; hence, to register, enrol ; 


mid. to procure the registration of 


one’s name, to give in Gne’s hame 
for registration, Iu. 2. 1, 3, 5. 

᾿Αποδείκνῦμι, f. δείξω, to point out, 
display ; prove, evince, demonstrate, 
Ac. 24. 7; to designate, proclaim, 
hold forth, 2 Thes. 2.4; to constitute, 
appoint, Ac. 2.22; 1 Co. 4. 9. 2 Thes. 
2.4: whence 

᾿Απόδειξις, ews, 7, manifestation, 
demonstration, indubitable proof, 
1 Co. 2. 4. 

᾿Αποδεκατόω, ὦ, f. ὦσω, (ἀπό & 
δεκατόω) to pay or give tithes of, Mat. 
23.23. Lu. 1. 425 18. 125 to tithe, 
levy tithes upon, He.7.5. 5. 

᾿Απόδεκτος, OV, ὃ, 1), TO, -OV, Aac- 
ceptable, 1 Ti.2.3; 5.4 (I. G.): from 

᾿Αποδέχομαι, f. δέξομαι, (ἀπὸ & 
δέχομαι) to receive kindly or heartily, 
welcome, Lu. 8. 40. Ac. 15. 4; 18. 
27; 28.30; to receive with approba- 
tion, assent to, approve, Ac. 2. 41; 
to accept with satisfaction, applaud, 
Ac. 24. 3. 

᾿Αποδημέω, ©, f. now, to be absent 
from one’s home or country; to 
travel into foreign countries, Mat. 
ON, SBR 25.1.4. Wei 12:1. 1.15: 
13; 20.9: from 

᾿Απόδημος, ov, 6, ἢ, (ἀπό & δῆ- 
fos) absent in foreign countries, 
Mar. 13. 34. 

᾿Αποδίδωμι, f. δώσω, (ἀπό & δί- 
δωμι) to render that on which there 
is aclaim, or which is looked for; to 
render in full; to give back, restore, 
refund; render back, requite, re- 
taliate; pay a debt; discharge an 
obligation, perform whatever is to 

, be performed ; mid. to sell. 

᾿Απυδιορίζω, f. isw, (ἀπό & διο- 
ίζω, to set bounds) pr. to separate 

y intervening boundaries; to se- 

parate, Jude 19. N.T 
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᾿Αποδοκιμάζω, f. dow, (ἀπό & 8 
κιμάζω) to reject upon trial, to reject, 
Mat. 21. 42. Mar. 12. 10. Lu. 20. 17. 
1 Pe. 2. 4,7; to repulse, refuse cre- 
dence or admittance, disallow, Lu. 
bebe GP aE. Ash OL ize 


᾿Αποδοχή, HS, 7 (ἀποδέχαμαι) pr. 
reception, welcome; met. cordial as- 
Sentod ells 1.15: 4:9: 

b) / c > , 

Απόθεσις, ews, ἧ, (ἀποτίθημι) a 
putting off or away, laying aside, 
] Pe. 3.21. ΡΟ din Wee 

᾿Αποθήκη, 1s, 7, (fr. same) a place 
where any thing is laid up for pre- 
servation, repository, granary, store- 
house, barn, Mat. 3. 12; 6. 26; 13. 
80. 1.9. lies 19. 18:24. 

᾿Αποθησαυρίζω, f. ίσω, (ἀπό & 
θησαυρίζω) pr. to lay up in stcre, 
hoard; met. to collect abundantly, 
treasure up, 1 Ti. 6.19. L.G. 

᾿Αποθλίβω, f. Wo, (ἀπό & θλίβω) 
pr. to press out; to press close, press 
upon, crowd, Lu. 8. 45. (7). 

᾿Αποθνήσκω; f. θανοῦμαι, a. 2. έθα. 
νον, (ἀπό & θνήσκω) to die; to become 
putrescent, rot, as seeds, Jno. 12. 24 
1 Co. 15. 36; to wither, become dry, 
as a tree, Jude 12; met. to be ob- 
noxious to condemnation and pur- 
ishment, be exposed to misery or th> 
second death, Jno. 6. 50; 8.21, 24; 
to die to any thing, i.e. to renounce, 
refuse submission to, be completely 
severed from, Ro. 6. 2. Gal. 2. 19. 
Col. 3. 3. 

᾿Αποκαθίστημι, ν. ἀποκαθιστάνω, f. 
στήσω, 2.1. pass. ἀποκατεστάθη, (ἀπό 
& καθίστημι) to restore any thing to 
its former place or state, Mat. 12. 
13; 17.11. Mar. 3.5; 8. 25, et al. 

> , > , 

Αποκαλύπτω, f. Yo, (ἀπό & ka- 
λύπτω) 7}. to uncover, bring to light 
what was hidden; to reveal; to sét 
in a clear light; to display; pass. to 
be manifested, appear: ehence 


᾿Αποκάλυψις, ews, 7, & disclosure, 
revelation; met. illumination, in- 
struction ; manifestation, appear- 
ance. reve 
Ἀποκαρᾶδοκία; as, 1), (ἀπό & καρα- 
δοκέω, to watch with the head 
stretched out, to keep an eager look 
out; fr. κάρα, the head, and doxevw 
to watch) earnest expectation, hope 
Ro. 8.19. Phi. 1,20. N.T. 


ΑΠΟ 


᾿Αποκαταλλάσσω, f. ξω, (ἀπό & 
καταλλάσσω) to transfer from a cer- 
tain state to another which is quite 
different ; hence, to reconcile, restore 
to favour, Kp. 2.16. Col. 1. 20, 21. 
Ned 


᾿Αποκατάστᾶσις, €ws, 7, (ἀποκαθ- 
tompt) pr. a restitution or restora- 
tion of any thing to its former state ; 
hence, change from worse to better, 
melioration, introduction of a new 
and better era, Ac. 3. 21. 

Απόκειμαι, f. εἰσομαι, (ἀπό & κεῖ- 
μαι) to be laid up, preserved, Lu. 19. 
20; to be in store for, be reserved, 
await any one, Col. 1. 5. 2 Ti. 4. 8. 
He. 9. 27. 

᾿Αποκεφαλίζω, f. iaw, (ἀπό & κε- 
φαλή) to behead, Mat. 14.10. Mar. 
6: 16.285. 1.π| 9:0: 

᾿Αποκλείω, f. εἰσω, (ἀπό & κλείω) 

ε to close, shut up, Lu. 13. 25. 

Αποκόπτω, f. yo, (ἀπό & κόπτω) 
to cut off, amputate, Mar. 9. 43, 45. 
Jno. 18. 10, 26. Ac. 27. 32. Gal. 5. 12. 

᾿Απόκρϊμα, ατος, τό, a judicial sen- 
tence, 2 Co. 1.9: (L.G.) from 

> , > , 

Αποκρινομαι, ἃ. 1. ἀπεκρινάμην & 
ἀπεκρίθην, f. ἀποκριθήσομαι, (ἀποκρίνω, 
to separate, fr. ἀπό & κρίνω) to an- 
swer; in NV. 7. to speak with refer- 
ence to certain present circum- 
stances, Mat. 11. 25, et al.: whence 

᾿Απόκρϊσις, EWS, ἡ» an answer, re- 
lyon a 2. 47: 205 20. ὕπο; le) 22: 
Nh, 5]. 


᾿Αποκρύπτω, f. ψω, (ἀπό & κρύπ- 
τω) to hide away; to conceal, with- 
hold from sight or knowledge, Mat. 
11. 25; 25. 18, et al.: whence 

> , v ε € / 

Amroxpvdos, ov, ὁ, 1), τό, -ον, 
hidden away ; concealed, Mar. 4. 22. 

: Lu. 8. 17; stored up, Col. 2. 3. 

Αποκτείνω, f. κτενῶ, a. 1. pass. 
ἀπεκτόνθην, (ἀπό & κτείνω) to kill, put 
to death, murder, destroy, annihi- 
late. 

᾿Αποκυέω, @, f. Now, (ἀπό & κυέω) 
ee to bring forth, as women; met. to 

e the cause of, produce, Ja. 1. 15; 

to be the author of spiritual genera- 
tion, Ja. 1.18, L.G. 

Δποκυλίω, f. iow. (ἀπό & κυλίω) 
to roll arvay, Mat. 28. 2. Mar, 16. 
3, 4, Lu, 24, 2, (ἢ), 1, σ. 
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᾿Απολαμβάνω, f. dr ψομαι, a. % 
έλαβον, (ἀπό & λαμβάνω) to receive il 
full, Lu. 16. 25; to receive what ig 
due, sought, or needed ; to receive 
back, recover; to receive in hospita- 
lity, welcome, 3 Jno. 8; to take 
aside, lead away, Mar. 7. 33. 


> , € > [4 

Απόλαυσις, €ws, 7, (ἀπολαύω, ta 
obtain a portion of a thing, enjoy) 
beneficial participation, } Ti. 6. 17; 
enjoyment, pleasure, He. 11. 25. 

᾿Απολείπω, f. ψω, (ἀπό & λείπω) 
to leave, leave behind; pass. to be 
left, remain, 2 Ti. 4. 13, 20. He. 4, 
6,9; 10. 26; to relinquish, forsake, 
desert, Jude 6. 

᾿Απολείχω, f. Eo, (ἀπό & λείχω, 
to lick) pr. to lick off; to cleanse by 
licking, lick clean, Lu. 16.21. L.G. 


᾿Απόλλῦμι, f. ολέσω, & OAD, a. 1. 
ἀπώλεσα, P. ἀπολώλεκα, (ἀπό & ὀλλυμι) 
to destroy utterly ; to kill; to bring 
to nought, render vain, 1 Co. 1. 19; 
to lose, be deprived of ; mid. ἀπόλλῦ- 
μαι f. ολοῦμαι, A. 2. ἀπωλόμην, P. ἀπό- 
Awda, to be destroyed, perish; to 
be put to death, die; to be lost, 
wander, Mat. 10.6; 15. 24. 


᾿Απολλύων, ovros, 6, Apollyon, the 
destroyer, i. q. ᾿Αβαδδών, Re. 9. 11. 
NEEL: 


᾿Απολογέομαι, oda, f. ἤσομαι; a. 
1. ἀπελογησάμην & ἀπελογήθην (ἀπό & 
λόγος) to defend one’s self against a 
charge, to make a defence, Lu. 12. 
11; 21. 14, et al.: whence 

᾿Απολογία, as, 1), a verbal defence, 
Ac. 22. 1; 25. 16, et al. 

᾿Απολούω, f. οὔσω, (ἀπό & Aovw) tc 
cleanse by bathing ; mid. to cleanse 
one’s self; to procure one’s self to be 
cleansed; met. of sin, Ac. 22. 16. 
1 Co. 6. 11. 

᾿Απολύτρωσις, ews, 1, (ἀπολυ- 
Tpow, to dismiss any one for a ran- 
som paid, fr. ἀπό & λυτρόω) redemp- 
tion, a deliverance prccured by the 
payment of a ransom; meton. a re- 
deemer, the author of redemption, 
1 Co. 1.30; deliverance, simply, the 
idea of a ransom being excluded, Lu 
2). 28. Ele. 11.735. ον 

Απολύω, f. tow, (ἀπό & λύω) pr. 
to loose ; to release from any tie or 
burden; hence, to give liberty, rid- 
dance, forgiveness; to divorce; td 
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allow to depart; to permit, ov, sig- 
nal a departure from life, Lu. 2. 29; 
mid. to depart. (v). 

᾿Απομάσσω; f. Ea, (ἀπό & μάσσω, 
to wipe) to wipe off; mid. to wipe 
off one’s self, Lu. 10. 11. 

Απονέμω, f. νεμῶ, (ἀπό & νέμω, 
to allot) to portion off; to assign, 
bestow, 1 Pe. 3. 7. 

᾿Απονίπτω, f. Wa, (ἀπό & νίπτω) 
tocleansea part of the body by wash- 
ing; mid. of one’s self, Mat. 27. 24. 

᾿Αποπίπτω, f. πεσοῦμαι, a. 2. ἀπέ- 
πεσον, (ἀπό & πίπτω) to fall off, or 
from, Ac. 9. 18. 

᾿Αποπλανάω, ὦ, f. now, (ἀπό & 
TAavaw) to cause to wander; met. to 
deceive, pervert, seduce, Mar. 13. 22; 
pass. to wander; met. to swerve 
from, apostatise, 1 Ti. 6. 10. 

. 7 , b) , 

Αποπλέω, f. πλεύσομαι, a. i. ἀπέ- 
πλευσα, (ἀπό & πλέω) to depart by 
ship, sail away, Ac. 13.4; 14. 263 20. 
1538 Wife J 

᾿Αποπλύνω. f. υνῷ, (ἀπό ὃς πλύνω) 
to wash, rinse, Lu. 5. 2. (Ὁ). 

Ἀποπνίγω, f. ξω, a. 2. pass. ἀπε- 
πνίγην. (ἀπό & πνίγω) to choke, suffo- 
cate, Mat. 13.7. Du.8. 33; todrown, 

, Lu.8.7.@. | : 

Απορέω, ὦ, f. now, & ἀπορέομαι, 
(a & πόρος, a Way) pr. to be without 
means; met. to hesitate, be at a 
stand, be in doubt and perplexity, 
Jno. 13. 22. Ac. 25.20. 2Co. 4.8. Gal. 
4.20: whence 

᾿Απορία, as, 7, doubt, uncertainty, 
perplexity, Lu. 21. 25. 

1} 5», 3 , , 

Aroppinta, f. Ψψω, (ἀπό & ρίπτω) 
to throw oif, Ac. 27. 43. 

᾿Απορφανίζω, f. ίσω, (ἀπό & éppa- 
vos) to deprive, bereave, 1 Thes. 2. 17. 

Αποσκευάζομαι, ἔ. ἄσομαι, (ἀπο- 
σκευάζω, to pack up articles, σκεύη, 
for removal) to prepare for a jour- 
ney, take one’s departure, Ac 21. 15. 

Αποσκίασμα, atos, τό, (ἀπὸ & 
σκίαζο, to throw a shadow, fr. σκιά) 
ashadow cast; met. the slightest 
trace, Ja. 1. 17. .G. 

Ἀποσπιίως ὦ, f. dow, (ἀπό & σπάω) 
to draw away fipm to draw out or 
forth, Mat. 26 51; to draw away, 
seduce, Ac. 20. 30 mid. ἃ. 1. ἀπε- 
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σπάσθην, to separate one’s Self, to re 

‘ tire, part, Lu. 22: 41. AG 2 ls a): 

Αποστασία, as, 4, (ἀφίστημι) a 
defection, apostasy, Ac. 21. 21. 2 
165: 2: 85. π (ὑπ 

᾿Αποστάσιον, (ov, τό, (fr. same) 
defection, desertion, as ofa freedman 
Jrom a patron; in N.T. the act of 
putting away a wife, repudiation, 
divorce, Mat. 19. 7. Mar. 10. 4, 
meton. a bill of repudiation, deed of 
divorce, Mat. 5. 31. 

᾿Αποστεγάζω, f. dow, (ἀπό ἃ 
στέγη) to remove or break through 
a covering or roof of a place, Mar. 
2. 4. 

᾿Αποστέλλω, f. στελῶ, a. 1. ἀπέ- 
στειλα, Pp. ἀπέσταλκα, P. PASS. ἀπέ- 
σταλμαι, ἃ. 2. PASS. ἀπεστάλην, (ἀπό 
& στέλλω) to send forth a@ messen- 
ger, agent, message, or command ; to 
issue, publish; put forth into action, 
Mar. 4.29; to despatch; to liberate, 

: dismiss, send away. 

Αποστερέω, ὦ, f. Now, p. pass. 
ἀπεστέρημαι, (ἀπό & στερέω, to de- 
prive) to deprive, detach ; to debar, 
1 Co. 7. 5; to deprive in a bad sense, 
defraud, Mar. 10. 19. 1 Co.6.7. mid. 
to suffer one’s self to be deprived or 
defrauded, 1 Co. 6. 8; pass. to be 
destitute or devoid of, 1 Ti. 6. 5; to 
be unjustly withheld, Ja. 5. 4. 


᾿Αποστολῆ, ἧς, 7, (ἀποστέλλω) a 
sending, expedition ; office or duty 
of one sent as a messenger or agent; 
office of an apostle, apostleship, Ac. 
15.25. Ro. 1.5: 1 Cog: 2, Gall 2:8. 

᾿Απόστολος, ov, ὃ, (fr. same) one 
sent aS a messenger or agent, the 
bearer of a commission, messenger ; 
an apostle. 

᾿Αποστοματίζω, f. iow, (ἀπό & 
στόμα) pr. to speak or repeat off 
hand ; also, to require or lead others 
to speak without premeditation, as 
by questions calculated to elicit un- 
premeditated answers, to endeayoul 
to entrap into unguarded language, 

f Lu. 11. 53. F 

Αποστρέφω, f. Yo, (ἀπό & στρέ- 
gw) to turn away ; to remove, Ac. 3. 
26. Ro. 11.26. 2 Ti. 4.4; toturne 
people from their allegiance to their 
sovereign, pervert, incite to revolt, 
Lu. 23. 14; to replace, restore, Mat, 
26. 52; 27.3; wid. a, 2. ἀπεστράφην 
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to turn away from any one, to slight, 
reject, repulse, Mat. 5. 42. Tit. 1. 14. 
He. 12. 25; to desert, 2 Ti. 1. 15. 

Amootiyew, @, f. now, (ἀπό & 
στυγέω, to hate) to shrink from with 
abhorrence, detest, Ro. 12. 9. 

Αποσυνάγωγος, ov, 6, 7, (ἀπό & 
συναγωγή) expelled or excluded from 
the synagogue, excommunicated, 
cut off from the rights and privileges 
of a Jew, and excluded from society, 
dina), ©), PAR 12. 12. WG, Ps ΝΝ dt 

Αποτάσσομαι, f. ξομαι, (ἀποτάσ- 
ow, to set apart, fr. ἀπό & τάσσω) 
to take leave of, bid farewell to, 
Lu. 9. 61. Ac. 18. 18, 21. 2 Co. 2. 
13; to dismiss, send away, Mar. 
6. 46; to renounce, forsake, Lu. 
14, 33. , ᾷ 

Αποτελέω, @, f. ἐσω, a. 1. pass. 
ἀπετελέσθην, (ἀπό & τελέω) to Com- 
plete; pass. to be perfected, to ar- 
rive at full stature or measure, Ja. 
1. 15. 

᾿Αποτίθημι, f. θήσω, & mid. ἀπο- 
τίθεμαι, a. 2. ἀπεθέμην, to lay off, lay 
down or aside, as garments, Ac. 7. 
58; met. to lay aside, put off, re- 
nounce, Ro. 13. 12. Ep. 4. 22, 25. 
Col. 3. 8, et al. 

᾿Αποτινάσσω, f. Ew, (ἀπό & τι- 
vacow, to shake) to shake off, Lu. 9. 

P 5. Ac. 28. 5. 

Αποτίνω, f. iow, (ἀπό & τίνων) to 
pay off what is claimed or due; to re- 
pay, refund, make good, Phile. 19. 

Αποτολμάω, @, f. now, (ἀπό & 
τολμάω) to dare or risk outright; to 
speak without reserve or restraint, 
Ro. 10. 20. 

39 , ς > , 

Αποτομία, as, n, (ἀπότομος, cut 
off, shear, fr. ἀποτέμνω, to cut off, fr. 
ἀπό & τέμνω) pr. abruptness; met. 
unmitigated severity, rigour, Ro. 

᾿ 11. 22. 1.6. 

Αποτόμως, adv. sharply, severely, 
2 Co. 13.10. Tit. 1. 13. 2 

Αποτρέπω, f. Wo, (ἀπό & τρέπω) 
to turn any one away from a thing ; 
mid. to turn one’s self away from 
any one; to avoid, shun, 2 Ti. 3. 5. 


Amovoia, as, 1, (ἄπειμι) absence, | 


Phi. 2. 12. ; 
Arodépa, f. ἀποίσω, a.1. ἤνεγκα, 
ἃ. 2. nveyKov, a. 1 pass, nvexOnv, (ἀπό 
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& φέρω) to bear or carry away, con 
duct away, Mar. 15. ἢ. Lu. 16. 22 

ἷ 1 Co. 16. 8 LED Wile 8 Milo 10: 

Αποφεύγω, f. ξομαι, a.2. ἀπέφυγον, 
(ἀπό & φεύγω) to flee from, escape ; 
met. to renounce, be free from, 2 Pe. 

x No 248 2. 18; 20. 

Αποφθέγγομαι, f. έγξομαι, (ἀπὸ 
& φθέγγομαι) to speak out, declare, 
particularly solemn, weighty, or pithy 
sayings, Ac. 2. 4,14; 26.25. L.G. 

᾿Αποφορτίζομαι, f. ίσομαι, (ἀπό ἃ 
φόρτος) to unlade, Ac. 21.3. L.G. 


᾿Απόχρησις, ews, ἢ; (ἀποχράομαι, 
to use up, consume by use) a using, 
or a discharge of an intended use, 
Col. 2. 22. L.G. 

> , An , > ’ 

ἈΑποχώρεω, @, NOW, (ato & χω- 
a) to go from or away, depart, 

fat. 7.23. Lu. 9. 39. Ac. 13. 13. 
᾿Αποχωρίζω, f. ίσω, a. 1. pass. 
ἀπεχωρίσθην (ἀπό & xwpigw) to sepas 
rate; pass. to be swept aside, Re. 6. 

‘ 14; to part, Ac. 15. 39. ᾿ 

Αποψύχω, f. ξω, (ἀπό & Ψψύχω) 
pr. to breathe out, faint away, die ; 
met. to faint at heart, be dismayed, 

_ Lu. 21. 26. (Ὁ). : ἴ 

Απρόσϊτος, ov, 0, ἢ; τό, -ον, (a & 
προσιτός, accessible, fr. πρόσειμι, 
to approach) unapproached, unap- 
proachable, 1 Ti. 6. 16. L.G. 

᾿Απρόσκοπος, ov, 6, ἧς (a & προσ- 
komm) act. not causing to stumble; 
met. not causing others to stumble 
in the path of duty, 1 Co. 10. 32; 
pass. not stumbling, advancing with- 
out stumbling ; met. not obnoxious to 
moral exception, unblameable, clear, 

Ἵ Ac. 24. 16. Phi. ἸΠΊΟΣ ΝΕ ΊΣ 

Απροσωπολήπτως, adv. (a & προ- 
σωποληπτέω) Without respect of per- 
sons, impartially, 1 Pe. 1.17. N.T. 

wy ς ς 5 a 

Ασταιστος; ov, 0, ἢ) (ὦ & mTalw) 
free from stumbling ; met. free from 
offence and sin; irreprehensible, 

ω Jude 24. 

Anta, f. ro, pr. to bring in con- 
tact, fit, fasten; to light, kindle; 
mid, ἅπτομαι, f. ψομαι, a. 1. ἡψάμην, 
to touch; to partake, Col. 2.21; to 
have intercourse with; to know car- 
nally, 1 Co. 7.1; by impl. to harm, 
1 Jno. 5. 18. 


᾿᾿Απωθέω, ὦ, f. ὠὡθήσω & aoa, ἃ 
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mid. ἀπωυθέομαι, οὔμαι, a.) ἀπωσάμην, 
(ἀπό & ὠθέω, to thrust) to thrust 
away, repel from one’s si lf, repulse, 
Ac. 7. 27; to refuse, rejest, cast off, 
INC ἢ. 8390... 15:16. ἢ 0: 11:12. 111 
1,190. 

Απώλεια, as, 7, (ἀπόλλυμι) con- 
sumption, destruction; waste, pro- 
fusion, Mat. 26. 8. Mar. 14. 4; de- 
struction, state of being destroyed, 
Ac. 25.16; perdition, misery, eternal 
ruin, Mat. 7. 13. Ac. 8. 20, et al. 

“Apa. This particle denotes, first, tran- 
sition from one thing to another by 
natural sequence; secondly, logical 
inference; in which case the premises 
are either expressed, Mat. 12. 28, or 
to be variously supplied. Therefore, 
then, consequently ; should it so re- 
sult. Ac. 17. 27. 

"A a, a stronger form of the preced- 

, gD used in interrogations. 

Apa, as, ἢ: pr. a prayer ; more com- 
monly a prayer for evil; curse, curs- 

_ ing, imprecation, Ro. 3. 14. 

Ἀργέω, ὦ, f. now, pr. to be un- 
employed ; to be inoperative, linger, 
2 Pe. 2.3: from 

᾿Αργός, ή; OV, (a & ἔργον) contr. fr. 
aepyos, pr. inactive, unemployed, 
Mat. 20. 3, 6; idle, averse from la- 
looies 1.115 5: 15. 11τὉ0 Ὁ Wes goer 
2 Pe. 1.8; unprofitable, hollow, or 
by impl. injurious, Mat. 12. 36. 

᾿Αργύρεος, éa, εον; contr. οὖς, G, 
ovv, (apyupos) made of silver, Ac. 19. 
24.2) Wi, 2: 205 He. 9520: 

> , ’ , . 

Apyuptoy, tov, τὸς (fr. same) silver ; 
meton. money ; spe. a piece of silver 
money, a shekel. 

᾿Αργυροκόπος, ov, 6, (same & κόπ- 
τω) a forger of silver, silversmith, 
Ac: 19: 245 Τι Ὁ. 

"Apyvpos, ov, 6, silver; meton. any 
thing made of silver; money. 

ww , . 

Apetotrayitns, a judge of the court 

ὃ of Areopagus. (0). 

Ἄρειος, ov, 6, 7, CApns, Mars) of 

, or belonging to Mars, Ac. 17. 19, 22. 

Ἀρεσκεία, as, ἡ; a pleasing, de- 
sire of pleasing, Col. 1. 10: from 

Apéoka, f. ἀρέσω; imperf. ἤρεσκον, 
a. 1. npeoa, to please; to be pleasing, 
acceptable ; to consult the pleasure 


of: whence 
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᾿Αρεστός, 7, Ov, pleasing, accept 
ble,lJno. 3. 22; 8. 29; Ac. 12. 3; 

: deemed proper, Ac. 6. 2. 

, “ « 

Apetn, ἧς; 7, goodness, good qua- 
lity of any kind; gracious dealing of 
God, 1 Pe. 2.9; 2 Pe. 1.3; virtue, 
uprightness, Phi. 4.8. 2 Pe. 1.5. 

Ὶ ’ nn ’ » , 

Αριθμέω, ©, ἔσω, a. 1. ἠρίθμησα, 
Pp. pass. ἠρίθμημαι, to number, Mat, 
10.30. Lu. 12.7. Re. 7.9: from 

2 , ΄-- ς 

Ἀριθμός, οὔ, 6, a number, Lu. 22. 3. 
Jno.6.10. Ac. 4.4. Re. 20.8; 13. 18. 

3 ͵ - , > , 

Ἄρισταω, ὦ, f. now, a. 1. ηρίστη- 
σα, (ἄριστον) to take the first meal, 
breakfast, Jno. 21. 12, 15; also, to 

; take a midday meal, Lu. 11. 37. 

Αριστερός, a, dv, the left; ἀρισ- 
τερά, Sc. χείρ, the left hand, Mat. 6. 
3; 80 ἐξ ἀριστερῶν SC. μερῶν, Lu. 23. 

- 33. 2 Co. 6. 7. 

Ἄριστον, ov, τό, pr. the first meal, 
breakfast; afterwards extended to 
signify also a slight midday meal, 
luncheon, Mat. 22. 4. 

Apkeros, 7, ὄν, sufficient, enough, 
Mat. 6. 34; 10.25; 1 Pe. 4.3: from 

> 7 ~ ,ὔ 7 

Apkeo, ὦ, f. now, a. 1. ἤρκεσα;, 
pr. to ward off; thence, to be of 
service, avail; to suffice, be enough; 
pass. to be contented, satisfied, Lu. 
3: 14, 1 11: 6:8: Hel 15. 5 ddnOslos 

”Apxos, v. γ΄. for the following. 

"ApkTos, Ov, 6, ἡ; ἃ bear, Re. 13. 2. 

"Appa, atos, τό, a chariot, vehicle, 
Ac. 8. 28, 29, 38. 

c / ΄ 

Αρμόζω, f. όσω, to fit together; 
mid. ἁρμόζομαι, a. 1. ἡρμοσάμην, to 
join, unite in marriage, espouse, be- 
troth)2 Co: Ils 2. 

“Αρμός, ov, 6, a joint or articula- 
tion of the bones, He. 4. 12. 

᾿Αρνέομαι, odpat, f. noopat, p. ἤρ- 
νὴημαι ἃ. 1. ἠρνησάμην, to deny, con- 
tradict, affirm not to be; by impl. to 
reject, renounce, disown; to be un- 
willing, refuse, He. 11. 24. 

᾿Αρνίον, ov, τό, a young lamb, lamb- 
kin, lamb, Jno. 21.15. Re. 5. 6, 8. 

᾿Αρνός, @ gen. without a nom. in use, 
its place being supplied by ἀμνός, a 
lamb. - 

᾿Αροτριάω, @, f. dow, io plough 
Lu. 17. 7. 1 Co. 9. 10: from 
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*Aporpor, ov, τό, (ἀρόω; vo plough) 
a plough, Lu. 9. 62. 

“Aprayn, NS, ἢ; (4oma¢w) plunder, 

- pillage, rapine; the act of plunder- 
ing, He. 10. 34; prey, spoil, or, rapa- 
city, Mat. 23. 25. La. 11. 39. 

€ 4, ~ is . 

Αρπαγμός. ov, 0, rapine, robbery, 
thing plundered ; met. & meton. what 
is retained with an eager grasp, or 
eagerly claimed and conspicuously 
exercised, Phi. 2. 6: from E 

“Αρπάζω, f. άσω & ξω; a. 1. ἥρ- 
πασα, a. 1. pass. ἡρπάσθην, a. 2. pass. 
ἡρπάγην, to seize, as a wild beast, Jno. 
10. 12; take away by force, snatch 
away, Mat. 13. 19. Jno. 10. 28, 29. 
Ac. 23.10. Jude 23; met. to seize on 
with avidity, claim, vindicate one’s 
right, Mat. 11. 12; to convey away 
suddenly, transport hastily, Jno. 6. 
15, et al. 

-" Vv Gi , 

Αρπαξ, ἄγος, 6,1, τό, pr. ravenous, 
rayening, as ὦ wild beast, Mat. 7.15; 
met. rapacious, given to extortion 
and robbery, an extortioner, Lu. 18. 
il, Ue COs 55 UGS 1S 0:10: 

᾿Αῤῥᾶβών, vos, 6, (Hebrew, 112. })) 
a pledge, earnest, 2 Co. 1. 22; 5. 5. 

ΜΝ Ep. 1. fe id e > CO 

Appagos, ov, ὁ, ἢ, (a & ῥάπτω, 
to sew) not sewed, without seam, 
Jno. 19. 23. N.T. 

¢g are yre id 4 

Appnyv, appev, evos, 0, TO, male, of 
the male sex, Ro. 1. 27. Re. 12.5, 13. 

tA λς « € , 2 

Ἄρρητος, OU, 0, ἢ: TO, -ον, (a & 
pyntos) pr. not spoken; what ought 
not to be spoken, secret ; which can- 
not be spoken or uttered, ineffable, 
2 Co. 12. 4. ὴ 

ΓΑῤῥωστος, ov, 6, Ny (d & ῥώννυμι) 
infirm, sick, an invalid, Mat. 14. 14. 
Mar: 6. 5, 13); 16. 18; 4 Co: 11. 30: 

᾽ , ς 4 

Apoevoxoitns, ov, 0, (ἄρσην & 
κοίτη) one who lies with a male, a 

ss sodomite, 1 Co.6.9. 1 Ti. 110. L.G. 

Apony, ἄρσεν, evos, 6, τό, male, 
of the male sex, Mat. 19.4. Mar. 

‘ HORG eu 2 29: ΝΟ; 1 27: (0 2]: 3.28. 

Ἄρτεμις, tos, 7, Artemis or Diana, 

. Ac. 19. 24, 27, 28, 34. 

Δρτέμων, ovos, 6, (ἀρτάω, to sus- 
pend) a topsail, artemon, suppa- 
rum; or, according to others, the 
dolon of Pliny and Pollux, a small 
sail near the prow of the ship, which 
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APX 


was hoisted when the wird was toe 
sirOng to use larger sails, Ac. 27. 40. 
New 


\"Aptt, adv. of time, pr. at the pre 


sent moment, close upon .t either 
before or after; now, at the present 
juncture, Mat. 3.15; forthwith, pre- 
sently ; just now, recently, already, 
1 Thes. 3. 6; εὡς apt, until now, 
hitherto, Mat. 11. 12. Jno. 2. 10, et 
al.; am ἄρτι, V. ἀπάρτι, from this 
time, henceforth, Mat. 23. 39, et al. 

᾿Αρτιγέννητος, ov, 6, 7, (ἄρτι 3. 
yevvaw) just born, new-born, 1 Pe. 
Do Mis Cre 

λρτιος, ov, 6, ἡ; (dpa, to fit, adapt) 
complete, perfect, 2 Ti. 3. 17. 

"Aptos, ov, 6, bread; a loaf or thin 
cake of bread, Mat. 26. 26, et al.; 
food, Mat. 15. 2. Mar. 3. 20, et all; 
support, maintenance, living, neces- 
saries of life, Mat. 6.11. Lu. 11. 3. 
2 ΜΠ 65: 5. 8: 

> , 2) ’, ’ὔ 

Ἄρτυω; γ. ἄρτυνω, f. vow, f. pass. 
ἀρτυθήσομαι, P. PASS. ἤρτυμαι, (ἄρω, 
to fit) pr. to fit, prepare; to season, 
make savoury, Mar. 9. 50. Lu. 14. 
34. Col. 4. 6. 

᾿Αρχάγγελος, ov, ὃ, (ἀρχι - & ἄγ- 
γελος) an archangel, chief angel, 
1 Thes. 4.16. Jude 9. N.T. 

᾿Αρχαῖος, aia, atov, old, ancient, of 
aformer age, Mat. 5. 21, 27, 33, et al.: 
from 

> , a ¢ . . ° 

Ἀρχῆ; 7S, ἢ: ἃ beginning ; in respect 
of time, beginning of things; com- 
mencement ofthe gospel dispensation; 
of place, first place or precedence in 
rank or power, sovereignty ; one in 
vested with authority, a magistrate, 
potentate, prince ; an extremity, cor- 
ner, Ac. 10.11. Τὴν ἀρχήν, used ad- 
verbially, wholly, altogether, Jno. 
8. 25. 

᾿Αρχηγός, ov, 6, (ἀρχή & ἄγω) a 
chief, leader, prince, sovereign, Ac. 
5. 31; author, efficient cause, Ac. 3. 
Na, Isle, 2 ΤΟ WD. 9. 

᾿Αρχιερατικός, 7, ὄν, pontifical, be- 
longing to, or connected with the 
high priest or his office, Ac. 4. 6: 
(N. TI.) rom Ξ 

᾿Αρχιερεύς, ews, ὃ, (ἀρχι - & ἱερεύς) 
a high priest, chief priest. 

᾽ / id , 

Ἀρχιποιίμην, €vos, 0, (apxt - & Trou 
μήν) chief shepherd, 1 Pe.t 4. N.T 
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ASK 


Ἀρχισυναγωγος, ov, 6, (αρχι- & [᾿Ασθένεια, as, 7, (ἀσθενής) want 


συναγωγή) a president or moderating 
elder of a synagogue, Mar. 5. 22, 35, 
36, 38. Lu. 8. 49, etal. N.T. ; 

Αρχιτέκτων, ονος, 0, (άρχι - & TEK= 
των) architect, head or master- 
builder, 1 Co. 3. 10. . 

Αρχιτελώνης, ov, ὁ, (άρχι - & τελώ- 
νης) a chief publican, chief collector 
of the customs or taxes, Lu. 19. 2. 
INGA: 


Αρχιτρίκλῖνος, ov, ὃ, (apxe- & 
τρίκλινος, triclinium, a dining-room 
in which three couches were placed 
round the table, &c.) director of a 
feast, Jno. 2.8, 9. N.T. 


"Apxo, f. ἕξω, pr. to be first; to 
reign, govern; mid. to begin; to at- 
tempt; to take commencement. 


of strength, weakness, feebleness, 
1 Co. 15. 43; bodily infirmity, state 
of ill health, sickness, Mat. 8.17. Lu 
5. 15, et al.; met. infirmity, frailty, 
imperfection, intellectual and moral, 
Ro: 6:19. 1 Ὁ 25935) ΠΟ 2 nae 
28; by impl. suffering, affliction, dis- 
tress, calamity, Ro. 8.26, etal. 


᾿Ασθενέω, ὦ, f. now, a. 1. nodes 


νησα, (fr. same) to be weak, infirm, 
deficient in strength; to be inef- 
ficient, Ro. 8. 3. 2 Co. 13.3; to be 
sick, Mat. 25. 36, et al.; met. to be 
weak in faith, to doubt, hesitate, be 
unsettled, timid, Ro. 14. 1. 1 Co. 
8.59) 1) 15. 2 Con 11 9: toe 
deficient in authority, dignity, or 
power, be contemptible, 2 Co. 11.21; 
13.3, 9; by impl. to be afflicted, dis- 


tressed, needy, Ac. 20. 35., 2 Co. 12. 
; 10; 18. 4, 9: whence 
Ασθένημα, atos, τό, pr. weakness, 
infirmity ; met. doubt, scruple, hesi- 
tation, Ro. 15.1. N.T. : 


ν ς . . 

Ἄρχων, ovros, 0, one invested with 
power and dignity, chief, ruler, 
prince, magistrate, Mat. 9. 23; 20. 
25, et al. freq. 


v s 
Ἄρωμα, ατος, τό, any aromatic sub- 


stance, spice, &c. Mar. 16.1. Lu. 
23.56; 24.1. Jno. 19. 40. 

᾿Ασάλευτος, ov, 6, 7, τό, -ον, (a & 
σαλεύω) unshaken, immoveable, Ac. 
27. 41; met. firm, stable, enduring, 
ἘΠῸ: 125. 98: 

ἼΑσβεστος, ov, 6, 7, τό, -ον, (ἃ & 
σβέννυμι) Unquenched; inextinguish- 
able; unquenchable, Mat.3.12. Mar. 
9. 43, 45. Lu. 3.17. 

᾿Ασέβεια, as, 7, (ἀσεβής) impiety, 
ungodliness ; improbity, wickedness, 
ἘΠ 1 WIR 1 πο. Ob Oe 16. bts 2 
12. Jude 15. 18. 

Ασεβέω, ὦ, f. now, p. ἠσέβηκα, 
a. 1. ἠσέβησα, to be impious, to act 
impiously or wickedly, live an im- 
pious life, 2 Pe. 2.6. Jude 15: from 

> , 4 A c c , 4 > 

Ασεβης, έος, οὖς, 0, ἡ, TO, -€s, (a & 
σέβομαι) impious, ungodly ; wicked, 
sinful, Ro. 4.5; 5. 6, et al. 

᾿Ασέλγεια, as, 7), (ἀσελγης; out- 
rageous) intemperance, lcentious- 
ness, lasciviousness, Ro. 13. 13, et 
al.: insolence, outrageous behaviour, 
Mar. 7, 22. 

Aonpos, ov, 6, ἡ, (a & σῆμα) pr. 
not marked; met. not noted, not 
remarkable, unknown to fame, ig- 


noble, mean, inconsiderable, Ac. 
al. 39, 


> , 4 ~ 
Ασθενής, έος, οὖς, 6, 7,76, -€s, (ἃ ὃ 


σθένος, strength) without strength, 
weak, infirm, Mat. 26. 41. Mar. 14. 
38. 1 Pe. 3. 7; helpless, Ro. 5. 6; 
imperfect, inefficient, Gal. 4.9; fee- 
ble, without energy, 2 Co. 10. 10; 
infirm in body, sick, sickly, Mat. 25. 
39, 43, 44, et al.; weak, mentally or 
spiritually, dubious, hesitating, | Co. 
8. 7,10; 9.22. 1 Thes.5. 14; by impl. 
afflicted, distressed, oppressed with 
calamities, 1 Co. 4. 10. 


᾿Ασιανός, ov, ὁ, 7, CAcia) belong: 


ing to the Roman province of Asia, 
Ac. 20. 4. 


᾿Ασιάρχης; ov, 6, CAcia & ἀρχή) 


an Asiarch, an officer in the province 
of Asia, as in other eastern provinces 
of the Roman empire, selected, with 
others, from the more opulent citi- 
zens, to preside over the things per- 
taining to religious worship, and to 
exhibit ani.ua) public games at their 
own expense in honour of the gods, 
in the manner of the zdiles at Rome, 
Ac M9F slo LG 


᾿Ασιτία, as, 7, abstinence from food, 


fasting, Ac. 27. 21: from 


» - c > ΄“ . 
Agtros, ov, 6, ἢ; (a & σῖτος) abstain- 


ing from food, fasting, Ac. 27. 33. 
Ασκέω, @, f. now, to exercise οἱ 
exert one’s self, endeavour, Ac. 94. 16. 


ΑΣΚ 


Ackés, οὔ, 5, 2 leatixern bag or bot- 
tle, bottle of skin, Mat. 9.17. Mar. | 
2.22. Lu. 5. 37, 38. 

Acpevas, adv. gladly, joyfully, Ac. | 
PENS Ps tlt pees ; 

"Acogos, ov, 6, 1), (a ὃς σοφός) un- 
wise; destitute of Christian wisdom, 
Ep. 5. 15. ἢ ᾿ 

᾿Ασπάζομαι, f. σομαι, ἃ. 1. ἡσπα- 
σάμην, Ρ «ἤσπασμαι, to salute, greet, 
welcome, express one’s good wishes, 
pay one’s respects, Mat. 10. 12. Mar. 
9. 15, et al. freq.; to bid farewell, 
Ac. 20. 1; 21.6; to treat with affec- 
tion, Mat. 5. 47; met. to embrace 
mentally, welcome to the heart or 
understanding, He. 11. 13: whence 

᾿Ασπασμός, ov, 6, salutation, greet- 

* ing, Mat. 23. 7. Mar. 12. 38, et al. 

Ασπῖλος, ov, 6, 7, (ἃ & σπίλος) 
spotless, unblemished, pure, | Ti. 6. 
Mb di@e 1 Bi, WIR 110. 2 Ἐ6:9- 14: 


᾿Ασπίς, ios, Ny, an asp, a species 
of serpent of the most deadly venom, 
Ro. 3. 18. Hoh . 
"Aarrovoos, ov, ὁ, 7, (a & σπονδή, 
a libation usually conjoined with the 
making of a treaty) pr. unwilling to 
make a treaty; hence, implacable, 
irreconcileable, Ro. 1. 31. 2 Ti. 3. 3. 
Ασσάριον, iov, τό, dimin. of the 
Latin as, a Roman brass coin of the 
value of one-tenth of a denarius or 
δραχμή, and equal to 3 and one-tenth 
evaded of our money, used to con- 
vey the idea ah a very trifling sum, 
Mat. 10. 29. GIL INTE th 
Ἄσσον; adv. nearer ; very nigh, close, 
Ac. 27. 13; used as the comp. of 
ἄγχι. 
᾽ , - , ΕΣ 
Αστατεω, ὦ, f. Now, (ἄστατος, un- 
fixed, unstable, fr. a & ἴστημι) to be 
unsettled, have no fixed residence, 
wander about without a home, 1 Co. 
4.11. L.G. 
Δστεῖος, ov, 6, 7, (ἄστυ, a city) 
pr. belonging to a city; well-bred, 
polite, polished ; hence, elegant, fair, 
comely beautiful, Ac. 7. 20. He. 
1, 28. 
Aornp, έρος, 6, a star, luminous 
body like a star, luminary, Mat. 2. 
2, 7,9, 10. Re. 1 16, et. al. 


Αοτήμικτος, ov, 6, 7, (ad & στη- 
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ΑΣΦ 


ρίζω) not made firm; unsettled, un- 
stable, unsteady, 2 Pe. 2. 14; 3. 16, 
L.G. 


*AcTopyos, Ov, ὃ, ἡ, (a & στοβγήι 
natural or instinctive affection) de- 
void of natural or instinctive affes- 
tion, without affection to kindred, 
On 5 2 5.3: 

9 ΄ r , > ’ 

Ἄστοχεω,; ὦ, f. Now, ἃ. 1. ηστοχῆ- 
σα, (a & στόχος, a Mark) pr. to mias 
the mark; met. to err, deviate, 
swerve from, 1 Ti. 1. 6, 21. 2 Ti. 
2. 18. 

᾿Αστρἄπη, ἧς, 7, lightning, Mat. 
24. 27; by impl. light, brightness, 
lustre, Lu. 11. 36: whence 

᾿Αστράπτω, f. ψω, to lighten, flash 
as lightning, Lu. 17.24; to be bright, 
shining, Lu. 24. 4. 

yw , . 

ΑἌστρον, ov, TO, a constellation; a 
star, Lu. 21. 25. Ac. 7. 43; 27. 20 
Eee 2: 

᾿Ασύμφωνος, ov, 6, 7, (4 ἃ cups 
φωνος) discordant in sound; dis- 
agrecing, of a different opinion, Ac. 
28. 25. ἥ 

᾿Ασύνετος, ov, 6, ἢ, (a & συνετός 
fr. συνίημι) without understanding, 
dull of apprehension, stupid, Mat. 15. 
16. Mar. 7. 18. Ro. 1. 21; foolish, 
wicked, ungodly, corrupt, Ro. 1. 31; 
10. 19. 

"Aauw eros, ov, 6, 7, (a ὃς συντίθε- 
μαι, to make a covenant) a violator 
of covenants, covenant breaker, per- 
fidious, Ro. 1. 31. 

᾿Ασφάλεια, as, 1) pr. state of one 
who is secure from falling, firmness ; 
safety, security, 1 Thes. 5. 3; cer- 
tainty, truth, Lu. 1. 4; diligence, 
carefulness, vigilance, Ac. 5. 23: 

> from 4‘ , ε ’ 

Ασφᾶλης, €0s, οὖς; 6, 7, τό, -ἔς, 
(a & σφάλλομαι, to stumble, fall) pr. 
firm, secure from falling; firm, sure, 
steady, immoveable, He. 6. 19; met. 
certain, sure, Ac. 21. 34; 22. 30; 25. 
26; affording means of security, 
making secure, Phi. 3.1: whence 

ee. f. iow, to make fast, 
safe, or secure, Mat. 27. 64--66. Ac. 
16.24. L.G. 

᾿Ασφαλῶς, adv. securely, safely : 
with care and diligence, Mar. 14, 44 
Ac. 16, 23; certainly, assuredly, Ae 
2, 36. 


ΑΣΧ 


6 AYA 


Ἀσχημονέω, ὦ, f. now, to be ἀσχή- |"ATopos, ov, 6, 7, (a & τέμιιω) tm 


μων, indecorous, to behave in an un- 
becoming manner, or indecorously, 
1 Co. 13.5; to behave in a manner 
open to censure, 1 Co. 7. 36. 

᾿Ασχημοσύνη; ns, 4, pr. external 
indecorum; nakedness, shame, pu- 
denda, Re. 16. 15; indecency, in- 
ixmous lust or lewdness, Ro. 1. 27: 
from ig > 

᾿Ασχήμων, ovos, 6, 7, τό, -ον; (a & 
σχῆμα) indecorous, uncomely, inde- 
cent, 1 Co. 12. 23. 

᾿Ασωτία, as, 7, (pr. the disposition 
and life of one who is ἄσωτος, aban- 
doned, recklessly debauched) pro- 
fligacy, dissoluteness, debauchery, 
Ep. 5. 18. Tit.1.6. 1 Pe. 4. 4. 

᾿Ασώτως, adv. dissolutely, profli- 
gately, Lu. 15. 13. 

> 4 a U 

Ατακτέω, ὦ, f. now, pr. to desert 
one’s ranks; met. to neglect one’s 
duties, behave disorderly, 2 Thes. 3. 
7: from 

y ¢ ε b) , 
Ατακτος, ov, 0, ἢ; (a & τασσω) 
pr. spoken of soldiers who desert 
their ranks; met. neglectful of du- 
ties, disorderly, 1 Thes. 5. 14. 

᾿Ατάκτως͵; adv. disorderly, 2 Thes. 3. 
6. 11. 

Arexvos, ov, ὃ, 7, (ἃ & τέκνον) 
childless, Lu. 20. 28, 29, 30. 

Ατενίζω, f. ίσω, a. 1. ἠτένισα, 
(ἀτενής, intent) to fix one’s eyes 
upon, to look steadily, gaze intently, 
Lu. 4. 20, et al. 

"ATep, without, Lu. 22. 6, 35. 

? - , , > la 
Ατιμάζω, f. dow, a. 1. ἠτίμασα; 
a. 1. pass. ἠἡτιμάσθην, (ἄτιμος) to dis- 
honour, treat with contumely or in- 
dignity, Lu. 20.11. Jno. 8. 49, et al. 

Ατιμία, Zs, 17, dishonour, infamy, 
Ro. 1.26; indecorum, 1 Co. 11. 14; 
meanness, vileness, Ro. 9. 21. 1 Co. 
15. 48. 2 Ti. 2. 20: from 

Ld = ς € > , 
Ατ'μος, οὐ, ὃ, ἢ) (ἃ & τιμὴ) un- 
honoured, without honour, exposed 
to contumelious treatment, Mat. 13. 

᾿ Bla ΠΝ 6.4. tl Of, 4. 10: 12) 23% 
Ατιμόω, @, p. pass. ηἡτίμωμαι, to 
dishonour, treat with contumely, 
Mar. 12. 4. 

Arpis, (Sos, 7, an exhalation, va- 
pour, smoke, Ac. 2.19. Ja. 4. 14. 


divisible, and by imp:. exceedingly 
minute: ἐν ἀτόμῳ 80. χρόνῳ, in "ἢ 
indivisible point of time, in an in- 
stant or moment, 1 Co. 15. 52. 

᾿ ς « > , 

Aromros, ov, 0, ἢ, (a & τόπος) pr 
out of place; inopportune, unsuita 
ble, absurd ; new, unusual, strange, 
in N. T. improper, amiss, wicked. 
Lu. 23. 41. 2 Thes. 3. 2: noxious, 
harmful, Ac. 28. 6. 


Αὐγάζω, f. άσω; to shine upon, illu- 
minate, irradiate, 2 Co. 4. 4: from 
> ,ὔ A ¢ - 
Avyn, ns, ἢ; radiance; day-break, 
ACT20 SIE 
> / “- ε / 
Αὐθάδης, eos, ots, 6, ἢ, (αὐτός & 
ἥδομαι) one who pleases himself, 
wilful, obstinate; arrogant, impe- 
rious, Ti. 1.7. 2 Pe. 2. 10. (4). 
Av@aiperos, ov, 6, ἧ, (αὐτός & αἱ" 
ρέομαι) pr. one who chooses his owzt 
course of action; acting sponta: 


neously, of one’s own accord, 2 Cr. 
8.9. 1 

Αὐθεντέω, &, f. now, (to be αὖ- 
θέντης, One acting by his own all- 
thority or power, contr. fr. αὐτοέντης, 
one who executes with his own 
hand) to have authority over, do- 
mineer, ΕΙΣ PE IN Ae 

Αὐλέω, ὦ, f. Now, a. 1. ηὔλησα 
(αὐλός) to play on a pipe or flute 
pipe, Mat. 11. 17. Lu. 7. 32. 1 Co 
14 7: 

Αὐλή, ἧς» 7), pr. an unroofed enclo- 
sure; court-yard; sheepfold, Juo 
10. 1, 16; an exterior court, i.q. 
προαύλιον, i.e. an enclosed place be- 
tween the door and the street, Re. 11 
2; an interior court, quadrangle, i. ¢ 
the open court inthe middle of orientat 
houses, which are commonly built in 
the form of ἃ square enclosing this 
court, Mat. 26. 58, 69, et al.; by 
synecd. a house, mansion, palace, 
Mat. 26.3. Lu. 11. 21. 

Αὐλητής, οὔ, 6, (αὐλέω) a player 
on a pipe or flute, Mat. 9. 23. Re. 
18. 22. 

Αὐλίζομαι, f. ἰσομαι, a. 1. ηὐλίσ- 
θην (αὐλήν) pr. to pass the time in a 
court-yard ; to lodge, bivouac ; heme. 
to pass the night in any place, te 
lodge at night, pass or remain 
through the night, Mat, 21.17. La 
Ql Az. 


AYA 


AtAds, ov, 6, a pipe or flute, 1 Co. 
14. 7. Ε 

Αὐξάνω, υ, αὔξω, f. now, ἃ. 1. ηὔ- 
ξησα, a. 1. pass. ηὐξήθην, trans. to 
cause to grow or increase; pass. to 
be increased, enlarged, Mat. 13. 32. 
1 Co. 3. 6, 7, et al.; intrans. to in- 
crease, grow, Mat. 6. 28. Mar. 4. 8, 
et al.: whence 
2) « Β 

Αὔξησις, €@S, 1, increase, growth, 
Ep. 4.16. Col. 2. 19. 

Αὔριον, adv. to-morrow, Mat. 6. 30, 
et al.; ἡ αὔριον sc. ἡμέρα, the mor- 
row, the next day, Mat. 6. 34, et al. 

Αὐστηρός, a, ὄν, pr. harsh, sour in 
flavour ; met. harsh, rigid, ungener- 
ous, Lu, 19. 21, 22. 


Αὐτάρκεια, as, 7, a competence of 
the necessaries of life, 2 Co. 9.8; a 
frame of mind viewing one’s lot as 
sufficient, contentedness, 1 Ti. 6. 6: 
from 

Δὐτάρκης, EOS, OUS, ὃ, 7, (αὐτὸς & 
ἀρκέω) pr. sufficient or adequate i in 
one’s self; contented with one’s lot, 
Phi, 4. 11. 


> / v ε ς 3 , 

AUTOKATAKPITOS, OV, 0, 7, (αὑτὸς & 
κατακρίνω) self-condemned, Tit. 3.11. 
ΝΕΊ: 


Αὐτόμᾶτος, ov, 6, 7, (αὐτός & μέ- 
paa, to be excited) self-excited, 
acting spontaneously, spontaneous, 
of his own accord, Mar. 4. 8. Ac. 
12. 10. 

Αὐτόπτης, ov, 6, 7, (αὐτός & ὄψο- 
μαι) an eye-witness, Lu. 1. 2. 

Autos, ἡ, ὁ, α reflexive pron., self, 
very ; alone, Mar. 6. 31. 2 Co. 12.13; 
of one’s self, of one’s own motion, 
Jno. 16. 27; wsed also in the oblique 
cases independently as a personal 
pron. of the third person; ὁ αὐτός, the 
same; unchangeable, He. 1.12; κα- 
τὰ τὸ αὐτό, at the same time, to- 
gether, Ac. 14.1; ἐπὶ τὸ αὐτό, in one 
and the same place, Mat. 22. 34; at 
the same time, together, Ac. 3. 1. 
But for a full account of the uses of 
αὐτός, see the Grammars. 


Αὑτοῦ, 7s, οὔ, recip. pron. contr. fr. 
ἑαυτοῦ, ἧς, ov, himself, herself, itself, 
Mat. 1. 21, et al. freq.; for ceavtod, 
ἧς, οὔ, thyself, Mat. 23. 87. 

Αὐτοῦ, adv. of place, pr. in the very 
place; here, there, in this, or that 
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ΑΦΘ 
place, Mat. 26.36. Ac. 15.34; 18.194 
5 Al 


ΠΣ ρος, ὃ, ἢ» (αὐτός & χείρ) 
acting or doing any thing with one’s 
own hands, Ac. 27. 19. 

Αὐχμηρός, a, dv, (αὐχμέω. to ba 
dry, squalid, filthy) squalid, filthy; 
by impl. dark, obscure, murky, 2 Pe. 
1.10. 

᾿Αφαιρέω, ὦ, f. now, a. 2. ἀφεῖλον, 
a. 1. pass. ἀφαιρεθήσομαι, (ἀπό & 
aipéw) to take away, remove, Lu. 2. 
25; 19. 42, et al.; to take off, cut off, 
remove by cutting off, Mat. 26. 51. 
Mar. 14. 47. Lu. 22. 50. 


v /, , ΄ ’,’ 
᾿Αφᾶνης; έος, οὖς, ὁ, 7, τό, -ές, (a 


& φαίνω) out of sight ; not manifest, 
hidden, concealed, He. 4. 13: whence 


᾿Αφανίζω, f. ἰσω, to remove out of 
sight, cause to disappear; pass. to 
disappear, vanish, Ja. 4.14; by impl. 
to destroy, consume, so that nothing 
shall be left visible, Mat. 6. 19, 20; 
met. to spoil, deform, disfigure, Mat. 
6. 16: whence 


᾿Αφανισμός, ov, 6, a disappearing, 


vanishing away; met. destruction, 
abolition, abrogation, He.8.13. L.G 


y 
“Adaytos, ov, 6, ἡ (a & φαίνω) not 


appearing, not seen, invisible; hence, 
ἄφαντος γενέσθαι, to disappear, van- 
ish, Lu. 24. 31. 


᾿Αφεδρών, @VOS, ὁ; (ἀπό ἃ ἕδρα, 


a eee a privy, Mat. 15. 17. Mar 
Glos NG 


᾿Αφειδία, as, ἡ; (a & φείδομαι) pr. 
the disposition of one who is ἀφειδής, 
unsparing ; hence, in N.7T., wispar- 
ingness in the sense of rigour, severity, 
austerity, Col. 2. 23. 

"Adehorns, τητος; ἢ: (ἀφελής, not 
rough, plain, met. simple, sincere, fr. 
a. & φελλεύς, ἃ rough, stony region) 
sincerity, simplicity, Ac. 2. 46. N.T. 


"Agdeous, ews, ἧς (ἀφίημι) dismis- 


sion, deliverance from captivity, Lu 
4. 18, bis; remission, forgiveness, par- 
don, Mat. 26. 28, et al. 

‘Adn, 7s, ἡ, (ἅπτω) a fastening; a 
ligature, by which the different mem- 
bers are connected, commissure, joint, 
Ep. 4.16. Col. 2. 19. 

᾿Αφθαρσία, as, ny (a & φθείρω) 
incorruptibility, incorruptness ; bz 
impl. immortality, 1 Co. 15. 42, 53, 54 : 


ΑΦΘ 


with the accessory idca of felicity, 

Ro. 2. 7, et al.; ἐν ἀφθαρσίᾳ, purely, 

sincerely, constantly, Ep. 6. 24. 

"AdOaptos, ov, 6, ἧς (fr. same) in- 
corruptible, immortal, imperishable, 
undying, enduring, Ro. 1. 23. 1 Co. 
9.25; 15. 52, et al. 

A@Oopia, us, 7, (fr. same) v. τ. Tit. 
2.7, pr. incapability of decay; met. 
incorruptness, integrity, genuine- 
ness, purity. N.T. ; 

Αφίημι, f. ἀφήσω. a. 1. ἀφῆκα; 
a. 1. pass. ἀφείθην & ἀφέθην, f. pass. 
ἀφεθήσομαι, imperf. 3 per. 8. ἤφιε, 
Mar. 1. 34; 11. 16, p. pass. 3 per. pl. 
ἀφέωνται, pres. 2 per. 5. ἀφεῖς, V. Γ΄. 
Re. 2. 20, (ἀπό & ἴημι) to send away, 
dismiss, suffer to depart; to emit, 
send forth; τὴν φωνήν, the voice, to 
ery out, utter an exclamation, Mar. 
15.37; τὸ πνεῦμα, the spirit, to expire, 
Mat. 27.50; toomit, pass over or by, 
neglect, care not, Mat. 15. 14; 23. 
23. He. 6.1; to permit, suffer, let, 
forbid not; to give up, yield, resign, 
Mat.5.40; toremit, forgive, pardon ; 
to relax, suffer to become less in- 
tense, Re. 2. 4; to leave, depart 
from; to desert, forsake; to leave 
remaining or alone; to leave be- 
hind, 56. at one’s death, Mar. 12. 19, 
20, 21, 22. Jno. 14. 27. 

Αφικνέομαι, ovpat, f. (Eouat, a. 2. 
ἀφικόμην, (ἀπό & ἱκνέομαι, tO come, 
arrive) to come, arrive at; to reack 
as a report, Ro. 16. 19. 


Αφιλάγαθος, ov, 6, ἧς (a, φίλος. 
& ἀγαθός) not a lover of, inimical to, | 
NG 


good and good men, 2 Ti. ἃ. ὃ. 
Αφιλάργῦρος, ov, 6, 7, (a, φίλος 
& ἄργυρος) not fond of money, not 


covetous, liberal, generous, I 13. 3.3. 
6 15:9... NG 


"Αφιξις, εως, 7, (ἀφικνέομαι) ar- | 


rival; departure, Ac. 20. 29. 
3 7, > , > 4, 
Αφίστημι, f. ἀποστήσω; a. 1. ἀπέ- 
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2 


> 


2 


2 


> 


> 


στησα, (ἀπό & tame) trans. to put | 


away, separate ; to draw offor away, 
withdraw, induce torevolt, Ac. 5.37; 
intrans., p. ἀφέστηκα, A. 2. ἀπέστην, 
and mid.to depart, go away from, Lu. 
2. 37, et al.; met. to desist or refrain 
from, let alone, Ac. 5. 38; 22. 29. 
2 Co. 12.8; to make defection, fal? 
away, apostatise, Lu.8.13. 1 Ti. 
4.1. He. 3.12; to withdraw from, 


- 


ay 


AQ 


have no intercourse with, 1 Ti. 6.5 
to abstain from, 2 Ti. 2. 19. 

Agva, adv. suddenly, unexpectedly, 
Ac. 2.2; 16. 26; 28. 6. 

Αφόβως, adv. (ἄφοβος, fearless 
fr. a & φόβος) fearlessly, boldly, in 
trepidly, Phi. 1.14; securely, peace 
fully, tranquilly, Lu. 1.74. 1 Co. 16 
10; impudently, shamefully, Jude 12. 

Αφομοιόω, ὦ, f. a@7@, (ἀπό 8 
ὁμοιόω) to assimilate, cause to re 
semble, He. 7. 3. 

Αφοράω, ὦ, f. ἀπόψομαι, a. 2. 
ἀπειδον, (ἀπό & opdw) to view witk 
undivided attention by looking away 
from every other object; to regard 
fixedly and earnestly, He. 12.2; tc 
see distinetly, Phi. 2. 23. 

Αφορίζω, f. ίσω, & ἀφοριῶ, p. 
Pass. ἀφώρισμαι, (ard & opiGw) to limit 
off; to separate, sever from the rest, 
Mat. 18. 49, et al.; to separate from 
society, cut off from al]l intercourse, 
excommunicate, Lu. 6. 22; to set 
apart, select, Ac. 13. 2. Ro. 1. 1. 
Gal. 1. 15. 

, A [2 > , , 

Adopun, 8) ἢ» (απὸ & ὁρμή) pr 
a starting poimt; means to accom- 
plish an object; occasion, opportu- 
nity, Ro. 7. 8, 11, et al. 

Αφρίζω, f. tow, to froth, foam, 
Mar. 9. 18, 20: from 

Αφρός, ov, ὃ, froth, foam, Lu. 9. 39. 


, 

Adpoovyy, ns, 7, inconsiderate- 
ness, folly ; folly, iz the sense of os- 
tentation, boasting, 2 Co. 11. 1, 17, 
21; foolishness, levity, wickedness. 
impiety, Mar. 7. 22: from 

Αφρων, ovos, 6, 7, (ἃ & Pony 
unwise, inconsiderate, simple, fool- 
ish, Lu. 11. 40; 12.20. 1 Co. 15. 36; 
ignorant, destitute of the knowledge 
of the true religion, Ro. 2.20. Ep. 
5. 17. 1 Pe. 2. 15; vain, ostenta- 
tious, 2 Co. 11. 16, 19; 12. 6, 11. 

᾿Αφυπνόω, ὦ, f. ώσω; (ἀπό & ὕπνος) 
to awake from sleep; in N.7. to ga 
off into sleep, fall asleep, Lu. 8. 23. 

Αῴωνος, ov, 6, 7, (ἀ & φωνή) 
dumb, destitute of the power of 
speech, 1 Co. 12. 2. 2 Pe 2. 16; 
silent, mute, uttering no voice. Ac 
8.52; imarticu!ate, consisting~é in- 
articulate sunnds, anmeaning. ἢ Ca 
14. 10. 


AXA 


Aydpiotos, ov, 6, 7, (a & χάρις) 
unthankful, ungrateful, Lu. 6. 35. 
ΒΕ Be 

Axetporroinros, ov, 6, ἧς (a & χει- 
ροποίητος) not made with hands, 
Mars 14558. 5. (Ὁ. 5:1. (Col. 2.1]. 
ΝΕ: 

᾿Αχλύς, vos, 7, a mist; darkening 

of the sight, Ac. 13. 11. 

᾿Αχρεῖος, a, ov, (a & χρεία) use- 
less, unprofitable, worthless, Mat. 
25. 30; unmeritorious, Lu. 17. 10: 
whence 

3 , ~ , 3 

Αχρειόω, @, f. ow, a. 1. pass. χ- 
ρειώθην, to render useless ; met. pass. 
to become corrupt, depraved, Ro. 
5 1.5. IDSC 

“Ἄχρηστος, ov, 6, 7), (4 & χρηστός) 
unuseful, useless, unprofitable, and 
by eS detrimental, causing loss, 
Phile. | 

"AXpl, v. situs, originally an adv. 
of place; used as a prep., with re- 
spect to place, as far as; to time, 
until, during ; as a conj., until. 

᾿Αχῦρον, ov, τό, chaff, straw broken 
up by treading out the grain, Mat. 
Sle, Ibi 5. 7h 

Αψευδής, έος, ods, ὁ, ἡ, (a & Ψευ- 
δής) free from falsehood ; incapable 

Ἂ of falsehood, Tit. 1. 2. 

ἼΑψινθος, ov, 7, wormwood, Re. 8. 11, 
where, as a proper ee it is mascu- 
line, according to the v. 

“Αψῦχος, OU, ὃ, My os -ov, (a & 
ψυχή) void of life er sense, inani- 
mate, 1 Co. 14, 7. 


B. 


Βαθμός, ov, 6, (Baivw) pr. a step, 
stair; met. grade of dignity, degree, 
rank, standing, 1 Ti. 3. 13. 

Βάθος, εος, ous, τό, depth; τὸ βά- 
θος, deep water, Lu. 5. 4. Mat. 13. 
5, et al.; met. fulness, abundance, 
immensity, Ro. 11. 33. 2 Co. 8.2; 
an extreme degree. 2 Co. 8. 2; pl. 
deep laid plans, profound, secret 
things, 1 Co. 9 en 2224: 

Βαθύνω, f. iva, to deepen, exca- 
vate, Lu. 6. 48: from 

Badus, εἴα, ύ, deep Jno. 4. 11; met. 
deep, profound, Ac 20. 9; gadeou Ba- 
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θέος, lit. at deep morning ooillens 
4.6. at the earliest dawn, Lu. 24. 


Βάϊον, v. Baiov, ov, τό, a palm 
branch, Jno. 12. 13. S. 

Βαλάντιον, ov, TO, a bag, purse, Lu. 
10. 4; 12. 33; 22. 35, 36. 

Βάλλω, f. Bara, a. 2. ἔβαλον, p. 
βέβληκα, p. pass. βέβλημαι, a. 1. pass. 
ἐβλήθην, f. pass. βληθήσομαι, to throw, 
cast; to lay, Re. 2. 22. Mat.8.« 
14, et al.; to put, place, Ja. 3.3; to 
place, deposit, Mat. 27. 6. Mar, 2. 
41-44. Lu. 21. 1-4; Jno. 12. 6; te 
pour, Jno. 13.5; to thrust, Jno. 18. 
1| 0 37. ΜΡ: ἢ. 395. ve L491 9)s 
to send forth, Mat. 10.34; to assault, 
strike, Mar. 14.65; met. to suggest, 
Mat. 10. 34. Jno. 13. 2; intrans. to 
rush, beat, as the wind, Ac. 27. 14. 


Barrio, f. iow, a. 1. ἐβάπτισα;, 
p. pass. βεβάπτισμαι, a. 1. pass. 
ἐβαπτίσθην, (βάπτω) pr. to dip, im- 
merse; to cleanse or purify by 
washing ; to administer the rite of 
baptism, to baptize; met. with va- 
rious reference to the ideas associated 
with Christian baptism as an act of 
dedication, e. g. marked designation, 
devotion, trial, &c.; mid. to procure 
baptism for one’s self, to undergo 
baptism, Ac. 22. 16. 

Βάπτισμα; aros, τό, pr. immersion ; 
baptism, ordinance of baptism, Mat. 
3. 7. Ro. 6. 4, et al.; met. baptism 
in the trial of suffering, Mat 20. 22, 
23. Mar. 10. 38, 39. INE; 

Βαπτισμός, Ov, 6, pr. an act of 
dipping or immersion; a baptism, 
He. 6. 2; an ablution, Mar. 7. 4, 8. 
He. 9. 10. 

Βαπτιστής; οὔ, ὃ, one who baptises, 
Matas: 15.11.11. 195. 6} ΔΙ ΝΕ ΠΣ 

Βάπτω, f. ro, a. τ. ἔβαψα, p. pass. 
βέβαμμαι, to dip, Jno. 13. 26. Lu. 16. 
24; to dye, Re. 19. 13. 

Bap, indec. 6, (2. Chald. or Syr.) 
a son, Mat. 16. 17. 

BapPapos, ov, 6, a barbarian, pr. 
one to whom a pure Greek dialect is 
not native ; one who is not a proper 

Greek, Ro. 1. 14. Col. 3. 11. Ae. 

| 28. 2,4; a foreigner speaking ἃ 

strange ‘language, ‘1 Co. 14. 11. 
Bapé», ὦ, f. yo, p. pass. βεβάρη- 

μαι, (βάρος) to be heavy upon, weigh 

down, burden, oppress, as sleep, Mat 


ΒΑΡ 


26. 48. Mar. 14. 40. Lu. 9, 32; sur- 
feiting, v.r. Iu. 21. 34; calamities, 2 
Co. 1. 8; 5. 4; or trouble, care, ex- 
pense, &c. 1 Ti. 5. 16. 

Βαρέως, adv. heavily ; mt. with dif- 
ficulty, dully, stupidly, Mat. 13. 15. 
Ac. 28. 27. 

Badpos, eos, τό, weight, heaviness ; 
a burden, any thing grievous and 
hard to be borne, Mat. 20.12. Ac. 
15. 28. Re. 2. 24; burden, charge, or, 
weight, influence, dignity, honour, 
1 Thes. 2.6; with another noun in 
government, fuiness, abundance, ex- 
cellence, 2 Co. 4. 17. Ρ 

Βαρύνω, f. vv@, ἃ. 1. pass. ἐβαρύν- 
θην, see βαρέω, Lu. 21. 34. (0): from 

Βαρύς, εἴα, v, heavy; mct. burden- 
some, oppressive, or difficult of ob- 
servance, as precepts, Mat. 23. 4. 
1 Jno. 5.3; weighty, important, mo- 
mentous, Mat. 23. 23. Ac. 25. 7; 
grievous, oppressive, afflictive, vio- 
lent, rapacious, Ac. 20. 29; authori- 
tative, strict, stern, severe, 2 Co. 
10. 10. 3 ; 

Βαρύτιμος, ov, 6, 7, (βαρύς & τιμὴ) 
of great price, precious, Mat. 26. 7. 

Bacavifw, f. iow, a. 1. pass. ἐβα- 
σανίσθην, (βάσανος) pr. to apply the 
lapis Lydius or touchstone; met. to 
examine, scrutinise, try either by 
words or torture; in N. T. to afflict, 
torment; pass. to be afflicted, tor- 


mented, pained, by diseases, Mat. 8, |- 


6, 29, et al.; to be tossed, agitated, 
as by the waves, Mat. 14. 24: whence 


Βασανισμύς, ov, 6, pr. examination 
by the lapis Lydius or by torture; 
torment, torture, Re. 9. 5; 14. 11; 
18. 7, 10, 15. 

Βασανιστής; ov, 6, pr. an inquisitor, 
tormentor; in N. 7. a keeper of a 
prison, gaoler, Mat. 18. 34. 

Bacavos, ov, 7, pr. lapis Lydius, 
a species of stone from Lydia, which 
being applied to metals was thought 
to indicate any alloy which might be 
mixed with them, and therefore used 
inthe trial of metals ; hence, examina- 
tion of a person, especially by tor- 
ture; in N. 7’. torture, torment, se- 
vere pain, Mat. 4.24. Lu. 16. 23, 28. 


Βασιλεία, as, 7, (βασιλεύς) a king- 
dom, realm, the region or country 
governed by a king; kingly power, 


30 


| 


BAT 


authority, Gominion, reign; reyal 

dignity, the title and honour of 
king; ἡ βασιλεία, Mal. 9. 35, ἡ βα- 
σιλεία τοῦ Θεοῦ,---τοῦ Χριστοῦ,---τοῦ 
οὐρανοῦ,---τῶν οὐρανῶν, the reign or 
kingdom of the Messiah, both in a 
Jfalse and true conception of it; used 
also, with various limitaion, of its 
administration and coming history 

asin the parables; its distinctive na ~ 
ture, Ro. 14. 17, requirements, privi- 
leges, rewards, consummation. 


Βασίλειος, ov, 6, 7, royal, regal ; 
met. possessed of high prerogatives 
and distinction, 1 Pe. 2.9; τὰ βασί- 
λεια SC. δώματα, regal mansions, pa- 
laces, Lu. 7. 25: from 

Βασιλεύς, €ws, 6, a king, monarch, 
one possessing regal authority: 
whence 

Βασιλεύω, f. evow, to possess re- 
gal authority, be a king, reign; to 
rule, govern, Mat. 2. 22; met. to be 
in force, predominate, prevail, Ro. 
5. 14, 17, 21; 6.12; to be in a state 
of yrosperity and happiness, 1 Co. 
4. 8. 


Βασιλικός, ἡ, ὄν, royal, regal, Ac. 
12. 20, 21; βασιλικός, used as a subst 
a person attached to the king, cour- 
tier; by impl. of the highest excel- 
lence, Ja. 2. 8. 

Βασίλισσα, ns, 7, (a later form of 


βασιλίς) a queen, Mat. 12.42. Lu. 
11.391: ΑΌ: Sane seals ae 


Βάσις, ews, 7, (Baivw) pr. a step ; 
the foot, Ac. 3. 7. : 

Backaive, f. ave, a. 1. ἐβάσκηνα 
& ἐβάσκᾶνα, pr. to slander; thence, 
to bewitch by spells, or by any other 
means; to delude, Gal. 3. 1. 


Βαστάζω, f. do, a. 1. ἐβάστασα, 
pr. to lift, raise, bear aloft; to bear, 
carry, in the hands or about the per- 
son; carry as @ message, Ac. 9. 15; 
to take away, remove, Mat. 8. 17. 
Jno. 20. 15; to take up, Jno. 10. 31. 
Lu. 14. 27; to bear as a burden, en- 
dure, suffer; to sustain, Ro. 11. 18; 
to bear with, tolerate; to sustain 
mentally, comprehend, Jno. 16. 12. 


Bartos, ov, 6 & 7, a bush, bramble, 
Mar. 12. 36, et al. 


| Baros, ov, ὁ, (Heb. ΓΔ) a bath, a 


measure for liquids, whicn is stated 
by Josephus (Ant. 1. viii. ὁ. 2 9.) ta 


ΒΑΤ 


contain 72 sextarii, or about 13 and 
a half gallons. Others make it about 
9 gallons; and others, 7 and a half 
gallons. 

Barpayos, ov, 0, a frog, Re. 16.18. 

Βαττολογέω, ὦ, f. now, (Barros, 
stammerer), pr. to stammer ; hence, 
to babble; to use vain repetitions, 
Mat. 6. 7. G. Σ 

βδέλυγμα, ατος, τό, (βδελύσσο- 
μαι) an aboinination, an abominable 
thing, Mat. 24. 15. Mar. 13. 14, et 
al.; idolatry with all its pollutions, 
Re. 17. 4, 5 3, 21. 27. 

Βδελυκτός, ἢ, dv, abominable, de- 
testable, Tit. 1.16: (S.) from 

> , 

Βδελύσσομαι, f. Eoua, p. ἐβδέ- 
λυγμαι, to abominate, loathe, detest, 
nbuon Ro. 2. 22; pass. to be abomina- 
ble, detestable, Re. 21. 8. 

Βέβαιος, aia, ov, (βέβαα, p. of 
βαίνω) firm, stable, stedfast, He. 3. 6, 
11; 6. 19; sure, certain, established, 
Ro. 4. 16, et 8]. : whence 

, “ , > , 

BeBaida, , f. oow, a. 1. ἐβεβαίω- 
σα, to confirm, establish; to render 
constant and unwavering, 1 Co. 1.8, 
et al.; to strengthen or establish by 
arguments or proofs, ratify, Mar. 16. 
20; verify, as promises, Ro. 15. 8. 

BeBaiwots, ews, 7, confirmation, 
firm establishment, Phi. 1. 7. He. 
6. 15. 

Βέβηλος, ov, ὁ, 7, (Baive, to tread, 
and βηλός, a threshold) pr. what is 
open and accessible to all; hence, 
profane, not religious, not connected 
with religion; unholy; a despiser, 
scorner, 1 Ti.1.9; 4.7, etal.: whence 

Βεβηλόω, ὦ, f. aoa, a. 1. ἐβεβη- 
Awoa, to profane, pollute, vioiate, 
Mat. 12.5. Ac. 24.6. L.G 

BeAovn, ns, 7, V.r. Lu. 18. 25, pr. 
the point of a spear; a needle. 

Βέλος, εος, τό, a missile weapon, 
dart, arrow, Ep. 6. 16. 

Βελτίων, ovos, 6, 7, τό, -ον, (comp. 
of ἀγαθός) better; βέλτιον, as an adv. 
very well, too well to need inform- 
ino) 2) 11. 1: 18: 

Βῆμα, ατος, τό, (βαίνω) a step, 
foot-step, foot-breadth, space to set 
the foot on, Ac. 7. 5; an elevated 
place ascended by steps, tribunal, 
throne, Mat.27.19. Ac. 12 21. et al. 
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Βήρυλλος, ov, 6, 7, a beryl, a pre. 
cious stone of a sea-green colour, 
found chiefly in India, Re. 21. 20 
L.G. 


Bia, as, 1 force, impetus, violence, 
Ac. 5. 26; 21. 35, et al.: hence 

Βιάζω, f. dow, and mid. βιάζομαι; 
to urge, constrain, overpower by 
force ; to press earnestly forward, ta 
rush, Lu. 16.16; pass. to be an ob. 
ject of an impetuous movement, 
Mat. 11. 12. 

Biatos, a, ov, violent, vehement, 
ING 5 ΟΣ A, 

Buaotns, ov, 6, (Baw) one whe 
uses violence, or is impetuous ; ΟΠ 8 
who feels an eager, vehement desire 
for anything, Mat. 11. 12. : 


Βιβλαρίδιον, ov, τό, (dimin. of βι- 
βλάριον, a roll, fr. βίβλος) a smal 
volume or scroll, a little book, Re. 
10. 2,8,9,10. L.G. 

Βιβλίον, ov, τό, (pr. dimin. of BiB- 
dos) a written volume or roll, book, 
Lu. 4. 17, 20, et al.; a scroll, bill, 
billet, Mat. 19.7. Mar. 10. 4. 

Βίβλος, ov, 7, pr. the inner bark 
or rind of the papyrus, which was 
anciently used instead of paper; 
hence, a written volume, or roll, 
book, catalogue, account, Mat. 1. 1. 
Mar. 12. 26, et al. 

Βιβρώσκω, f. βρώσομαι, p. βέ- 
βρωκα, to eat. 

Bios, ov, 6, life; means of living; 
sustenance, maintenance, substance, 
goods, Mar. 12. 44, et al.: whence 

Βιόω, @, f. wow, a. 1. ἐβίωσα, to 
live, 1 Pe. 4. 2. 

Βίωσις, ews, 7, manner of life, Ac. 
26.4. S. Ξ 

Βιωτικός, ἡ, ὦν, pertaining to this 
life, or the things of this live, Lu. 21 
94. 1006: 5; ἅ- 

Βλαβερός, a, ov, hurtful, 1 Ti. 6. 9: 
from 

Βλάπτω, f. Wo, a. 1. ἔβλαψα, pr. 
to weaken, hinder, disable; to hurt, 
harm, injure, Mar. 16. 18. Lu. 4. 35. 

Βλαστάνω, f. now, a.1. ἐβλάστησα, 
a. 2. ἔβλαστον, intrans. to germinate 
bud, sprout, spring up, Mat. 13. 26 
Mar. 4. 27. He. 9. 4; trans. an 
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causat. to cause to shoot, produce, 
yield, Ja.5.18. 

βλασφημέω, ὦ, f. now, p. βεβλα- 
σφήμηκα, a. 1. ἐβλασφήμησα, to calum- 
niate, revile, treat with calumny and 
contumely, Mat. 27. 39, et al.; to 
speak of God or divine things in 
terms of impious irreverence, to 
blaspheme, Mat. 9.3; 26. 65, et al.: 
whence Ε 

Βλασφημία, as, ἢ, calumny, rail- 
ing, reproach, Mat. 15. 19. Mar. 7. 
22, et al.; blasphemy, Mat. 12. 31; 
26. 65, et al. 

Βλάσφημος, ov, 6, 7, calumnious, 
railing, reproachful, 2 Ti. 3. 2. 2 Pe. 
2. 11; blasphemous, Ac. 6. 11, 13. 
1} 115: 

Βλέμμα, ατος, τό, a look; the act 
of seeing, sight, 2 Pe. 2.8: from 

Βλέπω, f. yo, a1. ἔβλεψα, to 
possess and use the faculty of sight ; 
to direct the eyes towards; to be- 
hold; to face, Ac. 27. 12; to descry, 
observe; met. to direct the thoughts 
towards, consider; to discern men- 
tally, perceive; to have regard to; 
to mind; to take heed; in N.T. 
βλέπειν ἀπό, to beware of, shun. Mat. 
8.15 

Βλητέος, a, ov, (verbal aaj. ἵν. Bad- 
Aw) requiring to be cast or pat, Mar. 
OD, Ibis BBs  INo ds 

Bodo, ὦ, f. now, a.1. ἐβόησα, to 
cry out; to exclaim, proclaim, Mat. 
3.3; 15. 34. Ac. 8. 7, et al.; mpos 
twa, to invoke, implore the aid of 
any one, Lu. 18. 7: from 

Bon, ἧς, 7, a cry, outery, exclama- 
tion, Ja. 5. 4. 

Βοήθεια, ας, 1; help, succour, He. 
4.16; meton. pl. helps, contrivances 
for relief and safety, Ac. 27.17: from 

Βοηθέω, ὦ, f. now, a.1. ἐβοήθησα, 
(βοή & θέω, to run) pr. to run to the 
aid of those who cry for help; to 
advance to the assistance of any 
one, help, aid, succour, Mat. 15. 25. 
Mar. 9. 22, 24, et al.: from 

Βοηθός, ov, 6, a helper, He. 13. 6. 


Βόθῦνος, ov, 6, a pit, well, or cis- 
tern, Mat. 12. 11; 15.14. Lu. 6. 39. 

BoAn, 7s, 7, (βάλλω) a cast, a throw ; 
the distance to which any thing can 
be thrown, Lu, 22, 41. 
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Βολίζω, f. iow, «. τ. ἐβόλισα, ta 
heave the lead, sound, Ac. 27. 38: 
(L. G.) from 

Βολίς, idos, ἡ, (βάλλω) a missile 
weapon, dart, javelin, He. 12. 20; 
geo a plummet, lead for sounding. 


BopBopos, ov, 0, mud, mire, dung, 
filth, 2 Ῥ 6. Ὁ. 99. , 
Βοῤῥᾶς, a, ὃ, 1. ᾳ. βορέας, pr. the 
north, or Ν. Ν. E. wind; meton. the 
north, Lu. 13. 29. Re. 21. 13. 
Booka, f. βοσκήσω, a. 1. ἐβόσκη- 
σα, to feed, pasture, tend while 
grazing; βόσκομαι, to feed, be feed- 
sing) ΝΠ: 8. (30; 55 ΠΠῚῚ 8. 5. 5 
et al. 
ἜΑ ε , 
Boravn, ns, 7, (βόσκω) herb, herb- 
age, produce of the earth, He. 6. 7. 
Βότρυς, vos, 6, a bunch or cluster 
of grapes, Re. 14. 18. 

Βουλευτῆς, ov, 6, a counsellor, se- 
nator; member of the Sanhedrim, 
Mar. 15. 43. Lu. 23. 50: from 


BovAeva, f. εὐσω, to give counsel, 
to deliberate; mid. βουλεύομαι, to 
deliberate, Lu. 14. 81. Jno. 12. 10. 
Ac. 5. 33; to purpose, determine, 
Ac. 15. 37; 27. 39. 2 Co. 1.17: from 


Βουλή, 7s, ἧς (βούλομαι) counsel, 
purpose, design, determination, de- 
cree, Lu. 7. 30; 23. 51, et al. freq. ; 
by impl. secret thoughts, cogitations 
of the mind, 1 Co. 4. 5. 

BovAnpa, atos, τό, purpose, will, 
determination, Ac. 27. 43. Ro. 9. 19. 

Βούλομαι, f. βουλήσομαι, impery 
ἐβουλόμην & At. ἠβουλόμην, a. 1. pass. 
ἐβουλήθην & ἠβουλήθην, Pp. βεβούλημαι, 
to be willing, disposed, Mar. 15. 15. 
Ac. 25. 20; 28. 18, et al.; to intend, 
Mat. 1.19. Ac. 5. 28; 12.4. 2 €o. 
1.15; to desire, 1 Ti. 6. 9; to chcose, 
be pleased, Jno. 18. 39. Ac. 18. 15. 
Ja. 3. 4; to will, decree, appoint, 
τπ 9. 45. “8.1. 1 On eS Vi 
Ι Ti. 2. 8; 5. 14, et al.; ἐβουλόμην, 
1 could wish, Ac. 25. 22. 

Bovvos, ov, 6, a hill, hillock, rising 
ground, Lu. 3.5; 23. 30. 

Bods, βοός, ὁ, 7, an ox, a bull or 
cow, an animal of the ox kind, Lu. 
13. 15, et al. 3 4 

Βραβεῖον, ov, τό, (βραβεύς, a judge 
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ΟἹ arbiter in the public games) a 
prize bestowed on victors in the public 
games, such as acrown, wreath, chap- 
let, garland, &c. 1 Co. 9. 24. Phi. 
3.14. L.G. 


Βραβεύω, f. evow, (fr. same) pr. 
to be a director, or arbiter in the 
public games; in Ν. 7. to preside 


direct, rule, govern, be predominant, ; 


Cole3> 15: ‘ 

Βραδύνω, f. υνῶ, (βραδύς) to be 
slow, to delay, be behindhand, 1 Ti. 
Ὁ: 15: 2UR eC. 359: ν᾽ 

Βραδυπλοέω, ὦ, f. now, to sail 
slowly, Ac. 27. 7: (L.G.) fr. πλέω & 

Βραδύς, εἴα, v, slow; not hasty, Ja. 
1.19; slow of understanding, heavy, 
stupid, Lu. 24. 25: whence 

Bpadvrns, τῆτος, 7, slowness, tar- 
diness, delay, 2 Pe. 3. 9. 

Βραχίων, ovos, 6, the arm; meton. 
strength, might, power, Lu. 1. 51. 
Jno. 12. 38. Ac. 13.17. (Ὁ). 

Bpaxus, εἴα, v, short, brief; few, 
small, Lu. 22.58. Jno. 6. 7, et al. 

Βρέφος, eos, τό, a child; whether 
unborn, an embryo, foetus, Lu. 1. 41, 
44; or just born, an infant, IDE, 935 Ps 
16. Ac. 7.19; or partly grown, Lu. 
18.15. 2 Ti. 3.15; met. one who has 
just embraced the Christian faith, 
Ie Ber232: 

Βρέχω, f. Ew, a. 1. ἔβρεξα, to wet, 
moisten, Lu. 7. 38; to rain, cause 
or send rain, Mat. 5.45. Lu. 17. 29, 
et al. : 

Bpovtn, ns, 7, thunder, Mar. 3. 17. 
Jno. 12. 29, et al. 


Bpoxts "iss ἃ, (βρέχω) rain, Mat. 7 


Bpdyos ου ποῖ noose, 1 Co. 7. 35. 

Bpvypos, OU, 0, a grating or gnash- 
ing of the teeth, Mat. 8. 12; 13. 42 
50, et al.: from 

Bovyo, f. ἕω, to grate or gnask 
the teeth, Ac. 7.54. (Ὁ). 

Βρύω, pr. to be full, to swell with 
any thing ; to emit, send forth, Ja. 
3. 11. 


Bp@pa, ατος, τό, (βιβρώσκω) food, 
Mat. 14. 15. Mar. 7. 19, et al.; solid 
food, 1 Co. 3. 2. 

Βρώσιμος, ov, 6, ἡ, (fr. same) eat- 
able, that may be eaten, Lu. 24. 41. 
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Βρῶσις, ews, 7, eating, the act of 
eating, Ro. 14. 17. 1 Co. 8. 4, et 


al.; meat, food, Jno. 6. 27. He 
125 16; a canker or rust, eruga 
Mat. τ 10. 20. 


Βυθίζω, f. iow, a. 1. ἐβύθισα, te 
immerse, submerge, cause to sink, 
Lu. 5. 7; to plunge deep, drown, 
1 Ti. 6. 9: from 

Βυθός, ov, ὁ, the bottom, lowest 
part ; the deep, sea, 2 Co. ils 5: 

Bupoevs, €ws, ὁ, (βύρσα, a hide) 
a tanner, leather-dresser, Ac. 9. 43; 
10. 6, 32. 

Βυσσῖνος, ἢ; ov, made of byssus or 
fine cotton, Re. 18. 16: from 

Buooos, ov, 7, byssus, a species 
of fine cotton highly prized by the 
ancients, Lu. 16. 19. v.r. Re. 18. 12. 

Baws, ov, 6, pr. a slightly elevated 
spot, base, pedestal; hence, an altar 
ANG Milo 29: 


r 


Γάγγραινα, ns, 7, (γράω, ypaive, 
to eat, sae Banerene, mortifica- 
tion, 2 Ti. 2. 

Yaa, ns, 1 a treasure, treasury, 
Ac. 8. 27. 

/ ’ ΄ 

Γαζοφυλάκιον, ov, τό, (γάζα & 
φυλακή) a treasury ; the sacred trea- 
sury, Mar. 12. 41, 43. Lu. 21.1. Jno. 
85205) ΤΠ ἃς ¥ 

Tada, γάλακτος, τὸ, milk, 1 Co. 9. 
7; met. spiritual milk, the elemen- 
tary parts of Christian instruction, 
1 Co. 3. 2. He. 5. 12, 13; spiritual 
nutriment, Ἡ εν Ὁ. 2: 

Γαλήνη, ns, 7, tranquillity of the 
sea, a calm, Mat. 8. 26. Mar. 4. 39. 
Lu. 8. 24. } 

Tapeo, Ὁ, ἢ ῶ, &, later, ἤσω; p. 
γεγάμηκα, a. 1. ἔγγμα & ἐγάμησα, ἃ. 1. 
pass. ἐγαμήθην, ἴο marry, take ἃ wife ; 
to marry, enter the marriage state; 
mid. to ey be married, Mar. 10. 
1... 0 0. 75. 9; 10; 285939; eb) al. 
whence 

Tapia, f. iow, to give in marriage, 
permit to marry, v.r. 1 Co. 7. 38 
INGE 

Γαμίσκομαι, to be given in man 
riage, Mar. 12.25. L.G. 

Γάμος, ov, 6, a wedding, nuptials 

4 


YAP 


ant festivities, Mat. 25. 10. Jno. 
2X, No Ὁ: 
banquet, Lu. 12. 36; 14. 8; meton. 
the room in which a banquet is held, 
Mat. 22. 10; the marriage state, He. 


13. 4. 

Tap, a causal particle or conjunc- 
tion, for; dé is. however, frequently 
used with an ellipsis of the clause to 
which it has reference, and its force 
must then be variously expressed: 
Mat. 15. 27; 27. 23, et al.: it zs also 
sometimes epexegetic, or introductory 
of an intimated detail of circum- 
stances, now, then, to wit, Mat. 1. 18. 


Ταστήρ, Tépos, Tpos, 7, the belly, 
stomach; the womb, Lu. 1. 81; ἐν 
γαστρὶ ἔχειν, to be with child, Mat. 
1. 18, 23; 24. 19, et al.; γαστέρες, 
paunches, gluttons, Tit. 1. 12. 

Te, an enclitic particle imparting em- 
phasis; indicating that a particular 
regard is to be had to the term to 
which it is attached. Its force is to 
be conveyed, when this is possible, by 
various expressions: at least, indeed, 
even, &e. 

Γέεννα, ns, 7, (Heb. DIM S13) Ge- 
henna, pr. the valley of Hinnom 
south of Jerusalem, once celebrated 
for the horrid worship of Moloch, & 
afterwards polluted with every spe- 
cies of filth, as well as the carcases of 
animals, and dead bodies of malefac- 
tors; to consume which, in order to 
avert the pestilence which such amass 
of corruption would occasion, con- 
stant fires were kept burning ; hence, 
hell, the fires of Tartarus, the place 
of punishment in Hades, Mat. 5. 22, 
29, 30; 10. 28; 18.9, etal. N.T. 


Γείτων, ovos, 6, 7, a neighbour, 
Lu. 14. 12; 15. 6,9. Jno. 9.8. 


Γελάω, @, f. άσομαι, &, later, ava, 


8.1. ἐγέλασα, to laugh, smile; by ¢mpl. | 
to be merry, happy, to rejoice, Lu. | 


6. 21, 25. (a). 


Τέλως, wros, 6, laughter; by imp. | 


mirth, joy, rejoicing, Ja. 4. 9. 

Tepito, f. iow, a. 1. ἐγέμισα, a. 1. 
pass. ἐγεμίσθην, to fill, Mar, 4. 37; 
15. 36, et al.: from 

Γέμω, to be full, Mat. 23. 27. Lu. 
11. 39, et al. 

leved, Gs, ἢ, pr. birth; hence, pro- 
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the nuptial ceremonies; th: attend- | 


Re. 19. 7, 9; any feast or | 


TEN 


eny; a generation of mankind, 
fat. 11. 16; 23.36, et al.; a genera 

tion, @ step in ὦ genealogy, Mat. 1. 

17; ageneration, an interval of time, 

an age; in WN. T. course of life, in 

respect of its events, interests, or cha- 

racter, Lu. 16.8. Ac. 13. 36. 

᾿Γενεαλογέω, ὦ, f. now, (γενεά & 
λέγω) to reckon one’s descent, derive ~ 
one’s origin, He. 7. 6: whence 

Teveadoyia, as, 7, genealogy, cata- 
logue of ancestors, history of descent, 
Pile Bits. 9: 

Τενέσια, ev, τά, pr. a day observed 
in memory of the dead; in N.T. 
equivalent to γενέθλια, celebration of 
one’s birth-day, birth-day festival, 
Mat. 14.6. Mar. 6.21. 

Γένεσις, ews, 7, birth, nativity, 
Mat.) 185) ὙΠ|Ὶ1: 14 15} 95: 
successive generation, descent, line~ 
age, Mat. 1. 1; meton. life, Ja. 3. 6. 

Tevern, ἧς» 7), birth, Jno. 9. 1. 


Γένημα, τό, v.r. Lu. 12. 18. 2 Co. 
9. 10, natural produce, frui‘, increase. 
INGE: 


Γεννάω, ὦ, f. now, p. γεγέννηκα, 
a. 1. ἐγέννησσα, p. pass. γεγέννημαι, 
a. 1. pass. ἐγεννήθην, spoken of men, 
to beget, generate, Mat. 1. 2...16, et 
al.; of women, to bring forth, bear, 
give birth to, Lu. 1. 13, 57, et al.; 
pass. to be born, produced, Mat. 2. 
1, 4, et al.; met. to produce, excite, 

ive occasion to, effect, 2 Ti. 2. 23; 
Son the Heb. to constitute as son, 
to constitute as king, or as the re- 
presentative or vicegerent of God, 
Ac. 13. 33. He. 1. 53; 5.5; by impl. 
to be a parent to any one; pass. to 
be a son or child to any one, Jno. 
1.13. 1 Co. 4. 15, et al.: whence 

Γέννημα, atos, τό, what is born or 
produced, ofispring, progeny, brood, 
Mat. 8: 7:0 lee 3409 ΡῈ 512 ΗΝ 
produce, Mat. 26. 29. Mar. 14. 25, 
et al.; fruit, increase, Lu. 12. 18; 
2 Co. 9. 10. 

Tévynots, ews, ἧ, birth, nativity, 
Mat. 1. 18. Τὰ Be HE 

Γεννητός, ἢ, ὄν, born, or produced 
of, Mat. 11.11. Lu. 7. 28. 

Γένος, eos, τό, (γίνομαι) offspring, 
progeny, Ac. 17. 28, 29; family, kin. 
dred, lineage, Ac. 7. 13, et al.; race 
nation, people, Mar, 7, 26. Ac. 4. 3 
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οἱ al.; kind, 3ort, species, Mat. 13. 
47, et al. 

Γερουσία, as, 7, ἃ senate, assem- 
bly of elders; the elders of Israel 
collectively, Ac. 5.21: from , 

Τέρων, ovros, 0, an old man, Jno. 
ὃ. 4. 

Tevoua, τ γεύσομαι, a. 1. ἐγευσά- 
μην, (mid, οἵ γεύω, to cause to taste) 
to taste, Mat. 27. 34. Jno. 2. 9; 
absol. to take food, Ac. 10. 10, et al.; 
met. to have perception of, expe- 
rience, He. 6. 4,5. 1 Pe. 2.3; θανά- 
του γεύεσθαι, to experience death, to 
die, Mat. 16.28, et al. 

Γεωργέω, ὦ, f. now, (γεωργός) to 
cultivate, till the earth, He. 6. 7. 


Γεώργιον, ov, τό, cultivated field, 
or ground, a farm, 1 Co. 3. 9: from 


Γεωργός, ov, 6, (γῆ & ἔργον) a hus- 
bandman, one who tills the earth, 
Tit, OO de Gs 18 UB WEIS Soe. 
a vine-dresser, keeper of a vine- 
yard, i. q. ἀμπελουργός, Mat. 21. 33, 
34, et al. 


Γῆ, γῆς, 7, (contr. fr. yea) earth, 
soil, Mat. 13. 5. Mar. 4. 8, et al.; 
the ground, surface of the earth, 
Mat. 10. 29. Lu. 6. 49, et al.; the 
land, as opposed to the sea or a lake, 
Lu. 5.11. Jno. 21.8, 9, 11; the earth, 
world, Mat. 5. 18, 35, et al.; by sy- 
necd. the inhabitants of the earth, 
Mat.5.13; 6.10; 10. 34; aland, re- 
gion, tract, country, territory, Mat. 
2. 20; 14. 34; by way of eminence, 
Canaan or Palestine, Mat. 5.5; 24. 
30; 27. 45. Ep. 6. 3; the inhabitants 
of any region or country, Mat. 10. 
15; 11. 24, et al. ; 

ΓΤῆρας, aos, ws, τό, dat. ynpat, 
γήρᾳ, also γήρει, old age, Lu. 1. 36: 
ahence 

Γηράσκω, v. ynpdw, ὠ, f. άσομαι, 
a. 1. éynpaca, & ἐγήρᾶνα, to be or be- 
come old, Jno. 21.18. He. 8. 13. 

Γίνομαι, (a later form of γίγνομαι) 
f. γενήσομαι, p. γέγονα & γεγένημαι, 
a. 1. ἐγενήθην, a. 2. ἐγενόμην, to come 
into existence; to be created, exist 
by creation, Jno. 1. 3,10. He. 11. 
3. Ja. 3. 9; to be born, produced, 
grow, Mat. 21.19. Jno. 8. 58. et al.; 
to arise, come on, occur, as the ple- 
nomena of nature, &c.; Mat. 8. 24, 
26; 9. 16, et al.; to come, approach, 
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as merning or evening, Mat. 8. 16; 
14, 15, 23; to be appointed, consti- 
tuted, established, Mar. 2.27. Ga, 
3. 17, et al.; to take place, come ta 
pass, happen, cecur, Mat. 1. 22; 24, 
6, 20, 21, 34, et al. freq.; to be done, 
performed, effected, Mat. 21. 42, et 
al.; to be fulfilled, satisfied, Mat. 6. 
10; 26. 42, et al.;.to come into a 
particular state or condition ; to be- 
come, assume the character and 
appearance of any thing, Mat. 5. 45; 
12. 45, et al.; to become or be made 
any thing, be changed or converted, 
Mat. 4.3; 21.42. Mar. 1. 17, et al.; 
to be, esse, Mat. 11.26; 19.85; γίνεσ- 
θαι ὑπό τινα, to be subject to, Ga. 4. 
4; γίνεσθαι ἐν ἑαυτῴ, to come to 
one’s self, to recover from a trance 
or surprise, Ac. 12.113 μὴ γένοιτο, let 
it not be, far be it from, God forbid, 
Lu. 20. 16. Ro. 3. 4,31, et al.; te 
be kept, celebrated, solemnised, as 
festivals, Mat. 26. 2, et al.; to be 
finished, completed, He. 4. 3. 

Γινώσκω, (alater form of γιγνώσκω) 
f. γνώσομαι, p. ἔγνωκα, ἃ. 2. ἔγνων, Pp. 
pass. ἔγνωσμαι, a. 1. pass. ἐγνώσθην͵ 
to know, whether the action be incep- 
tive or complete and settled; to per- 
ceive, Mat. 22. 18. Mar. 5. 29; 8. 
17; 12.12. Lu. 8. 46; to mark, dis- 
cern, Mat. 25. 24. Jiu. 19. 44; to 
ascertain by examination, Mar. 6. 
38. Jno. 7. 51. Ac. 23. 28; to un- 
derstand, Mar. 4. 13. Lu. 18. 34. 
Aino), WA, 6: Wes 7 ANS 8: 90. 1 (Co), 
14. 7,9; to acknowledge, Mat. 7. 23. 
2 Co. 3. 2; to resolve, conclude, 
Lu. 16. 4. Jno. 7. 26; 17.8; to be 
assured, Lu. 21. 20. Jno. 6. 69; 8. 
52. 2 Pe. 1. 20; to be skilled, to be 
m aster of a thing, Mat. 16. 3. Ac. 
z1. 37; to know carnally, Mat. 1. 
25. Lu. 1, 34; fr. the Heb. to view 
with favour, | Co. 8.3. Gal. 4. 9. 

Γλεῦκος, €0s, τό, pr. the unfer- 
mented juice of grapes, must; hence, 
sweet new wine, Ac. 2. 13: ,fro9r 

Γλύκύς, εἴα, v, sweet, Ja. 3. 11, 12 
Re: 10. 9; 110. 

Γιῶσσα, 7s, 7, the tongue, Mar. 7 
33, 35, et al.; mcton. speech, talk 
{ Jno. 3. 18; a tongue, language 
ACa2 11 le Con 15: ly et ale) meton: 
a language aot proper to a speaker 
a gift or faculty of such language, 
Mar. 16. 17. 1 Co. 14. 13, 14, 26, ef 
al.: fr. Heb, a nation as defined ay 
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its language, Re. 5. 9, et al.; met. a 
tongue-shaped flame, Ac. 2. 3. 

Γλωσσόκομον, ου, τό, (γλῶσσα 
& κομέω, to keep, preserve) pr. a 
box for keeping t re fongues, mouth- 
pieces, or reeds, of musical instru- 
ments; hence, genr. any box or re- 
ceptacle ; in N.T. a purse, MONEY, 
bag, Jno. 12.6; 13. 29. 


or thistle) a fuller, part of whose 
Jusiness was to raise a oe, by means 
Go, teasels, &e. >. Mar. 9.3 

Γνήσιος, ov, 6, 7, (γένος) lawful, 
legitimate, as children; genuine, in 
Jaith, &e. 1 Ti. 1. 2. Mita 4; true, 
sincere, 2 Co. 8.8. Phi. 4.3: whence 

Γνησίως, adv. genuinely, sincerely, 
Phi. 2. 20. 

Γνόφος, ov, ὃ, a thick cloud, dark- 
nes», Ele. 12. 18. 

Γνώμη, ns, 7, (γινώσκω) the mind, 
as the means of knowing and judg- 
ing ; various operations of the mind, 
as inclination, 1 Co. 1. 10; accord- 
ance, consent, Phile. 14; purpose, 
resolution, Ac. 20. 3; opinion, judg- 
ment, 1 Co. 1. 25, 40. 2 Co. 8. 10. 

Γνωρίζω, f. ίσω, At. 1, a. 1. ἐγνώ- 

iva, a. 1. pass. ἐγνωρίσθην, to make 
own, reveal, declare, Jno. 15. 15; 
17. 26; et al. ; to know, Phi. 1. 22. 


Τνῶσις, ews, 7, (γινώσκω) know- 
' ledge, Lu. 1. 77; knowledge of an 
especial kind and relatively high cha- 
racter, Lu. 11. 52. Ro. 2.20. 1 Ti. 6. 
20, more particularly in respect of 
Christian enlightenment, Ro. 15. 14. 
1 Co. 8. 10; 12. 8. 2 Co. 11. 6, et al. 


Γνώστης, ov, 6, (fr. same) one ac- 
uainted wtp a thing, knowing, skil- 
ie Ne 25 8. Tne 

Γνωστός, ή, ἜΣ (fr. same) known, 
Jno. 18. 15, 16, et al.; certain, in- 
controvertible, Ac. 4. 16; τὸ γνωσ- 
τόν, that which is known or is cogni- 
sable, the unquestionable attributes, 
Ro. 1. 19; subst. an acquaintance, 
Tu. 2. 44; 23. 49. 

Γογγύζω, f. vow, a. 1. ἐγόγγυσα, 
to speak privately and in a low voice, 
mutter, Jno. 7. 32; to utter secret 
and sullen discontent, express in- 
dignant complaint, murmur, grum- 
eet 20.11. Lu. 5.30. Jno. 6, 

» 43, 61; (L. 6.) whence 


TPA 


Γογγυσμός, ov, 6, a muttering 


murmuring, low and suppressed dis 
course, Jno. 7. 12; the expression of 
secret and sullen discontent, mur 
muring, complaint, Ac. 6. 1. Phi. 2. 
14. 1 Pe. 4.9. L. G. 


Toyyvorns, ov, 6, @ murmurer, 


Jude 16. L. G@ 


Ι ΄,ὔ ε . . . 
Γναφεύς, ews, ὁ, (γνάφος, a “ΠῚ | Tons, nros, ὃ, a juggler, diviner ; 


hence, by impl. an impostor, cheat, 
ὉΠ Bs 1153: 


Γόμος, ov, 6, (γέμω) the lading of 


a ship, Ac. 21.3; by impl. merchan- 
dise, Re. 18. 11, 12. 


Tovets, €ws, 6, (γίνομαι) a father; 


pl. parents, Mat. 10. 21. Lu. 2. 27, 
41. 2 Co. 12. 14. 


Γόνυ, aros, τό, the knee, Lu. 22. 


41. He. 12. 12, et al. 


Tovureréa, o, f. 10, az 1 ἐγσ- 


νυπέτησα, (γόνυ & πίπτω) to fall upon 
one’s knees, to kneel before, Mat. 
17.1.4 3 27. 29. Mar: 1: 40: 10: 175 


Τράμμα, Gros, τό, (γράφω) pr. that 


which is written or drawn; a letter, 
character of the alphabet, Lu. 23. 
38; a writing, book, Jno. 5. 47; 
an acknowle gment of debt, an 
account, a bill, note, Lu. 16. 6, 7; 
an epistle, letter, Ac. 28.21. Ga. 6. 
11: ἱερὰ γράμματα, Holy writ, the 
sacred books of the Old Testament, 
the Jewish Scriptures, 2 Ti. 3. 15; 
spe. the letter of the law of Moses, 
i. 6. the bare literal sense, Ro. 2. 
2 295 2 Comms Ὁ; τ pla Neuter: 
learning, ὙΠῸ We Los AC 2aueed= 
whence 


Τραμμᾶτεύς, ews, 6, ἃ scribe, a 


clerk, town-clerk, register, recorder, 
Ac. 19.35; one skilled in the Jewish 
law, a teacher or mterpreter or the 
law, Mat. 2. 4; 5. 20, et al. freq.; 
genr. a religious teacher, Mat. 13. 52; 
by synecd. any one distinguished for 
learning or wisdom, 1 Co. 1. 20. 


Γραπτός, ή, ὄν, (γράφω) written, 


Ro. 2. 15. 


Γραφή, ns, 7, a writing; in N. 7" 


the Holy Scriptures, the Jewish 
Scriptures or books of the Old Tes- 
tament, Mat. 21. 42. Jno. 5. 39, et 
al. ; by synecd. doctrines, declara- 
tions, oracles, or promises containea 
in the sacred books, Mat. 22.29. Mar. 
12, 24, et al,; spc, a prophecy, Mat. 
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96.94. Mar. 14. 49. Lu. 4. 21; 24. | 
27, 32; with the addition of mpodn- | 


AAM 
nakedness, being destinte. of spi 


ritual clothing, Re. 3. i8. 


τική, Ro. 16. 26, of τῶν προφητῶν, Mat. | Γυναικάριον, (dimin. of γυνή) a lit 


26. 56: from et 

Τράφω, f. ψω, p. yéypada, a. 1. 
ἔγραψα, to engrave, write, accord- 
ing to the ancient method of writ- 
ing on plates of metal, waxed tables, 
&c. Jno. 8. 6,8; to write on parch- 
ment, paper, &c. generally, Mat. 27. 
37, et al.; to write letters to another, 
Ac. 23. 25. 2 Co. 2.9; 13. 10, et al. ; 
to describe in writing, Jno. 1. 46. 
Ro. 10. 5; to inscribe in a catalogue, 
Ser ons 105.205 Res 15:8: 17: 8; οὗ 
al ; to write or impose a law, com- 
mand or enact in writing, Mar. 10. 
ὃ: ἴ2. 10: [π|. 2. 28, et al. 

Γραώδης, cos, 6, 7, τό, -ες, (γραῦς, 
an old woman) old-womanish ; by 
impl. silly, absurd, 1 Ti. 4.7. L.G. 

Γρηγορέω, ὦ, f. Now, a. 1. eypn- 

όρησα, (a later form from the perf. 
ἐγρήγορα) to be awake, to watch, 
Mat. 26. 38, 40,41. Mar. 14. 34, 37, 
38; to be alive, 1 Thes. 5.10; met. to 
be watchful, attentive, vigilant, cir- 
cumspect, Mat. 25.13. Mar. 13. 35, 
et al. 2 

Γυμνάζω, f. dow, p. pass. yeyup- 
νασμαι, (γυμνός) pr. to train in gym- 
nastic discipline; hence, to exercise 
in any thing, train to use, discipline, 
Mei aie, bles os 142-125 Vie ΡῈ, 
2.14: whence 

Γυμνασία, as, 7, pr. gymnastic ex- 
ercise; hence, bodily discipline of 
any kind, 1 Ti. 4. 8. 

Γυμνητεύω, f. evow, to be naked ; 
by synecd. to be poorly clad, or des- 
titute of proper and sufficient cloth- 
ing, 1 Co. 4. 11: (L. G.) from 


Γυμνός, ἡ. dv, naked, without cloth- 
ing, Mar. 14. 51, 52; without the 
upper garment, and clad only with 
an inner garment or tunic, Jno. 21. 
7; poorly or meanly clad, destitute 
of proper and sufficient clothing, 
Mat. 25. 36, 38, 43, 44. Ac. 19. 16. 
Ja. 2.15; met. without a body, 2 Co. 
5.3; not covered, uncovered, open, 
manifest, He. 4. 13; bare, mere, 
1 Co. 15.37; naked of spiritual cloth- 
ing, Re. 3.17; 16.15; 17.16: whence 


Γυμνότης, τῆτος, 7, nakedness ; 
want of proper and sufficient cloth- 
ing, Ro. 8. 35. 2 Co, 11. 27; spiritual 


tle woman, muliercula; a trifling, 
weak, silly woman, 2 Ti. 3.6. L. 

Γυναικεῖος, εἴα, εἴον, pertaining tc 
women, female, 1 Pe. 3.7: from 

Γυνή, γυναικός, ἢ, a woman, Mat 
5. 28, et al.; a married woman, 
wife, Mat. 5. 31, 32; 14. 3, et al.; in 
the voc. ὦ γύναι, OQ woman, an ordi= 
nary mode of addressing females 
under every circumstance; met. used 
of the church, as united to Christ, Re. 
NY). 7/8 Pal, Oe 

Tvia, as, 7, an exterior angle, pro- 
jecting corner, Mat. 6. 5; 21. 42, et 
al.; an interior angle; by impl. a 
dark corner, obscure place, Ac. 26. 
26; corner, extremity, or quarter of 
the earth, Re. 7. 1; 20. 8. 


A 


Δαιμονίζομαι, f. ίσομαι, a. 1. pass. 
ἐδαιμονίσθην, in N. T. to be possessed, 
afflicted, vexed, by a demon, or evil 
spirit; i.g. δαιμόνιον ἔχειν, Mat. 4. 
24; 8. 16, 28, 33, et al.: from 

Δαιμόνιον, iov, τό, (δαίμων) a 
heathen god, deity, Ac. 17.18. 1 Οο. 
10. 20, 21. Re. 9.20; in WV. T., a de- 
mon, evil spirit, Mat. 7. 22; 9. 33, 
34; 10.8; 12. 24, et al. : whence 

Δαιμονιώδης, eos, 6, 1; pertaining 
to or proceeding from demons; de- 
moniacal, devilish, Ja. 3.15. L.G. 

Δαίμων, ovos, 6, ἢ, a god, a supe- 
rior power; in NV.T. a malignant 
demon, evil angel, Mat.8.31. Mar. 
5:12... 1.π| 8. 29. Re. 16. 14; 18. 2. 

Δάκνω, f. δήξομαι, ἃ. 2. ἔδακον, 
p. δέδηχα, to bite, sting ; met. to mo- 
lest, vex, injure, Gal. 5. 15. 

Δάκρυ, vos, τό, & δάκρυον, vov, 
70, a tear. 

Δακρύω, f. ὕσω, ἃ. 1. ἐδάκρυσα, 
to shed tears, weep, Jno. 11. 35. (Ὁ). 

Δακτύλιος, ov, 6, a ring for the 
finger, Lu. 15. 22: from 

Δάκτῦλος, ov, 6, a finger, Mat. 23. 
4. Mar. 7. 33, et al.; fr. Heb. power, 
Lu. 11. 20. 

Δαμάζω, f. dow, a. 1. ἐδάμασα, 
Pp. pass. δεδάμασμαι, (δαμάω, the same) 


ΔΑΜ 


to subdue, tame, Mar. 5. 4. 54.8.7; 
met. to restrain within proper limits, 
govern, Ja. 3. 8. (ua). 


Δάμᾶλις, ews, 7, ἃ heifer, He. 9.13. | 


Δανείζω, f. είσω, a. 1. ἐδάνεισα, 
to lend money, Lu. 6. 34, 35; mid. 
to borrow money, Mat. 5. 42: from 

Δάνειον, ov, τό, (διῖνος, a gift, loan) 
a loan, debt, Mat. 18. 27. 

Δανειστής, οὔ, ὃ, (δανείζω) a lender, 
creditor, Lu. 7. 41. L.G. 

Δαπανάω, ὦ, f. now, a. 1. ἐδαπά- 
νησα, to expend, be at expense, Mar. 
Ἔτι 0. PACH 2) 240) 9 Cos 1.5. 15.: [0 
spend, waste, consume by extrava- 
gance, Lu. 15.14. Ja. 4.3: from 


Δαπάνη, ns, ἢ expense, cost, Lu. 
14. 28. (πᾶ). 

Ae, 4 conjunctive particle, marking 
the superaddition of a clause, whether 
in opposition or in continuation, to 
what has preceded, and tt may be va- 
riously rendered but, on the other 
hand, and, also, now, &c.; καὶ δέ, 
when there is a special superaddition 
im continuation, too, yea, &c. 7 
sometimes is found at the commence- 
ment of the apodosis of a sentence, 
Ac.11.17. 1, serves also to mark the 
resumption of an interrupted dis- 
course, ἃ Co. 2. 10. Gal. 2. 6. 

Aenots, ews, 7, (δέομαι) want, en- 
treaty; prayer, supplication, Lu. }. 
LS 253%; οἱ 95. οὖ ἘΠ 

Aci, imperson. fr. δέω, f. δεήσει, 
a. 1. ἐδέησε, imperf. ἔδει, subj. δέη, inf. 
δεῖν, part. δέον, it is binding, it is ne- 
cessary, it behoveth, it is proper; it 
is inevitable, Ac. 21. 22. 

Δεῖγμα, atos, τό, (δείκνυμι) pr. 
that which is shown, a specimen, 
sample; met. an example by way of 
warning, Jude 7: whence 


Δειγματίζω, f. iow, a. 1. ἐδειγμά- 
τισα, to make a public show or spec- 
tacle of, Col: 25155 Nee: 

Δεικνύω, (U) v. δείκνυμι, f. δείξω, 
a. 1. ἔδειξα, a. 1. pass. ἐδείχθην, to 
show, point out, present to the sight, 
Mat. 4. 8; 8. 4, et al.; to exhibit, 
permit to see, cause to be seen, Jno. 
2.18; 10. 32. 1 Ti. 6. 15; to demon- 
strate, prove, Ja. 2. 18; 3. 13; met. 
to teach, make known, declare, an- 
nounce, Mat, 16. 21. Jno. 5. 20. Ac. 
10. 28, et al. 
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᾿Δειλία, as, 7, (δειλός) timidity 
ΟΠ ΠῚ 

| Δειλιάω, ὦ, f. dow, to te timid, bs 
in fear, Jno. 14. 27: (L.G.) from 

Δειλός, ἢ, ὄν, timid, fearful, pusil- 
lanimous, cowardly, Mat. 8. 26. Mar. 
4.40. Re. 21.8. 
΄σ ε ’ ΄- ΄ 

Aciva, 6, 7, τό, gen. δεῖνος, ace. 
δεῖνα, such a one, ἃ certain one, Mat. 
26. 18. 

Δεινῶς, adv. (Sewvos, terrible, vee 
hemeut) dreadfully, grievously 
greatly, vehemently, Mat. 8.6. Lu 
11. 53. 

Δειπνέω, ὦ, f. now & ἤσομαι, a. 1 
ἐδείπνησα, to sup, Lu. 17. 8; 22. 20. 
1 Co. 11. 25. Re. 3.20: from 

Actirvov, ov, τό, pr. a meal ; sup- 
per, the principal meal taken in the 
evening, Lu. 14. 12. Jno. 13. 2, 4, 
et al.; meton. food, 1 Co. 11.21; a 
feast, banquet, Mat. 23.6. Mar. 6. 
ΘΠ. 530. 1 178} 

¢ 
Δεισιδαιμονία, as, 7, fear of the 
ods; in a bad sense, superstition; a 
orm of religious belief, Ac. 25. 19: 
(L. G.) from ἐ 

Δεισιδαίμων, ονος, 6, 7, (δείδω, 
to fear, & δαίμων) reverencing the 
gods and divine things, religious; 
in a bad sense, superstitious ; in NV. T. 
careful and precise in the discharge 
of religious services, Ac. 17. 22. 

Δέκα, ot, ai, τά, ten, Mat. 20. 24; 
25. 1, et al.; ἡμερῶν δέκα, ten days, 
a few days, a short time, Re. 2. 10. 

΄, ΄ , 

Δεκαδύο, oi, ai, τά, (δέκα & δύο) 

i. ᾳ. δώδεκα, twelve, Ac. 19.7; 24. 11. 


Δεκαπέντε, οἱ, al, ta, (δέκα & 
πέντε) fifteen, Jno. 11. 18. Ac. 27. 
28. .(151:-1: 18: 

Δεκατέσσαρες, wv, οἱ, al, & τὰ 
δεκατέσσαρα, (δέκα & τέσσαρες) four- 
teen, δαί. 1. 17. 2 Co. 12.2. Gal.2.1. 

Aékaros, n, ov, (δέκα) tenth, Jno. 1. 
40. Re.11. 13; 21.20; δεκάτη, SC. μερίς, 
a tenth part, tithe, He. 7. 2, 4, 8, 9: 
whence 

Δεκατόω, ὦ, f. ow, p. dedexa- 
τωκα, to cause to pay tithes; pass 
to be tithed, yay tithes, He. 7. 6, 9 
IN τὴν > 


Δεκτός, ἡ, ὄν, (δέχομαι) accepted. 
acceptable, agreeable, approved 


AEA 


Lu. 4 24. Ac. 10. 35. Phi 4.18; bg | 
impl. when used for a certain time, | 
marked by a favourable manifesta- 
tion of the divine pleasure, propi- 
tious, Lu. 4. 19. 2Co.6.2. S. 

Δελεάζω, f. dow, (δέλεαρ, a bait,» 
pr. to entrap, take or catch with 
a bait; met. allure, entice, delude, 
Jae le Wass 2 Bes 25145518" 

Δένδρον, ov, τό, a tree, Mat. 3. 10, 
(lo N26 15.352. 

Δεξιολάβος, ov, 6, (δεξιός & λαμ- 
βάνω) one posted on the right hand; 
a flank guard; a light armed spear- 
man, Ac. 23. 23. (a). N T. 

Δεξιός, a, dv, right, as opposed to 
left, dexter, Mat. 5. 29, 30. Lu. 6. 6, 
et al.; ἡ δεξιά, sc. χείρ, the right 
hand, Mat. 6. 3; 27. 29, et al.; τὰ 
δεξιά, SC. μέρη, the parts towards the 
right hand, the right hand side; 
καθίζειν, V. καθῆσθαι, V. ἑστάναι, ἐκ de- 
ξιῶν (μερῶν) τινος, to sit or stand at 
the right hand of any one, to en- 
joy with any one the highest honour 
and dignity which he can bestow, 
Mat. 20. 21; 26. 64, et al.; εἶνοι ἐκ 
δεξιῶν (μερῶν) τινος, to be at one’s 
right hand, to be one’s helper, to 
afford aid to any one, Ac. 2. 25; 
δεξιὰς (χεῖρας) διδόναι, to give the 
right hand to any one, as a pledge of 
sincerity in one’s promises, Gal. 2. 9. 

Δέομαι, see δέω. ; 

Δέον, οντος, τό, (part. of δεῖ) neces- 
sary, 1 Pe. 1. 6; proper, right, Ac. 
19. 36. 1 Ti. 5. 13. 

Δέος, δέους, τό, (δείδω, to fear) 
fear, v.r. He. 12. 28. ᾿ 

Δέρμα, ἅτος, τό, (δέρω) the skin 
of an animal, He. 11. 37: whence 

Δερμάτϊνος, ἡ, ov, made of skin, 
Jeathern, Mat. 3.4. Mar. 1. 6. 

Δέρω, f. depo, a. 1. despa, 2 f. 
pass. δαρήσομαι, to skin, flay ; hence, 
to beat, scourge, Mat. 21. 35. Mar. 
12. 3,5; 13. 9, et al. 

Δεσμεύω, f. evow, (δεσμός) to bind, 
bind up, as a bundle, Mat. 23.4; to 
bind, confine, Ac. 22. 4. | 

Δεσμέω, ὦ, f. now, (fr. same) to 
ee confine, i.q. δεσμεύω, Lu. 8. 29. 


Δεσμή, ἧς, 7, (δέω) a bundle as 
of tares, Mat. 13. 20, 
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Aecpuos, tov, 6, (fr. same) one 
bound, a prisoner, Mat. 27. 15, 16, 
Mar. 15.6, et al. 

Δεσμός, ov, 6, pl. τά δεσμά, ὃς οἱ 
δεσμοί, (fr. same) a bond, any thing 
by which one is bound, a cord, 
chain, fetters, &c.; and by meton 
imprisonment, Lu. 8. 29. Ac. 16. 26; 
20.23, et al.; astring or ligament, as 
of the tongue, Mar. 7. 35; met. an 
impediment, infirmity, Lu. 13. 16. 

Δεσμοφύλαξ, ἄκος, 6, (δεσμός & 
φυλάσσω) ἃ keeper of a prison, jailer, 
Ac. 16. 23, 27, 36. (ὕ). L. G. 

Δεσμωτήριον, tov, τό, (δεσμόω) 
a prison, Mat. 11. 2. Ac. 5. 21, 23; 
16. 26. 

Δεσμώτης, ov, 6, (fr. same) a pri- 
soner, i. q. δέσμιος, Ac. 27. 1, 42. 

Δεσπότης, ov, ὃ, a lord, master, 
especially of slaves, 1 Ti. 6. 1, 2. 2 Ti. 
25 Pile 2: 9. 1 Gee, 9. IB δη, 
impl. as denoting the possession of 
supreme authority, Lord, sovereign, 
used of God, Lu. 2. 29. Ac. 4. 24, 
Re. 6. 10, and of Christ, 2 Pe. 2. 1. 
Jude 4. 


Δεῦρο, adv. hither, here; used also 
as a sort of imperative, come, come 
hither! Mat. 19.21. Mar. 10. 21, et 
al.; used of time, ἄχρι τοῦ δεῦρο, 
Be Mesnon, to the present time, Ro. 

ads 


Δεῦτε, i.e. δεῦρ’ tre, an exclama- 
tion in the plural, of which the sin- 
gular form ts δεῦρο, come, Mat. 4.19; 
11. 28, et al.; as a particle of exhor- 
tation, incitement, &c., and followed 
by an imperative, come now, &c. 
Mat. 21. 38; 28. 6, et al. , 

Aevtepaios, aia, atov, (δεύτερος) 
on the second day of a certain state 
or process, and used as an epithet of 
the subject or agent, Ac. 28. 13. 

Δεύτερον, neut. of δεύτερος, used as 
an adv. the second time, again, Jno. 
3.4; 21.16,et al. 

Δευτερόπρωτος, ov, 6, 7, (δεύτερος 
& πρῶτος) second-first, an epithet of 
uncertain meaning, but probably ap- 
propriated to the Sabbath following 
the first day of unieavened bread, Lu 


Δεύτερος, a, OV, (δύο) second, Mat 
22. 26, et al.; τὸ δεύτερον, again 
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the second time, another time, Jude 
5; 80 ἐκ δευτέρου, Mat. 26. 42, et al.; 
& ἐν τῷ δευτέρῳ, Ac. 7. 13. 

Δέχομαι, f. ἕομαι, p. δέδεγμαι, a. 1. 
ἐδεξάμην, to take into one’s hands, 
&c. Lu. 2. 28; 16. 6, 7, et al.; to re- 
ceive, Ac. 22.5; 28.21. Phi. 4. 18; 
to receive into and retain, contain, 
Ac. 3.21; met. to receive by the hear- 
ing, learn, acquire a knowledge of, 
2 Co. 11. 4. Ja. 1. 21; to receive, 
admit, grant access to, to receive 
kindly, welcome, Mat. 10. 40, 41; 18. 
5, et al.; to receive in hospitality, 
entertain, Lu. 9. 53. He. 11.31; to 
bear with, bear patiently, 2 Co. 11. 
16; met. to receive, approve, assent 
to, Mat. 11.14. Lu. 813. Ac. 8. 14; 
11. 1, et al.; to admit, and by impl. 
to embrace, follow, 1 Co. 2. 14. 2 Co. 
8. 17, et al. ‘ 

Δέω, f. δήσω, p. δέδεκα, a. 1. ἔδησα, 
p. pass. δέδεμαι, a. 1. pass. ἐδέθην, to 
bind, tie, Mat. 13. 30; 21. 2, et al.; 
to bind, confine, Mat. 27.2; 14. 3, et 
al.; to impede, hinder, 2 Ti. 2.9; to 
affect with disease, Lu. 13. 16; to 
bind by a legal or moral tie, as mar- 
riage, Ro. 7. 2. 1 Co. 7. 27, 39; by 
impl. to impel, compel, Ac. 20. 22; 
in N. T., to pronounce or declare 
any thing to be binding or obliga- 
tory; or, to declare any thing pro- 
hibited and unlawful, Mat. 16. 19; 
18. 18. 

Aéa, f. δεήσω; a. 1. ἐδέησα; to lack, 
fall short of; mid. δέομαι, f. δεήσομαι, 
a. 1. ἐδεήθην, to be in want, to need ; 
to ask, request, Mat. 9. 38. Lu. 5. 
12; 8. 28, 38, et al.; in WN. TZ. absol. 
to pray, offer prayer, beseech, sup- 
plicate, Lu. 21. 36; 22. 32. Ac. 4. 
31; 8. 22, 24, et al. 


An, a particle serving to add an in- 
tensity of expression to a term or 
clause. Its simplest and most ordi- 
nary uses are when it gives impres- 
siveness to an affirmation, indeed, 
really, doubtless, Mat. 13. 23. 2 Co. 
12. 1, or earnestness to a call, injune- 
tion or entreaty, Lu. 2. 15. Ac. 13. 
2: 15986; 1 Co: 6: 20: 

Δῆλος, n, ov, pr. clearly visible; 
plain, manifest, evident, Mat. 26. 
dl ΘΟ. ἡ. 6511.59.11Ὁ πὰ: 
6. 7: whence ; 

Δηλόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐδήλωσα, 
to render manifest or evident; to 
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make known, to tell, relate, de 
clare, 1 Co. 1.11. Col. 1.8; to show. 
point out, bring to light, 1 Co. 3. 13: 
to intimate, signify, He. 9.8; 12. 2? 
Pes 1:11: 

Δημηγορέω, ὦ, f. now, (δῆμος & 
ayopevw) to address a public assem- 
bly, to deliver an harangue or public 
oration, Ac. 12. 21. 

Anp.oupyds, ov, 6, (δῆμος & ἔργον) 
pr. one who labours for the public, 
or, exercises some public calling; an 
architect, especially the Divine Ar- 
chitect of the universe, He. 11. 10. 


Δῆμος, ov, 6, the people, Ac. 12. 
22; 17.5; 19. 30, 33: whence 

Anpoctos, ta, ov, public, belonging 
to the public, Ac. 5. 18; δημοσίᾳ, 
publicly, Ac. 16. 37; 18. 28; 20. 20. 

Anvaptoy, tov, τό, Lat. denarius, ὦ 
Roman silver coin. The silver dena- 
rius was at first equivalent to about 
824. of English money, declining, un- 
der the empire, to about 73d., and 
was therefore somewhat less than the 
Greek δραχμή. The name originally 
imported ten ases. 

Δήποτε, an intensive combination οἱ 
the particle δή with mote; which see; 
as an intensive, Jno. 5. 4. 

Δηπου, see που. 

Διά, prep., with a genitive, through, 
used of place or medium, Mat. 7. 13. 
Lu. 6. 1. 2Co.11.33,etal.; through, 
of time, during, in the course of, He. 
2.15. Ac. 5. 19, et al.; after an in- 
terval of, Mar. 2. 1, et al.; through, 
of immediate agency, causation, in- 
strumentality, by means of, by, Jno. 
1.3. Ac. 3. 18, et al.; of means on 
manner, through, by, with, Lu. 8. 4. 
2 Co. 5. 7; 8. 8, et al.; of state or 
condition, in a state of, Ro. 4. 11, et 
al.; with an accusative, used of causa- 
tion which is not direct and immediate 
in the production of a result, on ac- 
count of, because of, for the sake of, 
with a view to, Mar. 2.27. Jno. 1. 
31, et al.; rarely, through, while sub- 
jected to a state of untoward circum- 
stances, Gal. 4. 13. 


AtaBaive, f. βήσομαι, a. 2. διέβην, 
(διά & βαίνων) to pass through or ovel, 
Lu. 16.26. Ac. 16.9. He. 11. 29. 


Διαβάλλω, f. βαλῶ, (διά & βάλλω) 


to throw or convey through or over 
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to thrust through; to defame, to in- 
form against, Lu. 16. 1. 

Διαβεβαιόομαι, (διά & βεβαιόω) to 
assert strongly, asseverate, 1 Ti. 1.7. 
Tit. 3. 8. ; 

Διαβλέπω, f. ro, (διά & βλέπω) 
to look through; to view steadily ; 
to see clearly or steadily, Mat. 7.5 
Lu. 6. 42. 


Διάβολος, ov, 6, 7, (διαβάλλω) al 


calumniator, slanderer, 1 Ti. 3. 11. 
2 Ti. 3. 3. Tit. 2.3; a treacherous 
informer, traitor, Jno. 6. 70; ὁ διά- 
Bodos, the devil. 

Διαγγέλλω, f. γελῶ, a.1. διήγγειλα, 
a. 2. pass. διηγγέλην, (διά & ἀγγέλλω) 
to publish abroad, Lu. 9. 60. Ro. 
9. 17; to certify to the public, Ac. 
21. οὐ; to tell, announce, give no- 
tice of, divulge, publish abroad, Ac. 
21.26; to declare, promulgate, teach, 
Lu. 9. 60; fr. the Heb. to celebrate, 
praise, Ro. ἢ 

Διαγίνομαι; f. γενήσομαι, a. 2. διε- 
γενόμην, (διά & γίνομαι) to continue 
through; to intervene, elapse, Mar. 
16. 1. Ac. 25. 13; 27. 9. 

Διαγινώσκω, f. γνώσομαι, (διά & 
γινώσκω) pr. to distinguish; to re- 
solve determinately ; to examine, 
inquire into, judicially, Ac. 23. 15; 
24. 22, 

Διαγνωρίζω, f. ίσω, (διά & γνω- 
ρίζω) He ἀν abroad, publish, Lu. 2. 
17. 

δ ποις ews, 7, (διαγινώσκω) 
pr.an act of distinguishing or dis- 
cernment; a determination; ex- 
amination judicially, hearing, trial, 
Ac, 25. 21. 

Διαγογγύζω, f. vow, (διά & yoy- 
γύζω) to murmur, mutter, Lu. 15. 2; 
Ie Yin be Ce 

Διαγρηγορέω, ©, (διά & γρηγορέω) 
to remain awake; to wake tho- 
roughly, Lu. 9. 32. ‘tig 6. 

Aiayo, f. ξω, (διά & ἄγω) to con- 
duct or carry enous or oye to 
pass or spend time, live, 1 Ti. 

Tit. 3. 3. 

Διαδέχομαι, f. δέξομαι, (διά & 
δέχομαι) to receive by transmission ; 
to receive by succession, Ac. 7. 45. 

Διάδημα, ατος, τό, (διαδέω, Sid & 
δέω) pr. a band or fillet; a diadem, 
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the badge of a sovereign, Re. 12. 8) 
15. Ws PA 
Διαδίδωμι, f. δώσω, a. 1. διέδωκα, 
(διά & δίδωμι) to deliver from hand ta 
pads to distribute, divide, Lu. 1}. 
; 18. 22. Jno. 6. 11. Ac. 4. 35. 


Meee OU, 0, Te (διαδέχομαι) a 
successor, Ac. 24. 

Διαζώννῦμι; v. toon f. ζώσω, 
Pp. pass. διέζωσμαι, (διά & ζώννυμι) to 
gird firmly round, Jno. 13. 4,5; mid 
to gird round one’s self, Jno. 21. 7. 


Διαθήκη, ns, ἢ, (διατίθημι) a tes- 
tamentary disposition, will; a co- 
venant, He. 9.16, 17. Gal.3. 15; in 
N. T., a covenant of God with men, 
Gal. 3.17; 4.24. He. 9.4. Mat. 26. 
28, et al.; the writings of the old 
covenant, 2 Co. 3. 14. 


Ataipecis, ews, 7, ἃ division ; a dis- 
tinction, difference, diversity, 1 Ca. 
12. 4,5, 6: from 


Διαιρέω, ὦ, f. now, a. 2. διεῖλον, 
(διά & αἱρέω) to divide, to divide out. 
distribute, Lu. 15. 12. 1 Co. 12. 11. 


Διακαθαρίζω, f. 1, (διά & καθα- 
ρίζω,) to cleanse thoroughly, Mat. 3. 
Ny, Bh Wf, INO I 


Διακατελέγχομαι, f, έγξομαι, (διά, 
κατά, & ἐλέγχομαι) to confute strenu- 
ously or thoroughly, Ac. 18.28. N. T. 


Διᾶκονέω, ὥ, f. now, imperf. ἐδια- 
κόνουν, a. 1, ἐδιακόνησα, p. δεδιακόνηκα, 
but later Sinxdvovy, διηκόνησα, δεδιηκό- 
νηκα, (διάκονος) to wait, attend upon, 
serve, Mat. 8. 15. Mar. 1. 31. Lu. 
4, 39, et al.; to be an attendant or 
assistant, Ac. 19. 22; to perform a 
service by commission, 2 Co. 3. 3. 
1 Pe. 1. 12; to minister to another’s 
necessities, relieve, assist, or supply 
with the necessaries of life, provide 
the means of living, Mat. 4. 11; 27. 
55. Mar. 1.13; 15. 41. Lu. 8. 3; to 
fill the office of διάκονος, deacon, per- 
form the duties of that office, 1 Ti. 
3.10, 13. 1 Pe. 4.11; to collect and 
make distribution of alms, Ro. 15. 25, 
2 Co. 8. 19, 20. He. 6. 10. 

Avaxovia, as, 7, serving, service, 
waiting, attendance, the act of ren- 
dering friendly offices, Lu. 10. 40, 
2 Ti.4.11. He.1.14; relief, aid, Ac. 
Gaps 11. 29. 2 Co. 8. 4; 9.1, 12, 135 
a commission, Ac. 12. 25. Ro. 15. 
31; a commission or ministry in the 
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service of the Gospel, Ac. 1. 17, 25; 
20524. ΒΟῸΣ 11. 15: 2 Co: 42155. 18: 
1 Ti. 1.12; service in the Gospel, Ac. 
6.4; 21.19. 1 Co. 16.15. 2 Co. 6.3; 
11.8. Ep. 4.12. Re. 2.19; a func- 
tion, ministry, or office in the church, 
Rowan Coy 1255s ΤΌ]. ΤᾺ} 17: 
2 Ti. 4.5; a ministering in the con- 
veyance of a revelation from God, 
2 Co. 3. 7, 8,9 

Διάκονος, ov, 6,7, one who renders 
service to another, an attendant, 
servant, Mat. 20. 26; 22.13. Jno. 2. 
5, 9, et al.; one who executes a com- 
mission, a deputy, Ro. 13. 4; 15. 8. 
Χριστοῦ, Θεοῦ, ἐν κυρίῳ, &c. a reli- 
gious instructor, preacher of the 
gospel, 1 Co. 3.5. 2 Co. 3.6; 6. 4, et 
al.; a follower, disciple, Jno. 12. 26; 
a deacon or deaconess, whose official 


duty was to superintend the alms of 


the church, with other kindred services, 
RoM6= 15 ΡΤ ΤΙ ἃ dass 5.12. (a): 


Διᾶκόσιοι, at, a, two hundred, Mar. 
6. 37. Jno. 6. 7, et al. 

Διακούω, f. ούσομαι, (διά & ἀκούω) 
to hear a thing through; to hear 
judicially, Ac. 23. 35. 

Διακρίνω, f. wa, (διά ὃς κρίνω) to 
separate, sever; to make ἃ distinc- 
tion or difference, Ac. 15. 9. 1 Co. 
11. 29; to make to differ, distinguish, 
prefer, confer a superiority, 1 Co. 4. 
7; to examine, scrutinise, estimate, 
1 Co. 11. 31; 14.29; to discern, dis- 
criminate, Mat. 16. 3; tojudge, hear 
and decide a cause, 1 Co. 6.5; mid. 
διακρίνομαι, a. 1. διεκρίθην, to dis- 
pute, contend, Ac. 11. 2. Jude 9; 
to make a distinction mentally, Ja. 
2.4. Jude 22; in NV. T., to hesitate, 
be in doubt, doubt, Mat. 21.21. Mar. 
11. 23, et al.: whence 

Διάκρϊσις, ews, 7, ἃ separation; a 
distinction, or, doubt, Ro. 14.1; a 
discerning, the act of discerning or 
distinguishing, He. 5. 14; the faculty 
of distinguishing and estimating, 
1 Co. 12. 10. 

Διακωλύω, f. Vow, (διά & κωλύω) 
to hinder, restrain, prohibit, Mat. 3. 
14. (vd). : f 

Διαλαλέω, ὦ, f. now, (διά & λα- 
λέω) to talk with; by impl. to con- 
sult, deliberate, Lu. 6.11; to divulge, 
publish, spread by rumour, Lu. 1. 55. 


Διαλέγομαι, f, λέξομαι, a. 1. δὲ- 
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ελέχθην. (διά & λέγω) to discourse, 
reasou, argue, Ac. 17. 2, 17: 24.12 
et al.; to address, speak to, He. 1" 
5; to contend, dispute, Mar. 9. 34. 
Jude 9. 


Διαλείπω, f. Wo, a. 2. διέλιπον, 


(διά & λείπω) to leave an interval; 
to intermit, cease, Lu. 7. 45. 


Διάλεκτος, ov, 7, speech; manner 
of speaking; peculiar language of 
a nation, dia’ect, vernacular idiom, 
Ac. 1.19; 2.6,8; 21.40; 22.2; 26. 14. 


᾿Διαλλάσσω, (διά & ἀλλάσσω) to 
change, exchange; pass. διαλλάσ- 
goat, ἃ. 2. διηλλάγην, to be recon- 
ciled to another, Mat. 5. 24. 

Διαλογίζομαι, f. ίσομαι, (διά & 
λονίζομαι) pr. to make a settlement 

| ot accounts; to reason, deliberate, 

| ponder, consider, Mat. 16.7, 8. Mar. 
2.6,8. Jno.11.50, et al.; to dispute, 
contend, Mar. 9. 33: whence 

Διαλογισμός, ov, 6, reasoning, ratio- 
cination, thought, cogitation, pur- 
pose, Mat. 15.19. Mar. 7. 21, et al.; 
discourse, dispute, disputation, con- 
tention, Lu. 9. 46, et al.; doubt, hesi- 
tation. scruple, Lu. 24. 38 


Διαλύω, f. Vow, (διά & AV@) to dis- 
solve, dissipate, disperse, Ac. 5. 36. 
Διαμαρτύρομαι, f. ροῦμαι, a. 1. δὲς 
ἐεμαρτυράμην, (διά & μαρτύρομαι) to 
make solemn affirmation, protest ; 
to charge, exhort with entreaty, ad- 
monish solemnly, Lu. 16. 28. Ac. 2. 
40, et al.; to testify or teach earn- 
estly, enforce publicly, Ac.8. 25; 18. 

5, etal. (v). : 

Διαμάχομαι, f. χέσομαι, ovat, (διά 
& μάχομαι) to fight out, to fight 
resolutely; met. to contend vehe 
mently, insist, Ac. 23. 9. 

Atapeva, f. ev@, a. 1. διέμεινα, p. 
διαμεμένηκα, (διά & μένω) to continue 
throughout ; to continue, be perma- 
nent or unchanged, Lu. 1. 22. Gal. 
2.55) Hes tell. 6. αν: ἂν ἡ con- 
tinue, remain constant, Lu. 22. 28. 

Διαμερίζω, f. iow, (διά ὃς μερίζω) 
to divide into parts and distribute, 
Mat. 27. 35. Mar. 15.24. Ac. 2. 3, 
et al.; pass. in N. T., to bein astata 
of dissension, Lu. 11. 17, 18; 12. 52, 
53: whence 

| Mapepiopos, οὔ, ὁ, division ; mek 
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in N. T., disunion, dissension, 
12. 51. 

Avavepw, f. εμῶ, a. 1. pass. Oveve- 
μήθην, (διά & νέμω) to distribute ; to 
divulge, spread abroad, Ac. 4.17. 


Διανεύω, f. evtw, (διά & νεύω) to 
signify by a nod, beckon, make signs, 
1225 a G, ; 

Διανόημα, ατος, τό, (διανοέομαι, 
to turn over in the mind, think, fr. 
διά & νοέω) thought, Lu. 11. 17. 


Διάνοια, as, 7, (fr.same) pr. thought, 
intention; the mind, intellect, un- 
derstanding, Mat. 22.37. Mar. 12.30. 
Lu. 10.17, et al.; an operation of the 
understanding, thought, imagina- 
tion, Lu. 1. 51; insight, comprehen- 
sion, 1 Jno. 5. 20; mode of thinking 
and feeling, disposition of mind and 
heart, the affections, Ep. 2.3. Col. 
I Pale 

Διανοίγω, f. olf, (διά & ἀνοίγω) 
to open, Mar. 7. 34, 35. Lu. 2. 23; 
24. 31; met. to open the sense of a 
thing, explain, expound, Lu. 24. 32. 
Ac. 17.3; διανοίγειν τὸν νοῦν, τὴν Kap- 
δίαν, to open the mind, the heart, 
so as to understand and receive, Lu. 
24. 45. Ac. 16. 14. 

Διανυκτερεύω, f. εὔσω, (διά & νύξ) 
to pass the night, spend the whole 
night, Lu. 6. 12. 

Διανύω, f. vow, (διά & ἀνύω, to 
accomplish) to complete, finish, Ac. 
21.7. (3). 

Διαπαντός, (i. e. διὰ παντός) 
through all time, throughout; al- 
ways, Mar. 5. 5, et al.; continually 
by stated routine, Lu. 24. 53. He. 9.6. 

AvarraparptBn, ἧς; ἢ; (διά & παρα- 
τριβή, collision, altercation, fr. παρα- 
τρίβω, to rub against, παρά & τρίβω) 
pertinacious disputation, v.r. 1 Ti. 
Gnas ΝΟΣ 

Διαπεράω, ὦ, f. dow, (διά & πε- 
paw) to pass through or over, Mat. 
9.1: 12.541: ὙΠ os 21. οὐ ale (a): 

Διαπλέω, f. εὔσομαι, a. 1. διέ- 
πλευσα, (διά & πλέω) to sail through 
or over, Ac. 27. 5. 

Διαπονέομαι, ovpat, f. noopat, a. 1. 
διεπονήθην, (διαπονέω, to elaborate, 
fr διά & πονέω) pr. to be thoroughly 
exercised with caw to be wea- 
ried; to be vexed, Ac. 4. 2; 16. 18. 
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Lu. | Διαπορεύεμαι, f. εύσομαι, (διά ἃ 


πορεύομαι) to ΡῸ or pass through, Lu. 
6.1; 13.22. Ac. 16. 4; to pass by, 
Lu. 18. 36, 1.4. παρέρχομαι, V. 37. 

Atarropéw, ὦ, f. now, (διά & ἀπο- 
péw) to be utterly at a loss; to be in 
doubt and perplexity, Lu.9.7; 24. 4, 
et al. ; 

Διαπραγματεΐομαι, f. evoopat, (διά 
& πραγματεύομαι) to dispatch ἃ mat- 
ter thoroughly; to make profit in 
business, gain in trade, Lu. 19. 15. 

Διαπρίω, f. iow, (διά & mpiw) to 
divide with a saw, saw asunder; to 
grate the teeth in a rage; pass. met. 
to be cut to the heart, to be enraged, 
Ac. 5. 33; 7.54. (ὦ 

Διαρθρόω, ὥς f. ὦσω, & διαρθροῦ- 
μαι, a. 1. διηρθρώθην, (διά & ἄρθρον, a 
joint) to articulate, speak distinctly, 
v.r. Lu. 1. 64. 

Διαρπάζω, f. dow, (διά & ἁρπάζω) 
to plunder, spoil, pillage, Mat. 12. 29, 
bis. Mar. 3. 27, bis. Ὦ ἢ 

Διαῤῥήγνῦμι & διαῤῥήσσω, ἴ. ἡξω, 
(διά & ῥήγνυμι) to break asunder, 
rend, tear, burst, Mat. 26. 65, et al. 

Διασαφέω, ὦ, f. Now, a. 1. διεσά- 
igs (διά & σαφής, manifest) to make 

nown, declare, tell plainly, or fully, 
Mat. 18. 31. 

Διασείω, f. cw, (διά & σείω) pr. 
to shake thoroughly or violently ’ to 
harass, intimidate, extort from, Lu. 
3. 14. 

Διασκορπίζω, f. iow, (διά & σκορ- 
πίζω) to disperse, scatter, Mat. 26. 
31. Mar. 14. 27, et al.; to dissipate, 
waste, Lu. 15. 13; 16.1; to winnow, 
or, to strew, Mat. 25. 24, 26. L. G. ; 

Διασπάω, ὦ, f. ἄσομαι; p. pass. διέ- 
σπασμαι, ἃ. 1. pass. διεσπάσθην, (διά 
& σπάω) to pull or tear asunder or 
in pieces, burst, Mar. 5.4. Ac. 23 
10. (a). 

Διασπείρω, f. ep@, a. 2. p. pass. 
διεσπάρην, (διά & σπείρω) Lo scatter 
abroad or in every direction, as seed ; 
to disperse, Ac.8.1,45; 11,19: whence 

Διασπορά, as, 7, pr. a scattering as 
of seed; dispersion; in NV. 7. meton. 
the dispersed portion of the Jews, 
specially termed the dispersion, Jno. 
ΟΠ WU dete Tb tle 1 6 


| Διαστέλλω, (διά & στέλλω) ὑς 
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separate, distinguish; mid. διαστέλ- 
λομαι, a. 1. διεστειλάμην, to deter- 
mine, issue a decision; to state or 
explain distinctly and accurately ; 
hence, to admonish, direct, charge, 
command, Ac. 15. 24. He. 12. 20; 
when followed by a negative clause, to 
interdict, prohibit, Mat. 16.20. Mar. 
5. 43, et al. 


Διάστημα;, atos, τό, (διΐστημι) in- 
terval, space, distance, Ac. Be fc 
Διαστολή, js, 7, (διαστέλλω) dis- 


tinction, difference, Ro. 3. 22; 10. 12. 
1 Co. 14. Us iy (Ee . 

Διαστρέφω, f. Wo, p. pass. διέ- 
στραμμαι, (διά & στρέφω) to distort, 
turn awry; met. to pervert, corrupt, 
Mat. 17. 17. Lu. 9. 41, et al; to 
turn out of the way, cause to make 
defection, Lu. 23.2. Ac. i3.8; διε- 
στραμμένος, perverse, corrupt, erro- 
neous. 

Ataca a, f. σῶσω, a. 1. pass. διε- 
σώθην, (διά & σώζω) to bring safe 
through; to convey in safety, Ac. 23. 
24; pass. to reach a place or state of 
safety, Ac. 27. 44; 28.1,4. 1 Pe. 3. 
20; to heal, to restore to health, Mat. 
14. 80. Lu. 7. 3. 

Διατἄγη, ἧς; ἧς (διατάσσω) an in- 
junction, institute, ordinance, Ro. 
159. 2 ἌΠΟ: 2109: 

Διάταγμα, ατος, τό, (fr. same) a 
mandate, commandment, ordinance, 
He. 11. 23. 

Διαταράσσω, f. Eo, (διά ὃς Tapac- 
ow) to throw into a state of pertur- 
bation, to move or trouble greatly, 
Lu. 1. 29. 

Διατάσσω, f. ἕω, & mid. διατάσσο- 
μαι, (διά & τάσσω) pr. to arrange, 
make a precise arrangement ; to pre- 
scribe, I) Co. 1]. 34; 16.1. Tit. 1.5; 
to direct, Lu. 8. 55. Ac. 20. 13; to 
charge, Mat. 11.1; tocommand, Ac. 
18. 2, et al.; to ordain, Gal. 3. 19. 

Διατελέω, ὦ, f. έσω, (διά & τελέω) 
to complete, finish ; intrans. to con- 
tinue, persevere, in a certain state or 
course of action, Ac. 27. 33. 

Διατηρέω, ὥ, f. Now, (διά & τη- 
ρέω) to watch carefully, guard with 
Vigilance; to treasure up, Lu. 2. 51; 
εανυτὸν ex, to keep one’s self from, to 
abstain wholly from, Ac. 15. 29. 

Διατί, i. 6. διὰ τί, interrog. for what? 
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why ἢ wherefore? Mat.9. 14; 13.16 
Lu. 19. 23, 31. 


᾿ Διατίθημι, (διά ἃ τίθημι) to ar- 
range; mid. διατίθεμαι, f. θήσομαι, 
a. 2. διεθέμην, to arrange according 
to one’s own mind; to make a dis- 
position, to make a will; to settle 
the terms of a covenant, to ratify, 
Ac. 3.25. He.8.10; 10.16; to az 
sign, Lu. 22. 29. 

Διατρίβω, f. Yo, (διά & τρίβω) 
pr. to rub, wear away by friction; 
met. to pass or spend time, to remain, 
stay, tarry, continue, Jno. 3. 22; 1]. 
54. cA. 12) 19) 51453528; eb alee): 


Διατροφή, ἧς, 7, (διωιτρέφω, to 
nourish) food, sustenance, 1 Ti. 6. 8, 

Διαυγάζω, f. dow, (διά & αὐγάζω) 
to shine through, shine out, dawn, 
2.Eeml S195 σι ΘῈ 

Atavyns, €os, οὖς, 6, 7, (διά ὃς 
αὐγή) translucent, transparent, pel- 
lucid; γι © Re: 21. 91. F 

Διαφᾶνής, έος, οὖς, ὃ, 7, (δια- 
φαίνω, to show through) transparent, 
pellucid, Re. 21. 21. Ὰ 

Διαφέρω, f. oic@, a. 1. ἤνεγκα, 
a. 2. ἤνεγκον, (διά & φέρω) tO convey 
through, across, Mar. 11.16; tocarry 
different ways or into different parts, 
separate; pass. to be borne, driven, 
or tossed hither and thither, Ac. 27. 
27; to be promulgated, proclaimed, 
published, Ac. 13. 49; intrans. met. 
to differ, 1 Co. 15. 41; to excel, be 
better or of greater value, be supe- 
rior, Mat. 6. 26; 10. 31, et al.; zm- 
pers. διαφέρει, it makes a difference, 
it is of consequence; with ovdev, it 
makes no difference, it is nothing, 
Gal. 2. 6. Ν 

Διαφεύγω, f. ξομαι, ἃ. 2. διέφυγον, 
(διά & φεύγω) to flee through, escape 
by flight, Ac. 27. 42. 


Διαφημίζω, f. ίσως a.1. διεφήμισα, 
(διά & φημή) to report, proclaim, 
publish, spread abroad, Mat. 9. 31; 
28.15. Mar. 1. 45. : ; 

Διαφθείρω, f. φθερῶ, (διά & φθεί- 
pw) ἃ. 1. διέφθειρα, p. διέφθαρκα, ἃ. 2 
pass. διεφθάρην, p. pass. διέφθαρμαι, 
to corrupt or destroy utterly; to 
waste, bring to decay, Lu. 12. 33. 
2Co. 4.16; to destroy, Re. &. 9; 1]. 
18; met. to corrupt, peryert utterly, 
1 Ti. 6. 5: whence 
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Διαφθορά, as, 7, corruption, disso- | 
lution, Ac. 2.27, 31; 13. 34, 35, 36, 37. 

Διάφορος, ov, ὁ, 7, (διαφέρω) dif- 
ferent, diverse, of different kinds, 
Ro. 12.6 He. 9. 10; excellent, su- 
perior, He. 1. 4; 8. 6. ; 

Διαφυλάσσω, f. Ew, (διά & φυ- 
λόσσω) to keep or guard carefully or 
with vigilance; to guard, protect, 
Lu. 4. 10. , ; 

Διαχειρίζω & διαχειρίζομαι, (διά 
& χείρ) pr. to have in the hands, to 
manage; mid., later, to kill, Ac. 5. 
30; 26. 21. ᾿ 

Διαχλευάζω, f. dow, (διά & χλευ- 
ἄξω) to jeer outright, deride, v. r. 
ING; Pe 1.3: 

Διαχωρίζομαι, f. icopat, (mid. of 
διαχωρίζω, to separate, fr. διά & χωρί- 
ζω) to depart, go away, Lu. 9. 33. 


Διδακτικός, ἡ, dv, (διδάσκω) apt or 
qualified to teach, | Ti.3. 2. 2 Ti. 2. 
24 Ne 

Διδακτός, 7, ὄν, (fr. same) pr. 
taught, teachable, ofthings; in N. T., 
taught, of persons, Jno. 6. 45. 1 Co. 
2. 13. 


Διδασκαλία, as, 7, the act or occu- 
pation of teaching, Ro. 12.7. 1 Ti. 
4.13, et 4]. ; information, instruction, 
Ro. 15.4. 2 Ti. 3.16; matter taught, 
precept, doctrine, Mat. 15. 9. 1 Ti. 
1. 10, et al: from 

Διδάσκἄλος, ov, 6, a teacher, mas- 
ter, Ro. 2. 20, et al.; in N. T. as an 
equivalent to paBBi, Jno. 1. 39, et al. 

Διδάσκω, f. διδάξω, p. dedidaxa, 
a. 1. ἐδίδαξα, a. 1. pass. ἐδιδάχθην, to 
teach, Mat. 4. 23; 22.16, et al.; to 
teach or speak in a public assembly, 
1 Ti. 2. 12; to direct, admonish, 
Mat. 28. 15. Ro. 2. 21, et al.: whence 

Διδαχή; ἢς» 1 instruction, the giv- 
ing of instruction, teaching, Mar. 4. 
2; 12. 38, et al.; instruction, what 
13 taught, doctrine, Mat. 16. 12, Jno. 
7. 16, 17, et al.; meton. mode of | 
teaching and kind of doctrine taught, | 
Mat. 7.28. Mar. 1. 27. 

Δίδραχμον, ov, τό, (dis & Spay- | 
μή) adidrachmon, or double drachm, 
a silver coin equal to the drachm of 
Alexandria, to two Attic drachms, to 
two Roman denarii, and to the half- 
shekel of the Jews, in value about 15d. 
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halfpenny of our money, Mat. 
is. 


Aidvpos, ov, ὁ, 7, (δύο) twofold , 
a twin; the Greek equivalent to the 
name Thomas, Jno. 11. 16; 20. 24: 
21. 2. 

Aidan, f. δώσω, p. δέδωκα, a. 1. 
ἔδωκα, ἃ. 2. ἔδων, p. pass. δέδομαι, a. 1. 
pass. ἐδόθην, to give, bestow, present, 
Mats 07. 6. 11: ὐπὸ: 9:10.» 17. 25 
et al. freq.; to give, cast, throw, 
Mat. 7. 6; to supply, suggest, Mat. 
10. 19. Mar. 13. 11; to distribute 
alms, Mat. 19.21. Lu. 11. 41, et al.; 
to pay tribute, &c. Mat. 22.17. Mar. 
12.14. Lu. 20. 22; to be the author 
or source of a thing, Lu. 12. 51. Ro. 
11. 8, et al.; togrant, permit, allow, 
ACT ΟΣ οἷν 19: 55. Mate 135 lly 19: 
11, et al.; to deliver to, intrust, com- 
mit to the charge of any one, Mat. 
25.15. Mar. 12. 9, et al.; to give or 
deliver up, Lu. 22. 19. Jno. 6. 51, et 
al.; to reveal, teach, Ac. 7. 38; to 
appoint, constitute, Ep. 1. 22; 4. 11; 
to consecrate, devote, offer in sacri- 
fice, 2 Co.8.5. Gal.1.4. Re. 8. 8, 
et al.; to present, expose one’s self in 
a place, Ac. 19. 31; to recompense, 
Re. 2. 23; to attribute, ascribe, Jno. 
9. 24. Re. 11. 13; fr. the Heb. to 
place, put, infix, inscribe, He. 8. 10; 
10. 16, et al.; to infix, impress, 2 Co. 
12.7. Re. 13.16; to inflict, Jno. 18. 
22; 19. 3. 2 Thes. 1.8; to give in 
charge, assign, Jno. 5. 36; 17. 4. Re. 
9.5; to exhibit, put forth, Mat. 24. 
24, Ac. 2. 19; to yield, bear fruit, 
Mat. 13.8; διδόναι ἐργασίαν, operam 
dare, to endeavour, strive, Lu. 12. 
58; διδόναι ἀπόκρισιν, responsum 
dare, to answer, reply, Jno. 1. 22; 
διδόναι τόπον, locum dare, to give 
place, yield, Lu. 14.9. Ro. 12. 19. 


Διεγείρω, f. διεγερῶ, a. 1. pass. 
διηγέρθην, (διά & ἐγείρω) to arouse or 
awake thoroughly, Mat. 1. 24. Mar. 
4, 38, 39. Lu. 8. 24; pass. to be 
raised, excited, agitated. as a sea, 
Jno. 6. 18; met. to stir up, arouse, 
animate, 2 Pe. 1. 13; 3. 1. 


Διενθυμέομαι, odprat, (διά & ἐνθυ- 
μέομαι) to revolve thoroughly in the 
mind, consider carefully, v.r. Ac. 10. 
19: 

Διέξοδος, ov, 7, (διά & ἔξοδος) 28 
passage throughout; a line of road 
a thoroughfare, Mat, 22, 9. 


“- 
{- 
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duc punve UTNS, OU, 6, an interpreter, 
1 Ca. 14. 28: (L. G.) from 

Διερμηνεύω, f. evow, a late com- 
pound used as an equivalent to the 
simple épunvevw, to explain, inter- 
pret, translate, Lu. 24.27. Ac. 9. 36. 
1 Co. 14. 5, 13, 27; to be able to in- 
terpret, 1 Co. 12. 30. 

Διέρχομαι, f. ἐλεύσομαι, a. 2. διῆλ- 
Bor, (διά & ἔρχομαι) to pass through, 
Mar. 10.25. Lu. 4 30, et al.; to pass 
over, cross, Mar. 4. 35. Lu. 8. 22; 
to pass along, Lu. 19. 4; to proceed, 
Lu 2.15. Ac. 9.38, et al.; totravel 
through or over @ country, wander 
about, Mat. 12. 43. Lu. 9. 6, et al.; 
to transfix, pierce, Lu. 2. 35; to 
spread abroad, be prevalent, as a 
rumour, Lu.5.15; met. to extend to, 
Ro. 5. 12. 

Διερωτάω, ὦ, f. now, (διά & ἐρω- 
τάω) to sift by questioning, of per- 
sons; in N. T., of things, to ascertain 
by inquiry, Ac. 10. 17; 

Averys, €0s, οὖς; ὃ, ἧς τό, -€s, (δίς 
& ἔτος) of two years; of the age of 
two years, Mat. 2. 16: whence 

Διετία, as, 7, the space of two 
years, biennium, Ac. 24. 27; 28. 30. 
Nee 


Διηγέομαι, otpa, f. ἥσομαι, (dua 
& ἡγέομαι) pr. to lead throughout ; 
to declare thoroughly, detail, re- 
count, relate, tell, Mar. 5.16; 9. 9. 
Lu. 8. 39. Ac. 8.33. He. 11.32, et 
al. : whence 

Διήγησις, ews, ἧς ἃ narration, re- 
lation, history, Lu. 1. 1. 

Διηνεκής, €0s, οῦς, 6, Ty TO, -€S, 
(διά & ἠνεκής, extended, prolonged) 
continuous, uninterrupted; εἰς τὸ, 
διηνεκές, perpetually, He. 7. 3; 10. 1, 
12, 14. 

Διθάλασσος, ov, 6, ἧς (δίς & θά- 
λασσα) bimaris, washed on both sides 
by the sea; τόπος διθάλασσος, a Shoal 
or sand bank formed by the conflu- 
we of opposite currents, Ac. 27.41. 


Διϊκνέομαι, ovpar, f. (Sopa, (διά 
& ἱκνέομαι) to go or pass through; 
to penetrate, He. 4. 12. 

Διΐστημι, tf. διαστήσω, (διά & ἵστη- 
μι) to set at an interval, apart; to 
station at an interval from a former 
position, Ac. 27. 28; intrans. a. 2. 
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διέστην, to stand apart; to depart, 
be parted, Lu. 24. 51; of time, to in- 
tervene, be interposed, Lu. 22. 59. 
Διϊσχυρίζομαι, f. ίσομαι, (διά & 
ἰσχυρίζομαι, fr. ἰσχυρός) to feel or ex- 
press reliance; to affirm confidently, 
asseverate, Lu. 22.59. Ac. 12. 15. 


Δικαιοκρισία, as, 7, (δίκαιος & 
κρίσις) just or righteous jzdgment, 
Ro: 2:5; Ss: 


Δίκαιος, aia, atov, used of things, 
just, equitable, fair, Mat. 20.4. Lu. 
12. 57., Jno: 5:,30:. Col. 4. 1 etals; 
of persons, just, righteous, absolutely, 
Jno. 17.25. Ro. 3.10, 26. 2 Ti. 4.8. 
l Be. 9; 5: ἃ Jno: 1. Ὁ. 2215 23: 
Re. 16. 5; righteous by account and 
acceptance, Ro. 2. 13; 5. 19, et al.; 
in ordinary usage, just, upright, in- 
nocent, pious, Mat. 5. 45; 9. 13, et al. 
freq.; ὃ δίκαιος, the Just One, one of 
the distinctive titles of the Messiah, 
Ac. 3. 14; 7.52; 22. 14: whence 

Δικαιοσύνη, ns, 7), fair and equita- 
ble dealing, justice, Ac.17.31. He. 
11. 33. Ro. 9. 28; rectitude, virtue, 
Lu. 1.75. Ep. 5.9; in N.T., gene- 
rosity, alms, 2 Co. 9. 10. v. r. Mat. 
6. 1; piety, godliness, Ro. 6. 13, et 
al.; investiture with the attribute of 
righteousness, acceptance as righte- 
ous, justification, Ro. 4. 11; 10. 4, et 
al. freq.; a provision or means for 
justification, Ro. 1. 17. 2 Co. 3. 9, et 
al.; an instance of justification, 
9.00. 5,21. 

Δικαιόω, ὥς f. ὦσομαι, & ὦσω, a. 1. 
ἐδικαίωσα, Ὁ. pass. δεδικαίωμαι, a. 1. 
pass. ἐδικαιώθην, pr. to make or ren- 
der right or just; mid. to act with 
justice, Re. 22.11; to avouch to be 
good and true, to vindicate, Mat. 11. 
19. Lu. 7. 29, et al.; to set forth as 
good and just, Lu. 10. 29; 16. 15; in 
N. T., to hold as guiltless, to accept 
as righteous, to justify, Ro. 3. 26, 20, 
4.5; 8.30, 33, et 4]. ; pass. to be held 
acquit, to be cleared, Ac. 13. 39. Ro. 
3. 24; 6.7; to be approved, to stand 
approved, to stand accepted, Ro. 2. 
13; 3. 20, 28, et al.: whence 

Atkaiwpa, aos, τό, pr. a rightful 
act, act of justice, equity; a sen- 
tence, of condemnation, Re. 15. 4; in 
N. T., of acquittal, justification, Ro. 
5. 16; a decree, law, ordinance, μα. 
18 Ras 1.32322 265)8. ἃ. es 
1, 10; a meritorious act, perfect 
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righteousness, Ro. 5. 18; state of 
righteousness, Re. 19. 8. 

Δικαίως, adv. justly, with strict jus- 
tice, 1 Pe. 2. 23; deservedly, Lu. 23. 


41; as it is right, fit or proper, 1 Co. | 


15. 34; uprightly, honestly, piously, 
religiously, 1 Thes. 2. 10. Ti. 2. 12. 
Atxaiwots, ews, 7, pr. a making 
right or just; a declaration of right 
or justice; a judicial sentence; in 
NV. T., acquittal, acceptance, justifi- 

cation, Ro. 4. 25; 5. 18. 

Δικαστής, οὔ, 6, (δικάζω, to judge, 
fr. δίκη) a judge, Lu. 12. 14. Ae. 7. 
27, 85. 

Δίκη, ns, 7, right, justice; in N.T., 
judicial punishment, vengeance, 2 
Thes. 1.9. Jude7; sentence of pun- 
ishment, judgment, Ac. 25. 15; per- 
sonified, the goddess of justice or 
vengeance, Nemesis, Pcena, Ac. 28. 4. 

Δίκτῦον, ov, τό, a net, fishing-net, 
Mat. 4. 20, 21, et al. 

Δίλογος, ov, 6, 7, (δίς & λόγος) 
pr. saying the same thing twice; 
in N.T., double-tongued, speaking 
one thing and meaning another, de- 
ceitful in words, 1 Ti. 3.8. Ν. T. 

Διό, (i.e. Ov 6) on which account, 
wherefore, therefore, Mat. 27. 8. 
1 Co. 12. 3, et al. J 

’ , ς 

Διοδεύω, f. evow, (διά & ὁδεύω) 
to travel through a place, traverse, 
IT Ge 1 AER GT 11. Ὁ: ; 

Διόπερ, conj. strengthened from διό, 
on this very account, for this very 
reason, wherefore, 1 Co. 8.13; 10.14; 
14. 13. 

, ΄ - ¢ ς fi al 

Διοπετῆς, €0S, OUS, 0, Ny TO-ES, 
(Ζεύς, Διός, & πίπτω) Which fell from 
Jupiter, or heaven ; τοῦ διοπετοῦς, 80. 
ἀγάλματος, Ac. 19. 35. 

Avop9apa, ατος, τό, (διορθόω, to 
correct, fr. διά & ὀρθόω, to make 
straight, fr. ὀρθός) correction, emen- 
dation, reformation, v. r. Ac. 24. 3. 

Διόρθωσις, ews, ἡ, (fr. same) a com- 
plete rectification, reformation, He. 
9. 10. 

Διορύσσω, f. ἕω, (διά ὃς ὀρύσσω) 
to dig or break through, Mat. 6. 19, 
20: 24: 43. 111, 12.395 

Διόσκουροι, y. διόσκοροι, ων; οἵ, 
(Ζεύς, Διός, & κοῦρος, a youth) the 
Dioscuri, Castor & Pollux, sons of 
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Jupiter by Leda, and patrons ΟΥ̓ 
sailors, Ac. 28. 11. 

Διότι, conj. (διά, ὅτι) on the ae 
count that, because, Lu.2.7; 21.28 

| in as much as, Iu.1.13, Ac. 18.10 

Ι 603]. 

| Διπλόος, οὖς; On, 7, dov, οὖν, dou. 
ble; Mat: 23515. 1 11. 5. 17. Re. 18. 
6: whence 

Διπλόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐδίπλωσα, 
to double; to render back double, 
Re. 18. 6. 

Ais, adv. (δύο) twice, Mar. 14. 30 
72, et al.; in the sense of entirely, 
utterly, Jude 12; ἅπαξ καὶ δίς, once 
and again, repeatedly, Phi. 4. 16. 

Διστάζω, f. avw, a. 1. ἐδίστασα, 
(δίς) to doubt, waver, hesitate, Mat. 
145319285 1: 

Aicropos, ov, 6, 7, (δίς & στόμα) 
pr. having two mouths; two-edged, 
lal 2h 2 SS 10:2}: 

Δισχίλιοι, at, a, (δίς & χίλιοι) 
two thousand, Mar. 5.13. (Ὁ 

Διὐυλίζω, f. iaw, (διά & ὑλίζω, to 
strain, filter) to strain, filter tho- 
roughly; to strain out or off, Mat. 
23. 24. ἐ 

Διχάζω, f. ἄσω, (δίχα, apart) to 
cut asunder, disunite; met. to cause 
to disagree, set at variance, Mat. 
10. 35. 

Διχοστασία, as, 7, (δίχα & στάσις) 
astanding apart; a division, dissen- 
sion, Ro. 16. 17. 1 Co. 3. 3. Gal. 5.20. 

Διχοτομέω, ὥ, f. now, (δίχα & 
τέμνω) pr. to cut into two parts, cut 
asunder; 77 WV. 7., to inflict a punish- 
ment of extreme severity, Mat. 24. 
51. Lu. 12. 46. 

Διψάω, , f. now, a. 1. ἐδίψησα, 
(δίψα, thirst) to thirst, be thirsty, 
Mat. 25. 35, 37, 42, 44, et al.; met. to 
desire or long for ardently, Mat. 5.6. 
Jno. 4. 14; 6. 35, et al. 

Δίψος, eos, τό, thirst, 2 Co. 11. 27. 

Δίψῦχος, ov, 6, 7, (δίς & ψυχή) 
double-minded, inconstant, fickle, 
Ja. 1.8; 4.8. 

Διωγμός, ov, 6, (διώκω) pr. chase 
pursuit; persecution, Mat. 13. 21 
Mar. 4. 17; 10. 30, et al. 

Διώκτης, ov, 6, ἃ persecutor, 1 Ti 
1.13: (L. G.) from 
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Μόκω, f. ὠξω, a. 1. ἐδίωξα, p. 


pass. δεδίωγμαι, a.1 pass. ἐδιώχθην, 
*o put in rapid motion; to pursue: 
to fol.»w, pursue the direction of, 


Lu. 17. 23; to follow eagerly, endea- | 
᾿Δολιόω, @, f. ὦσω, to deceive, use 


vour earnestly to acquire, Ro. 9. 30, 
31; 12. 13, et al.; to press forwards, 
Phi. 3. 12, 14; to pursue with aalig- 
nity, persecute, Mat. 5. 10, 11, 12, 44, 
et al. é 

Adypa, ατος, τό, (δοκέω) a decree, 
statute, ordinance, Lu. 2. 1. Ac. 
16. 4; 17.7. Ep. 2.15. Col. 2. 14: 
whence 

Δογματίζω, f. ir, to decree, pre- 
scribe an ordinance; mid. to suffer 
laws to be imposed on one’s self, 
to submit to, bind one’s self by, ordi- 
nances, Col. 2. 20. G 

Δοκέω, ὦ, f. δόξω, a. 1. ἔδοξα, to 
think, imagine, suppose, presume, 
Mat. 3.9; 6.7, et al.; to seem, ap- 
pear, Lu. 10. 36. Ac. 17. 18, et al.; 
impers. δοκεῖ, it seems ; it seems good, 
best or right, it pleases, Lu.1. 3. Ac. 
15. 22, 25, et al. 

Δοκιμάζω, f. dow, a. 1. ἐδοκίμασα, 
p. pass. δεδοκίμασμαι, (δόκιμος) to 
prove by trial; to test, assay metals, 
1 Pe. 1.7; to prove, try, examine, 
scrutinise, Lu. 14.19. Ro. 12. 2, et 
al.; to put to the proof, tempt, He. 
3. 9; to approve after trial, judge 
worthy, choose, Ro. 14. 22. 1 Co. 16. 
3. 2 Co. 8. 22, et al.; to decide upon 
after examination, judge of, distin- 
guish, discern, Lu. 12.56. Ro. 2.18. 
Phi. 1. 10. 

Δοκιμασία, as, 7, proof, probation, 
War: He. 3.9. 

Δοκιμή, 7s, 7, trial, proof by trial, 
2 Co. 8. 2; the state or disposition 
of that which has been tried and ap- 
proved, approved character or tem- 
per, Ro. 5.4. 2 Co. 2. 9, et al.; proof, 
document, evidence, 2 Co. 13.3. L.G. 

Δοκίμιον, ov, τό, that by means of 
which any thing is tried, proof, 
criterion, test; trial, the act of 
trying or putting to proof, Ja. 1. 3; 
approved character, 1 Pe. 1.7: from 

Δόκιμος, ov, ὃ, 7, proved, tried ; 
approved after examination and 
trial, Ro. 16. 10. Ja. 1. 12, et al.; 
by impl. azceptable, Ro. 14. 18. 


Δοκός, οὔ, ἡ & 6, a beam or spar 
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of timber; Mat. 7. 3, 4, 5. Lw α 
41, 42. 
Adduos, ia, tov, & os, ov, (δόλος: 


fraudulent, deceitful, 2 Co. 11. 13: 
whence 


fraud or deceit, Ro. 3.13. 8. 
Δόλος, ov, 6, pr. a bait or con- 
trivance for entrapping; fraud, de- 
ceit, insidious artifice, guile, Mat. 26. 
4. Mar. 7. 22; 14. 1, οἵ al: whence 


Aodéa, ὦ, f. ὦσω, pr. to entrap, 
beguile; to adulterate, corrupt, fal- 
sify, 2 Co. 4. 2. 

Δόμα, ατος, τό, (δίδωμι) a gift, pre- 
sent, Mat. 7. 11, οὲ 8]. L. G. 


Δόξα, ns, 7, (δοκέω) pr. a seeming; 
appearance; a notion, imagina- 
tion, opinion; the opinion which 
obtains respecting one; reputation, 
credit, honour, glory; in N. T., ho- 
nourable consideration, Lu. 14. 10; 
praise, glorification, honor, Jno. 5. 
41,44. Ro. 4.20; 15.7, et al.; dig- 
nity, majesty, Ro. 1.23. 2 Co. 3.7, 
et al. ; a manifestation of some glo- 
rious attribute, Jno. 11. 40. 2 Pe. 1. 
3, et al.; pl. dignitaries, 2 Pe. 2. 10. 
Jude 8; glorification in a future state 
of bliss, 2 Co.4.17. 2 Ti. 2. 10, et al.; 
pride, ornament, | Co.11.15. 1 Thes. 
2. 20; splendid array, pomp, magni- 
ficence, Mat. 6. 29; 19. 28, et al.; ra- 
diance, dazzling lustre, Lu.2.9. Ac. 
22. 11, et al. 

Δοξάζω, f. άσω, a. 1. ἐδόξασα, p. 
pass. δεδόξασμαι, a. 1. pass. ἐδοξάσθην, 
according to the various significationa 
of δόξα, to think, suppose, judge; to 
extol, magnify, Mat. 6.2. Lu. 4. 15, 
et al.; in Δ. 7T., to adore, worship, 
Ro. 1. 21, et al.; to invest with dig- 
nity, or majesty, 2 Co. 3.10. He. 5. 
5, et al.; to cause a manifestation of 
dignity, excellence, or majesty, Jno. 
12. 28; 13. 32, et al.; to glorify by 
admission to a state of bliss, to bea- 
tify, Ro. 8. 30, et al. 

Aopxas, ados, 7, a gazelle or ante- 
lope, Ac. 9. 36, 39. 

Δόσις, ews, 7, (δίδωμι) pr. a 
giving; outlay, Phi. 4. 15; a dona- 


tion, gift, Ja. 1. 17. 

Δότης, ov, 6, (fr. same) a giver, 
2COPe ns Use 

Δουλαγωγέω, ὥ, f. Now, (δοῦλοϑ 
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& ἄγω) pr. to bring into slavery; to 
treat as a slave; to discipline into 
subjection, 1 Co. 9.27. L. G. 
Δουλεία, as, ἡ, (δοῦλος) slavery, 
bondage, servile condition ; in NV. T., 
met. with reference to degradation 
and unhappiness, thraldom spiritual 
or moral, Ro. 8.15, 21. Gal. 4. 24; 
Sila ἜΓΟ Ὁ. 15. 


Δουλεύω, f. evow, p. δεδοόλευκα, 
a. 1. ἐδούλευσα, (fr. same) to be a 
slave or servant; to be in slavery 
or subjection, Jno. 8. 33. Ac. 7. 7. 
Ro. 9. 12; to discharge the duties of 
a slave or servant, Ep. 6.7. 1 Ti. 6. 
2; to serve, be occupied in the ser- 
vice of, be devoted, subservient, 
Matson24e5 Par 15: 295 "Alc. 20: 19: 
Ro. 14. 18; 16. 18, et al.; met. to be 
enthralled, involved in a slavish 
service, spiritually or morally, Gal. 4. 
Oy 95: 110: 9. 9: 
Δοῦλος, ἢ: ov, adj. enslaved, en- 
thralled, subservient, Ro. 6.19; as a 
subst. δοῦλος, a male slave, or servant, 
PL various degrees, Mat. 8. 9, et al. 
req.; a person of mean condition, 
Phi. 2. 7 ; fem. δούλη, a female slave ; 
a handmaiden, Lu. 1. 38, 48. Ac. 2. 
18; δοῦλος, used figuratively, in a bad 
sense, one involved in moral or spi- 
ritual thraldom, Jno. 8. 34. Ro. 6. 
ΤΠ: VCO: 4.235 2 ke 2: 19); 2) ὦ 
ood sense, a devoted servant, fol- 
ower or minister, Ac. 16.17. Ro. 
1. 1, et al.; one pledged or bound to 
serve, 1 Co. 7. 22. 2 Co. 4.5: whence 
Δουλόω, ὦ, f. oT, a. 1. ἐδούλωσα, 
p. pass. δεδούλωμαι, a. 1. pass. ἐδου- 
λώθην, to reduce to servitude, enslave, 
oppress by retaining in servitude, 
Ac. 7.6. 2 Pe. 2.19; met. to render 
subservient, | Co. 9.19; pass. to be 
under restraint, 1 Co. 7. 15; to be in 
bondage, spiritually or moraily, Gal. 
4.3. Tit. 2. 3; to become devoted to 
the service of, Ro. 6. 18, 22. 
Δοχή; ἧς; 7, (δέχομαι) pr. recep- 
tion of guests; in N. T., a banquet, 
feast, Lu. 5. 29; 14. 13. 
Δράκων, οντος, 6, a dragon or large 
serpent ; met. the devil or Satan, Re. 
IPA BE ZU 8. 153. 10.1.7... 159:.2..4.11; 
16. 13: 20. 2. 
Apacoopa, (δράξ, the fist) pr. 
to grasp with the hand, clutch; to 
lay hold of, seize, take, catch, 1 Co. 
ἃ. 19. 
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Δραχμή; 7s, ἦν, a drachm, an Attic 


silver coin of nearly the same value as 
the Roman denarius, about 73d. of 
our money, Lu. 15. 8, 9. 


Δρέπᾶνον, ov, τό, (δρέπω; to crop, 


cut off ) an instrument with a curved 
blade, as a sickle, Mar. 4. 29. Re. 
14. 14; 15; 16; 17, 18, 19. 


Apopos, ov, 6, (δέδρομα) a course, 


race, race-course; met. course of life 
or ministry, career, Ac. 13, 25; 20, 
DYN. 101: 5 Ufc 


Δύναμαι, f. δυνήσομαι, imperf. ἐδυ- 


νάμην, & ἠδυνάμην, ἃ. 1. ἐδυνησάμην, 
& ἐδυνάσθην, ἐδυνήθην, ἠδυνήθην, to be 
able, either intrinsically and abso- 
lutely, which ts the ordinary significa- 
tion; or, for specific reasons, Mat. 9. 
15. Lu. 16. 2. 


Δύναμις, ews, 7, power; strength, 


ability, Mat. 25.15. He. 1]. 11; 
efficacy, 1 Co. 4. 19, 20. Phi. 3. 10. 
1 Thes. 1.5. 2 Ti. 3.5; energy, Col. 
1.29. 2 Ti. 1.7; meaning, purport 
of language, 1 Co. 14.11; authority, 
Lu. 4.36; 9.1; might, power, majesty, 
Mat. 22. 29; 24.30. Ac. 3. 12. Ro. 9. 
17. 2 Thes. 1.7. 2 Pe.1.16;inN. Τ',, ἃ 
manifestation or instance of power, 
mighty means, Ac. 8.10. Ro. 1. 16. 
1 Co. 1. 18, 24; ἡ δύναμις, omnipo- 
tence, Mat. 26. 64. Lu. 22.69. Mar. 
14. 62; pl. authorities, Ro. 8.38. Ep. 
1.21. 1 Pe.3.22; miraculous powcr, 
WEIS 80s Ihe ils 35. ὅν 1 GOs 
8.46; 24.49. 1 Co. 2.4; a miracle, 
Mat. 11. 20, 21, et al. freq. ; a worker 
of miracles, 1 Co. 12. 28, 29; jr. the 
Heb. αἱ δυνάμεις τῶν οὐρανῶν, the hea- 
venly luminaries, Mat. 24.29. Mar. 
13. 25. Lu. 21. 26; at δυνάμεις, the 
spiritual powers, Mat. 14. 2. Mar. 
6. 14: whence 


Δυναμόω, ὦ, f. ove, to strengthen, 


confirm, Col. 1.11. L.G. 


Δυνάστης, ov, ὃ, a potentate, s0- 


vereign, prince, Lu. 1. 52. 1 Ti 6 
15; a person of rank and authority 
a grandee, Ac. 8. 27. 


΄ὔ ΄ , 
Avvatew, ὦ, f. now, to be power- 


ful, mighty, to show one’s self pow- 
erful, 2 Co. 13.3. v.r. Ro. 14.4.(N. T.): 


from Ἰ 
Δυνατός, ἡ, ὄν, (δύναμαι) able, 


having power, powerful, mighty 

δυνατὸς εἷναι, to be able, i. q. δύνασθαι 

Lu. 14. 31. Ac. 11. 17, et al.; ὁ duve 
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rés, the Mighty One, Ged, Lu. 1. 49; | 

τὸ duve τόν, power, 1. q. δύναμις, Ro. 

9. 22: valid, powerful. efficacious, 

2 Co. 10.4; distinguished for rank, 

authority or influence, Ac. 25. 5. 
1 Co. 1. 26; dzstinguished for skill or 
excellence, Lu. 24.19. Ac.7.22. Ro. 
15. 1; δυνατόν & δυνατά, possible, capa- 
ble of being done, Mat. 19. 26; 24. 
24, et al. 

Δύνω, a. 2. ἔδυν, to sink, go down, 


set as the sun, Mar. 1. 32. Lu. 4. 40. 


Avo, both indeclin. & also gen. and 
dat. δυοῖν, v. gen. δυῶν, dat. δυσί; in 
N. 7., both indeclin. and also with 
dat. δυσί, two, Mat. 6. 24; 21. 28, 31, 
et al. freq.; ot δύο both, Jno. 20. 4; 
δύο ἢ τρεῖς, two or three, some, a few, 
Mat. 18. 20; from the Heb. δύο δύο, 
two and two, Mar. 6. 7, 1. α. ava δύο, 
Lu. 10. 1, and κατὰ δύο, 1 Co. 14. 27. 

Avs—, an inseparable particle, con- 
veying the notion of untowardness, as 
hard, ill, unlucky, dangerous, like 
the English un—, mis—; opp. to εὖ. 

Δυσβάστακτος, ov, ὃ, 7, (Sus & 
βαστάζω) difficult or grievous to be 
berne, oppressive, Mat. 23. 4. Lu. 
11. 46. 0 

Avoevrepia, as, n, (Sus & ἔντερον, 
an intestine) a dysentery, Ac. 28. 8. 

Δυσερμήνευτος, ov, ὁ, 7, (δὺς & 
épunvevw) difficult to be explained, 
fs to be understood, He. 5. 11. 


Δύσκολος, ov, 6, 7, (Sus & κόλον, 
food) pr. peevish about food ; hard 
to please; disagreeable; in WN. 7’, 
difficult, Mar. 10. 24: whence 

Δυσκόλως, adv. with difficulty, 
hardly, Mat. 19. 23. Mar. 10. 23, et al. 

Avopn, js, 7, (δύω) a sinking or 
setting; pl. δυσμαί, ai, the setting 
of the sun; hence, the west, Mat. 8. 
11; 24. 27, et al. 

Δυσνόητος, ov, 6, 7, (Sus & von- 
70s, fr. νοέω) hard to be understood, 
2 Pe. 3.16. L.G. 

Δυσφημέω, ὥ, f. now, pr. to use 
ill words; to reproach, revile, v. r. 
100. 4.13, 

Δυσφημία, as, ἡ, (δυς & φήμη) ill 
words; words of ill omen; reproach, 
contumely, 2 Co. 6.8. : 

Δώδεκα, οἱ, ai, τά, (δύο & δέκα) 
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twelve, Mat. 9. 20; 10.1, et al.; οἱ 
δώδεκα, the twelve apostles, Mat. 26 
14, 20, et al.: whence 

Δωδέκατος, n, ov, the twelfth, Re. 
21: 90: 

Δωδεκάφῦλον, ου, τό, (δώδεκα ἃ 
φυλή) twelve tribes, Ac. 26.7. Ν. T. 

A@pa, atos, τό, pr. a house; syr- 
ecd. a roof, Mat. 10.27; 24. 17, et a. 

Awped, as, 7, ἃ gift, free gift, bene- 
fit, Jno. 4.10. Ac. 2. 38, et al. 

Awpear, accus. of δωρεά, adv. gra- 
tis, gratuitously, freely, Mat. 10. 8. 
Ro. 3. 24, et al.; in WN. T. undesery- 
edly, without cause, Jno. 15. 25; in 
vain, Gal. 2. 21. 

, A , 

Awpeouat, ovya, f. noopay a. 1. 
ἐδωρήσατο, Ὁ. δεδώρημαι, (δῶρον) ta 
give freely, grant, Mar.15.45. 2 Pe. 
1. 3,4: whence 

Apna, aros, To, a gift, free gift, 
Ro. 5. 16. Ja. 1 17. 

Δῶρον, ov, τό, (δίδωμι) a gift, pre 
sent, Mat. 2.11. Ep. 2. 8. Β6.1]. 
10; an offering, sacrifice, Mat. 5. 
23, 24; 8. 4, et al.; δῶρον, sc. ἐστι, 
it is consecrated to God, Mat. 15. 5. 
Mar. 7. 11; contribution to thetem- 
ple, Lu. 21. 1, 4. 


E. 


Wr ο . . 

Ea, interj. ha! an expression of sur. 
prise or displeasure, Mar. 1. 24. Lu. 
4 ‘ 

*Eav, conj. if. The particulars of 
the use of ἐάν must be learnt from 
the grammars. ᾽Εὰν μή, except, un- 
less; also equivalent to ἀλλά, Gal. 2. 
16. Ἐάν, in N. T., as in the later: 
Greek, is substituted for av after 
relative words, Mat. 5. 19, et al. freq. 

"Edvrep, a strengthening of ἐάν by 
the enclitic particle περ, if it be that, 
if at all events, He. 3. 6, 14; 6. 3. 

“Ἑαυτοῦ, 7s, οὔ, contr. αὑτοῦ, ἧς; 
ov, pl. ἑαυτῶν, a reflexive pronoun 
of the third person, himself, herself, 
itself, Mat. 8. 22; 12.26; 9.21, et al.; 
also used for the first and second 
persons, Ro. 8. 23. Mat. 23. 31; 
also equivalent to ἀλλήλων, Mar> 10, 
26. Jno. 12.19; ad’ ἑαυτοῦ, ad’ ἑαυτῶν, 
of himself, themselves, voluntarily 
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spontaneously, Lu. 12. 47; 21. 30, et 
al.; of one’s own will merely, Jno. 


5.19; dv ἑαυτοῦ, per se, of itself, in its | , 


own nature, Ro. 14. 14; ἐξ ἑαυτῶν, of 
one’s self merely, 2 Co. 3.5; καθ᾽ 
ἑαυτόν, by one’s self, alone, Ac. 28. 
16. Ja. 2. 17; παρ᾽ ἑαυτῷ, with one’s 
self, at home, 1 Co. 16.25; πρὸς ἑαυτόν, 
to one’s self, toone’s home, Lu. 24. 
12. Jno. 20. 10; or, with one’s self, 
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Ἔγγυος, OU, ὁ, ἡ» (fr.eyyun, a pledge) 


a surety, sponsor, He. 7. 22. 


Eyyvs, adv. near, as to place, Lu 


19. 11, et al.; close at hand, Ko. 
10.8; near, in respect of ready inter - 
position, Phi. 4.5; near, as to time, 
Mat. 24. 32, 33, et al.; near to God, 
as being in covenant with him, Ep. 
2. 135 ot ἐγγύς, the people near to 


Lu. 18. 11. God, the Jews, Ep. 2. 17. 


/ ΄ ,ὔ 5 a” 

Eaa, ὦ, f. ava, imperf. εἴων, β ᾿ΕἘγγύτερον, adv. (pr. neut. of ἐγ- 
εἴᾶσα, to let, allow, permit, suffer to| γύτερος, comp. of ἐγγύς) nearer, Ro. 
be done, Mat. 24. 43. Lu. 4. 41, et NS TUL. 
al.; to let be, let alone, desist from, vel fe a >” 

Lu. 22. 51. Ac. 5. 38; to commit | “7€!pP®, 1. eyepo, p. ἐγήγερκα; a. 1. 
ἤγειρα, P. Pass. εγήγερμαι, a. 1. Pass. 


a ship to the sea, let her drive, Ac. : x 
27. 40. seo: to excite, arouse, awaken, 


: dh 7 τ Δ Ὁ at. 8.25, etal.;mid.toawake, Mat. 
EBdopnkovra, οἱ, al, τά; (ἔβδομος) 2. 13, 20, 21, et al.; met. mid. to rouse 
seventy, Ac. 7.14, et al.; ot ἑβδομ. 


the seventy disciples, Lim. 10:1, 17. one’s self to a better course of con- 


᾿ ; i duct, Ro. 13.i1. Ep. 5. 14; to raise 
Ἑβδομηκοντάκις, adv. seventy times,| from the dead, restore to life, Jno. 
Mat. 18. 22. 


12. 1, et al., and mid. to rise from the 
Ἕβδομος, ἢ,» ον, (ἕπτά) seventh, dead, Mat. 27. 582. Jno. 5. 21, et al. ; 


met. to raise as it were from the dead, 


e VAD 2, ee Be EOE: 2 Co. 4 14; to raise up, cause to rise 
Ἑβραϊκός, nN, ὧν, Hebrew, Lu. 23. up from a recumbent posture, Ac.3.7, 
38: from and mid. to rise up, Mat. 17. 7, et 


al ; to restore to health, Ja. 5.15; 
met. et seq. ἐπί, to excite to war, mid, 
to rise up against, Mat. 24.7, et al.; 
to raise up again, rebuild, Jno. 2. 19, 
20; to raise up from a lower place, 
to draw up or out of @ ditch, Mat. 
12. 11; fr. Heb. to raise up, to cause 
to arise or exist, Ac. 13. 22, 23; mid. 
mean dialect of Palestine, Ac. 21.| to arise, exist, appear, Mat.3.9; 11. 
: 40, et al. 11, et al.: whence 
Efpaiort, in Hebrew, Jno. 5. 2; "Eyepots, ews, 7, pr. the act of 
" 19. 13, et al. ᾿ Ὶ waking or rising up; resurrection, 
Edpapoyr, part. δραμών, see Τρέχω. resuscitation, Mat. 27. 53. 
Ξ- 9 > ΄ ΩΡ Ὁ » 
᾿Εγγίζω, f. iow, At. 1, p. ἤγγικα, ᾿Εγκάθετος, ov, 6, ἧ, (ἐν & καθ- 
a. 1. ἤγγισα, (fr. ἐγγύς) pr. tocause to} pt) suborned, Lu. 29. 20. 
approach; in NV. 7. intrans. to ap-|’Eyxaima, ίων, τά, (ἐν & καινός) 
proach, draw near, Mat. 21.1. Lu.| initiation, consecration; in N. 7., the 


18. 35, et al.; met. to be at hand,| feast of dedication, an annual festival 
impend, Mat. 3.2; 4.17, et al.; μέχρι] or eight days in the month Kisleu, Ino. 
10. 22. 


EBpatos, aia, atov, y. ov, 6, a 
Hebrew, one descended from Abra- 
ham the Hebrew, 2 Co. 11.22. Phi. 
3.5; in N.T., a Jew of Palestine, 
opp. to "Ἑλληνιστής, Ac. 6.1: whence 


‘EGpais, ἴδος, 7, sc. διάλεκτος, the 
Hebrew dialect, i. e. the Hebreo-Ara- 


θανάτον ἐγγίζειν, to be at the point of 
death, Phi 2. 30; fr. Heb. to draw 
near to God, to offer him rever- 
ence and worship, Mat.15.8. He.7. 


> / , > Ud 
Ἐγκαινίζω, f. iow, a. 1. ἐνεκαίνισα. 
p. pass. ἐγκεκαίνισμαι, to handsel, 
19. Ja. 4.8; used of Gud, to draw initiate, consecrate, dedicate, reno- 
near to men, assist them, Lestow fa- vate; to institute, He. 9. 18; 10. 
vours on them, Ja. 4.8. L. G. 90). ἊΣ } j : 

Ἐγγράφω, f. yaw, p. pass. eyye-|Eyxadea, ὦ, f. ἔσω, (ἐν & καλέω) 
γραμμαι, (ev & γράφω) to engrave, to bring acharge against, accuse; to 
inscribe; met. to infix or impress institute judicial proceedings, Ac. 19. 
deeply, 2 Co. 3. 2, 3. 38, 40; 23, 28, 29; 26. 2,7. Ro. 8. 33 
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Εγκαταλείπω, f. ψω, a. 2. ἐγκατέ- 
λιπον, (ἐν & καταλείπω) to leave in a 
lace or sitwation, Ac. 2.27; to leave 
ehind ; to forsake, abandon, Mat. 


27. 46, et al.; to leave, as a remnant | 


from destruction, Ro. 9. 29. 

> ΄ ΄ ’ > 

Εγκατοικεω, ὦ, f. now, (ἐν & Ka- 
τοικέω) to dwell in or among, 2 Pe. 

? a ἐς , , > , 

Ἐγκεντρίζω, f. iow, (ev & κεντρίζω, 
to prick) to ingraft ; met. Ro. 11. 17, 
19, 23, 24. 

"EykAnya, atos, τό, (ἐγκαλέω) an 
accusation, charge, crimination, Ac. 
23. 29; 25. 16. 

Ἐγκομβόομαι, ovpat, f. ὦσομαι, 
(κόμβος, a String, band; whence éy- 
κόμβωμα, a garment which is fast- 
ened by tying) pr. to put on a gar- 
ment which is to be tied; in NW. T., 
to put on, clothe; met. 1 Pe. 5. 5. 

Eyxorn, ἧς» ἦν pr. an incision, 6. g. 
a trench, ἄς. cut in the way of an 
enemy; an impediment, hindrance, 
1 Co. 9. 12: (L. G.) from 

Ἐγκόπτω, f. ψω, (ἐν & κόπτω) pr. 
to cut or strike in ; hence, to impede, 
interrupt, hinder, Ro. 15.22. 1 Thes. 
2.18. 1 Pe. 3.7. Gal. 5.7. 

9. ΄, ς > , 

Eyxpareta, as, ἢ; (€yxparns) self- 
control, continence, temperance, Ac. 
24, 25, et al. 

> , e 

Eykpartevopat, f. εὐσομαι, to pos- 
sess the power of self-control or 
continence, 1 Co. 7. 9; to practise 
abstinence, 1 Co. 9. 25. 

᾿Εγκρᾶτης, έος, 6, 1, (κράτος) 
strong, stout; possessed of mastery ; 

, master of self, Tit. 1.8. 

Eykpiva, f. wa, (ἐν & κρίνω) to 
judge or reckon among, consider as 
belonging to, adjudge tothe number 
of, class with, place in the same rank, 

.. 2 Oo. 10. 12. ὦ ᾿ ὃ 

ἘΕγκρύπτω, f. ro, (ἐν & κρύπτω) 
to conceal in any thing; to mix, in- 
termix, Mat. 13. 33. Lu. 13. 21. 

"Εγκῦος, ov, 7, (ἐν & κύω) with 

: child, pregnant, Lu. 2. 5. 

Eyypla, f. iow, (ἐκ & xpiw) to rub 
in, anoint, Re. 3.18. (ὦ) 

Ἐγώ, gen. ἐμοῦ & μου, I. 

᾿Ἐδαφίζω, f. iow, At. τῶ, pr. to 
form a level and firm surface; to 
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level with the ground, overthrow 
raze, destroy, Lu. 19. 44: from 


Ἔδαφος, εος, τό, pr. a bottom, base; 
hence, the ground, Ac. 22. 7. 

‘Edpaios, aia, aiov, (ἔδρα, a seat) 
sedentary ; met. settled, steady, firm, 
stedfast, constant, 1 Co. 7. 37; 15.58 
Col. 1. 28. 

‘Edpaiwpa, atos, τό, (édpaida, to 
settle, fr. preceding) a basis, founda- 
tion, 1 Ti. 3.15. N.T. 

᾿Εθελοθρησκεία, as, 7, (ἐθέλω ἃ 
θρησκεία) self-devised worship, su- 
pererogatcry worship, will-worship, 
Col. 2s DRY 

᾿Εθέλω & θέλω, the latter being the 
form in the present in N. T., f. ἐθελήσω 
& θελήσω, imperf. ἤθελον, a.1. ἠθέλησα, 
to exercise the will, properly by an 
unimpassioned operation; to be will- 
ing, Mat. 17.4, et al.; to be inclined, 
disposed, Ro 13.3, et al.; to choose, 
Lu. 1. 62; to intend, design, Lu. 14. 
28, et al.; to will, Jno. 5. 21; 21. 22, 
et al.; ἤθελον, I could wish, Gal. 4. 20. 

> “ , ey 

Edita, f. iow, p. pass. εἴθισμαι, 
(ἔθος) to accustom; pass. ta be cus- 
tomary, Lu. 2. 27. 

᾿Εθνάρχης, ov, 6, (ἔθνος & eve 
a governor, chief, or head of any 
τὰ : or nation, prefect, 2 Co. 11. 32. 


᾿Ἔθνικός, ἡ, dv, (ἔθνος) national ; 
in N. T., gentile, heathen, not Is- 
raelitish, Mat. 6.7; 18.17: (L. G.) 
whence 

᾿Εθνικῶς, adv. after the manner of 
the gentiles, heathenishly, Gal. 2. 14. 


Ἔθνος, eos, τό, ἃ multitude, com- 
pany, Acs 17. 56. ΡΟ ὩΣ ΠΟ 
21. 24; anation, people, Mat. 20. 25; 
21. 43, et al.; pl. ἔθνη, fr. the Heb., 
nations or people, as distinguished 
from the Jews, the heathen, gentiles, 
Mat. 4.15; 10.5. Lu. 2. 32, et al. 


Ἔθος, ecs, TO, a custom, usage, 
Lu. 2. 42; 22. 39, οὗ al.; aninstitute, 
rite; uo) Ἀ06.6. 1415. 1, etials 


Ei, conj. if, Mat. 4. 3,6; 12. 7. Ac. 
27. 39, et al. freq.; since, Ac. 4. 9, et 
al.; whether, Mar. 9. 23. Ac. 17. 11, 
et al.; that, iz certain expressions, 
Ac. 26. 8, 23. He. 7.15; by a supe 
pression of the apodosis of a sentence 


EIA 


et serves to expressa wish; O if! O 
that! Lu. 19. 42; 22. 42; also astrong | 
negation, Mar. 8. 12. He. 3. 1: 
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Εἰκοσιτρεῖς, (εἴκοσι & τρεῖς) twen 
ty- -three, 1 Co. 10. 8. 


εἰ καί, if even, though, although, oo | Eiko, f. &@, to yield, give place, 


18. 4, et al.; εἰ μή, unless, except, 
Mat. 11. 27, et al.; also equivalent to 
a) but, Mat. 12. 4. Mar. 13. 32. 
Lu. 4. 26, 27; εἰ μήτι, unless per- 
haps, unless it be, Lu. 9. 13, et al.; 
εἴ τις, εἴ τι, pr. if any one: who- 
soever, whatsoever, Mat. 18. 28, et 
al. The syntax of this particle must 
be learnt from the grammars. As an 
interrogative particle, whether, Ac. 
17. 11, et al.; in NV. T. as a mere note 
of interrogation, Lu. 22. 49, et al. 


Εἶδον, imperat. ἰδέ & ἴδε, optat. 
ἴδοιμι, subj. ἴδω, inf. ἰδεῖν, part. ἰδών, 
see opdw. 

Εἶδος, εος, τό, form, external ap- 
pearance, Lu. 3. 22; 9. 29. Jno. 
5. 37; kind, species, 1 anes: τὸ 225 
sight, perception, 2 Co. 5. 

Elda, εἰδέναι, εἰδώς, 866 ὩΣ 


Εἰδωλεῖον, ov, τό, (εἴδωλον) a 
heathen temple, 1 Co. 8.10. Ν. T. 


Εἰδωλόθῦτος, ov, (εἴδωλον & θύω) 
pr. sacrificed to an idol ; meton. the 
remains of victims sacrificed to idols, 
reserved for eating. Ac.15.29; 21. 25, 
etal. N. T. : : 

Εἰδωλολατρεία, as, 7, (εἴδωλον & 
λατρεία) idolatry, worship of idols, 
1 Co. 10.14. Gal. 5. 20, etal. N.T. 

Εἰδωλολάτρης, ov, ὃ, (εἴδωλον & 
λάτρις, a servant, worshipper) an 
idolater, worshipper of idols, 1 Co. 
5. 10, 11; 6.9; 10.7, etal. N. T. (a) 

Εἴδωλον, ov, τό, (εἶδος) pr. a form, 
shape,figure ; image or statue; hence, 
an idol, image of a god, Ac. 7. 41, et 
al.; meton. a heathen god, 1 Co. 8. 4, 
ie et al.; for εἰδωλόθυτον, the flesh 
of victims sacrificed to idols, 

15. 20. 

Eiky, adv. without plan or system ; 
without cause, lightly, rashly, Mat. 5. 
22. Col. 2.18; to no purpose, in vain, 
Ro. 13.4. 1 Co. 15.2. Gal. 3.4; 4.11. 

Εἴκοσι, ol, ai, τά, twenty, Lu. 14. 
31, et al. 

Eixoourevte (εἴκοσι & πέντε) twen- 
*y-five, Jno. 6. 19. 

Εἰκοσιτέσσαρες, (εἴκοσι & τέσ- 
σαρες) {wenty-four, Re. 5. 8, 14. 


submit, Gal. 2. 5. 

Εἰκών, ovos, 7, a material image, 
likeness, effigy, Mat. 22. 20. Mar. 12. 
16, et al.; a similitude, represent- 
ation, exact image, | Co. 11.7, et al.; 
resemblance, Ro. 8. 29, et 81. 

Εἰλικρίνεια, as, 7, clearness, purity ; 
met. sincerity, fetal ingenucus 
ness, 1 Co. 5. 8 Jrom 

Εἰλικρὶνής, έος, 6, ἧ, (εἵλη sun 
shine & κρίνω) pr. that which being 
viewed in the sunshine is found 
clear and pure; meé. spotless, sin- 
cere, ingenuous, Phi. 1. 10. 2 Pe. 
3. 1. 


Εἱλίσσω, f. ἕω, properly Tonic for 
ἑλίσσω, (εἱλέω, to roll) to roll up, Re 
6. 14. 

Εἰμί, imperf. ἦν & ἤμην, f. ἔσομαι, 
imperat. ἴσθι, ἔστω & ἤτω, subj. ὦ, inf. 
εἶναι, part. ὦν, a verb of existence, tc 
be, to exist, Jno. 1.1; 17.5. Mat. 6.30 
Lu. 4. 25, et al. freq.; ἐστί, it is pos- 
sible, proper, He. 9.5; @ simple co- 
pula to the subject and predicate, and 
thercfore in itself affecting the force of 
the sentence only by its tense, seep 
é&c., Jno. 1.1; 15.1, et al. freq. ; 
also forms a frequent ΩΝ 
with the participles of the present and 
perfect of other verbs, Mat. 19. 22. 
Mar. 2. 6, et al. 

Eipu, to go, come, but generally with 
a future signification, v.r. Jno. 7. 

Εἵνεκεν, equivalent to ἕνεκα, on ac- 
count of, 2 Co. 7. 12, ter. 

Eira, Mat. 26. 25, et al., imperat. 
εἶπον OF εἰπόν, V. T. Ac. 28. %6, see 
λέγω. 

‘| Εἴπερ, a strengthening of εἰ by the 
enclitic particle περ, if indeed, if it be 
so that, Ro.8.9. 1 Co. 15. 15; since 
indeed, since, 2 Thes. 1. 6. 1 Pe.2.3: 
although indeed, 1 Co. 8. 5. 

Εἶπον, ἱπηρογαῦ. εἰπέ, subj. εἴπω, 
opt. εἴποιμι, inf. εἰπεῖν, part. εἰπών, 
see λέγω. - 

Εἴπως, (εἰ & πως) if by any means, 
if possibly, Ac. 27. 12, et al. 

Eipnveva, f. εὐσω, to be at peace ; 
to cultivate peace, concord, or har 


EIP 


mony, Mar. 9. 50. Ro. 12. 18, et al.: 
from 

Εἰρήνη; ns, 7, peace, Lu. 14. 32. Ac. 
12. 20, et al.; tranquillity, Lu. 11.21. 
Jno. 16. 33. 1 Thes. 5. 3; concord, 
unity, love of peace, Mat. 10. 34. Lu. 
12. 51, et al.; meton. the author of 
peace or concord, Ep. 2. 14; fr. the 
Ποῦ. felicity, ene kind of biessing 
and good, Lu. 1. 79; 2. 14, 29, et 
al.; meton. a ΤΣ expressive 
of good wishes, a benediction, bless- 
ing, Mat. 10. 13, et al.: whence 

Eipnvikds, 1 ov, pertaining to 
peace; peaceable, disposed to peace 
and concord, Ja. 3.17; fr. the Heb. 
profitable, blissful, He. As Tl 


Εἰρηνοποιέω, ὦ, f. no, (εἰρήνη 


& ποιέω) to make peace, restore con- 
cord, Col. 1. 20. L. G. 


Eipnvorroids, ov, 6, 7, a peace- 
maker, one who cultivates peace 
and concord, Mat. 5. 9. 

Eis, into, Mat. 2. 11, et al.; to, as 
far as, to the extent of, Mat. 2. 23; 
4. 24, et al.; until, Jno. 13. 1, et al.; 
against, Mat. 18. 15. Lu. 12. 10; be- 
fore, in the presence of, Ac. 22. 30, 
et al.; in order to, for, with a view 
to, Mar. 1. 38, et al.; for the use or 
service of, Jno. 6. 9. Lu. 9. 13. 1 Co. 
16. 1; in accordance with, Mat. 12. 
41. Lu. 1]. 32. 2 Ti. 2.26; also equi- 
valent to ἐν, Jno. 1. 18, et al.; by, in 
forms of. swearing, Mat. 5. 35, et al. ; 
Sr. the Heb. εἶναι; γίνεσθαι cis—,to be- 
come, result in, amount to, Mat. 19. 
5. 1 Co. 4.3, et al.; ets τί, why, where- 
fore, Mat. 26. 8. 

Eis, μία, ἕν, gen. ἑνός, μιᾶς, ἑνός, 
one, Mat. 10. 29, et al. freq.; only, 
unicus, Mar. 12.6; one, united so as 
to be, in a manner, one, Mat. 19. 5, 6. 
Jno. 10.30; one and the same, Lu. 
12. 52. Ro. 3. 30, et al.; of one and 
the same standing or value, | Co. 3. 
8; equivalent to τις, a certain one, 
Mat. 8. 19; 16.14, et al.; a, an, Mat. 
21.19. Ja. 4.13, et al.; εἷς ἕκαστος, 
each one, every one, Lu. 4. 40. Ac. 
2. 3, et al.; εἷς τὸν ἕνα, one another, 

1 Thes. 5. 11; } εἷς---καὶ ets, the one— 
ea the other, Mat. 20.21, et al.; εἷς 
καθ᾽ εἷς & ὁδὲ καθ᾽ cis, one by one, one 
after another, in succession, Mar. 14. 
19. Jno. 8.9, et al.; fr. the Heb., as 
an ordinal, first, Mat. 28. 1, et al. 


Εἰσάγω, f. &w, (εἰς & ἄγω) to lead 
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or bring in, introducc, conduct σέ 
usher in or to ὦ pluce or person, Lu. 
2.27; 14. 21; 22.54, etal. (a) 


Εἰσακούω, f. οὔύσομαι, (εἰς & 
ἀκούω) to hear or aearken to, 7. €. 
obey, 1 Co. 14. 21; to listen to the 
prayers of an y one, "accept one’s peti- 
tion, Mat. 6. _ Lu 1 13, Ae, 10: 30 
He. 5. 7. 

Εἰσδέχομας:, f. δέξομαι, (εἰς & δέ- 
χομαι) to admit; to receive into fa- 
vour, receive kindly, accept with fa- 
vour, 2 Co. 6.17. _ 

Εἴσειμι, (εἰς & εἶμι) imperf. εἰσ- 
nev, to go in, enter, Ac. 3.3; 21. 
18:.2.0: ἘΠῸ 9: δ Ν 

Εἰσέρχομαι, f. ἐλεύσομαι, ἃ. 2. 
εἰσῆλθον, (εἰς & ἔρχομαι) to go or 
come in, enter, Mat. 7.13; 8.5, 8, et 
al.; spc. to enter by force, break in, 
Mar. 3.27. Ac. 20. 29; met. with cis 
κόσμον, to begin to exist, come into 
existence, Ro.5.12. 2 Jno. 7; or, to 
make one’s appearance on earth, He. 
10.5; to enter into or take posses- 
sion of, Lu. 22. 3. Jno. 13. 27; to en- 
ter into, enjoy, partake of, Mat. 19. 
23, 24, et al.; to enter into any 
one’s labour, be his successor, Jno. 4. 
38; to fall into, be placed in certain 
circumstances, Mat. 26. 41, et al.; to 
be put into, Mat. 15.11. Ac. 11.8; 
to present one’s self before, Ac. 19. 
30; met. to arise, spring up, Lu 
9) 46; Jr. the Heb. εἰσέρχεσθαι καὶ 
ἐξέρχεσθαι, to go in and out, to live, 
discharge the ordinary functions οἱ 
life, versari, Ac. 1. 21. 


Εἰσκαλέω, ©, f. ἔσω, & mid. εἰσ- 
καλέομαι, ovat, (εἰς & καλέω) to call 
in; toinvite in, Ac. 10. 23. 


Εἴσοδος, ov, 7, (εἰς & 680s) a place 
of entrance; the act of bringing in 
or introducing; admission, recep- 
tion, 1 Thes. 1.9. He. 10.19. 2 Pe. 
1. 1l; ἃ coming, approach, access, 
1 Thes. 2. 1; entrance upon office, 
commencement of official duties, Ac 
oman : 

Εἰσπηδάω, ὦ, f. now, (εἰς & πη- 
daw, to leap) to leap or spring in, rush 
in eagerly, Ac. 14. 14; 16. 29. 

Εἰσπορεύομαι, Ἕ εύσομαι, (εἰς & 
πορεύομαι) to gO Or come in, enter, 
Mar. 1. 21; 5. ‘40, et al.; to come ta, 
visit, Ac. 28. 30; to be ‘put in, Mat 
15. 17, Mar, 7, 15, 18, 19; to inter 


ΕἸΣ 


vene, Mar. 4. 19: fr. the Heb. εἰσπο- 
ρεύεσθαι καὶ ἐκπορεύεσθαι, equivalent 
to εἰσέρχεσθαι καὶ ἐξέρχεσθαι, above, 
Ac. 9. 28. : 

Εἰστρέχω, a. 2. εἰσέδραμον, (eis 
& τρέχω) to run in, Ac. 12. 14. 

Εἰσφέρω, f. olaw, a. 1. ἤνεγκα, 
a. 2. ήνεγκον, (cis & φέρω) to bring 
in, to, or into, Lu. 5. 18,19. 1 Ti. 6. 
7. He. 13. 11; to bring to the ears of 
any one, to announce, Ac. 17. 20; to 
lead into, Mat. 6.13. Lu. 11. 4. 


Eira, adv. then, afterwards, there- 
upon, Mar. 4. 17, 28. Lu. 8. 12, et 
al.; in the next place, 1 Co. 12. 28; 
besides, He. 12. 9. 

Εἴωθα, 2. p. from an old pr. ἔθω 
with a present signification, plup. 
εἰώθειν, part. εἰωθώς, to be accus- 
tomed, to be usual, Mat. 27. 15, et al. 


"Ex, before a consonant, ἐξ before a 
vowel, prep. from, out of, a place, 
Mat. 2.15; 3. 17; of, from, out of, 
denoting origin or source, Mat. 1.3; 
21.19; of, from some material, Mat. 
3.9. Ro. 9.21; of, from, among, par- 
titively, Mat.6. 27; 21. 31. Mar.9.17; 
from, denoting cause, Re.8.11 3 17.6; 
means or instrument, Mat. 12. 33, 37; 
by, through, denoting the author or 
efficient cause, Mat. 1.18. Jno. 10.32; 
of, denoting the distinguishing mark 
of a class, Ro. 2.8. Gal. 3.7, et al.; 
of time, after, 2 Co.4.6. Re. 17.11; 
from, after, since, Mat. 19.12. Lu.8. 
27; for, with, denoting a rate of pay- 
ment, price, Mat. 20.2; 27. 7; at, 
denoting position, Mat. 20. 21, 23; 
after passive verbs, by, of, from, mark- 
ing the agent, Mat. 15.5. Mar. 7.11; 
forming with certain words a peri- 
phrasis for an adverb, Mat. 26. 42, 
44, Mar. 6. 51. Lu. 23.8; put after 
verbs of freeing, Ro. 7. 24. 2 Co. 1. 
19; used partitively after verbs of 
eating, drinking, ἄς. Ino. 6.26. 1 Co. 

é 957: 

ἕκαστος, ἢ) ov, each one, every 
one separately, Mat. 16.27. Lu. 13. 
15, et al.: whence 


"Exaorore, adv. always, 2 Pe. 1. 15. 
ς Ὁ , 
Exarov, οἱ, ai, Ta, one hundred, 
Mat. 13.8. Mar. 4. 8, et al. 
, ΄ ς ς ς , 
Exarovtaetns, €0S, 0, ἡ; (ἑκατὸν & 
ἔτος) a hundred years old, Ro. 4. 19. 
ῖ ΄ 
Ἑκατονταπλασίων, ovos, 6, 7, ἃ 


EKA 


typ ΠΣ ΘΟ], centuple, Mat. 18. 28 
et al. 
“Ἑκατοντάρχης; ov, 6, and 
“Ἑκατόνταρχος, ov, 6, (ἑκατόν & 
ἄρχος) commander of 100 men, a ven- 
turion, Mat. 8. 5, 8,13. Lu. 7. 2, 6, 
et al. 
᾿Ἔκβάλλω, f. βαλῶ, a. 2. ἐξέβαλον. 
(ἐκ & βάλλω) to cast out, eject by 
force, Mat. 15. 17. Ac. 27. 38; to ex: 
pel, force away, Lu. 4. 29. Ac. 7.58; 
to refuse, Jno. 6. 37; to extract, Mat. 
7. 4; to reject with contempt, de- 
spise, contemn, Lu. 6. 22; in XN. T., 
to send forth, send out, Mat. 9. 38. 
Lu. 10. 2; to send away, dismiss, 
Mat. 9. 25. Mar. 1. 12; met. to spread 
abroad, Mat. 12. 20; to bring out, 
produce, Mat. 12. 35; 13. 52, et al. 
ww uv ε » [2 
Εκβᾶσις, ews, n, (ἐκβαίνω) way 
out, egress; hence, result, issue, He. 
13.7; means of clearance or success- 
ful endurance, 1 Co. 10. 13. 
7EKBoAn, ns, ἡ, (ἐκβάλλω) a cast- 
ing out; especially, a throwing over- 
A board of a cargo, Ac. 27. 18. 
Exyapi¢a, f. iow, (ἐκ & γαμίζω) to 
give in marriage, Met. 22.30; 24. 38 
Lu. 17. 27. v.r. 1 Co, 7. 38. L. G. 
’ ’ BJ ’ . 
ἘΕκγαμίσκω, (ἐκ & γαμισκωλ) i. ἃ. 
ἐκγαμίζω, Lu. 20. 34, 35. L.G. 
Exyovos, ov, 6, 7, (€kyivopat, vo 
be born) born of, descended from: 
ἔκγονα, descendants, grandchildren 
ἢ Bi Zh 
᾿Εκδαπανάω, @, f. now, (ἐκ & Oa- 
πανάω) to expend, consume, exhaust, 
Ὁ. 12. 10. : 
᾿Εκδέχομαι, f. ξομαι, (ἐκ & δέχο- 
μαι) pr. to receive from another; to 
expect, look for, Ac. 17. 16, et al.; 
to wait for, to wait, 1 Co. 11.33. 1 Pe. 
3. 20, et al. ; 
Εκδηλος, ov, 6, ἡ, (ἐκ ἃ δῆλος) 
clearly manifest, evident, 2 Ti. 3. 9. 
᾿Εκδημέω, ὦ, f. now, (ἐκ & δῆμος) 
pr. to be absent from home, go 
abroad, travel; hence, to be absent 
from any place or person, 2 Co. 5. 6, 
8, 9. 
᾿Ἐκδίδωμι, f. ἐκδώσω, a. 2. mid 
ἐξεδόμην, (ἐκ & δίδωμι) to give out, tec 
give up; to put out at interest; in 
N. T., to let out to tenants, Mat. 21 
33,41, et al. 


δ 


EKA 


Ἐκδιηγέομαι, ovpat, f. noopat, (ἐκ 
& διηγέομαι) to narrate fully, detail, 

,_ Ac. 13. 145 15.3. L.G. | Ἶ 

Ἐκδικέω, ὦ, f. now, (ἐκ & δίκη) 
pr. to execute right and justice; to 
punish, 2 Co. 10.6; in WV. 7., to right, 
avenge αὶ person, Lu. 18. 3, 5, et al.: 
(L. G.) whence 

᾿Εκδίκησις, ews, 1, satisfaction ; 
vengeance, punishment, retributive 
justice, Lu. 21. 22. Ro. 12. 19, et al.; 
ἐκδίκησιν ποῖειν, to vindicate, avenge, 
Lu. 18. 7, 8, et al.; διδόναι ἐκδ. to in- 
flict vengeance, | 2 Thes. Ne ΒΞ 

"Exdtkos, ov, 6, 7, maintaining 
right ; an avenger, one who inflicts 
punishment, Ro. 13.4. 1 Thes. 4. 6. 

Exdiaxo, f. ὠξω, (ἐκ & διώκω) 
pr.to chase away, drive out; in NV. T., 
to persecute, vex, harass, Lu. 11. 49. 
1 Thes. 2. 15. 

"ExOoros, ov, 6, 7, (ἐκδίδωμω) de- 
livered up, Ac. 2. 23. 

"ExOoyn, 7S, ἡ; (ἐκδέχομαι) in N. T., 
a looking for, expectation, He. 10. 27. 

Ἐκδύω, v. δύνω, f. tow, (ἐκ & 
δύνω) pr. to go out from ; to take off, 
strip, unclothe, Mat. 27. 31; 27. 285 
et al.; mid. to lay aside, to put off, 
2 Co. 5.4. (ὕω, ὕνω, Vow) 

Exe, adv. there, in that place, Mat. 
2. 13, 15, et al.; thither, Mat. 2. 22; 

, 17. 20, et al.: whence 

ExeiOev, adv. from there, thence, 

_ Mat. 4.21; 5. 26, et al. 

Ἐκεῖνος, ἡ; 0, (ἐκεῖ) @ demonstra- 
tive pronoun, used with reference to 
athing previously mentioned or im- 
plied, or already familiar; that, this, 
ne; &e:;, Mats 17.27; 10: 145 2 ΤΥ 4: 
8, et al ; in contrast with οὗτος, re- 
ferring to the former of two things 
previously mentioned, Lu. 18. 14, 
et al. 

‘Exeiore, adv. thither, there, Ac. 21. 
3... 2. be A 
᾿Εκζητέω, ὦ, f. now, (ἐκ & ζητέω) 
to seek out, investigate diligently, 
scrutinise, 1 Pe. 1. 10; to ask for, be- 
seech earnestly, He. 12.17; to seek 
diligently or earnestly after, Ac. 15. 
17. Ro. 3. 11. He. 11. 6; fr. the Heb. 
to require, exact, demand, Lu. 11. 

50, 51. L. G. 


Ἐκθαμβέομαι, ovpat, to be amazed, 


EKK 
astonished, awe-struck, Mar. 9. 15 
14. 33; 16. 5, 6: from 
|"ExOapBos, ov, 6, 7, (ἐκ & θάμϑος) 
amazed, awe-struck, Ac.3.11. L.G 


“Ay 6 ς ¢ ΄ > , 
κθετος, OV, O, ἢ: TO, OV, (€KTI- 


ee ors exposed, cast out, abandoned, 

c 

Bedale, f. ap@, a. 1. npa, ἃς, 
later, apa, (ἐκ & καθαΐρω) to cleanse 
thoroughly, purify, 2 Ti. 2. 21;- to 
purge out, eliminate, 1 Co. 5. 7. 


᾿Ἑκκαίομαι, a. 1. pass. ἐξεκαύθην, 


(ἐκκαίω, to kindle up, ἐκ & καίω) to 
blaze out; to be inflamed, Ro. 1. 27. 


3 A ~ 
Ἑκκακέω, ὦ, f. now, (ἐκ & κακός) 


to lose spirits, to be faint-hearted, 
despond, Ep. 3. 13; to faint, to flag, 
be remiss, indolent, slothful, Lu. 18.1. 
ae 9. 2 Co. 4. 1,16. 2 Thes. 3. 13. 


3 ¢ A , ΄ 
Εκκεντέω, @, f. 10, (ἐκ & κεντέω) 


to stab, pierce deeply, transfix, Jno. 
NG), Bile LED. Ne Fe .α. 


> 
Ἐκκλάω, f. dow, a.1. pass. ἐξε- 


κλάσθην, (ἐκ & κλάω) to break off, Ro. 
11: 1 19:90: 


᾿Εκκλείω, f. εἰσω, (ἐκ & κλείω) to 


Ἐκκλησία, ας, ἢ; 


» 
Ἐκκόπτω, fi. 


shut out, exclude; to shut off, sepa- 

rate, insulate, Gal. 4. 17; to leave no 

place for, eliminate, Ro. 3. 27. 

(ἐκκαλέω, to 
summon forth) a popular assembly, 
Ac. 19. 32, 39, 41; im WN. 7’, the con- 
gregation of the children of Israel, 
Ac. 7.38; transferred to the Christian 
body, of which the congregation of 
Israel was a figure, the church, 1 Co 
12. 28. Col. 1. 18, et al.; @ local por- 
tion of the church, a local church, Ro 
16.1, et al.; a Christian congrega- 
tion, 1 Co. 14. 4, et al. 

᾿Εκκλίνω, f. wa, (ἐκ & κλίνω) to 
deflect, deviate, Ro. 3.12; to decline 
or turn away from, avoid, Ro. 16.17 
1ΓΕῸῚ 3:11" 


᾿Ἐκκολυμβάω, @, f. now, (ἐκ ἃ 


κολυμβάω) to swim out to land, Ac. 
27. 42. 


᾿Ἐκκομίζω, f. low, (ἐκ & κομίζω) 


to carry, bring out; 
carry out @ corpse for 
Un HP 


ne ee ially, to 
urial, Lu 


@, (ἐκ & κόπτω) to 
cut out; to cut off, Mat. 3. 10; 5. 30, 
et al.; met. to cut off occasion, re- 


ΕΚΚ 


move, prevent, 2 Co. 11. 12; to ren- 

__ der ineffectual, 1 Pe. 3. 7. 

Ἐκκρέμαιμαι, (ἐκ & κρέμαμαι) to 
hang upon a speaker, fondly listen 
to, be earnestly attentive, Lu. 19. 48. 

᾿Εκλαλέω, ὦ, f. now, (ἐκ & λαλέω) 
to speak out; to tell, utter, divulge, 
Ac, 23. 22. 

᾿Ἔκλάμπω, f. ψω, (ek & λάμπω) 
to shine out cr forth, be resplendent, 
Mat. 13. 43. 

Ἐκλανθάνω, (ἐκ &  λανθάνω) to 
make to forget quite; mid. ἐκλαν- 
θάνομαι, p. ἐκλέλησμαι, to forget en- 
tirely, He. 12. 5. 

‘Ekdéyo, f. ἕξω, to pick out; in 
N. 1. mid. ἐκλέγομαι, a. 1. ἐξελεξ- 
dpnv, to choose, select, Lu. 6. 13; 10. 
42, et al.; in NV. 7., to choose out 
as the recipients of special favour 
and privilege, Ac. 13. 17. 1 Co. 1. 27, 

_ etal. 

Ἐκλείπω, f. ψω, (ἐκ & λείπω) in- 
trans., to fail, Lu. 22.32; to come to 
an end, He. 1.12; to be defunct, die, 

_ Lm. 16. 9. ; ἢ 

Ἑκλεκτός, 1, Ov, (ἐκλέγομαι) 
chosen out, selected ; in NV. T., chosen 
as a recipient of special privilege, 
elect, Col. 3. 12, et al.; specially be- 
loved, Lu. 22. 35; possessed of prime 
excellence,exalted,1 Ti. 5.21; choice, 

: precious, 1 Pe. 2. 4, 6. 

Exdoyn, 7s, ἢν (same) the act of 
choosing out, election ; in NV. T., elec- 
tion to privilege by divine grace, Ro. 
11. 5, et al.; ἡ ἐκλογή, the aggregate 
of those who are chosen, the elect, 
Ro. 11.7; ἐκλογῆς, equivalent to ἐκ- 
λεκτόν, by Hebraism, Ac. 9. 15. 

"ExAvopat, (ἐκλύω, to loosen, debi- 
litate, ἐκ & Avw) to be weary, ex- 
hausted, faint, Mat. 9. 36; 15. 32. 
Mar.8.3. Gal.6.9; to faint, despond, 
He. 12. 3, 5. 

᾿Εκμάσσω, f. Ea, (εκ & μάσσω) to 
wipe off; to wipe dry, Lu. 7. 38, 44. 
Apitey 11. Ws IE 1: 15:5ὲ 

ἘΠ f. iow, (ἐκ & μυκ- 
τηρίζω, fr. μυκτήρ, the nose) to mock, 
deride, scoff at, Lu. 16. 14; 23. 35. 

Exvéw, f. ἐκνεύσομαι, a. 1. ἐξέ- 
νευσα, pr. to swim out, to escape 
by swimming; hence, generally, to 
essape, get clear of a place, Jno. 5. 
13; though ἐκνεύσας, in this place, 
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may be referred to éxveiw, to deviata 

2 withdraw. 

ἘΕκνήφω, f. ψω, (ἐκ & νήφ ὦ) pr. 
to awake sober after intoxication ; 
met. to shake off mental bewilder- 
ment, to return to a right mode of 
thinking, feeling, acting, &c. 1 Co. 
15. 34. 

€ {i ¢ Cas, 

Εκούσιος, a, ov, & ov, 6, 9, (ἑκών) 
voluntary, spontaneous, Phile. 14. 
whence 

« , 

Exovoiws, adv. voluntarily, spon. 
taneously, He. 10. 26. 1 Pe. 5. 2. 


"Ἐκπᾶλαι, adv. (ἐκ & πάλαι) of old, 
long since, 2 Pe. 2.3; 3.5. L.G. 
᾿Εκπειράζω, f. dow, (ἐκ & πειράξω) 
to tempt, put to the proof, Mat. 4. 7. 
Lu. 4. 12. 1 Co. 10.9; to try, sound, 

4 Lu. 10. 25. L.G. 

Ἐκπέμπω; f. ψω, (ἐκ & πέμπω) to 
send out, or away, Ac. 13. 4; 17. 10. 

Ἐκπερισσῶς, adv. (strengthened 
fr. περισσῶς) exceedingly, vehement- 
ly, v. r. Mar. 14. 31. 

Ἐκπετάννυμι, f. dow (ἐκ & πε- 
τάννυμι) to stretch forth, expand, 

: extend, Ro. 10. 21. (a) 

Ἐκπηδάω, ὦ, f. now, (ἐκ & πη- 
daw, to leap, spring) to leap forth, 
rush out, v. r. Ac. 14. 14. 

Ἐκπίπτω, f. πεσοῦμαι, p. πέπ- 
τωκα, ἃ. 1. ἐξέπεσα, ἃ. 2. ἐξέπεσον, tO 
fall off or from, Mar. 13.25. Ac. 12.7; 
27. 32, et al.; met. to fall from, for- 
feit, lose, Gal. 5.4. 2 Pe. 3.17. Re. 
2.5; to be cast ashore, Ac. 27. 17, 26, 
29; to fall to the ground, be fruitless, 
ineffectual, Ro. 9.6; to cease, come 

2 to an end, 1 Co, 13. 8. 

Ἐκπλέω, f. evoouat, a. 1. ἐξέ- 
πλευσα, (ex & πλέω) to sail out or 
from ὦ place, Ac. 15.39; 18.18; 20. 6. 

᾿Εκπληρόω, ὦ, f. dow, (ἐκ & πλη- 
pow) to fill out, complete, fill up; 
met. to fulfil, perform, accomplish, 

: Ac. 18. 32: whence : 

Ἐκπλήρωσις, ews, 7, pr. a filling 
up, completion; hence, a fulfilling, 
accomplishment, Ac. 21. 26. L.G. 

"ExmAnoow, v. ττω, f. Ew, a. 2 
pass. ἐξεπλάγην, (ἐκ & πλήσσω) pr. 
to strike out of; hence, to strike out 
of one’s wits, to astound, amaze; 
pass. Mat. 7, 28; 13, 54, et al. 
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L 4 aA ul 
Ἐκπνεω, ὦ, f. εὐσω & evoopal, | 


(ἐκ & πνέω) to breathe out; to expire, 
die, Mar. 15. 37, 39. Lu. 23. 46. 


Εκπορεύομαι, f. evoopa, (ἐκ & 
πορεύομαι) to go from or out of a 
place, depart from, Mar. 11. 19; 13. 
1, et al.; to be voided, Mar. 7. 19; 
to be cast out, Mat. 17. 21; to pro- 
ceed from, be spoken, Mat. 4. 4; 15. 
11, et al.; to burst forth, Re. 4.5; 
to be spread abroad, Lu. 4. 37; to 
flow out, Re. 22.1; fr. the Heb. éx- 
Top. Kat εἰσπορ. see εἰσέρχομαι, Ac. 
O28: 

᾿Εκπορνεύω, f, εὖσω, (ἐκ & πορ- 
νεύω) to be given to fornication, 
Jude7. L. G. 

Ἐκπτύω, f. vow & ὕσομαι (ἐκ & 
πτύω) to spit out; met. to reject, Gal. 
4.14. (3%) 2 

᾿Εκριζόω, ὦ, f. ὥσω, (ἐκ & ῥιζόω) 
to root up, eradicate, Mat. 13. 29; 15. 
13. Lu.17.6. Jude12. L. G. 


¥. ν ε »ἐ! 
Εκστᾶσις, ews, ἢ, (εξιστημι) pr. | 
hence, a displace- | 


a displacement ; 
ment of the mind from its ordinary 
state and self-possession ; 


cess of fear; fear, terror, Mar. 16. 8. 
Lu. 5. 26. Ac. 3.10; in Δ΄. T., an ec- 
stasy, a trance, Ac. 10. 10; 11. 5; 
22. 17. Ἂ 

ἙἘκστρέφω, f. Wo, p. pass. ἐξέ- 
στραμμαι, (ex & ia pr. to turn 
out of, to turn inside out; hence, to 
change entirely; in N. 1, pass. to 
be perverted, Tit. 3. 11. 

᾿Εκταράσσω, f. ἕξω, (ἐκ & ταράσ- 
ow) to disturb, disquiet, throw into 
confusion, Ac. 16. 20. 

᾿Εκτείνω, f. τενῶ, (ἐκ & τείνω) to 
stretch out, Mat. 8.3; 12. 18, οὗ al.; 
to lay hands on any one, Lu. 22. 53; 
to exert power and energy, Ac. 4. 30; 
to cast out, let down an anchor, Ac. 
27. 30. 

Εκτελέω, @, f. ἔσω, (ἐκ & τελέω) 
to bring quite to an end, to finish, 
complete, Lu. 14. 29, 30. 

Εκτένεια, as, ἡ, (ἐκτενής) pr. ex- 
tension ; 
tentness; ἐν ἐκτενείᾳ, intently, assi- 
duously, ANCT265 fen ὙΠ Gs 

Ἐκτενέστερον, adv. very earnestly, 
Lu. 22, 44; pr, neut. comp. of 


amaze- | 
ment, astonishment, Mar. 5.42; ex- » 


in NV. 1. intenseness, in- | 
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> , , rip ss s 4 3 ’ 
Εκτενης, ἐος, 0, ἢ: Τό, «ἐς, (ἐκτεινῶν, 


pr. extended; met. intense, earnest, 
fervent, Ac.12.5. 1 Pe.4.8: whence 


’Exrev@s, adv. intensely, fervently, 


earnestly, 1 Pe. 1. 22. 


᾿ΕἘκτίθημι, f. ἐκθήσω, (ἐκ & τίθημο 


pr. to place outside, put forth; to 
expose an infant, Ac. 7.21; met. to 
set forth, declare, explain, Ac. 11.4; 
18. 26; 28. 23. 


> , 
Εκτινάσσω, f. Ew, (ἐκ & τινάσσω, 


to shake) to shake out, shake off, 
Mat. 10. 14. Mar. 6. 11, et al. 


"Exros, 7, ov, (ἔξ) sixth, Mat. 20.5; 


27. 45, et al. 


κτός, adv. (€k) without, on the 


outside; τὸ ἐκτός, the exterior, 
outside, Mat. 23. 26; met. be 
sides, Ac. 26.22. 1 Co. 15. 27; éxza, 
et μή, unless, except, 1 Co. 14. 5, 
et al. 


᾿Εκτρέπω, f. Wo, a. 2. pass. ἐξε- 


τράπην, (ἐκ & τρέπω) to turn out or 
aside, He. 12.13;mid. to turn away 
or aside, swerve, 1 ‘li. 1. 6; 5. 15. 
2 Ti. 4.4; to turn from, avoid, 1 Ti. 
6. 20. 

Εκτρέφω, f. ἐκθρέψω, (ἐκ & τρέ- 
φω) to nourish, promote health and 
strength, Bp. 5.29; to bring up, edu- 
cate, Ep. 6.4 

"Extpepa, Tare τό, ( ἐκτιτρώσκω, 
to cause abortion) an abortion, foetus 
prematurely born, 1 Co. 15. 8. 


‘Exocpe, f. ἐξοίσω, a. 1. ἐξήνεγκα, 


᾿Ἐκφεύγω, f. ἕομαι; a 


. 2. ἐξήνεγκον, (ἐκ & φέρω) to bring 
forth. carry out, Lu. 15.22. Ac.d. 15. 
1 Ti. 6.7; to carry out for burial, 
Ac. 5.6,9, 10; to produce, yield, He. 
6. 8. 


2. ἐξέφυγον, 
Ῥ. ἐκπέφευγα, (ἐκ & φεύγω) intrans., 
to flee out, to make an escape, Ac. 
16.27; 19.16; trans., to escape, avoid, 
Lu. 21. 36. Ro. 2. 3, et al. 


᾿Ἐκφοβέω, ὦ, f. now, (ἐκ ἃ φοβέω) 


to terrify, 2 Co. 10. 9. 


"ExoBos, ov, ὁ, ἡ, (ἐκ & φόβος" 


affrighted, Mar.9.6. He. 12. 21. 


Ἐκφύω, f. vow, (ἐκ & φύω) ta 


generate; to put forth, shoot, Mat. 
24. 32. Mar. 13.28. (v, vo—) 


Ἔκχέω, Σ ἐκχέω, or ἐκχεῶ, acl. ἐξέ. 
χεα, Ρ. EKKEXUKQ, pass. p. ἐκκέχύμας 
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ἃ. 1 ἐξεχύθην, to pour out, Re. 16. 1, 
2,3 et al.; to shed blood, Mat. 26. 
28. Mar. 14. 24, et al.; pass. to gush 
out, Ac. 1. 18; to spill, scatter, Mat. 
9.17. Jno. 2.15; met. to give largely, 
bestow liberally, Ac. 2.17, 18, 33; 10. 
45, et al.; pass. to rush headlong 
into any thing, be abandoned to, 
Jude 11. 

"Exxvve, a later form equivalent to 
éxxéw. Mat. 23. 35, et al. 

1 7 rn , > 

Exyopeo, @, f. now, (ἐκ & χω- 
pew) to go out, depart from, flee, Lu. 
21. 21. 

"Exwvyo, f. ξω, to expire, give up 
the ghost, Ac. 5. 5, 10; 12.23. (Ὁ) 
“κων, οὔσα; dv, willing, voluntary, 

Ro. 8. 20. 1 Co. 9. 17. 

*EXaia, as, ἢ, an olive tree, Mat. 
21.1; 24. 3, et al.; an olive, fruit of 
the olive tree, Ja. 3. 12: whence 

Ἔλαιον, ov, Td, olive oil, oil, Mat. 
25. 3, 4,8. Mar. 6. 13, et al. 

᾿Ἐλαιών, vos, 6, an olive garden; 
in N. 1’, the mount Olivet, Ac. 1. 12. 

b , ς ¢€ , 

Ελασσων, v. ττων, ονος, ὃ, ἢ; τό, 
τον, (comp. of the old word ἐλαχύς) 
less ; less in age, younger, Ro. 9. 12; 
less in dignity, inferior, He. 7.7; less 
in quality, inferior, worse, Jno. 2. 10: 
whence 

"EXatrov, adv. (pr. neut. of preced.) 
less, 1 Ti. 5. 9. 

᾿Ελαττονέω, ὦ, f. Now, a.1. ἤλατ- 
τόνησα, trans. to make less; intrans. 
to be less, inferior ; to have too little, 
want, lack, 2 Co. 8. 15. G. 

᾿Ελαττόω, ὦ, f. ὦσω, p. pass. ἦλατ- 
τωμαι, to make less or inferior, He. 
2.7; pass.to be made less or inferior, 
He. 2. 9; to decline in importance, 
Jno. 3. 30. 

᾿Ελαύνω, f. ἐλάσω, p. ἐλήλακα, to 
drive, urge forward, spur on, Lu. 8. 29. 
44.8.4. 2 Pe.2.17; to impel a vessel 
by oars, to row, Mar. 6.48. Jno. 6. 19. 


Ἔλαφριία, as, 7, lightness in weight ; 
hence, lightness of mind, thoughtless- 
ness, levity, 2 Co. 1.17: (L.G.) from 

‘EXadpos, a, dv, light, not heavy, 
Mat. 11, 20, 2 Co. 4.17. 

᾽ , , 

Ἐλάχιστος, 7, ov, (sup. of μικρός, 
fr. ἐλαχύς) smallest, least, Mat. 2.6; 
5, 19, et al. 
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᾿Ελαχιστότερος, a, ov, (comp. of 
preced.) far less, far inferior, Ep. 
3. 8. 


"Edeypds, ov, 6, v. τ. 2 Ti. 3. 16, a 

: later equivalent to ἔλεγχος. 

"Ἔλεγξις, ews, 7, (a later forin for 
ἔλεγχος) reproof, confutation, 2 Pe. 
2 Ws 

Ἔλεγχος, ov, 6, (ἐλέγχω) pr. a 
trial in order to proof, a proof; me- 
ton. a certain persuasion, He. 11. 1; 
reproof, refutation, 2 Ti. 3. 16: from 

᾿Ελέγχω, f. Eo, a. 1. ἤλεγξα, a. 1. 
pass. ἠλέγχθην, to convict, Jno. 8. 9, 
46; to refute, confute, 1 Co. 14. 24. 
Tit. 1.9; to detect, lay bare, expose, 
Jno. 3.20. Ep. 5. 11,13; to put to 
shame; to reprove, reprehend, re- 
buke, Mat. 18. 15. Lu. 3.19. 1 Ti. 
5. 20; to discipline, correct by chas- 
tisement, chastise, He. 12. 5. Re. 
a}, 19: 

Ἔλεεινός, 7, dv, (ἔλεος) pitiable, 
wretched, miserable, 1 Co. 15.19. Re. 
8.11. 

᾿Ἐλεέω, ὦ, f. now, 8. 1. ἠλέησα, 
p. pass. ἠλέημαι, 8.1. pass. ἠλεήθην, 
(fr. same) to pity, commiserate, have 
compassion on; pass. to receive pity, 
experience compassion, Mat. 5. 7; 
9.27; 15.22, et al.; to be gracious to 
any one, show gracious favour and 
saving mercy towards; pass. to be 
an object of gracious favour and say. 
ing mercy, Ro. 9. 15, 16,183; 11. 30, 
31, 32, et al.; spc. to obtain pardon 

: and forgiveness, 1 Ti. 1. 13, 16. 

Ἐλεημοσύνη, ns, 7, pity, compas- 
sion; 7n V.7., alms, almsgiving, Mat. 
6. 2,3,4. Lu. 11. 41, et al.: from 

᾿Ελεήμων, ovos, 6, 7, (ἐλεέω) mer- 
ciful, pitiful, compassionate, Mat. 
δι 75 eR 1.1: = = 

"Ἔλεος, ov, 6, & in N.T. έους, τό, 
pity, mercy, compassion, Mat. 9. 13; 
12.7. Lu. 1. 50, 78, et al.; meton. be- 
nefit which results from compassion, 
kindness, mercies, blessings, Lu. 1 
54, 58, 72; 10. 37. Ro. 9. 23, et al. 

᾿Ελευθερία, as, 7), liberty, freedom, 
1 Co. 10. 29. Gal. 2. 4; et al.: from 


"EXevdepos, a, ov, free, in a state 
of freedom as opposed to slavery, | Co. 
12.13. Gal.3.28,etal.; free, exempt, 
Mat. 17.26. 1 Co. 7. 39, et al.; unre: 


EAE 
stricted, unfettered, 1 Co. 9.1; free 
From the dominion of sin, &e. Ino. 8. 
36. Ro. 6. 20; free in the possession of 
Gospel privileges, 1 Pe.2.16: whence 
᾿Ελευθερόω, ὥ, f. aoa, to free, set 

. free, Jno. 32. 36. Ro. 6. 18, 22, et al. 

EXevots, ews, 7, (obs. ἐλεύθω) a 
coming, advent, Ac. 7.52. L. G. 

> ΄ υ > ΄ 

Ἐλεφάντϊἵνος, ἡ, ον, (ἐλέφας, 
ivory) ivory, made of ivory, Re. 
18. 12. 

Ἑλίσσω, f. ἕξω, to roll, fold up, as 
garments, He. 1. 12. 

7 , 

EXkos, €0s, TO, pr. a wound ; hence, 
an ulcer, sore, Lu. 16. 21. Re. 16. 2, 
11: whence 

i] A , 

Ἑλκόω, @, f. ὦσω, to ulcerate, ex- 
ulcerate; pass. to be afflicted with 
ulcers, Lu. 16. 20. 

’ . iS 

Ἕλκω, & L.G. ἑλκύω, imp. εἷλκον, 
f. Vow, ἃ. 1. εἱλκῦσα, to draw, drag, 
Jno. 21.6,11. Ac. 16.19; 21.30. Ja. 
2.6; to draw @ sword, unsheath, 
Jno. 18.10; met. to draw mentally 
and morally, Jno. 6. 44; 12. 32. 

Ἑλλάς, ddos, 7, Hellas, Greece; in 
NV. T., the southern portion of Greece 
as distinguished from Macedonia, Ac. 
20. 2. 


Ἕλλην, ηνος, 6, a Greek, Ac. 18. 17. 
Ro. 1. 14; one not a Jew, a gentile, 
Ac. 14.1; 16. 1, 3, et al. 

“Ἑλληνικός, ἡ, 6v, Greek, Grecian, 
Lu. 23. 28. Re. 9. Mie 

Ἑλληνίς, (Sos, 7, a female Greek, 
Mar. 7. 26. XCM ie 2? 

“λληνιστής, οὔ, 6, (ἑλληνίζω, to 
imitate the Greeks) pr. one who uses 
the language and follows the cus- 
toms of the Greeks; in V.7., a Jew 
by blood but a native of a Greek- 
speaking country, Ac. 6.1; 9. 29. 

Ἑλληνιστί, adv. in the Greek lan- 
guage, Jno. 19.20. Ac. 21. 37. 

᾿Ἐλλογέω, ὥ, f. now, (ἐν & λόγος) 
to enter in an account, to put to one’s 
account, Phile. 18; in N. 7., to im- 

_ pute, Ro. 5. 13. 

Ἐλπίζω, f. iow, At. 1, p. ἤἦλπικα, 
a.l. ἤλπισα, to hope, expect, Lu. 
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23. 8; 24. 21, et al.; to repose hope |} 


and confidence in, trust, confide, 
Mat. 12.21. Jno. 5. 45, et al.: from 


EMO 


hope, Ac. 24.15. Ro.5. 4, et al.s me 
ton. the object of hope, thing hoped 
for, Ro. 8.24. Gal. 5.5, et al.; the 
author or source of hope, Col. 1. 27. 
1 Ti. 1.1, et al.; trust, contidence, 
1 Pe. 1.21; ἐπ᾽ ἐλπίδι, in security, 
with a guarantee, Ac. 2.26. Ro.8. 20. 


Ἔλωίΐ, (Aram. by) my God, Mar 
15. 34. 

> - ~ ~ Ζ 

Epavtov, ns, οὔ, reflexive pron. 
(ἐμοῦ & αὐτοῦ) myself, mei ipsius, 

3 Lu. 7. ΤΙ Jno. 5. 31, et al. 

Ἐμβαίνω, f. ἐμβήσομαι, a. 2. eves 
βην, (ev & βαίνω) to step in; to goon 
board ὦ ship, embark, Mat. 8. 23; 
9:1: 15:2. 6.3]: 

Ἔμβάλλω, f. βαλῷ, ἃ. 2. ἐνέβαλ ς-;, 
(ἐν & βάλλω) to cast into, Lu. 12. 5. 
᾿Ἐμβάπτω, f. ψω, (ἐν & Barro) 
to dip in, Mat. 26.23. Jno. 13. 26; 
mid. ἐμβάπτομαι, to dip jor food ina 

: dish, Mar. 14. 20. 

Ἐμβατεύω, f. evow, (ἐν & βαίνω) 
pr. to step into or upon; met. te 
search into, investigate; to pry inte 
intrusively, Col. 2. 18. 

Ἔμβιβάζω, f. άσω, (ἐν & βιβάζω) 
to cause to step into or upon; to set 
in or upon; especially, to put on 
board, Ac. 27. 6. 

᾿Ἐμβλέπω, f. Wo, (ἐν & βλέπω; 
to look attentively, gaze earnestly 
at an object, followed by cis, Mar. 6.26. 
Ac. 1. 11; to direct a glance, to look 
searchingly or significantly, at α 
person, followed by the dat., Mar. 
10. 213° 14. 67. ‘Lu. 22.61; et alls 
absol. to see clearly, Mar. 8. 25. 
Ac. 22. 11. < 

Ἔμβριμάομαι, Gwar, f. nropat, (ἐν 
& βριμάομαι, to snort) to be greatly 
fretted or agitated, Jno. 11. 33; to 
charge or forbid sternly or vehe- 
mently, Mat. 9. 30. Mar. 1. 43; to 
express indignation, to censure, 
Mar. 14. 5. 

Ἔμεω, ὦ, f. έσω, to vomit, Re. 3. 16. 

"Eppaivouar, f. ανοῦμαι, (ἐν & μαί- 
vowac) to be mad against, be furious 
towards, Ac. 26. 11. L. ἃ. 

"Eppeva, f. evo, (ἐν & μένω) pr. 
to remain in a place; met. to abide 
by, to continue firm in, persevere in, 
Ἄϊ. 14. 89. Gali 3.10: ΓΟ Β: 9. 


Ἑλπίς, iSos ἡ, pr. expectation ;|’Euds, ἧ. dv, possessive adj, of the 


δ 
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: 8. 37, et al. " : : a 
Ἐμπαιγμονῆ, ns, ἢ; (ἐμπαι(ω) 
mocking, scoffing, derision, v. Tr. 
ΡΟ BL BE ΠΥ Ake 
᾿Εμπαιγμός, οὔ, ὁ, mocking, scoff- 
ing, scorn, He. 11. 36: (1,.. G.) from 
Εμπαίζω, f. aig, (ἐν & παίζω) 
to play upon, deride, mock, treat 
with scorn and contumely, Mat. 20. 
19; 27. 29, et al.; by impl. to illude, 
delude, deceive, Mat. 2. 16: whence 
᾿Εμπαίκτης, ov, 6, a mocker, de- 
rider, scoffer, 2 Pe. 3.3. Jude 18. 
L. G. ; ᾿ ᾿ 
Ἐμπεριπατέω, ὦ, f. now, (ἐν & 
περιπατέω) pr.to walk about in a 
place; met.in N. T., to live among, 
: be conversant with, 2 Co. 6. 16. 
Ἐμπίπλημι, & ἐμπιπλάω, ὥ, f. 
ἐμπλήσω, a. 1. pass. ἐνεπλήσθην, (ἐν & 
πίμπλημι) to fill, Ac. 14. 17; pass. to 
be satisfied, satiated, full, Lu. 1. 53; 
6.25. Jno. 6.12; met.to have full 
enjoyment of, Ro. 15. 24. 
Ἐμπίπρημι, f. mpnow, to set on 
fire, to burn, Mat. 22. 7. 
» , A Ses: 
Ἐμπίπτω, f. mecovupat, a. 2. ἐνε- 
πεσον, (ἐν & πίπτω) to fall into, Mat. 
12.11. Lu. 14.5; to encounter, Lu. 
10.36; to be involved in, 1 Ti. 3.6, 7; 
6.9; εἰς χεῖρας, to fall under the 
chastisement of, He. 10. 31. 
Ἐμπλέκω, f. Ea, (ἐν ἃ πλέκω) pr. 
to intertwine; met. to implicate, en- 
tangle, involve; pass. to be impli- 
cated, involved, or to entangle one’s 
s self in, 2 in 42 ΡΟ 22. 20: 
Ἐμπλοκή, 7s, 7, (ἐμπελέκω) braid- 
ΠΕ ον plaiting of hair, 1 Pe. 3. 8. 


2 ΄ , 

Ἐμπνέω, f. εύσω, (ἐν & πνέω) to 
breathe into or upon; to respire, 
breathe; met. to breathe of, be ani- 
mated with the spirit of, Ac. 9. 1. 

, ’ , >’ 

Ἐμπορεύομαι, f. evoouat, (ev & 
πορεύομαι) to travel; to travel for 
business’ sake; to trade, traffic, Ja. 
4.13; by impl. to make a gain of, 
deceive for one’s own advantage, 
2 Pe. 2.3: whence 


Ἔμπορία, as, ἡ, traffic, trade, Mat. 
22. 5. 


Ἑμπόριον, a mart, market-place, 
emporium ; meton. traffic, Jno. 2. 16. 
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+ ες 
Εμπορος, ov, 0, pr. a passenger by 


sea; a traveller; one who travels 
about for traffic, a merchant, Mat 
SAD ΟΣ Saas {1 15. ze: 

Ἔμπροσθεν, adv., used also as @ 
prep., before, in front of, Lu. 19. 4. 
Phi. 3.14; before, in the presence 
of, in the face of, Mat. 5. 24; 23.143 
before, previous to, Jno. 1. 15, 27, 30; 
Sr. the Heb. in the sight or estimation 
of, Mat. 11. 26; 18. 14, et al. ! 

ἜἘμπτύω, f. vow, (ἐν & πτύω) te 
spit upon, Mat. 26. 67; 27. 30, et al.; 
(vw, vow) Li. G. 

> wr 7 ΄ a e e , ’ 

Ἐμφᾶνης, €0s, οὖς, 6, ἢ, τό; -€s, 
(ἐν & φαίνω) apparent, conspicuous, 
obvious to the sight, Ac. 10. 40; met. 
manifest, known, comprehended, 
Ro. 10. 20: whence 

Ἐμφανίζω, f. iow, a. 1. ἐνεφά- 
vica, to cause to appear clearly; to 
communicate, report, Ac. 23. 15, 22; 
to lay an information, Ac. 24.1; 25. 
2,15; to manifest, intimate plainly, 
He. 11. 14; to reveal, make known, 
Jno. 14. 21, 22; pass. to appear, be 
visible, Mat. 27. 53; to present one’s 
self, He. 9. 24. 

Ἔκμφοβος, ov, 6, ἡ; (ἐν & φόβο») ter- 
rible; in N.T., terrified, affrighted, 
Lu. 24. 5, 37. Ac. 10. 4; 22. 9, et al. 

᾿Ἐμφύσάω, ὦ, f. now, (ἐν & φυ- 
σάω, to breathe) to blow or breathe 
into, inflate; in WV. 7., to breathe 
upon, Jno. 20. 22. 

"Eupitos, ov, 6, ἡ, (ἐν & pia) 
implanted, ingrafted, infixed, Ja. 
1. 21. 

Ἔν, prep. pr. referring to place, in, 
Mat. 8.6. Mar. 12.26. Re.6. 6, et 
al. freq.; upon, Lu. 8. 32, et al.; 
among, Mat. 11. 11, et al.; before, 
in the presence of, Mar. 8. 38, et al.; 
in the sight, estimation of, 1 Co. 14. 
11, et al.; before, judicially, 1 G. 
6.2; in, of state, occupation, hate, 
Mat. 21.22, Ti. 7. 25.) Ro. 4. 10; et 
al.; in the case of, Mat. 17. 12, et al.; 
in respect of, Lu. 1.7. 1 Co. 1. 7, et 
al.; on occasion of, on the ground 
of, Mat. 6.7. Lu. 1. 21, et ali; wsed 
of the thing by which an oath is made, 
Mat. 5. 34, et al.; of the instrument, 
means, Poa cause, Ro. 12.21, Ac. 4. 
12, et al.; equipped with, furnished 
with, | Co. 4.21. He. 9. 25, et al.; 
arrayed with, accompanied by, Lu 


ENA 


14.31. Ju.14, etal.; of time, during 
in the course of, Mat. 2. 1, et al.; in 
N. T., of demoniucal possesston, pos- 
sessed by, Mar. 5. 2, et al. 

μΒναγκαλίζομαι, f. uropat, (ἐν & 
ἀυκάλη) to take into or embrace in 
one’s arms, Mar.9.36; 10.16. L.G. 
᾿Ενάλιος, ia, tov, & ov, ὃ, ἡ, (ἐν & 
ads) marine, living in the sea, Ja. 3.7. 

"Evavtt, adv. (ἐν ὃς ἀντί) over against, 

in the presence of, Lu. 1.8. L. G. 


» , b 
Evavtiov, adv. (pr. neut. of ἐναν- 
tos) before, in the presence of, Mar. 
2.12. Lu. 20. 26. Ac. 8. 32; fr. the 
Heb. in the sight or estimation of, 
Ac. 7.10; with τοῦ Θεοῦ, an inten- 
sive expression, Lu. 24. 19. 
9 ΄, » > , 
Evavtios, a, ov, (ἐν & ἀντι) op- 
posite to, over against, Mar. 15. 39; 
contrary, as the wind, Mat. 14. 24. 
Ac. 26.9; 28.17. 1 Thes.2.15; 6 ἐξ 
ἐναντίας, an adverse party, enemy, 
Tit. 2.8; adverse, hostile, counter, 
1 Thes. 2. 15. 
᾿Ἐνάρχομαι, f. ἕομαι, (ἐν & ἄρ- 
Xora) to begin, commence, Gal. 3.3. 
hi. 1. 6. 
Ay Ze 
Evartos, see evvaros. 
> , ͵ A ε ε 5) , . 
Evdens, €os, οὖς, ὃ, ἡ, (ἐνδέω) in- 
digent, poor, needy, Ac. 4. 34. 
Ν 4 . 
Evdevypa, aros, τὸ, a token, evi- 
dence, preof, 2 Thes. 1.5: from 
᾿Ενδείκνῦμαι, f. δείξομαι, (mid. of 
ἐνδείκνῦμι, to point out) to mani- 
fest, display, Ro. 9.17, 22. He. 6. 10, 
et al.; to give outward proof of, Ro. 
2.15; to display a certain bearing to- 
wards a person; hence, to perpetrate 
openly, 2 Ti. 4.14: whence 
ἙἘνδειξις, ews, 7, a pointing out; 
met. manifestation, public declara- 
tion, Ro. 3. 25, 26; a token, sign, 
proof, 1. ᾳ. ἔνδειγμα, 2 Co. 8. 24. Phi. 
1. 28. 


*Evdexa, οἱ, ai, τά, (εἷς, ἕν & δέκα) 
eleven, Mat. 28.16. Mar. 16. 14, et 
al : whence 

‘Evdexatos, ἄτη, arov, eleventh, 
Mat. 20. 6,9. Re. 21. 20. 

᾿Ἐνδέχεται, impers. (ἐνδέχομαι, to 

i admit) it is possible, Lu. 13. 33. 

Ἐνδημέω, ὦ, f. now, (ἐν & δῆμος) 
to dwell in ὦ place, to be at home, 
2 Co, 5 6, 8,9 
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ἜἘνδιδύσκω, a later form, equiva 
lent to ἐνδύω, Lu.8.27; 16.19; & v.¥ 
Mar. 15. 17. 

"Evdtkos, ov, 6, 7, (ἐν & δίκην fair 

F just, Ro. 3.8. He. 2. 2. 

Evddpnots, ews, ἡ, (evOopew) pr. 
a thing built in; im WN. 7., a build- 
ing, structure, Re. 21.18. L.G. 

᾿Ενδοξάζω, f. dow, (ἐν & δοξάζων) 
to invest with glory; juss. to be 
glorified, to be made a subject of 
glorification, 2 Thes. 1.10, 12. S. 

"EvdoEos, ov, 6, ἢ, (ἐν & δόξα) 
honoured, 1 Co. 4. 10; notable, me- 
morable, Lu. 13.17; splendid, gorge- 
ous, Lu. 7.25; in unsullied array, 
Ep. 5. 27. 

"Evdvpa, ατος, τό, (ἐνδύω) clothing 
a garment, Mat. 6. 25, 28; 22. 1], 12, 
et al.; in particular, an outer gar- 
ment, cloak, mantle, Mat. 3.4. L.G. 

᾿Ενδυναμόω, ὦ, f. ὦσω, (ἐν & δύνα- 
pus) to empower, invigorate, Phi. 
4.13. 1 Ti. 1.12. 2 Ti. 4.17; mid 
to summon up vigour, put forth 
energy, Ep. 6. 10. 2 Ti. 2.1; pass 
to acquire strength, be invigorated, 
be strong, Ac. 9.22. Ep.6.20. He 
115 84: New ; 

"Evite & ἐνδύνω, £ vow, (ἐν 8 
δύω) to enter, 2 Ti. 3.6; to put on, 
clothe, invest, array, Mat. 27. 3). 
Mar. 15.17,20; mid. clothe one’s self, 
be clothed or invested, Mat. 22. 11; 
27. 31, et al.; trop. to be invested 
with spiritual gifts, graces, or cha- 
racter, Lu. 24. 49. Ro. 13. 14, et al. 
(ὕω, ὕνω, Vow): whence 

wy v ¢€ . 

Ἐνδῦσις, ews, ἢ, a putting on, or 
wearing of clothes, 1 Pe. 3. 3. 

᾿Ἐνέδρα, as, 7, (ἐν & ἕδρα) pr. a 
sitting in or on ὦ spot; an ambush, 
ambuscade or lying in wait, Ac. 
23. 16; 25.3: whence 

*Evedpeva, f. evow, to lie in wait 
or ambush for, Ac. 23.21; to. en- 
deavour to entrap, Lu. 11. 54. 

“Evedpov, ov, τό, i,q. ἐνέδρα, Ac. 
OEY Ny INS UP 

᾿ῬΕἙνειλέω, ὦ, f. ἤτω, (ἐν & εἵλεω 
to inwrap, envelope, Mar. 15. 46. 

"Ever, (ev & epi) to be in or 
within ; τὰ ἐνόντα, those things whieh 
are within, Lu, 11, 41. 
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΄ oa “ 1 
ἕνεκα, v. evekev, v. εἴνεκεν, adv. | 


on acceunt of, for the sake of, by 
reason of, Mat. 5. 10, 11; 10. 18, 39, 
et al. 


Evepyeva, as, 7, (evepyns) energy, 
efficacy, power, Phi. 3. 21. Col. 
2.12; active energy, operation, Ep. 
4.16. Col. 1. 29, et al. 

"Evepyea, f. now, a. 1. ἐνήργησα; 
(fr. same) to eftect, 1 (ὦ, ἴθι ὃν ἼΠῸ 
Gal. 3. 5. Ep. 1. 11, 20. Phi. 2.13; 
absol. to be active, Mat. 14.2. Mar. 
6.14. Ep.2.2; in N.T., to communi- 
cate energy and efficiency, Gal. 2.8; 
pass. to be called into activity, be ac- 
tively developed, take effect, Ro. 
7. 5. 2 Co. 1. 6, et al.; ἐνεργουμένη, 
Ja. 5. 16, full of energy, fervent: 
whence 

Ἐνέργημα, atos, τό, an effect, 
thing effected, 1 Co.12.6; operation, 

working, V Co. 12. 10. L. G. 

"Evepyns, έος, οὖς, ὃ, Hy (ἐν & ἔρ- 
γον) active, 1116. 6; efficient, ener- 
getic, He. 4. 12: adapted to accom- 
plish ὦ thing 0: § effectual, 1 Co. 16.9. 

Ἐνευλογέω, @, f. now, (ἐν & ev- 
Aoyéw) to bless in respect of, or by 
means of, Ac. 3. 25. Gal. 8.8. 5. 


"Evexo, f. ξω, imperf. ἐνεῖχον, (ἐν 
& ἔχω) to hold within; to fix upon ; 
nN. T., intrans. (scil. χόλον) to enter- 
tain a grudge against, Mar. 6.19; to 
be exasperated against, Lu. 11. 53; 
pass. to be entangled, held fast in, 
Gal. 5.1. 

Ἐνθάδε, adv. (ἔνθα, here, & Se, an 
enclitic particle) pr. hither, to this 

lace, Jno. 4.15, 16, et al.; aiso, here, 
in this place, Lu. 24. 41, et al. 

Ἔνθεν, adv. (ἐν) hence, from this 
place, v.r. Lu. 16. 26. 

al - ΄ A ’ 

Ενθυμέομαι, ουμαι, f. ἡσομαι, a.1. 
ἐνεθυμήθην, (ἐν & θυμός) to ponder in 
one’s mind, think of, meditate on, 
Mat. 1. 20; 9.4. Ac. 10.19: whence 


ΠΕ. πεῖς ews, 7, the act of 
thought, cogitation, reflection, Mat. 
9.4; 12.25. He. 4. 12; the result of 


thought, invention, device, Ac. 17.29. |” 


"Em, (for ἔνεστι, fr. eve) there 
is in, there is contained, there exists, 
, Gal. 3. 28, ter. Col. 3.11. Ja. 1. 17. 
Ἑνιαυτός, ov, 6, (€vos) a year, more 
particularly as being a cycle of sea- 


ENT 


sons, and in respect of its revolution, 
Jno. 11. 49,51; 18.13, etal.; in NV. 7, 
an era, Lu. 4. 19. 


, a 
᾿Ενίστημι, f. ἐνστήσω, (ἐν & ἵστη- 


μι) ἴο place in or upon ; intrans. p. 
ἐνέστηκα, part. ἐνεστηκώς & ἐνεστώς, 
f. ἐνστήσομαι, to stand close upon; 
to be at hand, impend, to be pre- 
sent, Ro. 8. 38. 2 Thes. 2. 2, et al. 


, ’ 
᾿Ενισχύω, f. vow, (ἐν & ἰσχύω) to 


strengthen, impart strength and 
vigour, Lu. 22. 43; intrans. to gain, 
acquire, or recover strength and vi- 
gour, be strengthened, Ac. 9.19 (vo). 


ay v yeyu ‘ . 
Evvaros, v. €vatos, atn, ov, ninth, 


Mat. 20.5. Re. 21. 20, et al.: from 


3 ΄ . 
Ἔννέα, oi, αἱ, τά, nine, Lu. 17. 17. 


᾿Εννενήκοντα; οἱ, al, τά, ninety. 


᾿Εννενηκονταεννέα, ol, al, τά, (fr. 


two preced.) ninety-nine, Mat. 18, 
1, 16% 1a, ws 245 τ 


> a 9 ai 
Evveds, ov, 6, & ἐνεός, stupid ; 


dumb; struck dumb with amaze- 
ment, bewildered, stupified, Ac. 9.7. 


> ’ ae > , 
Ἐννευω, f. «vow, (ἐν & νευω) to 


nod at, signify by a nod; to make 
signs; to intimate by signs, Lu. 1. 62. 
"Ἔννοια, as, 7, (ἐν & νοέω, νοῦς) 
notion, idea; thought, purpose, in- 
tention, He. 4. τ. ΞΖ. ἢ 


"Ἔννομος, ov, 6, ἧ, (ἐν & νόμος) 


within law, lawful, legal, Ac. 19. 39; 
in N. T., subject or under a law, 
obedient to a law, 1 Co. 9. 21. 


A v € > ΄ 
Ἐννῦχος, ov, ὁ, 1, (ἐν & νύξ) noc- 


turnal; neut. ἔννυχον, as an adv., by 
night, Mar. 1. 35, 

᾿Ἐνοικέω, ©, f. Now, (ἐν & οἰκέω) 
to dwellin, inhabit ; in WV. T., met. to 
be indwelling spiritually, Ro. 8.11. 
Col. 3.16. 2 Ti.1.14; to be infixed 
mentally, 2 Ti. 1. 5; of the Deity, to 
be specially present, 2 Co. 6. 16. 

“Evorns, THTOS, ἢ, (εἷς, ἑνός) one- 
ness, unity, Ep. 4. 3, 13. 

Ἐνοχλέω, ὦ ὦ, f. now, (ἐν & ὀχλέω) 
to trouble, annoy ; to be ἃ trouble, 
He. 12. 15. ; 

Evoxos, ov, ὃ, 7, (ἐνέχω) held in 
or by; subjected to, He. 2.15; ob- 
noxious, liable to, Mat. 5.21, 22; 26. 
66. Mar. 3. 29; 14.64; an offender 
against, 1 Co. i 27. Ja. 2. 10. 


ἜἜνταλμα, atos, τό, (ἐντελλομαι) 


ENT 


mandment, ordinance, Mat. 15. 9 
Mar. 7.7. Col. 2.22. S. 

Ἐνταφιάζω, f. dow, (ἐντάφιος, 
θάπτω) to prepare a body for burial, 
Mat. 26. 12; absol. to make the ordi- 
nary preparations for burial, Jno. 
19. 40: (L. G.) whence 

᾿Ενταφιασμός, ov, 6, the prepara- 
tion of a corpse for burial, Mar. 14.8. 
Jno. 12.7. N. T. 

᾿Εντέλλομαι, f. τελοῦμαι, a. 1. eve- 
τειλάμην, p. ἐντέταλμαι, to enjoin, 
charge, command, Mat. 4.6; 15.4; 
17.9, et al.; to direct, Mat. 19. 7. 
Mar. 10. 3. 

Ἐντεῦθεν, adv. hence, from this 
place, Mat. 17.20. Lu. 4. 9, et al.; 
ἐντεῦθεν καὶ ἐντεῦθεν, hence and hence, 
cen each side, Re. 22.2; hence, from 
this cause, Ja. 4. 1. 

Ἐντευξις, ews, 7, (ἐντυγχάνω) pr. 
a meeting with; hence, converse, 
address ; prayer, supplication, inter- 

_ cession, 1 Ti. 2.1; 4.5 

b = "ὦ ς » , 
VTLLOS, OV, O, ἢ) (ἐν & τιμὴ) 
honoured, estimable, dear, Lu. 7. 2; 
14.8. Phi. 2.29; highly valued, pre- 
cious, costly, 1 Pe. 2 . 4, 6. 

᾿Εντολή, Saas (ἐντέλλομαι) an 
injunction; a precept, command- 
ment, Mat. 5.19; 15. 3,6; isnstruc- 
tion in one’s duties, 1 Ti.6.14. 2 Pe. 


2.21; a command, direction, Jno. 
10. 18. Ac. 17. 15; an edict, Jno. 
11. 57; a direction, Mar. 10.5; a 


commission, instructions committed 
to any one to be proclaimed, a 
charge, Jno. 12. 49, eo et al. 


Ἐντόπιος, ov, 6, ἡ, (ἐν & τόπος) 
i. q. ἔντοπος, in or of a place; an in- 
habitant, citizen, Ac. 21. 12. 

Ἐντός, adv. (ἐν) inside, within, Lu. 
17. 21; τὸ ἐντός, the interior, inside, 
Mat. 23. 26. 

Ἐντρέπω, f. ψω, (ἐν & τρέπω) pr. 
to turn one back upon himself; hence, 
9 put to shame, make ashamed ; mid. 
ἐντρέπομαι, f. ἐντραπήσομαι, a. 2. ἐνε- 

-ραπόμην, to revere, reverence, re- 
gard, Mat. 21. 87. Mar. 12. 6, et al.; 
absol. to feel shame, be put to shame, 
2 Thes: 3. 14. ‘Fit. 2.8 : 

Ἐντρέφω, f. ἐνθρέψω, (ἐν & τρέ- 
φω) to nourish in, bring up or edu- 
6Lte in; pass. to be imbued, . Ti. 4 6, 
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equivalent to ἐντολή, a precept, com- |” 


E 


Evtpopos, ov, ὁ, ἡ, (ἐν ἃ τρόμος: 
trembling, terrified, Ac. 7.32; 16.29 
Hemi2721-0 i: G. 

*Evtporn, ἧς, ἢ, (ἐντρέπω) revers 
ence; im WN. 7., shame, 1 Co. 6. 5, 
15. 34. 


hy 


᾿Ἐντρυφάω, @, f. now, (ἐν & τρυ- 


φάω) to live luxuriously, riot, Ae 
74 Letey, 94, 135: 
᾿Εντυγχάνω, Ὁ revéouat, a. 2. ἔνε- 
Tvxov, (ev & τυγχάνω) to fall in arate 
meet; to have converse with, ad- 
dress ; to address or apply to any 
one, Ac. 25. 24; ὑπέρ τινος, to inter- 
cede for any one, plead the cause of, 
Ro. 8. 27, 34. He. 7.25; κατά τινος, 
to address a representation er suit 
pene any, one, to accuse, complain 
Ro. 11. 


> , 
oo f. Ew, p. pass. ἐντετύ- 


λιγμαι, (ἐν & τυλίσσω) to wrap up in, 
inwrap, envelope, Mat. 27.59. Lu. 
23.53; to wrap up, roll or feld to- 
gether, Jno. 20. 7. 

᾿Εντυπόω, ὦ, f. ὦσω, (ἐν & τυπόω, 
fr. τύπος, an impress) to impress a 
figure, instamp, engrave, 2 Co. 3. 7. 

᾿Ἐνυβρίζω, f. iw, (ἐν & ὕβρις) to 
jagutt, outrage, contemn, He. 10. 29. 

᾿Ἐνυπνιάζω, f. dow, & ἐνυπνιάζο- 
μαι, f. ἐνυπνιασθήσομαι, todream; in 
N.T., to receive some supernatural 
impression or information in adream, 
Ac. 2.17; to cherish vain opinions, 
Jude 8: from 

᾿Ενύπνιον, ov, τό, (pr. neut. of 
ἐνύπνιος, presented during sleep, fr. 
ἐν & ὕπνος) a dream; in N. T., a su- 
pernatural suggestion or impression 
received during sleep, a vision, Ac. 
2. 17. 


᾿Ἐνώπιον, adv. (pr. neut. of ἐνώπιος, 


in sight or front) befwre, in the pre- 
sence of, Lu. 5. 25; 8. 47; in front 
of, Re. 4. 5, 6; immediately preced- 
ing as a forerunner, Lu. 1.17. Re. 
16. 19; fr. the Heb. in the presence 
. of, metaphysically, ἃ. 6. in the sphere 
of sensation or thought, Lu. 12. 9; 
15.10. Ac. 10. 31; in the eyes of, 
in the judgment of, Lu. 16.15; 24.11 
Ac. 4. 19, et al. ΕἾΕΝ 
᾿Ενωτίζομαι, f. ίσομαι, a. 1. ἐνωτι- 
σάμην, (ἐν & ovs,) to give ear, listen, 
hear ken to, Ac.2.14. 1. G 


Ἔξ, see ἐκ. 


E 


Ἐξ, of, ai, τά, six, Mat. 17.1. 
9. 2, et al. 5 

᾿Εξαγγέλλω, f. γελῶ, (ἐξ & ayy 
Aw) to tell forth, divulge, publish; to 
declare abroad, celebrate, 1 Pe. 2.9 

᾿Εξαγοράζω, f. άσω, (ἐξ & ayo- 
eS to buy out of the hands of a 
person; to redeem, set free, Gal. 3.13; 
mid. to redeem, buy off, to secure 
for one’s self or one’s own use; to 
rescue from loss or misa plication, 
Ep. 5.16. Col. 4. 5. τ ἦν 

Ἐξάγω; f. ξω; a. 2. ἐξήγαγον, (e& & 
ἄγω) to bring or lead forth, conduct 
out of, Mar. 8. 23; 15.20. Lu. 24. 50, 
et al. 

᾿Εξαιρέω, 0, f. now, a. 2. ἐξεῖλον, 
(ἐξ & aipéw) to take out of; to pluck 
out, tear out, Mat. 5. 29; 18.9; mid. 
to take out of, select, choose, Ac. 
26. 17; to rescue, deliver, Ac. 7. 10, 
Sitio 1.5 11 7.25. 7, (18. 1. 4. 

Ἑξαίρω, f. apa, (ἐξ & αἴρω) pr. 
to lift up out of; in NV. T., toremove, 
eject, 1 Co. 5. 2, 13. 

LEairéw, ὦ, f. now, (ἐξ & αἰτέω) 
to ask for from; to demand; mid. 
to demand for one’s self, Lu. 22. 31; 
also, to obtain by asking. 

LEaidyns, adv. (ἐξ & αἴφνης) sud- 
ΠΡΟ: unexpectedly, Mar. 13. 36, 
et al 

Ἑξακολουθέω, ὦ, f. now, (ἐξ & 
ἀκολουθέω) to follow out; to imitate, 
2 Pe. 2. 2 15; to observe as a guide, 
2 Pe. 1. τ, ( 


ΓΔ. ὅτων; αι, a, (ἕξ & ἘΣ 
six hundred, Re. 13. 18; 14. 20. 


by] 


Mar. 


᾿Εξαλείφω, f. ψω, Ce & ἀλείφω) » 


»γ. ἴο anoint or smear over; hence, 
to wipe off or away, Re. 7. 17; 21.4; 
to blot out, obliterate, expunge, Col. 
2.14. Re. 3. 5; met. to wipe out 
guilt, Ac. 3. 19. 

᾿Βξάλλομαι, f, ahovpat, (ἐξ & ἅλ- 
λομαι) to leap or spring up or forth, 
Ac. 3. 8. 

Εξανάστἄσις, ews, ἡ, (ἐξ & ἀνά- 
στασις) ἃ raising up; a dislodgment ; 
arising up; 4 pesuteotien from the 
dead, Phi. 3 

Seen t TEA, (ἐξ & ava- 
τέλλω) to raise up, make to spring 
up; wtrans. to rise up, sprout spring 
up or forta, Mat. 11,5. Mar. 4. 5. 


ér- | 
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Ἔξαιίστημι, f. ἐξαναστήσω, (ἐξ 


᾿Ἐξαστράπτω, f. Ψ 


& ἀνίστημι) to cause to rise up, raise 
up; jr. the Heb. to cause to exist, 
Mar.12.19. Lu. 20.28; intrans. a. 2. 
ἀνέστην, to rise up from, stand forth, 
Ac. 15. 5. 


᾽ A ; 9 
E€aratdw, ὥ, f. now, (ἐξ & ἀπα- 


Taw) pr. to deceive thoroughly ; to 
deceive, delude, beguile, Ro. 7. 11; 
16.18. 1 Co. 3. 18, et al. 


᾿Εξάπῖνα, adw., a later form for ἐξα- 


πίνης, suddenly, pee ΠΆΓΕΙΥ; unex- 
pectedly, Mar. 9 

᾿Εξαπορέω, @, ἐξαπορέομαι, 
οὔμαι, f. ἥσομαι, ἢ & ἀπορέω) to be 
in the utmost perplexity or despair, 
2 Co. 1.8; 4.8. .G. 

᾿Ἐξαποστέλλω, f. στελῶ, (ἐξ ἃ 
ἀποστέλλω) to send out or forth; to 
send away, dismiss, Lu. 1.53, et al.; 
to dispatch on ὦ service or agency, 
Ac. 7. 12, et al.; to send forth as a@ 
pervading ingluence, Gal. 4. 6. 

᾿Ἐξαρτίζω, f. iow, p. pass. ἐξήρτι- 
σμαι, (ἐξ & ἄρτιος) to equip or furnish 
completely, 2 Ti. 3.17; to complete 
time, Ac. 21.5. L.G. 

w, (ἐξ & ἀσ- 

τράπτω) pr. to flash forth; hence, to 

glisten, Lu. 9. 29. 


᾿Ἑξαυτῆς, adv. (ἐξ αὐτῆς, sc. τῆς 


ὥρας) lit. at the very time; presently, 
instantly, immediately, Mar. 6. 25. 
Ac. 10. 33; 11. 11, et al. 
᾿Εξεγείρω, f. γερῶ, (ἐξ & ἐγείρω) 
to excite, arouse from sleep; to raise 
up from the dead, 1 Co. 6.14; to raise 
up into existence, or, into a certain 
condition, Ro. 9. 1 
Βξειμι, (ἐξ & εἶμι) imperf. ἐξήειν, 
inf. ἐξιέναι, part. ἐξιών, to go out or 
forth, Ac. 13. 42; to depart, Ac. 17. 
15; 20.7; ἐπὶ τὴν γῆν. to get to land, 
from the water, Ac. 27. 43. 
ἘἘξελέγχω, f. Ew, (ἐξ & ἐλέγχω) 
to search thoroughly, to test; to 
convict; by impl. to punish, Jude 15. 


᾿Εξέλκω, f. Ew, (ἐξ & EAKw) to 


draw or drag out; met. to withdraw, 
allure, hurry away, Ja. 1. 14. 


᾿Ἐξέραμα, aros, τό, (e&epdw, to 


vomit) vomit, 2 Pe. 2.22. L. G. 


᾿Ἐξερευνάω, ὦ, f. now, (ἐξ & ἐ- 


ρευνάω) to search out, to examiné 
closely, 1 Pe. 1. 10. 
6 


EEE 


Βξερχομαι, f. ἐξελεύσομαι, a. 2. 
ἐξῆλθον, p. ἐξελήλυθα, (ἐξ & ἔρχομαι) 
to go or come out of; to come out, 
Mat. 5.26; 8. 34, et al.; to proceed, 
emanate, take rise from, Mat. 2.6; 
15.18. 1 Co. 14. 36, et al.; to come 
abroad, 1 Jno. 4.1, et al.; togo forth, 
go away, depart, Mat.9.31. Lu.5.8, 
et al.; to escape, Jno. 10.39; to pass 

,_away, come to an end, Ac. 16. 19. 
Εξεστι, impers., part, ἐξόν, it is 
possible; it is permitted, it 35 lawful, 
Mat. 12. 2, 4, et al. 

'E€erala, f. dow, (ἐξ & ἐτάζω, to 
inquire, examine) to search out; to 
inquire by interrogation, examine 
strictly, Mat.2.8; 10.11; to interro- 
gate, Jno. 21. 12. 

% , - ’ 5 

Ἐξηγέομαι, ovpar, f. noopa, (ἐξ 
& ἡγέομαι) to be a leader; to detail, 
to set forth in language; to tell, 
narrate, recount, Lu. 24. 35. Ac. 
10.8, et al.; to make known, reveal, 
Jno. 1. 18. 

‘EEnkovta, ol, al, τά, (ἔξ) sixty, 
Mat. 13. 8, 23, et al. 

“EEns, adv., successively, in order ; 
in N. T. with the art., ὃ, ἡ, τό ἑξῆς, 
next, Lu. 7. 11; 9. 37, et al. 

2 ’ “ , 5 , 

Ἐξηχέω, @, f. Noo, p. pass. ἐξηχη- 
μαι, (ἐξ & ἠχέω) to make to sound 
forth or abroad; pass. tosound forth, 
be promulgated, 1 Thes. 1.8. L. G. 


"Eéts, ews, 7, (ἔχω) a condition of 
body or mind, strictly, as resulting 
Srom practice; habitude, He. 5. 14. 

Ἔξίστημι, & ἐξιστάω, ὥ, f. ἐκστή- 
gw, ἃ. 1. ἐξέστησα. later p. ἐξέστακα, 
(ἐξ & ἵστημι) trans. pr. to put out of 
its place; to astonish, amaze, Lu. 
24. 22. Ac. 8. 9, 11; intrans. a, 2. 
ἐξέστην, & mid. ἐξίσταμαι, to be as- 
tonished, Mat. 12. 28, et al.; to be be- 
side one’s self, Mar.3.21. 2Co.5.13. 


ST ey 
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λογέω) to agree, bind one’s self, pry 
mise, Lu.22.6; mid. to confess, Mat, 
3. 6; to profess openly, Phi. 2. 11. 
Re. 3.5; to make open avowal οὗ 
benefits; to praise, celebrate, Mat. 
3 1]. 25. Lu. 10.21, etal. 1. Ὁ. 
Εξόν, see” Ἑξεστι. 
᾿Ἐξορκίζω, f. ίσω, (ἐξ & ὁρκίζω; 
to put an oath to a persium, to ad- 
jure, Mat. 26. 63: whence ; 
Ἑξορκιστής, οὔ, 6, pr. one who 
puts an oath; in NV. 7., an exorcist, 
one who by various kinds of in 
cantations, &c. pretended to expel 
demons, Ac. 19. 13. 


᾿Ἐξορύσσω, f. ἕω, (ἐξ & ὀρύσσω) 


to dig out or through, force up, Mar. 
2.4; to pluck out the eyes, Gal. 4.18. 


᾿Εξουδενόω, Mar. 9. 12, equivalent ta 
᾿Εξουθενέω, ὦ, f. now, (ἐξ & οὐθέν, 


a later form of οὐδέν) to make light 
of, set at nought, despise, contemn, 
treat with contempt and scorn, Lu. 
18. 9, et al.; to neglect, disregard, 
1 Thes. 5. 20; ἐξουθενημένος, abject, 
contemptible, 2 Co. 10. 10; by impil. 
to reject with contempt, Ac.4.11. S. 


> , « y 
Ἐξουσία, as, ἡ, (ἔξεστι) power, 


ability, faculty, Mat. 9. 8; 10. 1, et 
al.; efficiency, energy, Lu. 4. 32, et 
al.; liberty, license, Jno.10.18. Ac. 
5.4; authority, rule, dominion, juris: 
diction, Mat. 8.9; 28. 18; meton. pl. 
authorities, potentates, powers, Lu. 
12.11. 10.15.24. Ep.1.21; right, 
authority, full pewer, Mat.9.6; 21. 
23; privilege, prerogative, Jno. 1.12; 
perhaps, a veil, 1 Co. 11. 10: whence 


> 
Ἐξουσιάζω, f. dow, to have or ex- 


ercise power or authority over any 
one, Lu. 22. 25; to possess indepen 
dent control over, 1 Co. 7. 4, bis; 
pass. to be subject to, under the 
power or influence of, 1 Co. 6. 14. 


᾿Ἐξισχύω, f. vow, (ἐξ & ἰσχύω) 
to be fully able, Ep. 3.18. LL. G. 
"E£o00s, ov, ἡ, (ἐξ & ὁδός) a way 


> = ; A ¢ 17 
Efoyn, ἧς, 7, (ἐξέχω, to pe pro- 
minent) pr. prominency, any thing 


out, a going out; a going out, depar- 
ture, He. 11. 22; met. & departure 
from life, decease, death, Lu. 9. 31. 
Zee mlenlor 

Ἐξολοθρεύω, f. edow, (ἐξ ὃ ddo- 
θρεύω) to destroy utterly, extermi- 
nate, Ac. 3.23. L.G. 


prominent; ἐγ, WV. 7., eminence, dis- 
tinction, Ac. 25. 23. 


’EEurvilo, f. ίσω, to awake, arouse 


from sleep, Jno. 11..11: (L. G.) from 

E€vurvos, ov, 6, ἡ, (ἐξ & ὕπνος) 
awake, aroused from sleep, Ac. 
16. 27. G > 


᾿Εξομολογέω, &, f. now, (ἐξ & ὁμο- |"EEw, adv. (ἐξ) without, ont of 
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doors, Mat. 12. 46, 47; ὃ, n, τὸ ἔξω, 
outer, external, foreign, Ac. 26. 11. 
2 Co. 4.16; met. not belonging to 
one’s community, Mar. 4.11. 1 Co. 
5. 12, 13; out, away, from a place or 
person, Mat.5.13; 13. 48; asa prep. 
out of, Mar. 5.10, et al.: whence 


"Ἔξωθεν, adv. outwardly, externally, 
Mat. 23. 27,28. Mar. 7.15; 6, ἢ: 70 
ἔξωθεν, Outer, external, Mat. 23. 25. 
Lu. 11. 39; τὸ ἔξωθεν, the exterior, 
Lu. 11. 40; ot ἔξωθεν, those who do 
not belong to the Christian com- 
munity, 1 Ti. 3. 7, et al. 

Εξωθέω, ὦ, f. now, & ὦσω, a. 1. 
ἐξέωσα, in N. T. ἔξωσα, (ἐξ & ὠθέω) to 
expel, drive out, Ac.7.45; to propel, 
urge forward, Ac. 27. 39. 

Ἑξώτερος, a, ov, (comp. of ἔξω) 
outer, exterior, external, Mat.8. 12; 
22.13; 25. 30. : 

"Eouka, p., with pr. sig., from obsol. 
εἴκω, to be like, Ja. 1. 6, 23. 

‘Eopra¢a, f. dow, to keep a feast, 
celebrate a festival, 1 Co. 5.8: from 


Ἑορτή, 7S, 7, a solemn feast, pablic 
festival, Lu. 2. 41; 22.1. Jno.13.1; 
spc. used of the passover, Mat. 26. 
5; 27. 15, et al. 

Ἐπαγγελία, as, 7, annunciation, 
2 Ti. 1. 1; a promise, act of promis- 
ing, Ac. 13. 23,32; 23.21; meton. the 
thing promised, promised favour 
and blessing, Lu. 24.49. Ac. 1. 4, et 
al.: from 

᾿Επαγγέλλω, f. ελῶ, (ἐπί & ἀγ- 

ἔλλω) to declare, announce ; md. 
O promise, undertake, Mar. 14. 11. 
Ro. 4. 21, et al.; to profess, 1 Ti. 
2.10: whence 

᾿Επάγγελμα, ατος, τό, a promise, 
2 Pe. 3.13; meton. promised favour 
or blessing, 2 Pe. 1. 4. 

» , / > , 3 , 

Ezayo, f. άξω, ἃ. 2. ἐπήγαγον, (ἐπι 
& ἄγω) to bring upon, cause to come 
upon, 2 Pe. 2.1,5; met. to cause to 
be imputed or attributed to, to bring 
guilt upon, Ac. 5. 28. 

᾿Επαγωνίζομαι, f. ίσομαι, (ἐπί & 
ἀγωνίζομαι) to contend strenuously 
in defence of, Jude 8. L. G. 
παθροίζω, f. οίσω, (ἐπί & ἀ- 
θροίζω, to gather together) to collect 
close ue or beside ; mid. to crowd 
upon, Lu. 11. 29. 
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᾿Επαινέω, ©, f. ἔσω & έσομα΄, a. 1. 
ἐπήνεσα, (ἐπί & αἰνέω) to prais2, com- 
mend, applaud, Lu.16.8. Ro.15.11. 
1 Co. 11. 2, 17, 22, bis. a 

”Ezrauvos, ou, 6, (ἐπί & αἶνος) praise, 
applause, honour paid, Ro. 2. 29, 
2 Co. 8. 18, et al.; meton. ground of 
reason of praise or commendation, 
Phi. 4. 8; by impl. favourable re- 
gard, reward, Ro. 13.3. 1 Pe. 2. 14. 
1 Co. 4. 5. 

᾿Ἐπαίρω, f. αρῶ, ἃ. 1. ἐπῆρα, a. 1. 
pass. ἐπήρθην, to lift up, raise, ele 
vate; to hoist, Ac. 27.40; τὴν φωνήν, 
to lift up the voice, to speak in a 
loud voice, Lu. 11. 27; τὰς χεῖρας, 
to lift up the hands in prayer, Lu. 
24.50. 1 Ti. 2. 8; τοὺς ὀφθαλμούς, to 
lift up the eyes, to look, Mat. 17. 8; 
τὴν κεφαλήν, to lift up the head, to 
be encouraged, animated, Lu. 21. 
28; τὴν πτέρναν, to lift up the heel. 
to attack, assault; o7, to seek one’s 
overthrow or destruction, Jno. 13. 18; 
pass. to be borne upwards, Ac. 1. 9; 
met. mid. to exalt one’s self, assume 
consequence, be elated, 2 Co. 10. 5, 
et al. 

᾽ ’ > , 

Ἐπαισχύνομαι, a. 1. emnoxvvOnv, 
f. ἐπαισχυνθήσομαι, (ἐπί & αἰσχύνομαι) 
to be ashamed of, Mat. 8. 88, Lu. 
9. 26, et al. ᾿ : 

᾿Επαιτέω, ὦ; f now, (ἐπί & αἰτέω) 
to prefer a suit or request in respect 
of certain circumstances; to ask 
alms, beg, Lu. 16. 3. 

> ΄ “ ΄ ay 

ἙΕπακολουθέω, , f. now, (ἐπί & 
ἀκολουθέω) to follow upon; toaccom- 
pany, be attendant, Mar. 16. 20; to 
appear inthe sequel, 1 Ti.5.24; met. 
to follow one’s steps, to imitate, | Pe. 
2. 21; to follow α work, pursue, 
prosecute be studious of, devoted to, 
1 ΠΡ By HO 
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Ezrakovo), f. ov op.at, (ἐπί & ἀκουω) 
to listen or hearken to; to hear with 
favour, 2 Co. 6. 2. 

> , lal SEP; > 

Ἑπακροάομαι, @pat, (ἐπὶ & aKpo- 
ἄομαι, to hear) to hear, hearken, 
listen to, Ac. 16. 25. 

Ἔπάν, conj. (ἐπεί & ἄν) whenever, 
as soon as, Mat. 2.8. Lu. 11. 22, 34, 

᾿Ἐπάναγκες, adv. (ἐπί & ἀνάγκη; 
of necessity, necessarily ; τὰ ἐπανα 
y«es, necessary things, Ac. 15. 28. 


᾿Επανάγω, f. ἕξω, a. 2. ἐπανήγαγον 
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(ἐπί & avayw) to bring up or back; 
intrans. to return, Mat. 21. 18; @ 
nautical term, to put off from shore, 
Lu. 5. 3, 4. Ἵ 

Ἐπαναμιμνήσκω, f. ἐπαναμνήσω, 
(ἐπί & ἀναμιμνήσκω) to remind, put 
in remembrance, Ro. 15. 15. 
παναπαύω, f. avow, (ἐπί & ἀνα- 
παύω) pr.to make to rest upon; mid. 
to rest upon ; to abide with, Lu. 10.6; 
to rely on, confide in, abide by con- 

,_fidingly, Ro. 2. 17. G 

Erravepxopat, a.2. ἐπανῆλθον, (ἐπί 
& ἀνέρχομαι) to come back, return, 

; Lu. 10. 35; 19. 15. 

Ἐπανίστημι, (ἐπί & ἀνίστημι) to 
raise up against; mid. to rise up 

Ἶ against, Mat. 10. 21. Mar. 13. 12. 

Ἐπανόρθωσις, ews, 7, (ἐπανορθόω, 
to set upright again ; to set to rights ; 
ἐπί & ἀνορθόω) correction, reforma- 
tion, 2 Ti. 3. 16. 

Επάνω, adv. (ἐπί & ἄνω) above, 
over, upon, of place, Mat. 2.9; 5.14; 
over, of authority, Lu. 19. 17, 19; 
above, more than, Mar. 14. 5, et 

: al. (a) 

᾿Επαρκέω, ὦ, f. έσω, (ἐπί & ap- 
κέω) pr. to ward off; to assist, re- 

: lieve, succour, 1 Ti. 5. 10, 16, bis. 

Ἐπαρχία, as, 7, (ἔπαρχος, a pre- 

fect, &c.) a prefecture, province, Ac. 
τ 23. 34; 25.1. L. G. 

Ἐπαυλις, ews, ἡ (ἐπί & αὐλίζομαι) 
pr. ἃ place to pass the night in; ἃ 
cottage ; in N. T., a dwelling, habi- 

. tation, ACs 15/20: 

Ezravpuoy, adv. (ἐπί & αὔριον) to- 
morrow; ἡ ἐπαύριον, 56. ἡμέρα, the 
next or following day, Mat. 27. 62. 
Mar. 1]. 12, et al. 

᾿Επαυτοφώρῳ, adv. (ἐπί & αὐτό- 
φωρος, fr. αὐτός & φώρ, a thief) pr. in 
the very theft; in NV. 7., in the very 
ἢ act, Jno. 8. 4. 

Ἐπαφρίζω, f. ica, (ἐπί & ἀφρίζω) 
to foam out; to pour out like foam, 
vomit forth, Jude 13. 


"Ereyeipa, f. γερῶ, (ἐπί & ἐγείρων 


to raise or stir up against, excite 
or instigate against, Ac. 13. 50; 
14.2. 

Ἐπεί, conj., when, after, as soon as, 
Lu. 7. 1; since, because, in as much 
as, Mat. 18. 32; 27.6; for, for then, 
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for else, since in that case, Ro. 3. 6; 
A ΤΊ. 6; et al. 
Ἐπειδή, conj. (ἐπεί & δή) since 
because, in as much as, Mat. 21. 46. 
Lu. 11.6. Ac. 13. 46, et al. 


᾿Επειδήπερ, conj. (ἐπειδή & περ) 
since now, since indeed, considering 
that, Lu. 1. 1. 

᾿Ἐπεῖδον, a. 2. of ἐφοράω, imperat. 
ἔπιδε, to look upon, regard; in N. T.. 
to view with favour, Lu. 1. 25. Ag, 
4. 29. 

Ἔπειμι, (ἐπί & εἶμι) part. ἐπιών, 
to come upon; to come after; to suc- 
ceed immediately, Ac. 7. 26; 16. 11; 
20. 15; 21. 185 23. II. 


’ , . 2 ΄ - 

Ἐπείπερ; conj. (emet & περ) since 
indeed, seeing that, Ro. 3. 30. 

> ipa ς oer? Sete 

Eretoay@yn, ns, ἢ: (em & εἰσαγω) 
a superinduction, a further introduc- 
tion, whether by way of addition or 
substitution, He. 7. 19. 

Ἔπειτα, adv. (ἐπί & εἶτα) there- 
upon, then, after that, in the next 
place, afterwards, Mar. 7.5. Lu. 
16. 7, et al. 

Ἔπέκεινα, adv. (i. ὁ. ἐπ᾽ ἐκεῖνα) on 
yonder side, beyond, Ac. 7. 43. 


> , r > 3 > ’ 
Ezextewa, f. ev@, (emt & ἐκτεινὼ) 

pr. to stretch out further; in NV. T,, 
mid. to reach out towards, strain for, 
iPhisis: 14. 

’Eevdvrns, ov, 6, the outer or upper 
tunic, worn between the inner tunic 
and the external garments, Jno. 21.7: 
(v) from . ‘ as 

’Erevdva, f. ὕσω, (ἐπί & ἐνδύω) to 
put on over or in addition to; mid. 
to put on oneself in addition ; to be 
further invested, 2 Co. 5. 2, 4. 

᾿ἘἘπέρχομαι, f. ελεύσομαι, a. 2. 
ἐπῆλθον, (ἐπί & ἔρχομαι) to come to, 
Ac. 14. 19; to come upon, Lu. 1. 35; 
21.26. Ac. 1.8. Ja.5.1; to come 
upon unexpectedly, overtake, Lu. 
21. 35; to be coming on, to succeed, 
Ep. 2.7; to occur, happen to, Ac. 
8.24; 13.40; to come against, attack, 
Lu. 11. 22. 

, ΄“- » , 

᾽Ἐπερωτάω, AY Ἐς No, (ext ἃ 
ἐρωτάω) to interrogate, question, ask, 
Mat. 12. 10; 17.10, et al.; in N. ΤΑΙ 
to request, require, Mat. 16.1 5 fr, the 
Heb. ἐπερ. τὸν Θεόν, to seek atter 


ἘΠΕ 


esire an ucquaintance with God, 
Bo. 10. 20: whence 

Ἐπερώτημα, atos, Td, pr. an in- 
terrogation, question ; in N. T., pro- 
fession, pledge, 1 Pe. 3. 21. 

Ἑπέχω, f. ἐφέξω, imperf. ἐπεῖχον, 
a. 2. ἐπέσχον, (ἐπὶ & ἔχω) trans. to 
hold out, present, exhibit, display, 
Phi. 2. 16; intrans. to observe, take 
heed to, attend to, Lu. 14.7. Ac. 
3.5. 1 Ti. 4.16; to stay delay, Ac. 
10:22: 


Ἐπηρεάζω, f. dow, to harass, insult, 
Mat. 5. 44. Lu. 6. 28; to traduce, 

: calumniate, 1 Pe. 3. 16. 

Emi, prep., with the gen., upon, on, 
Mat. 4.6; 9.2; 27.19, etal.; in, of 
locality, Mar. 8. 4, et al.; near upon, 
by, at, Mat.21.19. Jno. 21.1, et al.; 
upon, over, of authority, Mat. 2. 22. 
Ac. 8. 27, et al.; in the presence of, 
especially in a judicial sense, 2 Co. 
7.14. Ac. 25.9, et al.; in the case 
of, in respect of, Jno. 6. 2. Gal. 
3. 16; in the time of, at the time of, 
Ac. 11.28. Ro. 1.10,et al.; ἐπ’ ἀληθείας, 
really, bona fide, Mar. 12. 32, et al.; 
with the dat., upon, on, Mat. 14. 8. 
Mar. 2.21. Lu. 12. 44, et al.; close 
upon, by, Mat. 24.33. Jno. 4.6, et 
al.; in the neighbourhood or society 
of, Ac. 28.14; over, ofauthority, Mat. 
24. 47, et al.; to, of addition, besides, 
Mat. 25.20. Ep.6.16. Col. 3.14, et 
al.; immediately upon, Jno. 4. 27; 
upon, of the object of an act, towards, 
to, Mar..5. 33. Lu. 18.7. Ac. 5. 35, 
et al.; against, of hostile posture or 
disposition, Lu. 12. 52, et al.; in de- 
pendance upon, Mat. 4.4. Lu. 5.5. 
Ac. 14. 3, et al.; upon the ground 
of, Mat.19.9. Lu. 1.59. Phi. 1. 3. 
He. 7. 11; 8.6; 9. 17, et al.; with a 
view to, Gal.5.13. 1 Thes. 4.7, et al.; 
with the acc., upon, with the idea of 
previous or present motion, Mat. 4.5; 
14. 19, 26, et al.; towards, of place, 
to, Mat. 3.13; 22. 34, etal.; towards, 
of the object of an action, Lu. 6. 35; 
9. 38, et al.; against, of hostile move- 
ment, Mat. 10.21, et al.; over, of 
authority, Lu. 1. 33, et al.; to the 
extent of, both of place and time, Re. 
21. 16. Ko. 7. 1, et al.; near, by, 
Mat. 9.9, et al.; about, at, of time, 
Ac. 3.1, et al.; in order to, with a 
view to, for the purpose of, Mat. 3.7. 
Lu. 7. 44, et al. 


Ἐπιβαίνω, f. βήσομαι, p. βέβηκα, 
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a. 2. ἐπέβην, (ἐπί & Baivw) pr. to step 
upon; to mount, Mat. 21.5; to go 
on board, Ac. 21. 6; Ac. 21. 2; 
27.2; to enter. Ac. 20. 8; to enter 
upon, Ac. 25. 1. 

Ἐπιβάλλω, f. βαλῶ, a. 2. ἐπέβᾶλομ 
(ἐπί & βάλλω) to cast or throw upon. 
Mar. 11.7. 1Co.7.35; to lay on. 
apply to, Lu. 9. 62; to put on, sew 
on, Mat.9.16. Lu. 5. 36; τὰς χεῖρας, 
to lay hands on, offer violence to, 
seize, Mat. 26. 50, et al.; also, to lay 
hand to, undertake, commence, Ac. 
12.1; intrans. to rush, dash, beat 
into, Mar. 4. 37; to ponder, reflect 
on, Mar. 14. 72; to fall to one’s 
share, pertain to, Lu. 15. 12. 

᾿Ἐπιβᾶρέω, ὦ, f. now, (ἐπί & Ba- 
péw) to burden; met. to be burden- 
some, chargeable to, 1 Thes. 2. 9. 
2 Thes. 3.8; to bear hard upon, over- 
charge, over-censure, 2 Co.2.5. L.G. 

"Em BiBala, f. ava, (ἐπί & βιβάζω) 
to cause to ascend or mount, to sct 
upon, Lu. 10. 34; 19. 35. Ac. 23. 24. 

᾿Ἐπιβλέπω, f. Wo, (ἐπί & βλέπω) 
to look upon; to regard with par- 
tiality, Ja.2.3; to regard with kind- 
ness and favour, compassionate, Lu. 
1. 48; 9. 38. 

᾽᾿ἜἘπίβλημα, atos, τό, (ἐπιβάλλω) 
that which is put over or upon; 77 
NV. T., a patch, Mat.9.16. Mar. 2.21. 
Lu. 5. 36, bis. L. G. 

᾿Ἐπιβοάω, ὦ, f. now, (ἐπὶ & Bodw) 
to cry out to or against; to vocife- 
rate, Ac. 25, 24... _ 

᾿Επιβουλῆ, ns, ἧ, (ἐπί & BovdAn) 
a purpose or design against any one; 
conspiracy, plot, Ac. 9. 24; 20.3, 19, 
23. 30. 


3 zs Ld 3 , 

ExvyapBpeva, f. evo, (ἐπί & γαμ- 
Bpevw, to marry) to marry a wife by 
the law of affinity, Mat. 22.24. S. 

*Emlyetos, eiov, ὁ, ἡ; τό, -ον, (ἐπί 
& yn) pr. on the earth, Phi. 2. 10; 
earthly, terrestrial, Jno.3.12. 1Co. 
15.40. 2 Co.5.1. Phi. 3.19; earth- 
ly, low, grovelling, Ja. 3. 15. 

2 / > / / 

Emyuopa, (emt & γίνομαι) to 
come on, spring up, as the wind, Ac. 
28. 13. 

᾿Επιγινώσκω, f. γνώσομαι, a. 1. 
pass. ἐπεγνώσθην, (ἐπί & γινώσκω) pr. 
to make ὦ thing ἃ subject of obscrya- 
tion; hence, to arrive at knowledgs 


ἘΠῚ 


from ypeliminaries; to attain to a 
knowledge of, Mat. 11. 27, et al.; to 
ascertain, Iu. 7. 37; 23.7, et al.; to 
perceive, Mar. 2.8; 5. 30, et al.; to 
discern, detect, Mat. 7. 16, 20, et a..; 
to recognise, Mar. 6. 33. Lu. 24. 16, 
31. Ac.3.10, et al.; to acknowledge, 
admit, 1 Co. 14. 37. 1 Ti. 4. 3, et al.; 
pass. to have one’s character dis- 
cerned and acknowledged, 2 Co.6.9; 
Jr. the Heb. to regard with favour 
and kindness, | Co. 16. 18: whence 

Ἐπίγνωσις, EWS, 1 tue coming at 
the knowledge ofa thing, ascertain- 
ment, Ro. 3. 20; a distinct percep- 
tion or impression, acknowledgment, 
Col. 2. 2, et al. 


‘Emtypagn, js, 7) an inscription; a 
legend ofa coin, Mat. 22.20. Mar. 
12. 16. Lu. 20. 24; a label of a 
criminal’s name and offence, Mar. 
15. 26. Lu. 23. 38: Srom 

Ἐπιγράφω, f. ψω, (ἐπί & γράφω) 
to imprint a mark on; to Lees 
engrave, write on, Mar. 15. 26. Ac. 
17. 23. Re. 21. 12; met. to imprint, 
impress deeply upon, He. 8. 10; 

Α 10. 16. (a). ὲ 

Ἐπιδείκνῦμι, v. νύω, & mid. ἐπι-}» 
δείκνῦμαι, f. δείξω, (ἐπί & δείκνυμι) to 
exhibit, Mat. 16. 1. Ac. 9. 39; to 
show, Mat. 22.19. Lu.17.14; 20.24; 
24. 40; to point out, Mat. 24.1; to 
demonstrate, prove, Ac. 18.28. He. 
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6. 17. 

Ἐπιδέχομαι, f. δέξομαι, (ἐπί & δέ- 
χομαι) to admit; to receive kindly, 
welcome, entertain, 3 Jno. 10; met. 
to admit, approve, assent 10, 3 Jno. 9. 

Ἐπιδημέω, ὦ, f. now, (ἐπί & δῆ- 
μος) to dwell among a people; to 
be at home among one’s own peo- 
ple; and, in N. T., to sojourn as a 
stranger among another people, Ac. 
Dee lOrtli(en Me , 

"Endvardooopat, f. ξομαι, (ἐπί & 
διατάσσω) to enjoin any thing ad- 


ditional, superadd an injunction 
&e. Gal. 3.15. N. T. i ; 
᾿Επιδίδωμι, f. δώσω, (ἐπὶ & δί- 


δωμι) to give in addition; also, to 
give tc, deliver to, give into one’s 
hands, Mat. 7.9, 10. Qu. 4. 17; 24. 
30, 42, et al.; intrans., probably a 
nautical term, to commit a ship to 
the wind, let her drive, Ac. 27. 15. 


Ἑπιδιορθόω, ὥ, f. ὦσω, (ἐπί & 


ἘΠῚ 


δ᾽ ορϑόω) to set further to rights, te 
calry on an amendinent, Dit: 15. 
᾿Επιδύω, f. δύσω, (ἐπί & δύω) of 
the sun, to set upon, to set during, 
Ep. 4. 26. 
᾿Ἐπιείκεια, as, 1, reasonableness, 
equity ; in NV. T., gentleness, mild- 
ness, 2 Co. 10.1; lenity, clemency, 
Ac. 24. 4: from 
᾿Επιεικής, έος, οὖς, 6, 9, (ἐπί & 
εἰκός) pr. Suitable; fair, reasonable ; 
gentle, mild, patient, 1 Ti. 3.3. Tit, 
Byes ἘΠ Ils NIRS QUIS τὸ one Se 
mildness, gentleness, Bee Vhi.4.5. 


᾿Ἐπιζητέω, ὦ, f. now, (ἐπὶ & ζη- 
τέω) to seek for, make search for, 
Ac. 12.19; to require, demand, Mat. 
12. 39; 16.4. Ac. 19. 39; to desire, 
endeavour to obtain, Ro. 11.7. He. 
11. 14, et al.; to seek with care and 
anxiety, Mat. 6. 32. 


3 ε » 
Ἐπιθανάτιος, ov, 6, ἡ, (ἐπί & θά- 


vatos) condemned to death, under 
sentence of death, 1 Co. 4. 9. 


᾽᾿Ἐπίθεσις, ews, , (ἐπιτίθημι) the 


act of placing upon, imposition of 
hands, Ac. 8. 18, et al. 

᾿Επιθυμέω, ὦ, f. now, (ἐπί & θυ- 
μός) to set the heart upon; to desire, 
long for, have earnest desire, Mat. 


13.17. Lu. 15.16, et al.; to lust after, 
Mat. 5. 28, et al.; spc. to covet, Ro. 
13. 9, et al.: whence 


᾿Επιθυμητής, ov, 6, ove who has 


an ardent desire for a thing, 1 Co. 
10. 6. 


> ε . 
Ἐπιθυμία, as, 7, earnest desire, 


Lu. 22.15, et al.; irregular or violent 
desire, cupidity, Mar. 4. 19, et al.; 
spe. impure desire, lust, Ro. 1. 24, et 
al.; met. the object of desire, what 
enkindles desire, 1 Jno. 2. 16, 17. 


᾿Επικαθίζω. f. iow, (ἐπί & καθίζω) 


to cause to sit upon, seat upon, Mat. 
21.7; or, according to the v.r. ἐπε- 
κάθισεν, intrans. to sit upon. 


ΕῚ ΄ A ΄ > 
Επικαλέω, ὦ, f. ἔσω. p. pass. emt- 


κέκληται, a. 1. pass. ἐπεκλήθην, (ἐπί & 
καλέω) to call on; to attach or con- 
nect a mame, Ac. 15.17. Ja. 2075 
to attach an additional name, to 
surname, Mat. 10. 3, et al.; pass. to 
receive an appellation or surname, 
He. 11.16; mid. to call upon, invoke, 
2 Co. 1. 23, et al.; to appeal to, Ac. 
25. 11, 12, 21. 


ETI! 


Ἑπικάλυμμα, aros, TC, ἃ covering, | 
veil; met. a cloak, | Pe. 2. 16: 
from, f 

Ἐπικαλύπτω, f. ψω, (ἐπί & κα- 
λύπτω) to cover over; met. to par- 
don, forgive, Ro. 4. 7. 

) ΄- « ε Ses, 

Επικαταρᾶτος, ov, ὃ, ἢ) (ἐπὶ & 
κατάρατος) cursed, accursed ; obnoxi- 
ous to the heaviest punishments, 
Gal. 3.10; infamous, Gal.3.13; out- 

_ cast, vile, Jno. 7. 49. 

Ἔπίκειμαι, f. κείσομαι, (ἐπί & 
κεῖμαι) to lie upon, be placed upon, 
Jno. 11. 38; 21. 9; to press, urge 
upon, Lu.5.1. Ac.27.20; be urgent, 
importunate upon, Lu. 23. 23; to be 
imposed upon; be imposed by law, 
He. 9. 10; by necessity, 1 Co. 9. 16. 

Ἐπικούρειος, ov, 6, an Epicurean, 
a follower of the sect of Epicurus, 
Ac. 17. 18. 

» , ε 5 , 
Emtkoupta, as, ἢ; (ἐπίκουρος, a 
helper) help, assistance, Ac. 26. 22. 

> , “ > , , 

Emixpiva, f. wo, (emt & Kpivw) to 

5 decide ; to decree, Lu. 23. 24. (i) 

Ἐπιλαμβάνω, f. λήψομαι, & mid. 
ἐπιλαμβάνομαι, (ἐπί & λαμβάνω) to 
take hold of, λα. 14.381. Mar.8.23; 
to lay hold of, seize, Lu. 23. 26. Ac. 
16. 19, et al.; met. to seize on one’s 
words, catch in one’s words, Lu. 20. 
20, 26; to obtain, as if by seizure, 
1 Ti. 6. 12, 19; to assume a portion 
of, to assume the nature of, He. 2. 

2 16; or, to succour. Ἶ 

Ἐπιλανθάνομαι, f. λήσομαι, a. 2. 
ἐπελαθόμην, (ἐπί & AavOavw) to forget, 
Mat. 16, 5, et al.; to be forgetful, 
neglectful of, to disregard, . Phi. 
3. 14. He. 6.10, et al.; p. pass. part. 
επιλελησμένος, in N. T., in ὦ passive 
sense, forgotten, Lu. 12. 6. 

Ἐπιλέγω, f. ξω, (ἐπί & λέγω) to 
call, denominate, Jno. 5. 2; mid. to 
select for one’s self, choose, Ac. 15. 40. 

Ἐπιλείπω, f. Wo, (ἐπί & λείπω) to 
be insufficient, to run short, to fail, 

; He. 11. 32. 

EmaAnopovn, ns, 7, (ἐπιλανθάνο- 
mat) forgetfulness, oblivion, Ja. 1. 25. 


Ἐπίλοιπος, ov, ὃ, 4, (ἐπιλείπω) 
remaining, still left, 1 Pe. 4. 2. 
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Nv € . . 
Ἐπιλῦσις, ews, 7, a loosing, libava- 
tion; met. interpretation of what is 


ΕΤῚ 


engm \tical and obscure, 2 Pe. 1. 20: 
Srom ᾿ Σ 

᾿Ἐπιλύω, f. vow, (ἐπί & λύω) ta 
loose what has previously been fast: 
ened or entangled, as a knot; met. ta 
solve, to explain what is enigmatical 
as a parable, Mat. 4. 34; to settle 
put an end to a matter of debate, Ac. 
19. 39. 

᾿Επιμαρτυρέω, ὦ, f. now, (ἐπί & 
paptupéw) to bear testimony to, ta 
testify solemnly, 1 Pe. 5. 12. 

3 “ ¢€ > Ud 

Ἐπιμέλεια, as, ἢ; (ἐπιμελῆ ς) care, 
attention, Ac. 27. 3. 

3 , > ΄ A 

Επιμέλομαι, Vv. ἐπιμελέομαι, οὔ- 
μαι, f. ἐπιμεληθήσομαι, and, later, ἐπι- 
μελήσομαι, a. 1. ἐπεμελήθην, (ἐπί & 
μέλομαι) to take care of, Lu. 10. 34, 
30. 1 Ti. 3. 5. : 

᾿Επιμελῶς, adv. (ἐπιμελής) care: 
fully, diligently, Lu. 15. 8. : 

᾿Επιμένω, f. va, (ἐπί & μένω) to 
stay longer, prolong a stay, remain 
on, Ac. 10. 48; 15. 34, et al.; to con- 
tinue, persevere, Jno.8.7. Ac. 12.16; 
to adhere to, continue to embrace, 
Ac. 13. 43. Ro. 11. 22; to persist in, 
Ro. 6. 1, et al. 

᾿Επινεύω, f. evow, (ἐπί & νεύω) to 
nod to; met. to assent to, consent, 
Ac. 18. 20. 

Ἐπίνοια, as, 7), (ἐπί & νοῦς) cogita- 
tion, purpose, device, Ac. 8. 22. 

3 , a ΄, Ἢ vA 

Emopkew, @, f. now, (ἐπι & OpKos) 
to forswear one’s self, to fail of ob- 
serving one’s oath, Mat. 5. 33. 

᾿Ἐπίορκος, ov, ὃ, ἢ, (fr. same) one 
who violates his oath, perjured, 1 Ti. 

: 1. 10. ἦ Ate 

Emovoa, ns, 1, 8011. ἡμέρα, see 
ἔπειμι. 

᾿Επιούσιος, lov,.6, ἢ, supplied with 
the coming day (ἡ ἐπιοῦσα), daily, 
es ee Mat. 6. 11. Lu. 11. 3. 

᾿Επιπίπτω, f. πεσοῦμαι, a. 2. ἐπέ- 
πεσον, (ἐπί & πίπτω) to fall upon; to 
throw one’s self upon, Lu. 15.20. Jno. 
13. 25. Ac. 20. 10, 37; to press, urge 
upon, Mar. 3. 10; to light upon, Ro. 
15.3; to come over, Ac. 13. 11; to 
come upon, fall upon mentally or 
spiritually, Lu. 1.12. Ac. 8. 16; 10. 
NOAA 11 10 19. 1: 


᾿Ἐπιπλήσσω; v. TT@, f. Ea, (ἐπί 8. 


ἘΠῚ 


πλησσωγ pr. to inflict blows upon; 
mei. to chide, reprove, 1 Ti. 5. 1. 

᾿Επιπνίγω, f. Ea, (ἐπί & πνίγῳ) pr. 
to suffocate; met. to choke, obstruct 
the growth of, v.r. Lu. 8.7. N. T. 

᾿Επιποθέω, ὦ, f. now, (ἐπί & πο- 
θέω) to desire besides; also, to de- 
sire earnestly, long for, 2 Co. 5. 2; 
to have a strong bent, Ja. 4.5; by 
invpl. to love, have affection for, 2 Co. 
9. 14, et al.: whence 

’ , € . 

Επιπόθησις, εως; 7, earne*, desire, 
strong affection, 2 Co. 7.7, 1: 

᾿Ἐπιπόθητος, ov, 6, 1, τό, -ον, 
earnestly desired, longed for, Phi. 
1. ΠΤ ΟΣ 

᾿Ἐπιποθία, as, 7, earnest desire, 
Ro. 15. 23. N. T. ᾿ } 

᾿Επιπορεύομαι, f. evoopar, (ἐπί & 
πορεύομαι) to travel to; to come to, 
Lu. 8. 4. 

᾿Επιῤῥάπτω, f. Wo, (ἐπί & ῥάπτω) 
to sew upon, Mar. 2.21. N. T. 
Ἐπιῤῥίπτω, f. Wo, (ἐπί & pinto) 
to throw or cast upon, Lu. 19. 35; 
met. to devolve ΠΡΟΣ, commit to, in 
congidence, 1 Pe. 5. 

᾿Ἐπίσημος, OU, 0, τ (ἐπί & σῆμα) 
pr. bearing a distinctive mark or 
device; noted, eminent, Ro. 16. 7; 

, notorious, Mat. 27. 16. . ι 

Ἐπισιτισμός, οὔ, ὁ, (ἐπισιτίζομαι, 
to provision, fr. ἐπί & σιτίζω, to feed, 
fr. Gites) supply of food, provisions, 
Lu. 9 

πε ΤΙΝ ΘΕ ψομαι, (ἐπί & 
σκέπτομαι) to look at observantly, to 
inspect; to look out, select, Ac. 6.3 
to go to see, visit, Ac. 7. 23; 15. 36; 
to visit for the purpose ofcomfor tand 
relief, Mat. 25. 36,43. Ja.1.27; Srom 
the Heb., of God, to visit with gracious 
interposition, Ton Te 68, 78, et al. 

᾿Επισκευάζομαι, f. doopat, (ἐπι- 
σκευάζω, to put in readimess) to pre- 
pare for a journey, v.r. Ac. 21. 15. 

Ἑπισκηνόω, ὦ, f. aoa, (ἐπί & 
σκηνή, a tent) to quarter in or at; 
met. to abide upon, 2 Co. 12.9. L.G. 

Ἐπισκιάζω, f. dow, (ἐπί & σκιάζω, 
to shade, fr. σκιά) to overshadow, 
Mat. 17. 5, et al.; met. to shed in- 
fluence upon, Lu 1. 35. 


Ex toKomew, ὦ, (ἐπί & σκοπέω) to 


2 


EIIl 


look at, inspect; met. to be circum. 
spect, heedful, He. 12.15; to over: 
see, to exercise the office of ἐπίσ- 
κοπος, 1 Pe. 5.2. 


᾽ ’, ~ € . . 
Ἐπισκοπή; ns, 7, inspection, over- 


sight, visitation ; of God, visitation, 
interposition, whether in mercy ΟΥ̓ 
judgment, Lu. 19.44. 1 Pe. 2.12; cere, 
the office of an overseer or bishop. 
1 Ti. 3. 1; fromthe Heb. charge, func-. 
tion, AC? 1: 90: δ. 

Ἐπίσκοπος, ov, 6, pr. an inspector, 
overseer; a watcher, guardian, 1 Pe. 
2.25; in Ν. T., an ecclesiastical over- 
seer, Ac: 20. 28. Phill 1. 1 ΤΊ. 8. 2. 
1 V6 Ze 


2 ~ » , 4 
Επισπάω, ©, f. dow, (ἐπί & σπαω) 


to draw upon or after ; in NV. T7., mid., 
to obliterate circumcision by arti- 
jicial extension of the foreskin, \ Co. 
ils WS, 


? , 
Ἐπίσταμαι, oat, Tat, to be versed 


in, to be master of, 1 Ti. 6. 4; to be 
acquainted with, Ac. 18. 25; 19. 15. 
Jude 10; to know, Ac. 10. 28, et al.; 
to remember, comprehend, Mar 
14. 68. 


᾿Επιστάτης, ov, 6, (ἐφίσταμαι) pr. 


one who stands by; one who is 
set over; in N. T., in voc., equivalent 
to διδάσκαλε, or paBBi, Master, Doc- 
tor, Lu. 5.5; 8. 24, 45, et al. (a) 


᾿Επιστέλλω, f. eho, (ἐπί & στέλ- 


Aw) to send word to; to send injunc- 
tions, Ac. 15. 20; 21.25; to write to, 
write a letter, He. 13. 22. 


> , « ε > , 
Ἐπιστήμων, ovos, 0, 7, (ἐπιστα- 


᾿Ἐπιστηρίζω, 


μαι) knowing, discreet, Ja. 8. 13. 

f. iw, (ἐπί & στη- 
ρίζω) pr. to cause to rest or lean 
on, to settle upon; meé¢. to confirm, 
strengthen, establish, Ac. 14. 22; 15. 
32, 41; 18. 23. 


᾿Ἐπιστολή, ἧς, 1 (ἐπιστέλλω) 


word sent; an order, command; an 
epistle, letter, Ac. 9. 2; 15. 30, et al. 


> , > , 
Ἐπιστομίζω, f. iow, (ἐπί & στόμα) 


to apply a curb or muzzle; met. to 
put to silence, Tit. 1. 11. 


᾿Επιστρέφω, f. Wo, a. 2. pass. ἐπε- 


στράφην, (ἐπὶ & στρέφω) trans. to turn 
towards; to turn round; to bring 
back, convert, Lu. 1. 16,17. Ja. 5. 
19, 20; intrans. and mid., to turn 
one’s self upon or towards, Ac. 9. 40, 
Re. 1. 12; to turn about, Mat. 9. 22 


ἘΠῚ 


et 8].: to turn back, return, Mat. 12. 
44, et al.; met. to be converted, Ac. 
28. 27, et al. : whence 

Ἐπιστροφή, ns, 7, ἃ turning to- 
wards, a turning about; in N.T., 
met., conversion, Ac. 15. is. 

Ἐπισυνάγω, f. ξω, (ἐπί & συνάγω) 
to gather ta a place; to gather to- 
gether, assemble, convene, Mat. 23. 
37; 24. 31, et al.: (L. 6.) whence 

᾿Επισυναγωγή, 7S, 1), the act of 
being gathered together or assem- 
bled, 2 Thes. 2. 1; an assembling 
together, He. 10. 25. 

> ΄ > , ’ 

Ἐπισυντρέχω, (ἔπι & συντρέχω) to 
ΤΡ ΤΟΘΟΙΠΟ to a place, Mar. 9. 25. 


᾿Ἐπισύστᾶσις, ews, 7, (ἐπισυνίστα- 
μαι) a gathering, concourse, tumult, 
Ac. 24.12; a crowding of calls upon 
theattention and thoughts, 2 Co. 11.28. 
11 vy 7 ΄ “ Cae. , ΄ 
Ἐπισφᾶλης, €os, οὖς, 0, 7, τό, -€S, 
(ἐπί & σφάλλω) on the verge of fall- 
ing, unsteady ; met. insecure, hazard- 
ous, dangerous, Ac. 27. 9. 
Ἐπισχύω, f. vow, (ἐπί & ἰσχύω) 
to strengthen; intrans. to gather 
strength; met. to be urgent, to press 
on @ point, Lu. 23. 5. 
ΕῚ , a : ’ 
Ἐπισωρευω, f. evow, (emt & σω- 
pevw, fr. σωρός, a heap) to heap up, 
accumulate largely ; met. to procure 
in abundance, 2 Ti. 4.3. . G. 
᾿Ἐπιτἄγή, ns, 7, @ later form for 
ἐπίταξις OF ἐπίταγμα, injunction, 1 Co. 
7.6, 25. 2Co.8.8; a decree, Ro. 16. 
26. 1T7i.1.1. Tit. 1.3; authorita- 
tiveness, strictness, Tit. 2. 15: from 


᾿Ἐπιτάσσω, f. Ew, (ἐπί & τάσσω) 
to set over or upon ; to enjoin, charge, 
Mar. 1. 27; 6.39. Lu. 4. 36, et al. 
Ἑπιτελέω, ὦ, f. έσω, (ἐπὶ & Te- 
λέω) to bring to an end; to finish, 
complete, perfect, Ro. 15.28. 2 Co. 
8.6, 11; to perform, Lu. 13. 32; to 
carry into practice, to realise, 2 Co. 
7.1; to discharge, He. 9.6; to exe- 
cute; He.8.5; mid. to end, make 
anend, Gal.3.2; to carry out tocom- 
pletion, Phi. 1. 6; pass. to be fully 
undergone, endured, 1 Pe. 5. 9. ᾿ 
Ἐπιτήδειος, ela, evov, (ἐπιτηδές) 
_ fit, suitable, necessary, 98. 2: 16: 
Ἐπιτίθημι, f. ἐπιθήσω, (ἐπί & 
τίθημι) to put, place, or lay upon, 
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Mat. 9.18. Lu. 4. 40, et al.; to im- 
pose a name, Mar. 3. 16, 17; to lade, 
Ac. 28. 3; to inflict, Ac. 16.23. Lu. 
10.30. Re. 22.18; mid. to set or fall 
upon, assail, assault, attack, Ac. 
18. 10. 

᾿Ἐπιτιμάω, ὦ, f. now, (ἐπί & τι- 
paw) pr.to set a value uyon; to 
assess a penalty; to allege as a 
crimination ; hence, to reprove, chide, 
censure, rebuke, reprimand, Mat. 19. 
13. Lu. 23. 40, et al.; in N. T., te 
admonish strongly, enjoin strictly, 
Mat. 12.16. Lu. 17. 3. 

᾿Επιτιμία, as, 7, used in N. T. in 
the sense of ἐπιτίμημα or ἐπιτίμησις, 
a punishment, penalty, 2 Co. 2. 6. 

᾿Επιτρέπω, f. Wo, a. 2. pass. ἐπε- 
τράπην, Ὁ. ἐπιτέτραμμαι, (ἐπί & τρέπω) 
to give over, to leave to the entire 
trust or management of any one; 
hence, to permit, allow, suffer, Mat. 
8.21. Mar. 5. 13, et al.: whence 

*Emitporn, ἧς; 7, ἃ trust; a com- 
mission, Ac. 26. 12. 

> , e 

Emitpomos, ov, 0, one to whose 
charge or control a thing is left; 
a steward, bailiif, agent, manager, 
Mat. 20.8; steward or overseer of 
the revenue, treasurer, Lu. 8. 3; a 

ἢ guardian of children, Gal. 4, 2. 

Ἐπιτυγχάνω, a. 2. ἐπέτὕχον, (ἐπί 
& τυγχάνω) to light upon, find; to 
hit, reach; to acquire, obtain, at- 
(ene, Ie, 11: 7. L8G, Ge 15: 1135: 
Ja. 4. 2. 

"Empaiva, f. φανῶ, a.1. ἐπέφηνα, 
later and in N. T., ἐπέφᾶνα, a. 2. pass. 
ἐπέφἄνην, (ἐπί & φαίνω) to make to 
appear, to display ; pass. to be mani- 
fested, revealed, Tit. 2.11; 3.4; in- 
trans. to give light, shine, Lu. 1. 79. 
Ac. 27. 20. 

> , e . 

Ἐπιφάνεια, ας, ἢ) appearance, mani- 
festation, 1 Τὶ. 6. 14. 2 ΤΊ. 1. 10, et 
al.; glorious display, 2 Thes. 2. 8: 
trom 

᾿Επιφᾶνής, έος, οὖς, 6, 7, pr. in full 
and clear view; splendid, glorious, 
illustrious, Ac. 2. 20. 

᾿Επιφαύσκω, inN. T. f.avow, (φῶς) 
to shine upon, give light to, enlighten, 
Ep. 5. 14. ; 

᾿Ἐπιφέρω, f. ἐποίσω͵ a. 2. ἐπένεγ- 
kov, (ἐπί & φέρω) to bring upon oy 
against, Ac. 25.18 Jude9; tou 
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flict, Ro. 3.5; to bring to, apply to, Ep. 1.20; Pni. 2. 16, et al.; τὰ ὅπου. 
Ac. 19.12; to bring in ‘addition, add, pavia, the upper regions of the air, 
superadd, Phi. 1. 16. Lalas Ep. 6. 12; heavenly, in respect of 
Ἐπιφωνέω, O, f. 17, (emt & do- essence and char acter, unearthly, 
véw) to cry aloud, shout, raise a shout 1 Co. 15. 48, 49, et_al.; met. divine, 
in favour or against any one, Lu. Ξ spiritual, Ino. 3. 12, et al. 
_ 23.21. Ac. 12. 22; 22. 24. Emta, ol, al, Ta, seven, Mat. 15. 
Ἐπιφώσκω, a varied form of ém-| 34, 37, et al.; by Jewish usage for a 
φαύσκω, to dawn, Mat. 21.1; hence, round number, Mat. 12. 45. Lu. 11. 
used of tie reckoned commencement of | ,_26: whence 
the day, to be near commencing, to eee adv. seven times, Mat. 18. 
draw on, Lu. 23. 54. : 21,22. Lu. 17. 4, bis. (a) 
Ἐπιχειρέω, ὦ, f. ἤσω, (ἐπί & χείρ)  Ἑπτακισχίλιοι, at, a, (ἑπτάκις & 
ΤῸ. ut pag fo A tht; we under- | χίλιοι) seven thousand, Ro. 11. 4. 
a BOSD «ες το ig ΧΡ. θὲ Ζὼς ᾿Εργάζομαι, f. ἄσομαι, a. 1. eipya- 
) , Ἂ, , ΕΝ σάμην, Ῥ. εἴργασμαι. (ἔργον) intrans. 
Ἐπιχέω, ὦ; f. εὐσω; (ἐπι & χέω) to work, labour, Mat. 21.98. Lu. 
,_ to pour upon, Lu. 10. 34. Pi 13. 14; to trade, traffic, do business, 
Ἐπιχορήγεω, @, f. now, (ἐπι & Mat. 25.16. Re. 18. 17; to act, exert 
xopnyéw) to supply further; tosuper-| One’s power, be active, Jno. 5.17; 
add, 2 Pe. 1.5; to supply, furnish, trans. to do, perform, commit, Mat. 
give, 2Co.9.10: Gal.3.5. 2 Pe. 26.10. Jno.6.28; to be engaged i in, 


- 11; pass. to gather vigour, Col. cecunlcs upon, 1 Co. 9. 13. Re. 18. 
ie, ; to acquire, gain by one’s labour, 


re as, a supply, aid, |, Jno. 6. 27, et al whence 
Ep. 4. 16. Phi. | L.G. Ἐργασία, as, ἢ; work, labour ; in 
-Emtyplo. f. ίσω oe & iw) το] XV. Τ', ἐργασίαν διδόναι. operam dare, 
aie upon, to anoint, ae 9. 6} ἴο endeavour, strive, Lu. 12.58; per- 
1. @ ?! formance, practice, Ep. 4. 19; a 
Ἔ : 5 , a ff slp trade, business, craft, Ac. 19. 25; 
care sn) to buitd ae ie aera «οσμένο if ἢ 3 abe MIE trade, 
[LEW = SS. ront, Cc. ᾿ 5 4 tJ. 24, ἢ. 
to be built upon, rest firmly on, Ep. = ἢ ς k ; ἢ 
2.20. Col. 2.7; to build besides or | τ.) OV, 0, Ὁ Workman, 1a- 
further; to build up, carry up αὶ Dourer, Mf. 9.37.38; 20. 1, 2,8; met. 
building; met. to carry up to a| ἃ. spirituai workman or. labourer, 
higher degree of faith and spiritual | 2 Co. 11. 13, et al.; an artisan, arti- 
advancement, Ac. 20. 32, et al. ficer, Ac. 19.25; a worker, practiser, 
Ἑποκέλλω, a. 1. ἐπώκειλα, (ἐπί & |, a! 


ὀκέλλω, idem) to run ὦ ship aground, | Ἔργον, ov, τό, a work, any thing 
Ac. 27. 41. done or to be done: a deed, work, 


S action, Jno. 3.21. Ep.2.10. 2 Co. 
pen εἰ avo, (πὶ βαρ | 9. 8, et al. freq.; duty enjoined, 
ἼΣΩΣ an ves syed noe 1 ΟἿ Office, charge, business, Mar. 13. 34. 

BUS LSD δε SEU | Jno. 4. 34, et al. freq.; a process, 
᾿Εποπτεύω. f. evow, to look ἘΝ course of action, Ja.1.4; ἃ work. 
observe, watch; to witness, be an product of an action or process, Ac 
eye-witness of, 1 Pe. 2. 12; 3. 2: | 7.41. ἘΠῸ: 1. 10 esa 
from ts a ee ᾿ Ἐρεθίξζω, f. ica, a. 2. ἠρέθισα, 
Ezom7ns, ov, 0, (ἐπι & oon) (ἐρέθω, idem, ἔρις) to provoke; *o 
a looker on, eye- -witness, ΟΡ ἢ: 18: irritate, exasperae, Col. 3. 21; te 
"Ezros, €08, τό, (εἶπον) a word, that |__ incite, stimulate, 2 Co. 9. 2 
which is expressed by words; ὡς ἔπος | Ἐρείδω, f. εἰσω, a.1. ἤρεισα, to 
εἰπεῖν, SO to say, if the expression | make to lean upon; to fix firmly; 
may be allowed, He. Ἰ. ἘΣ | intrans. to become firmly fixed, stick 
πουράνιος, tov, 6, 7), (ἐπί & ov-!, fast, Ac. 27. 41. γε τς 
pavés) heavenly, in respect of locality, Ἐρεύγομαι, f. ξομαι, to νεπιῖξ, dis 


> 
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gorge, met. to utter, declare openly, 
Mat. 13. 35. 

Ἐρευνάω, ὦ, f. ἤσω, to search, trace, 
investigate, explore, Jno. 5. 39; 7.52, 

_ etal. 

Epnpia, a solitude, uninhabited re- 
gion, waste, desert Mat. 15.33, et al.: 
from 

τ e ε 

Epnpos, ov, 0, ἢ: & ἢ, ov, lone, 
desert, waste, uninhabited, Mat. 14. 
13,15. Mar.6.31,32,35; lone, aban- 
doned to ruin, Mat. 23.38. Liv. 13.35; 
met. lone, unmarried, Gai. 4. 27; as 
a subs. a desert, uninhabited region, 
waste, Mat. 3.1; 24.26. Ac. 7. 36, 
et al.: whence 

» , ΄“ , > , 

Epnpow, ὦ, f. wow, p. pass. ἡρη- 
μωμαι, a. 1. pass. ἠρημώθην, to lay 
waste, make desolate, bring to ruin, 
Mat. 12.25. Lu.11.17. Re. 17. 16; 
18. 16, 19: whence 

᾿Ἐρήμωσις, ews, 7, desolation, de- 
vastation, Mat. 24.15. Mar. 13. 14, 
et al. G. 

"Epi¢a, f. ίσω, (ἔρις) to quarrel; to 
wrangle; to use the harsh tone of a 
wrangler or brawler, to grate, Mat. 
12: 190} 

᾿Εριθεία, as, ἧ, (ἐριθεύομαι, to 
serve for hire, to serve a party ; épi- 
fos, a hired labourer) the service of 
a party, party spirit; feud, faction, 
2 Co. 12. 20; contentious disposition, 
Ja. 3. 14, et ἃ]. by impl. untoward- 
ness, disobedience, Ro. 2. 8. 

Epiov, ov, τό, (ἔρος, etpos, idem) 
wool, He. 9.19. Re. 1. 14. 

‘Epis, δος, 7, altercation, strife, 
Ro. 13. 13; contentious disposition, 
Ro, 1. 29. ἘΠῚ 1. 15, et al. 

Ἐρίφιον, (ov, To, a goat, kid, Mat. 
25. 33: dim. from 

Ἔρϊφος, ov, 6, 7, ἃ goat, kid, Mat. 

_ , 25. 82. Lu. 15. 29. 

Eppnveia, as, 7, interpretation, ex- 


planation, 1 Co. 14. 26; meton. the | 
power or faculty of interpreting, | 


1 Co. 12. 10: from 

« [2 , ¢€ , 
Eppnveva, f. evow, (ἐρμηνεὺς, an 
interpreter) to explain, interpret, 
ΤΡ ΠΒΙ ΒΟ; Jno. 1. 39, 438: 9.7. He. 

574, 

Ἑρμῆς; οὔ, 0, Hermes or Mercury, 
son of Jupiter and Maia, the messen- 
ger and interpreter of the gods, and 
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| the patron of eloquence, learning, &c 
Ac. 14. 12. 

€ , ~ , ao 

Ἑρπετόν, ov, τό, (ἐρπτω, to creep) 
a creeping animal, a reptile, Ac. 
10. 12, et al. 

’EpvOpés, a, dv, red, Ac. 7. 36. He 
1129: 

"Epyopuat, f. ἐλεύσομαι, a. 2. 7AU- 
θον, by sync. ἦλθον, p. EAHAVOa, tc 
come, to go, to pass. By the com- 
bination of this verb with other terms 
a variety of meaning results, which, 
however, is due, not to a change oj 
meaning in the verb, but to the ad- 
juncts. Ὃ ἐρχόμενος, He who is 
coming, the expected Messiah, Mat 
11. 3, et al. 

*Eporda, ὦ, f. ήσω; to ask, interro- 
gate, inquire of, Mat. 21. 24. Lu. 
20.3; in N. T., to ask, request, beg, 
beseech, Mat. 15.23. Lu.4.38. Jno. 
14. 16, et al. 

"Eo Ons, nros, ἡ, (ἔννυμι; to clothe) 
a robe, vestment, raiment, Lu. 23. 11. 

Ὁ Ac. 1. 10, et 8]. : whence 

Εσθησις, ews, 7, a garment, robe, 
raiment, Lu. 24.4. L. G. 

3 , -ἦὔ . ip 

EoGla, f. ἔδομαι, & in N. T. φά- 
youar, evar, ἃ. 2. ἔφαγον, (dw) to 
eat, Mat. 12. 1; 15. 27; ἐσθίειν καὶ 
πίνειν, to eat and drink, to eat and 
drink in the usual manner, follow 
the common mode of living, Mat. 
11. 18; also with the associated no- 
tion of supposed security, Lu. 17. 27; 
to feast, banquet, Mat. 24. 49; met. 
to devour, consume, He. 10. 27. Ja. 
5.3; from the Heb. ἄρτον ἐσθίειν, to 
eat bread, to take food, take the usual 
meals, Mat. 15. 2, et al. 

2 , + 

Εσοπτρον, ov, TO, (ὄψομαι) a 
mirror, speculum, Ja. 1. 23. 1 Co. 
19. 1. 

ἝἙσπέρα, as, 7, fem. of ἕσπερος, 
evening, Lu. 24.29, Ac.4.3; 28.23. 

ΕΣ v 

Eoxatos, ἢ, ov, farthest; last, 
latest, Mat. 12.45. Mar. 12.6; lowest, 
Mat. 19. 30; 20. 16, et al.: whence 

᾿Ἔσχάτως, adv. extremely ; ἐσχά- 
τως ἔχειν. to be in the last extremity, 
Mar. 5. 23. 

"Eva, adv., for the more usual form 
εἴσω, in, within, in the interior of, 
Mat. 26.58. Jno. 20. 26, et al.; ὃ, » 
τό ἔσω, inner, interior, internal ; met 
within the pale of community 1 Ce 
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5.12; ὃ ἔσω ἄνθρωπος, the inner man, Ππὐαγγελίζω f. ίσω. to address with 
ἢ ἢ 90's as = ’ 
δ the mind, soul, Ro. = Bites good tidings, Re. 10. 7; 14. 6; bed 
Eowéev, adv. from within, from| elsewhere mid. εὐαγγελίζομαι, to pro 
the interior, Mar. 7. 21, 23; within, claim as good tidings, to announce 
in the internal parts, Mat. 7.15, et | good tidingsof, Lu: 1.19, etal.; absol. 
al.; ὃ, ἡ, τό ἔσωθεν, interior, internal, to announce the good tidings of the 
Lu. 11. 39, 40; 6 ἔσωθε; ἄνθρωπος, the ospel, Lu. 4.18; 9.6, et al.; pass. ἴα 


: mind, soul, 2 Co. 4. 16. e ἐν τς τῷ as ead tidings, Lu. 
Ἑσώτερος. a, ov, inner, interior 16. 16; to be addressed with good 
ΚΣ EEA "| tidings, Mat. 11. 5. Lu. 7. 22, “He. 


«ε ΄ 

Ἑταῖοος, ov, 6, a companion, as- | p> τ one 
soviate, fellow, comrade, fr:cnd, Mat. ps ee Ya QU, ΤῸ, (εὖ & ἄγγελος) 
11. 16; 20. 13; 22. 12; 20. 50 glad tidings, good or joyful news, 

Ξ 3 > 5 Mat. 4. 28: 9.35; the gospel, doc- 
trines of the gospel, Mat. 26. 13. 
Mar. 8. 35; meton. the preaching of, 
or instruction in the gospel, 1 Co. 
4. 15: 9. 14, et al. 

Εὐαγγελιστής, ov, 6, (εὐαγγελίζω) 
pr. one who announces glad tidings ; 
an evangelist, preacher of the gos- 
pel, teacher of the Christian re- 
ligion, Ac.21.8. Ep.4.11. 2 Ti. 4.5. 
Nea. 

ἙΕὐαρεστέω, ὦ, f. ήσως p. εὐηρέστ- 
κα, to please well, He. 11. 5, 6; 
pass. to take pleasure in, be well 
pleased with, He. 13. 6: (L. G.) from 

Evdpeotos, ov, 6, ἧς τό, -ον, (εὖ & 
ἀρεστός, fr. apéoxw) Well pleasing, ac- 
ceptable, grateful, Ro. 12. 1, 2, et al.: 


¢ 2 ©; pe -“ 
Ἑτερόγλωσσος. ov, 6, ἢ; (ἕτερος & 
λῶσσα) One who speaks another or 
foie language, 1 Co. 14.21. L. G. 

‘Erepodidackadéa, ὦ; f. now, (ἕτε- 
pos & διδασκαλία) to teach other or 
different doctrine, and spc. what is 
foreign to the Christian religion, 
HIG a GsSh aE 

Ἑτεροζυγέω, @, (ἕτερος & ζυγός) 
to be unequally yoked or matched, 

, 2 Co. 6. 14. 

Ετερος, ας ov, other, another, some 
other, Mat.8.21; 12. 45; met. differ- 
ent, Lu. 9. 29, et al.; ὃ ἕτερος, the 
other of two, Mat. 6.24; τῇ ἑτέρᾳ, the 
next day, Ac. 20. 15; 27.3; ὁ ἕτερος, 
one’s neighbour, Ro. 13. 8, et al.; 


foreign, strange, Ac. 2.4. 1 Co. 14. whence 
21; illicit, Jude 7: whence Εὐαρέστως, adv. acceptably, He. 
“Ετέρως, adv. otherwise, differently, | 12. 28. 


leith, 33 19: 

Ἔτι, adv. yet, still, Mat.12. 46; still, 
further, longer, Lu. 16.2; further, 
besides, in addition, Mat. 18.16; with 
a compar., yet. still, Phi. 1. 9. 

“τοιμάζω, f. dow, (ἕτοιμος) to 
make ready, prepare, Mat. 22. 4; 
26. 17, et al.: whence 

“Ἑτοιμασία, as, 7, preparation; pre- 
paredness, readiness, alacrity, Ep. 
6. 15. 

ἝΤτοιμος, ἡ; ον; Ov, 6, 7), also ἑτοῖ- 
μος, ready, prepared, Mat. 22. 4, 8. 
Mar. 14. 15, et al.: whence 

‘Eroipws, adv. in readiness, pre- 
paredly, Ac. 21. 13, et al. 

"Eros, €0s, τό, a year, Lu. 2. 41; ἃ 
3. 23, et al. Evepyeoia, as, 7, (εὐεργέτης) well 

Ev, adv. well, good, happily, rightly,| doing; a good deed, benefit con- 
Mar. 14.7. Ac. 15. 29; well! well ferred, Ac. 4. 9: duty, good offices 
done! Mat. 25. 21, 23, et al. 1) Li": 2: 


Evyevns, €os, οὖς, 6, 9, (εὖ & γέ- 
vos) well born, of high rank, honour- 
able; Lu.19. 12. 1 Co.1.26; gene- 
rous, ingenuous, candid, Ac. 17. 11. 


Evdia, as, 7, (εὖ & Ζεύς, Διός, 
Jupiter, lord of the air and heavens) 
serenity of the heavens, a cloudless 
sky, fair or fine weather, Mat. 16. 2. 

Εὐδοκέω, ὦ, f. now, (εὖ & δοκέω) 
to think well, approve, acquiesce, 
take delight or pleasure, Mat. 3. 17; 
17.5. Mar.1.11. Du. 3. 225 12:32, 
et al.: (L. G.) whence 

Εὐδοκία, as, 7, approbation ; good 
will, favour, Lu. 2. 14; good plea- 
sure, purpose, intention, Mat. 11.26. 
Lu. 10.21; Ep. 1. 5, 9. Phi. 2. 13; 
by impl. desire, Ro. 10. 1. 
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Εὐεργετέω, &, f. Now, to do good, 
exercise beneficence, Ac. 10. 38: 
from | 

PUY) ov, 6, (εὖ & ἔργον) a 
well doer; a benefactor, Lu. 22. 25. 

Everos, ov, 6, ἡ. (εὖ & τίθημι | 
pr. well arranged, rightly disposed, 
fit, proper, adapted, Lu. 9.62; 14.35; 
useful, He. 6. 7. : 

Εὐθέως, adv. (εὐθύς) ἢ] 
forthwith, instantly, at once, Mat. 
8.3; 13. 5, et al. 

Εὐθυδρομέω, ὦ, f. Now, (εὐθύς & | 
δρόμος) to run on a straight course ; | 
to sail on a direct course, Ac. 16. 11; 
PINs We ; L. G ‘ 

Εὐθύμέω, ὦ, f. Now, to be cheer- 
ful, be in good spirits, take courage, 
Ac. 27. 22325. Jia. 5. 13: from 

Εὔθῦμος, ov, 6, 7, (εὖ & θυμός) of 
good cheer or courage, cheerful, Ac. 
27. 36: whence 

Εὐθυμότερον, adv. (pr. neut. comp. 
of preced.) more cheerfully, Ac. 
24. 10. 

Εὐθύμως, adv. cheerfully, v. r. Ac. 
24. 10. 

Εὐθύνω, f. υνῶ, a. 1. vva, to guide 
straight; to direct, guide, steer a 
ship, Ja. 3. 4; to make straight, Jno. 
1. 23: from ; 

Εὐθύς, εἴα, v, straight, Mat. 3. 3. 
Mar. 1. 3; met. right, upright, true, 
Ac. 8. 21, et al. 

Εὐθύς, adv. straight forwards; di- 
rectly, immediately, instantly, forth- 
with, Mat. 3.16; 13. 20, 21, et al. 
> ’ . = . 

Εὐθύτης, τητος; 7, rectitude, righte- 
ousness, equity, He. 1.8. (wv). 

Εὐκαιρέω, ὦ, f. now, a. 1. ηὐκαί- 
ρήσα, (εὔκαιρος) to have convenient 
time or opportunity, have leisure, 
Mar. 6. 31. 1 Co. 16. 12; to be at 
leisure for a thing, give one’s self up 
toa thing, Ac. 17.21. L.G. 

Evkaipia, as, ἢ, convenient oppor- 
tunity, favourable occasion, Mat. 26. 
16. Lu. 22.6: from 

Evkatpos, ov, ὃ, ἡ, (εὖ & καιρύς) 
timely, opportune, seasonable, con- 
venient, Mar. 6.21. He. 4.16: whence 

Εὐκαίρως, adv. opportunely, season- 
ably, conveniently, Mar.14. 11. 2 Ti. 
4. 2. 
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Εὐκοπώτερος, a, oy, (comp. of εὖ. 
κόπος, easy, fr. εὖ & κόπος) easier, 
more feasible, Mat.9.5; 19. 24. Mar. 
2.9,etal. L.G. 

Εὐλάβεια, as, 7, the disposition of 
one who is εὐλαβής, caution, circum- 
spection; in NV. 7’, reverenceto God, 
piety, He. 5.7; 12. 28. 

Εὐλαβέομαι, ov, f. ήσομαι, a. 1. 
ηὐλαβήθην, to be cautious or circum: 
spect; to fear, be afraid or appre: 
hensive, Ac. 23. 10; 72 WV. 7’. absol. 
to reverence God, to be influenced 
by pious awe, He. 11. 7: from it 

EvAaBns, €os, οὖς, 6, ἡ, (εὖ & 
λαμβάνω) pr. taking hold of well, 7. 6. 
warily ; hence, cautious, circumspect ; 
full of reverence towards God, de- 
vout, pious, religious, Lu. 2. 25. Ac. 
PX, 8) 8 bh, Pp 

Εὐλογέω, ὦ, f. Now, p. nKa, a. 1 
noa, (ev & λόγος) pr. to speak well of ; 
in N. T., to bless, ascribe praise and 
glorification, Lu. 1. 64, et al.; to 
bless, invoke a blessing upon, Mat. 
5. 44, et al.; to bless, confer a favour 
or blessing upon, Ep. 1. 3. He. 6. 
14; pass. to be blessed, be an object 
of favour or blessing, Lu. 1. 28, et 
al.: whence 

EvAoyntés, ov, 6, 7, worthy of 
praise or blessing, blessed, Mar. 14. 
61. Lu. lL. 68, etal. S. 

Εὐλογία, as, 7, pr. good speaking ; 
fair speech, flattery, Ro. 16. 185 i 
lV. T., blessing, praise, celebration, 
1 Co. 10. 16. Re. 5. 12, 13; invoca- 
tion of good, benediction, Ja. 3. 10; 
a favour conferred, gift, benefit, Ro. 
15. 29. 2 Co. 9. 5,6, et al. ἕ 

Εὐμετάδοτος, ov, 6, ἧ, (εὖ & με- 
ταδίδωμι) ready in imparting, liberal, 
bountiful, 1 Ti.6. 18. L. G. i 

Evvocw, ὦ, f. now, (εὔνοος, εὖ ἃ 
νόος, νοῦς) to have kind thoughts, be 
well affected or kindly disposed to- 
wards, Mat. 5. 25. 

Evvora, as, 7, (fr. same) good will, 
kindliness; heartiness, Ep. 6.7; con- 
jugal duty, 1 Co. 7. 3. 

Εὐνουχίζω, f. iow, a.1. εὐνουχίσα; 
to emasculate, make a eunuch; ta 
impose chaste abstinence on, to bind 
to a practical emasculation, Mat. 19. 
12: (L. G.) from 

Ἑὐνοῦχος, ov, ὁ, (evy , a bed, ἃ 
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ἔχω) pr. one who has charge of the | 
bedchamber ; lemce, a eunuch, one 

emasculated, Mat. 19.12; as ewnuchs. 
in the East often rose to places of 
power and trust, hence, a minister of 
a court, Ac. 8. 27, 34. 

Evoddw, f. ὦσω, (εὖ & 600s) to give 
a prosperous journey ; cause to pros- 
per or be successful; pass. to have 
a prosperous journey, to succeed in 
a journey, Ro. 1.10; met. to be fur- 
thered, to prosper, temporally or 
spiritually, 1 Co. 16.2. 3 Jno. 2, bis. 

Evmapedpos, ov, 6, ἧς (εὖ & mape- 
dpos, one who sits by, an assistant, 
assessor, fr. παρά & ἕδρα, a Seat) con- 
stantly attending; assiduous, de- 
voted to; τὸ εὐπάρεδρον, assiduity, 
devotedness, v. r. 1 Co. 7. 35. L.G 

Εὐπειθής, €os, ods, 6, ἡ, (εὖ & 
πείθω) easily persuaded, pliant, Ja. 
aly He 

Εὐπερίστᾶτος, ov, ὃ, 7, (εὖ & πε- 
ριίσταμαι) easily or constantly en- 
vironing or besetting, He. 12.1. N.T. 

Εὐποιΐα, as, 7, (εὖ & ποιέω) doing 
good, beneficence, He. 13.16. L.G. 

Εὐπορέομαι, ovpar, f. ἥσομαι, (εὐ- 
πορέω, to supply, fr. εὔπορος, easy, 
abounding, in easy circumstances) 
to be in prosperous circumstances, 
enjoy plenty, Ac. 11. 29. 

Evropia, as, 7, (fr. same) wealth, 
abundance, Ac. 19. 25. 5 

Ἐὐπρέπεια, as, ἡ, (εὐπρεπής, well 
looking, fr. εὖ & πρέπει) grace, beauty, 
Ja. 1.11. ΟΣ 

Εὐπρόσδεκτος, ov, ὁ, 7), (εὖ & προσ- 
δέχομαι) acceptable, grateful, pleas- 
ing, Ro: 15.16, 3k. 2᾽΄ (05 8. 12.91) Pe: 
Zeist τῶ Ne 7’, ELACIOUS, 5 COnG. 2. 
L. 6. Nok 

fiumpdcedpos, ov, ὃ, ἢ, (εὖ ὃ πρόσε- 
Spos, an assessor) constantly attend- 
ing, assiduous, devoted to, 1 Co. 7. 
35; equivalent to εὐπάρεδρος. 

Εὐπροσωπέω, ὥ, f. now, (εὐπρόσ- 
ωπος, Of a fair countenance, fr. εὖ 
& πρόσωπον) to carry or make a fair 
appearance, to be specious, Gal. 6. 12. 


Εὑρίσκω, f. εὑρήσω, p. εὕρηκα, 
ἃ. 2. εὗρον, ἃ. 1 pass. εὑρέθην, later 
a. 1. εὕρησα, and a. mid. εὑράμην, He. 
9. 12; to find, to meet with, light 
upon, Mat. 18.28; 20.6; to find out, 
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to detect, discover, Lu. 23. 2, 4, 145 
to acquire, obtain, win, gain, Lu. 1. 
30; 9. 12; to find mentally, to coms 
prehend, recognise, Ac. 17. 27. Ko. 
7. 21; to find by experience, observe, 
gather, Ro. 7. 18; to devise as fea- 
sible, Lu. 5. 19; 19. 48. 
ἙΕὐροκλύδων, (εὖρος, the east wind, 
& κλύδων, a Wave) Euroclydon, the 
name of a tempestuous wind, Ac. ᾿ 
27.14. There are, however, two va- 
rious readings, Ἑὐρυκλύδων (εὐρύς) 
ong EvpaxvAwv. Euroaquilo. (Ὁ). 


Evpvxwpos, ov. 6, 77, (εὐρύς, broad, 
& χώρα) spacious; broad. wide, Mat. 
19 


Εὐσέβεια, as, 7, (εὐσεβής) reve- 
rential feeling ; piety, devotion, god- 
iness; Ac 35 125) ale Dig 2 9 Δ 19. 
et al.; religion, the Christian reli- 
gion, 1 Ti. 3. 16. 

Εὐσεβέω, ὦ, f. now, to exercise 
piety ; towards a deity, to worship, 
Ac. 17. 23; towards relatives, to be 
dutiful towards, 1 Ti. 5. 4: from : 

Εὐσεβής, €os, οὖς, 6, ἧς (εὖ & σέ- 
βομαι) reverent; pious, devout, reli- 
gious, ΑῸ. 10: 2. 7.1 22. 19. Ὁ en2os 
whence 

Εὐσεβῶς, adv. piously, religiously, 
2 1 5. 10: bite 19. 

Εὔσημος, ov, 6, ἧ, (εὖ & σῆμα) pr. 
well marked, strongly marked ; met. 
significant, intelligible, perspicuous, 
1 Co. 14. 9. ἥ 

Εὔσπλαγχνος, ov, 6, 9, (εὖ ἃ 
σπλάγχνον) in N. T., tender-hearted, 
compassionate, Ep. 4. 82. 2 Pe. 3.8, 

Evoxnpdves, adv. (εὐσχήμων) in a 
becoming manner, with propriety, 
decently, gracefully, Ro. 13. 13. 1 Co. 
14.40. 1 Thes. 4. 12. 

Εὐσχημοσύνη, ns, 1, comeliness, 
gracefulness; artificial comeliness, 
ornamental array, embellishment, 
1 Co. 12. 23: from 

Evoynpor, ovos, 6, 1), (εὖ & σχῆμα) 
of good appearance, pleasing to look 
upon, comely, 1 Co. 12. 24; met. 
becoming, decent; τὸ εὔσχημον, de- 
corum, propriety, 1 Co. 7. 35; hon- 
ourable, reputable, of high standing 
and influence, Mar. 15. 48. Ac. 13. 
9 lite Mek 5 

Evrovws, adv. 


(εὔτονος, on the 
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stretch, fr. εὖ & τείνωλ intensely, ve- 
hemiently, strenuously, Lu. 23. 10. 
Ac. 18. 28. ἕ P 

Εὐτραπελία, as, ἢ; (εὐτράπελος, 
ready, witty, fr. εὖ & τρέπω) face- 
tiousness, pleasantry; hence, buf- 
foonery, ribaldry, Ep. 5. 4. 

Εὐφημία, as, 7, pr. use of words of 
good omen; hence, favourable ex- 
pression, praise, commendation, 2 Co. 
6.8: from ἡ x Ν 

Εὔφημος, ov, 6, ἧ, (εὖ & φήμη) 
pr. οἵ good omen, auspicious; hence, 
of good report, commendable, laud- 
able, reputable, Phi. 4. 8. ἐξ 

Εὐφορέω, ὦ, f. now, (εὔφορος, εὖ 
& φέρω) to bear or bring forth well 
or plentifully, yield abundantly, Lu. 
12. 16. 

Evdpaiva, f. ava, a.1. εὔφρηνα & 
εὔφρᾶνα, (εὔφρων, εὖ ὃς φρήν) to glad- 
den, 2 Co. 2. 2; pass. to be glad, 
exult, rejoice, Lu. 12.19. Ac, 2. 26; 
mid. to feast in token of joy, keep 
a day of rejoicing, Lu. 15. 23, 24, 
29, 32, et al. ‘ 

Εὐφροσύνη, ns, 0, (εὔφρων) joy, 
gladness, rejoicing, Ac. 2. 28; 14. 17. 

Εὐχαριστέω, ὦ, f. now, ἃ. 1. σα; 
(εὐχάριστος) to thank, give thanks, 
Mat. 15. 36; 26. 27, et al. 

Evxapioria, as, 7, gratitude, thank- 
fulness, Ac. 24. 3; thanks, the act of 
giving thanks, thanksgiving, 1 Co. 
14. 16, et al.; conversation marked 
by the gentle cheerfulness of a grate- 
ful heart, as contrasted with the un- 
seemly mirth of εὐτραπελία, Ep. 5.4: 
from 

Εὐχάριστος, ov, 6, 1), (εὖ ὃς χάρις) 
grateful, pleasing; grateful, mind- 
ful of benefits, thankful, Col. 3. 15. 

Εὐχή, 7s, 7, a wish, prayer, Ja. 5. 
15; a vow, Ac. 21. 23. 

Εὔχομαι, f. Eopar, a. 1. ηὐξάμην, 
to pray, offer prayer, Ac. 26. 29. 
2 Co 13.7,9. Ja.5.16; to wish, de- 
sire, Ac. 27. 29. Ro. 9.3. 3 Jno. 2. 

Εὔχρηστος, ov, 6, ἡ, (εὖ & χρη- 
στός) highly useful, very profitable, 
2 1b. ley Ae ile Tes oie, 1]: 

Εὐψυχέω, ὦ, f. now, (εὔψῦχος, of 
good courage, εὖ & ψυχή) to be ani- 
mated, encouraged, in good spirits, 
Phi. 2. 19. 
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Εὐωδία, as, 7, (εὐώδης, εὖ & ὅὄδωδα, 
ὄζω) a sweet smell, grateful odour, 
fragrance, 2Co.2.15. Ep.5.2. Phi. 
4. 18. 

Evavipos, ov, 6, 7, (εὖ & ὄνομα) 
of good name or omen; wsed also as 
an euphemism by the Greeks instead af 
ἀριστερός, which was a word of bad 
import, as all omens on the left de- 
noted misfortune; the left, Mat. 20. 
21, 23; 25. 33, 41, et al. 

"Εφᾶγον, a. 2. of ἐσθίω. 

᾿Εφάλλομαι, f. αλοῦμαι, (ἐπί & 
ἅλλομαι) to leap or spring upon, ἐἰ5- 
sault, Ac. 19. 16. 

᾿Εφάπαξ, adv. (ἐπί & ἅπαξ) once 

, for all, Ro. 6.10; at once, 1 Co. 15.6. 

Edecivos, ἡ: ov, Re. 2. 1, and 

"Edéovos,ia,vov, Ephesian, of Ἔφε- 
gos, ov, ἡ, Ephesus, ὦ city of Asia 

Ξ Minor, Ac. 19. 28, 34, 355 21. 29. 

Eqeupetns, ov, ὁ, (ἐφευρίσκω, 
to come upon, find, discover, fr. ἐπί 
& εὑρίσκω) an inventor, deviser, Ro. 
1. 30. 

᾿Εφημερία, as, 1, pr. daily course ; 
the daily service of the temple; a 
course of priests to which the daily 
service for a week was allotted in ro- 
tation, Lu. 1. 5,8: (L. 6.) from 

"Ednpepos, ov, 6, 7, (ἐπί & ἡμέρα) 
lasting for a day; daily; sufficient 
for a day, necessary for every day, 
Ja, 2. 15. 

᾿Ἐφικνέομαι, ovpat, f. ίξομαι, a. 
ἐφικόμην, (ἐπί & ἱκνέομαι, to come) to 
come or reach to, to reach a certain 
point or end; to reach, arrive at. 
2 Co. 10. 13, 14. 

᾿Εφίστημι, f. ἐπιστήσω, (ἐπί & to- | 
τημι) trans. to place upon, over, close 
by; tntrans. Ὁ. ἐφέστηκα, part. ἐφε- 
στώς, a. 2. ἐπέστην, Mid. ἐφίσταμαι, to 
stand by or near, Lu. 2. 38; 4. 39: to 
come suddenly upon, Lu. 2.9. 2° 4; 
to come upon, assault, Ac 6. 12; 
17. 5; to come near, approach. Iu. 
10. 40; to impend, be instant, Le at 
hand, 1 Thes. 5.3; to be present, Ac. 
ἜΣ ; to be pressing, urgent, earnest, 
P) Abt, 21, Σ 


᾿᾿Ἐφφαθά, (Aramaean, MMDMN) be 
| thou opened, Mar. 7. 34. 

\"E Opa, as, 7, enmity, discord, feud, 
Gal. 5. 20; alienation 
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Ep. 2. 15, 16; ἃ principle or state of 


enmity, Ro. 8. 7. 

EyxOpds, a, dv, hated, under dis- 
favour, Ro. 11. 28; inimical, hostile, 
Mat. 13. 28. Col. 1. 21; as a subs. an 
enemy, adversary, Mat. 5. 43, 44; 
10. 36. Lu. 6. 27, 35, et al. 

"Exvdva, ns, ἧς (exes) a viper, poi- 
sonous serpent, Ac. 28.3; used also 
Jig. of persons, Mat. 3. 7. 

vw » Ξ 5 

Ἔχω, f. ἔξω, imperf. εἶχον, a. 2. 
ἔσχον, Ὁ. ἔσχηκα, to hold, Re. *. 16, 
et al.; to seize, possess @ person, 
Mar. 16. 8; to have, possess, Mat. 
7. 29, et al. freq.; to have, have 
ready, be furnished with, Mat. 5. 23. 
Jno. 5. 36; 6. 68,etal.; to have as a 
matter of crimination, Mat. 5. 23. 
Mar. 11. 25, et al.; to have at com- 
mand, Mat. 27.65; to have the power, 
be able, Mat. 18. 25. Jiu. 14.14. Ac. 
4. 14, et al.; to have in marriage, 
Mat. 14. 4, et al.; to have, be affected 
by, subjected to, Mat. 3. 14; 12. 10. 
Mar. 3. 10. Jno. 12. 48; 15. 22, 24; 
10. Ol, 2, AO, 28h 9D, ΜΠ 5. 1D, 
He. 7. 28. 1 Jno. 1. 8; 4. 18; χάριν 
ἔχειν, to feel gratitude, be thankful, 
Gt, Ὶ WA, BING 1 5 Woes 79 iw 
hold, esteem, regard, Mat. 14. 5. Lu. 
14. 18, 19, et al.; to have or hold as 
an object of knowledge, faith, or prac- 
tice, Jno. 5. 38, 42; 14. 21. 1 Jno. 
5.12. 2 Jno. 9; intrans. with ad- 
verbs or adverbial expressions, +0 be, 
to fare, Mat.9.12. Mar.2.17; 5. 23. 
Lu. 5.31. Jno. 4.52. Ac.7. 13 12.15; 
15s 30: 91} Wd 2 (Ὁ: LO: 6 ΊἸΡΕ ΤῊΣ 
1 Ti. 5. 25. 1 Pe. 4.5; τὸ νῦν ἔχον, 
for the present; in WN. T., ἔχειν ἐν 
γαστρί, to be pregnant, Mat. 1. 18, et 
al.; as also ἔχειν κοίτην, Ro. 9. 10; 
ἔχειν δαιμόνιον, to be possessed, Mat. 
11. 18, et al.; of time, to have con- 
tinued, to have lived, Jno. 5. 5, 6; 
8. 57; of space, to embrace, be dis- 
tant, Ac. 1. 12; mid. pr. to hold by, 
cling to; hence, to border upon, be 
next, Mar. 1. 38. Lu. 13. 33. Ae. 
20.15; 21.26; to tend immediately 
to, He. 6. 9. 

Eos, conj., of time, while, as long 
as, Jno. 9. 4; until, Mat. 2.9. Lu. 
15. 4; as also in N.T., ἕως οὗ, ἕως 
ὅτον, Mat. 5. 18, 263 ἕως ἄρτι, until 
now, Mat. 11. 12; ἕως πότε, until 
when, how long, Mat. 17. 17; ἕως 
σήμερον, until this day, to this time, 
2 Co. 2. 15; as prep., of time, until, 
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Mat. 24. 21; of place, unto, even to 
Mat. 11. 23. Lu. 2. 15; ἕως ἄνω, to 
the brim, Jno. 2. 7; éws eis, even to, 
as far as, Lu. 24. 50; ἕως κάτω, to the 
bottom ; ἕως ὧδε, to this place, Lu. 
23. 5; of state, unto, even to, Mat 
26. 38; of number, even, so much as, 
Ro. 3. 12, et al. freq. 
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Zao, ζῶ, Cis, ζῆ. f. (pow & ζήσο- 
μαι, a. 1. ἔζησα, p. ἔζηκα, to live, to be 
possessed of vitality, to exercise the 
functions of life, Mat. 27. 63. Ac. 
17. 28, et al.; τὸ ζῆν, life, He. 2. 15; 
to have means of subsistence, | Co. 
9. 14; to live, to pass existence in a 
specific manner, Lu. 2. 36; 15. 13, et 
al.; to be instinct with life and 
vigour; hence, ζῶν, living, an epithet 
of God, in a sense peculiar to Him- 
self; ἐλπὶς ζῶσα, a Vigorous and en- 
during hope, 1 Pe. 1.3; ὕδωρ ζῶν, a 
perennial flow of water, Jno. 4. 10; 
to becheered and happy, | Thes. 3.8; 
to be exempt from spiritual condem- 
nation, to have fruition of salvation, 
1 Jno. 4. 9, et al. 

Ζεστός, ἡ, dv, (Céw) pr. boiled ; boil- 
ing, boiling hot; met. glowing with 
zeal, fervent, Re. 3. 15, 16. 

Zevyos, εος, TO, a yoke of animals; 
a pair, couple, Lu. 2. 24; 14. 19. 

, ε 

Ζευκτηρία, as, 7, (pr. fem. of ζευκ- 
motos, fr. ζεύγνυμι, to yoke, join) a 
fastening, band, Ac. 27. 40. 

Ζεύς, Atos, 6, the supreme God of 
the Greeks, answering to the Jupiter 
of the Romans, Ac. 14. 12, 13. 

Zéw, f. (ow, to boil, to be hot ; in 
N. T., met. to be fervent, ardent, zea- 
lous, Ac. 18. 25. Ro. 12. 11. 

Ζηλεύω, f. εύὐσω, i. ᾳ. ζηλόως V. F. 
Re. 3. 19: from 

Ζῆλος, ov, 6, (ζέω) in a good sense, 
generous rivalry; noble aspiration ; 
in N. T., zeal, ardour in behalf of, 
ardent affection, Jno. 2.17. Ro. 10.2; 
in a bad sense, jealousy, envy, malice, 
Ac. 13. 45. Ro. 13. 13; indignation, 
wrath, Ac. 5.17 et al.: whence 

Ζηλόω, ὦ, f. ὦσω, to have strong 
affection towards. be ardently de- 
voted to, 2 Co. 11.2; to make a show 
of affection and devotion towards, 
Gal. 4. 17; to desire earnestly, aspire 
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eagerly after, 1 Co. 12. 31; 14. 1, 39; 
absol. to be fervent, to be zealous, 
Re. 3. 19; to be jealous, envious, 
spiteful, Ac. 7.9; 17.5. 1 Co. 13. 4. 
Ja. 4. 2; pass. to be an object of 
warm regard and devotion, Gal. 4.18: 
whence 

βηλωτής, ov, 6, pr. a generous ri- 
val, an imitator; in WN. T., an as- 
pirant, 1 Co. 14. 12. Tit. 2. 14; a 
devoted adherent, a zealot, Ac. 21. 
YS 5.9. (Galle 115 

Ζημία, ας, ἢ, damage, loss, detri- 
ment, Ac. 27. 10, 21. Phi. 3. 7, 8: 
whence 

Ζημιόω, @, f. wow, to visit with 
loss or harm; pass. to suffer loss or 
detriment, 1 Co. 3.15. 2 Co. 7.9; to 
lose, to forfeit, Mat. 16.26. Mar. 8. 
90. ΡΗΪ 5. 8, 

Ζητέω, ὦ, f. now, to seek, look for, 
Mat. 18.12. Lu. 2. 48, 49; to search 
after, Mat. 13. 45; to be on the watch 
for, Mat. 26. 16; to pursue, endea- 
vour to obtain, Ro. 2.7; 1 Pe. 3. 11, 
et al.; to desire, wish, want, Mat. 
12.47; to seek, strive for, Mat. 6. 33; 
to endeavour, Mat. 21. 46; to re- 
quire, demand, ask for, Mar. 8. 11. 
Lu. 11. 16; 12. 48; to inquire or ask 

uestions, question, Jno. 16. 19; to 

a Toe oe a 18° Iu. 12) 29; 
in N.T. fr. Heb. ζητεῖν τὴν ψυχήν, to 
seek the life of any one, a ἘΠΕ to 
kill, Mat. 2. 20: whence 

Ζητημα, atos, Td, a question; a 
subject of debate or controversy, Ac. 
15. 2; 18.15; 23. 29, et al. 

Ζήτησις, ews, 7, a seeking; an in- 
quiry, a question; a dispute, debate, 
discussion, Jno. 3. 25. 1 Ti. 1.4; a 
subject of dispute or controversy, 
Ac. 25. 20, et al. 

Ζιζάνιον, ov, τό, zizanium, darnel, 
spurious wheat, a plant found in Pa- 
lestine, which resembles wheat both in 
its stalk and grain, but is worthless 
and deleterious, Mat. 13. 26, 27, 29, 
30, 36, 38, 40. L.G. 


Zoos, ov, ὁ, gloom, thick dark- 
ness, 2 Pe. 2. 4,17. Jude 6, 13. 


ζυγός, ov, 6, a collateral form of 
ζυγόν, (ζεύγνυμι) pr. a cross bar or 
band; a yoke; met. a yoke of bond- 
age, state of slavery, servile con- 
dition, | Ti. 6.1; service or obliga- 
tion, Mat. 11. 29, 30. Ac. 15. 10. Gal. 
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5. 1; the beam of a balanse: ὅδ 
synecd. a balance, pair of scales, Re 
6. 5. 

Ζύμη, ns, ἧς. leaven, Mat.16. 12; 18 
33; met. leaven of the mind and con- 
duct, a system of doctrine or moralg 
used in a bad sense, Mat. 16. 6, 11, 
1 Co. 5. 6, et al.: whence 

Ζυμόω, ὦ, f. ὦσω, to leaven, cause 
to ferment, Mat. 13.33. Lu. 13. 21. 
1Co. 5.6. Gal. 5.9. 

Ζωγρέω, ὦ, f. now, p. ἐζώγρηκα, 
(wos, alive, & aypevw) pr. to take 
alive, take prisoner in war instead 0 
killing; to take captive, enthral, 
2 Ti. 2. 26; also, to catch animals, as 
Jish: in which sense it is used figura- 
tively, Lu. 5. 10. 

Zon, ἧς, 7 (Caw) life, animated 
existence, state of being alive, Lu. 
16. 25. Ac. 17. 25; life, manner of 
life, conduct, Ro. 6. 4; in N. T., life, 
deliverance from the proper penalty 
of sin, expressed by θάνατος, Jno. 6.51. 
Ro. 5. 18, et al.; life, the final state 
of the redeemed, Mat. 25. 46, et al. ; 
the author of life, means of attain- 
ing life, Jno. 5.39; 11.25. Col. 3. 4. 

Zavn, ns, 7, a zone, belt, girdle, 
Mat. 3. 4; 10. 9, et al. 5 

Ζώννῦμι, and in N. T. ζωννύω, f. 
ζώσω, to gird, gird on, put on one’s 
girdle, Jno. 21. 18, bis. 

Ζωογονέω, @, f. now, (Cwds & γό- 
vos) pr. to bring forth living crea- 
tures; in N. T., to preserve alive, 
save, Lu. 17. 33. Ac.7. 19. 

Ζῶον, ov, τό, a living creature, 
animal, He. 13.11. 2 Pe. 2. 12, et al. 

Ζωοποιέω, @, f. now, (fads ἃ 
ποιέω) pr. to engender living crea- 
tures; to impart life, make alive, 
vivify, Ro. 4. 17; 8.11. 1 Co. 15. 36; 
in N.T., met. to impart the life a 
salvation, Jno. 6.63. 2 Co. 3. 6, et al. 


H 


“H, either, or, Mat. 6. 24, et al.; 


after comparatives, and ἄλλος, ἕτερος, 
expressed or implied, than, Mat. 10.1% 
18. 8. Ac. 17. 21; 24. 21; intensioe 
after ἀλλά. & πρίν, Lu. 12.51. Mat 
1. 18; it also serves to point an inter 
rogation, Ro. 3. 29, et al. 

7 


Η 
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°H, a particle occurring in the N. T. | Ἡλίκος, nN, OV, as great as; how 


only in the combination 4 μήν, intro- 
ductory to the terms-of an oath, He. 
6. 14. 

Ηγεμονεύω, f. εὔσω, (ἡγεμών) to 
he a guide, leader, chief; in Δ΄. T., to 
hold the office of ἃ Roman provincial 
governor, Lu. 2. 2; 3. 1. 

t , ¢ - 

Hyepovia, as, 7, leadership, sove- 
reignty ; in N.T., a reign, Lu. 3. 1: 
Srom 

ε , rd € . 

Hyepey, ὄνος, 0, a guide; a leader ; 
a chieftain, prince, Mat. 2. 6; a 
Roman provincial governor, under 
whatever title, Mat. 27. 2, et al. 

“Hycopat, ovpat, f. ἤσομαι, to lead 
the way; to take the lead, Ac. 14.12; 
to be chief, to preside, govern, rule, 
Mat. 2. 6. Ac. 7. 10; ἡγούμενος, a 
chief officer in the church, He. 13.7, 
17, 24; also, with p. ἥγημαι, to think, 
consider, count, esteem, regard, Ac. 

: 26.2. 2 Co. 9. 5, et al. 

Ηδέως, adv. (ἡδύς) with pleasure, 
gladly, willingly, Mar. 6. 20; 12. 37. 
2 Co. 11. 19. 

"Ἤδη, adv. before now, now, already, 
Mat. 3. 10; 5. 28, et al.; ἤδη ποτέ, at 
length, Ro. 1.10. Phi. 4. 10. 

Ἥ διστα, adv. (pr. neut. pl. superlat. 
of ἡδύς) with the greatest pleasure, 

᾿ most gladly, 2 Co. 12.9, 15. 

Ηδονή, ns, 7, (ἦδος) pleasure, gra- 
tification ; esp. sensual pleasure, Lu. 
8.14. 11|:3..9. ὅ8..ἅ. 85. 2 Pes 2:15: 
a passion, Ja. 4.1. ταν, ; 

᾿ἩἩδύοσμον, ov, τό, (ἡδύς & ὀσμή) 
garden mint, Mat. 23 23. Lu. 
11. 42. 

“H6os, eos, τό, pr. a place of cus- 
tomary resort, a haunt; hence, a set- 
tled habit of mind and manners, 
1 Co: 15: 33. & 

Ἤκω, f. ἥξω, imperf. ἧκον, to be 
come, have arrived, Lu. 15. 27, et al. 


"HAL, (Heb. %y) my God! Mat. 
27. 46. ua 

Ἡλικία, as, 7, (ἧλιξ) a particular 
period of life; the period fitted for 
a particular function, prime, He. 
11. 11; full age, years of discretion, 
Jno. 9. 21, 23; perhaps, the whole 
duration of life, Mat. 6. 27. Ln. 
12. 25; otherwise, stature, Lu. 19, 3. 
Ep. 4.13. 


᾿ great, (ΟἹ. 2.1. Ja.3.5. ὦ. 
Ηλιος, ov, 6, the sun, Mat. 13. 43; 
17 2. Mar. 1. 32, et al.; meton. ligh 
|__ of the sun, light, Ac. 13. 11. 
“HAos, ov, 6, a nail, Jno. 20. 25, bis. 
Ἡμέρα, as, 7, day, a day, the in- 
terval from sunrise to sunset, opp. to 
νύξ, Mat. 4.2; 12. 40. Lu. 2. 44; the 
interval of twenty-four hours, com- 
prehending day and night, Mat. 6.34; 
15. 32; fr. the Heb. ἡμέρᾳ καὶ ἡμέρᾳ, 
day by day, every day, 2 Co. 4. 16; 
ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, from day to day, 
continually, 2 Pe.2.83xaé ἡμέραν, 
every day, daily, Ac. 17. 17. He. 
3.13; a point or period of time, Lu. 
19.42. Ac. 15. 7. Ep. 6. 13, et al.; 
z a judgment, trial, 1 Co. 4. 3. 
Hpetepos, a, ov, our, Ac. 2. 11; 
: 24. 6, et al. ay $3 
Ἡμιθᾶνής, €os, ovs, 6, ἢ, (nps— & 
θνήσκω) half dead, Lu. 10. 30. 
Ἥμϊσυς, ceva, συ, half, Mar. 6. 23. 
Lu. 19.8. Re.11.11; 12. 14. 
, , e 
Ἡμιώριον, ov, τό, (ἡμι---- & ὥρα) 
half an hour, Re. 8.1. L. G. 
Ἡνίκα, adv. when, 2 Co. 3. 15, 16. (t). 


"Hrrep, (ἢ & περ) an emphatic form 
of yn, than, Jno. 12. 43. 

"Hos, ov, 6, 7, mild, gentle, kind, 
1 Thes. 2.7. 2 Ti. 2. 24. 

"Hpepos, ov, 6, 1), equivalent to the 
ordinary form ἠρεμαῖος, tranquil, 
quiet, 1 Τι το ΝΟΣ 

ἫἩρωδιανοί, ὧν, οἱ, Herodians, par- 
tisans of Ἡρώδης, Herod Antipas, 
Mat. 22.16. Mar. 3.6; 12. 13. 

Ἡσυχάζω, f. dow, (ἥσυχος) to be 
still, at rest; to live peaceably, be 
quiet, 1 Thes. 4. 11; to rest from la- 
bour, Lu. 23. 56; to be silent or quiet, 
acquiesce, to desist from discussion 
hut 14.4. Ac. 11.183 21.014. 

Ἡσυχία, as, 7, rest, quiet, tranquil- 
lity; a quiet tranquil life, 2 Thes. 
3. 12; silence, silent attention, Ac. 
PDR 1:12; 

Ἡσύχιος, ov, 6, ἧς equivalent to 
ἡσῦχος. quiet, tranquil, peaceful, 1 Ti 
ον 106: 5: Δ. 

Ἤτοι, conj. (ἢ & τοι) in N. T. only 
in the usage, ἤτοι-- ἢ, Whether, with 
an elevated tone, Ro. 6, 16. 


HTT 


Hrrdopat, Guat, f. ἥἧττηθησομαι 
& ἡττήσομαι, Ὁ. ἥττημαι, (ἣττων) to be 
less, inferior to; to fare worse, te be 
in a less favoured condition, 2 Co. 
12.13; by impl. to be overcome, van- 

ν duished, 2 Pe 2. 19, 20: whence 

Hrrnpa, aros, τό, an inferiority 
to a particular standard; default, 
pail, shortcoming, Ro. 11.12. 1 Co. 

Ἤττων, Att. for ἥσσων, ovos, ὃ, 7, 
less, 2 Co. 12. 15; worse, 1 Co. 11. 17. 


ἨἬχέω, ὦ, f. Now, (ἤχήν to sound, 
ring, i Co. 13.1; to roar, as the sea, 
Lu. 21. 25. 

Hyxos, ov, 6, equivalent to nxn, 
sound, noise, Ac. 2. 2. He. 12. 19; 
met. report, fame, rumour, Lu. 4. 37. 


Θ 


Θάλασσα, ns, 7, the sea, Mat. 23. 15. 
Mar. 9. 42; a sea, Ac. 7. 36; an in- 
land sea, lake, Mat. 8. 24, et al. 

Θάλπω, f. Wo, to impart warmth ; 
met. to cherish, nurse, foster, Ep. 
3,295) 1 hes) 257. 

Θαμβέω, o,f. now, a.1. ἐθάμβησα, 
to be astonished, amazed, Ac. 9.6; 
later, pass. to be astonished, amazed, 
awe-struck, Mar. 1. 27; 10. 24, 32: 
Srom 

Θάμβος, eos, τό, astonishment, 
amazement, awe, Lu. 4. 36, et al. 

Oavacipos, ov, 6, 1, (θάνατος) 
deadly, mortal, fatal, Mar. 16. 18. 

Θανατηφόρος, ov, 6, 7, (θάνατος & 

épw) mortiferous, bringing or caus- 
ing death, deadly, fatal, Ja. 3. 8. 

Davaros, ov, 6, (θνήσκω) death, the 
extinction of life, whether naturally, 
Lu. 2. 26. Mar. 9. 1; or violently, 
Mat. 10. 21; 15.4; imminent danger 
of death, 2 Co. 4. 11, 12; 11. 23; in 
NV. T., death, as opposed to ζωή in its 
spiritual sense, spiritual condemna- 
tion, exclusion from salvation, the 
penal state of loss of salvation. Jno. 
8.51. Ro. 6. 16, et al.: whence 

Θανατόω, ὦ, f. wow, a. 1. ἐθανά- 
τωσα, to put to death, deliver to 
death, Mat. 10. 21; 26. 59. Mar. 13. 
12; pass. to be exposed to imminent 
danger of death, Ko. 3. 36; in N. T., 
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met. to subdue, mortify, Ro. 8. 13 
pass. to be dead to, to be rid, parte 
from, as if by the intervention cj 
death, Ro. 7. 4. 

Carre, f. ψω, τέτἄφα, a. 1. ἔθαψα, 
a, 2. pass. ἐτάφην, to bury, inter, Mat. 
8. 21, 22; 14, 12, et al. 

Θαρσέω, &, &, new Attic, θαρρέω, 
ὦ, (θάρσος, θάρρος), f. yow, imperat. 
θάρσει, to be of good courage, be of 
good cheer, Mat. 9. 2, et al.; tobe 
confident, hopeful, 2 Co. 7. 16, et al.; 
to be bold, maintain a bold bearing, 
2 Co. 10. 1, 2. 

Θάρσος, εος, τό, courage, con- 
fidence, Ac. 28. 15. 

Oavpa, ατος, τό, a wonder ; wonder, 
admiration, astonishment, Re. 17.6: 
whence : 

Θαυμάζω, f. ἄσω, p. τεθαύμακα, 
a. 1. ἐθαύμασα, to admire, regard 
with admiration, wonder at, Lu. 7. 9. 
Ac.7.31; toreverence, adore, 2 Thes. 
1. 10; absol. to wonder, be filled with 
wonder, admiration, or astonish- 
ment, Mat. 8. 10. Lu. 4. 22, et al.: 
whence 

Θαυμάσιος, a, ov, wonderful, admir- 
able, marvellous; τὸ θαυμάσιον, a 
wonder, wonderful work, Mat. 21. 10. 


Θαυμαστός, 7, Ov, wondrous, glo- 
rious, | Pe. 2.9. Re. 15.1; marvel- 
lous, strange, uncommon, Mat. 21. 42. 
Mar. 12. 11. 

Θεά, as, 7, (θεός) a goddess, Ac. 
19, 27, 35, 37. : 

Θεάομαι, Gpat, f. ἄσομαι, p. τεθέᾷ- 
μαι, a. 1. pass. ἐθεάθην, to gaze upon, 
Mat. 6. 1; 23. 5. Lu. 7. 24; to see, 
discern with the eyes, Mar. 16. 11, 
14. Lu. 5. 27. Jno. 1. 14, 32, 38, et 
al.; to see, visit, Ro. 15. 24. 

Θεατρίζομαι, to be exposed as in a 
theatre, be made a gazing-stock, ob- 
ject of scorn, He. 10. 33: (N. Τὸ 
from 

Θέᾶτρον, ov, τό, (θεάομαι) a theatre, 
a place where public games and 
spectacles are exhibited, Ac. 19. 29, 
31; meton. a show, gazing-stock, 
1 Co. 4. 9. 

Θεῖον, ov, τό, brimstone, sulphur, 
Lu. 17. 29. Re. 9. 17, 18, et al. 

Θεῖος, a, ov, (Θεός) divine, pertain: 
ing to God, 2 Pe. 1. 3, 4; τὸ θεῖον, the 
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divine nature, divinity, Ac. 17. 29: 
whence , 
Θειότης, τητος, ἢ, divinity, deity, 
πῶ ἐμ divine majesty, Ro. 1. 20. 
» (Er 


Θειώδης, €os, ovs, 6, ἡ, (θεῖον) of 
brimstone, sulphurous, Re. 9. 17. 
L. G. : 

Θέλημα, ατος, τό, (θέλω) will, bent, 
inclination, 1 Co. 16. 12. Ep. 2. 3. 
1 Pe. 4.3; resolve, 1 Co. 7. 37; will, 
purpose, design, 2 Ti. 2. 26. 2 Pe. 
1. 21; will, sovereign pleasure, be- 
hest, Mat. 18. 14. Lu. 12. 47. Ac. 
13. 22, et al. freq.; ἐν τῷ θελήματι Θεοῦ, 
Deo permittente, if God please or 
permit, Ro. 1. 10. 

Θέλησις, ews, 7, will, pleasure, He. 
2.4: (L. G.) from 

Θέλω, see ἐθέλω. 

Θεμέλιος, tov, 6, (pr. an adj. fr. 
θέμα, τίθημι) θεμέλιον, τό, a founda- 
tion, Lu. 6. 48, 49. Π6. 1]. 10; mez. 
a foundation laid in elementary in- 
struction, He. 6. 1; a foundation of a 
superstructure of faith, doctrine, or 
hope, 1 Co. 3. 10, 11, 12. Ep. 2. 20. 
1 Ti. 6. 19; a foundation laid in a 
commencement of preaching the gos- 
pel, Ro. 15. 20: whence 

Θεμελιόω, ὦ, f. ὦσω, p. τεθεμε- 
λίωκα, a. 1. ἐθεμελίωσα, to found, lay 
the foundation of, Mat. 7. 25. Lu. 
6. 48. He. 1.10; meé. to ground, es- 
tablish, render firm and unwavering, 
ἘΠῚ 9.17 COE Ne Rs 1 1, NO: 

Θεοδίδακτος, ov, 6, ἡ, (Θεός & δὲ- 
δακτός) taught of God, divinely in- 
structud, 1 Thes. 4.9. N.T. 

Θεομᾶχέω, ὦ, f. now, (θεός & μάχο- 
μαι) to fight or contend against God, 
to seek to counteract the divine will, 
Ac. 23. 9. 

Θεομάχος, ov, ὃ, fighting against 
God, in conflict with God, Ac. 5. 39. 
(a) ONE: κ᾿ 

Θεόπνευστος, ov, 6, 7, (θεός & 
aye) divinely inspired, 2 Ti. 3. 16. 

.α 


Θεός, οὔ, 6, & 7, a deity, Ac. 7. 43. 
1 Co. 8.5; an idol, Ac. 7. 40; GOD, 
the true God, Mat. 3. 9, et al. freq. ; 
God, possessed of true godhead, 
Jno. 1.1. Ro. 9. 5; fr. the Heb. ap- 
vlied to potentates, Jno. 10. 34, 35; 
τῷ θεῷ, an intensive term, Jr, the Heb., 
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exceedingly, Ac. 7. 20, &, ha 
2 Co. 10. 4. es 

Θεοσέβεια, as, 7, worshipping of 
God, reverence towards God, piety, 
1 Ti. 2.10: from 

Θεοσεβής, έος, οὖς, 6, 7, (θεός & 
σέβομαι) reverencing God, pious, 
godly, devout, a sincere worshipper 
of God, Jno. 9, 8]. ΑΝ 

Θεοστῦὕγής, έος, οὖς, 6, ἡ, (θεός & 
στυγέω, to hate) God-hated ; in NV. T., 
a hater and contemner of God, Ro. 
1. 30. 

Θεότης, τητος, 7, (θεός) divinity, 
deity, godhead, Col. 2. 9. L. α. 

Geparreia, service, attendance; heal- 
ing, cure, Lu. 9.11; Re. 22. 2; meton. 
those who render service, servants, 
domestics, family, household, Mat. 
24. 45. : Lu. 12. 42: from 

Θεραπεύω, f. evow, a. 1. ἐθερά- 
mevoa, to serve, minister to, render 
service and attendance; to render 
divine service, worship, Ac. 17. 25; 
to heal, cure, Mat. 4. 23, 24; 8. 16, et 
al.: from 

Θεράπων, ovTos, 6, an attendant, a 
servant; a minister, He. 3. 5. 

Cepia, f. iow, a. 1. ἐθέρισα, (θέ- 
pos) to gather in harvest, reap, Mat. 
6. 26; 25. 24, 26; met. to reap the re- 
ward of labour, 1 Co. 9. 11. 2 Co. 
9.6; toreap the harvest of vengeance, 
Re. 14. 15, 16: whence 

Θερισμός, ov, 6, harvest, the act of 
gathering the harvest, reaping, Jno. 
4. 35, et al.; met. the harvest of the 
Gospel, Mat. 9. 37, 38. Lu. 10.2; a 
crop; met. the cropof vengeance, Re. 
14. 15. 

Θεριστής, od, 6, one who gathers 
in the harvest, a reaper, Mat. 13. 
30, 39. 

Θερμαίνω, f. av, to warm; mid. 
to warm one’s self, Mar. 14. 54, 67. 
Jno. 18. 18, 25. Ja. 2.16: from 

Θέρμη; ns, 7, (θερμός, θέρω) heat, 
warmth, Ac. 28. 3. 

Θέρος, eos, Td, the warm season of 
the year, summer, Mat. 24.32. Mar. 
13. 38. Lu. 21. 30. 

Θεωρέω, ὥς f. now, to be a specta- 
tor, to gaze on, contemplate; to be. 
hold, view with interest and attention 
Mat. 27,55; 28. 1, et al.; to contem 
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late mentally, consider, He. 7. 4; 
n NW. T., to see, perceive, Mar. 3. 11, 
et al.; to come to a knowledge of, 
Jno. 6. 40; fr. the Heb. to experience, 
undergo, Jno. 8. 51, et al.: whence 

Θεωρία, as, 7, a beholding; a sight, 
spectacle, Lu. 23. 48. 

Θήκη, ns, 7, (τίθημι) a repository, 
receptacle; acase, sheath, scabbard, 
Jno. 18. 11. : 

Θηλάζω, f. dow, a. 1. ἐθήλασα, 
(θηλή, a nipple) to suckle, give suck, 
Mat. 24.19. Mar. 13.17. Lu. 21.23; 
23.29; tosuck, Mat. 21.16. Lu. 11.27. 


Θῆλυς, θήλεια, θῆλυ, female; τὸ 
Ondv, Sc. γενός, a female, Mat. 19. 4. 
Mar. 10.6. Ga. 3.28; ἡ θήλεια, wo- 
man, Ro. 1. 26, 27. 

Θήρα, as, 7, (Onp, a wild beast) 
hunting, the chase; met. means of 
capture, a cause of destruction, Ro. 
11. 9: whence 

Θηρεύω, f. εὐσω, to hunt, catch; 
met. to seize on, lay hold of, Lu. 11.54. 

Θηριομαχέω, ὥ, f. now, a. 1. ἐθη- 
ριομάχησα, (θηρίον & μάχομαι) to fight 
with wild beasts; met. to be exposed 
to furious hostility, 1 Co. 15. 32. L.G. 

Onpiov, ov, τό, (equivalent to O7p, 
but pr. a dimin. from it) a beast, 


wild animal, Mar. 1.13. Ac. 10. 12, 
et al.; met. a brutish man, Tit. 1. 12. 

Θησαυρίζω, f. iow, a. 1. ἐθησαύ- 
pica, to collect and lay up stores or 
wealth, treasure up, Mat. 6. 19, 20; 
to heap up, accumulate, Ro. 2. 5. 
1 Co. 16. 2; to reserve, keep in store, 
2 Pe. 3.7: from 

Θησαυρός, ov, 0, a treasury, a store, 
treasure, precious deposit, Mat. 6. 
19, 20, 21, et al.; a receptacle in 
which precious articles are kept, a 
casket, Mat. 2. 11; a store house, 
Mat. 12. 35. Γ 

Θιγγάνω, f. θίξομαι, a. 2. ἔθιγον, 
to touch, Col. 2. 21. He. 12. 20; to 
harm, He. 11. 28. 

Θθλίβω, f. ψω, p. pass. τέθλιμμαι, 
to squeeze, press; to press upon, en- 
cumber, throng, crowd, Mar. 3. 9; 
met. to distress, afflict, 2 Co. 1. 6; 
4, 8, et al.; pass. to be compressed, 
narrow, Mat. 7. 14: (1) whence 


Θλέψις, ews, 7, pr. pressure, com- 
pression ; met. affliction, distress of 
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mind, 2 Co. 2. 4; distressing circum 
stances, trial affliction, Mat. 24. 9 
etal. L. G. 

Θνήσκω, f. θανοῦμαι, p. τέθνηκα, 
a. 2. ἔθανον, to die; in N. T., only in 
the p. amd plup., τέθνηκα, ἐτεθνήκειν, 
inf. τεθνάναι, part. τεθνηκώς, to be “ 

| dead, Mat. 2. 20; Mar. 15. 44, et al.: 
whence 

Θνητός, ἡ, 6v, mortal, obnoxious to 
death, Ro. 6. 12; 8. 11. 2 Οο. 4.1}: 
τὸ θνητόν, Mortality, 1 Co. 15. 53, 54, 
2 Co. 5. 4. F 

Θορυβέω, ὦ, f now, intrans. te 
make a din, uproar; trans. to dis- 
turb, throw into commotion, Ac. 17. 
5; in N.T., mid. to manifest agita- 
tion of mind, to raise a lament, Mat. 
9.23. Mar. 5. 39. Ac. 20.10: from 

Θόρὕβος, ov, 6, an uproar, din; an 
outward expression of mental agita- 
tion, Mar. 5. 38; a tumult, commo- 
tion, Mat. 26. 5, et al. 

Opava, f. avow, to break, shiver ; 
met., pass. p. part. τεθραυσμένος, shat- 
tered, crushed by cruel oppression, 
Lu. 4. 18. i 

Θρέμμα, ατος, τό, (τρέφω) that 
which is reared; pl. cattle, Jno. 
4.12. 

Θρηνέω, ὦ, f. now, a. 1. ἐθρήνησα, 
to lament, bewail, Mat. 11. 17. Lu 
7. 32. Jno. 16. 20: from 

Θρῆνος, ov, 6, (θρέομαι, to shriek) 
wailing, lamentation, Mat. 2. 18. 

Θρησκεία, as, 7, religious worship, 
Col. 2. 18; religion, a religious 
system, Ac. 26. 5; religion, piety, 
Ja. 1. 26, 27: from 

Θρῆσκος, ov, 6, H, occupied with 
religious observances; in JN. T., re- 
ligious, devout, pious, Ja. 1. 26. 

, a , 

Θριαμβεύω, f. εὔσω, (θρίαμβος, a 
hymn in honour of Bacchus; ἃ 
triumph) pr. to celebrate a triumph; 
trans. to lead in triumph, celebrate 
a triumph over, Col. 2. 15; in N. 7. 
to cause to triumph, 2 Co. 2. 14. L G. 

Opi, rpixds, 7, a hair ; pl. ai τρίχες, 
dat. θριξί, the hair of the head, Mat. 
5. 36; 10. 30, et al.; of an animal. 
Mat. 3.4. Mar. 1. 6. 

Θροέω, ὥ, f. Now, (Opdos, an up- 
roar, fr. θρέομαι, to make a clamour 
tocry aloud; in NV. 7., pass. to be dia 
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urbed, disquieted, alarmed, terri- 
fied, Mat. 24.6. Mar. 13.7. 2 Th. 2. 2. 


Θρόμβος, ov, 6, a lump; espec. a 
clot of blood, Lu. 22. 44. 

Opdvos, ov, 6, (θράω, to set) a seat, 
a throne, Mat. 5. 34; 19. 28. Lu. 
1. 52; meton. power, dominion, Lu. 

He. 1. 8; ἃ potentate, Col. 


Θύγάτηρ, Tépos, Tpos, dat. τέρι, τρί, 
acc. τέρα, VOC. θύγατερ, ἡ, a daughter, 
Mat. 9. 18; 10. 35, 37; inthe vocative, 
an expression of affection and kind- 
ness, Mat. 9. 22; fr. the Heb. one of 
the female posterity of any one, Lu. 
1.53; met. a city, Mat. 21.5. Jno. 
12. 15; pl. female inhabitants, Lu. 
23. 28: (a) whence dimin. 

Θυγάτριον, ov, τό, a little daughter, 
female child, Mar. 5. 23; 7. 25. 


Θύελλα, ns, 7, (θύω) a tempest, 
whirlwind, hurricane, He. 12. 18. 
Ovivos, ἡ. ov, thyine, of Avia, thya, 
an aromatic evergreen tree, arbor 
vite, resembling the cedar, and found 

in Lybia, Re. 18.12. (Ὁ. 

Θυμίᾶμα, atos, τό, (θυμιάω) in- 
cense, any odoriferous substance 
burnt in religious worship, Re. 5. 8; 
8. 3,4; 18. 13; or, the act of burning 
incense, Lu. 1. 10, 11. 

Θυμιατήριον, (ov, τό, a censer for 
burning incense, He. 9. 4: from 

Θυμιάω, ὦ, f. dow, (θύω) to burn 
incense, Lu. 1.9. 

Cupopayéo, ὥ, f. now, (θυμός ἃ 
μάχομαι) to wage war fiercely; to 
be warmly hostile to, be enraged 
against, Ac. 12. 20. L. G. 

Θῦμός, ov, 6, (θύω) pr. the soul, 
mind; hence, a strong passion or 
emotion of the mind ; anger, wrath, 
Lu. 4. 28. Ac. 19. 28, et al. ; pl. swel- 
lings of anger, 2 Co. 12. 20. Ga. 
5. 20: whence 

Θυμόω, ὥ, f. ὦσω, to provoke to 
anger; pass. to be angered, enraged, 
Mat. 2. 16. 

Θύρα, as, ἡ, a door, gate, Mat. 6. 6. 
Mar. 1. 33; anentrance, Mat. 27. 60, 
et al.; in NV. 7., met. an opening, oc- 
casion, opportunity, Ac. 14. 27. 1 Co. 
16. 9, et al.; meton. a medium or 
means of entrance, Jno. 10. 7, 9: 
whence 
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Gupeds, ov, 6, a stone or other me 
terial employed to close a doorway » 
later, a large oblong shield, Ep. 6. 16. 

Θυρίς, idos, ἢ, a small opening; a 
window, Ac. 20.9. 2 Co. 11. 33. 

Θυρωρός, ov, 6, (θύρα ἃ; οὖρος, a 
keeper) a door-keeper, porter, Mar. 
13. 84. Jno. 10.3; 18. 16, 17. : 

Θυσία, ας, 7, (θύω) sacrifice, act of 
sacrificing, He. 9. 26; the thing sa- 
crificed, a victim, Mat. 9. 13; 12.7 
the flesh of victims eaten by the sacri- 
Jicers, 1 Co. 10. 18; in N. T., an offer- 
ing or service to God, Phi. 4. 18, et al 


Θυσιαστήριον, ίου, τό, an altar, 
Mat. 5. 28,24. Lu. 1. 11, et 8]. ; spe. 
the altar of burnt offering, Mat. 23. 
35. Lu. 11. 51; meton. a class of 
sacrifices, He. 13.10: (S.) from 

Ove, f. θύσω, p. TéOvKa, a. 1. 
ἔθυσα, pass. p. τέθυμαι, ἃ. 1. ἐτύθην, to 
offer; to kill in sacrifice, sacrifice, 
immolate, Ac. 14. 13, 18, et al.; in 
N.T., to slaughter for food, Mat. 
22. 4, et al. (" in θύω, ὕ in ἐτύθην). 

Θώραξ, ἄκος, 6, a breastplate, ar- 
mour for the body, consisting of two 
parts, one covering the breast and the 
ones the back, Re. 9. 9, 17. Ep. 6. 14. 

. 5. 8. 


I. 


“Ἰᾶμα, aros, To, healing, cure, 1 Co. 
,_ 12. 9, 28, 30: from 
Idopat, Guat, f. άσομαι, a. 1. ἰᾶσά- 
μὴν, P. pass. ἴαμαι, a. 1. ἰάθην, to heal, 
cure, Mat. 8. 8. Lu. 9. 2; met. to 
heal spiritually, restore from a state 
of sin and condemnation, Mat. 13. 
15. He. 12. 13, et al.: whence 
Yyr= ε © 
Ιᾶσις, ews, ἢ, healing, cure, Lu. 
= |G as ye: Core BR 0 
Iaoms, ἰδος, 7, jasper, a precious 
stone of various colours, as purple, 
cerulean, green, &c. Re. 4.3; 21. 11, 
18, 19. 
γ- , A e ᾿ς Ν, τ 
Ιατρὸς, ov, 0, (ἰαομαι) a physician, 
Mat. 9.12. Mar. 2. 17; 5. 26, et al. 
Ἴδε, or ἰδέ, imperat. of εἶδον, used 
as aninterj.,lo! behold! Jno. 11.36; 
16. 29; 19. 4, 5, et al. Z 

᾿Ιδέα, as, ἡ, (ἰδεῖν) form; look, as 
pect, Mat. 28. 3. 


ΙΔΙ 


Ἴδιος, ta, tor, on2’s own, Mar. 15. 
20. Jno 7. 18, et al.; due, proper, 
specially assigned, Ga. 6.9. 1 Ti, 
2.6; 6.15. Tit. 1. 3; also used in 
N.T. as a simple possessive, Eph. 
5. 22, et al.; τὰ ἴδια, one’s home, 
honsehold, people, Jno. 1. 11; 16. 32; 
19. 27; ot ἴδιοι, members of one’s 

_ household, friends, Jno. 1. 11. Ac. 
24. 23, et al.; ἰδίᾳ, adverbially, se- 
verally, respectively, 1 Co. 12. 11; 
κατ᾽ ἰδίαν, adv. privately, aside, by 
one’s self, alone, Mat. 14. 13, 23, et 
al.; whence 

3 , ς . . 
Ιδιώτης, ov, 6, pr. one in private 
life; one devoid of special learning 
or gifts, a plain person, Ac. 4. 13. 
I Co. 14: 16,23, 24. 2 Co. Il. 6: 

Ἰδού, varied in accent from ἰδοῦ, 
imperat. of εἰδόμην, a particle serving 
to call attention, lo! Mat. 1. 23. Lu. 
1. 38. Ac. 8. 36, et al. freq. 

Idpas, Gos, ὃ, (δος, sweat) sweat, 

: au, 22. 44. 

- , {: . 

Tepareta, as, ἢ, priesthood, sacer- 

Ἶ dotal office, Lu. 1. 9. 

Iepatevpa, ατος, τό, a priesthood ; 
meton. a body of priests, 1 Pe. 2.5, 9: 
(S.) from 

Ιερατευω, to officiate as a priest, 
perform sacred rites, Lu. 1.8: from 

Iepeus, ews, ὁ, (ἱερός) a priest, one 
who performs sacrificial rites, Mat. 
8.4. Lu. 1.5. Jno. 1.19, et al. 

4 78. ες ς , , 
lepdOuros, ov, 6, ἡ, (ἱερός & θύω) 
offered in sacrifice, v.r. 1 Co. 10. 28. 
Ἵερόν, ov, ὁ (ἱερός) a temple, Mat. 

4. 5. Lu, 4.9. Ac. 19. 27, οἵ 2]. 

Ἱεροπρεπῆς; έος, ovs, 6, 7, (ἱερός 
& πρέπει) beseeming what is sacred ; 
becoming holy persons, Tit. 2. 3. 

‘lepos, a, ὄν, hallowed; holy, di- 
vine, 2 Ti. 3.15; τὰ ἱερά, sacred rites, 

: 1 Co. 9. 13. bis. 

, 

Ιεροσολυμίτης, ov, 6, an inhabit- 
ant of Ἱεροσόλυμα, Vv. Ἱερουσαλήμ, 
Jerusalem, Mar. 1.5. Jno. 7. 25. (ir). 

£ “Ἃ 7 “ 

IepoovAéw, ὦ, f. Now, to despoil 
temples, commit sacrilege, Ro. 2. 22: 

__Srom 
Ιερόσῦλος, ov, 6, ἡ. (ἱερός, & συ- 
Adw) one who despoils temples, com- 

5 mits sacrilege, Ac. 19. 37. 

΄ ΄ ,ὔ « , 
ἱερουργέω, ὦ, f. now, (ἱερός & 
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ἔργον) to Officiate as priest, perform 
sacred rites; in N. T., to minister in 
a divine commission, Ro. 15. 16. Tu. G. 

Ιερωσύνη, 7s, ἥν» (ἱερεύς) priest- 
hood, sacerdotal office, He 7. 11, 12, 
14, 24. (0). 

“Ἰησοῦς, ov, 6, (Heb. YYW) contr. 
yi) a Saviour, Jesus, Mat. 1. 21, 
25; 2.1, et al. freq.; Joshua, Ac. 7. 
45. He. 4.8; Jesus, ὦ Jewish Chris- 
tian, Col. 4. 11. 

ε v , [2 , 4 € , 

Ixavos, ἡ, Ov, (κω, Vv. ἱκάνω, to 
arrive at, reach to) befitting; suf- 
ficient, enough, Lu. 22. 38; ἱκανὸν 
ποιεῖν τινί, to Saiisfy, gratify, Mar. 
15. 15; τὸ ἱκανὸν λαμβάνειν, to take 
security or bail οὐ any one, Ac. 17.9; 
of persons, adequate, competent, qua- 
lified, 2 Co. 2. 16; fit, worthy, Mat. 
3. 11; 8. 8; of number or quantity, 
considerable, large, great, much, and 
pl. many, Mat. 28. 12. Mar. 10. 46, 
et al. : whence 

€ , e . . 

Ikavotns, τητος: ἢ; sufficiency, abi- 
lity, fitness, qualification, 2 Co. 3. 5. 

‘Ikavdw, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἱκάνωσα, 
to make sufficient or competent, 
qualify, 2 Co. 3.6. Col. 1.12. L.G. 


‘Ikernpia, as, 7, (fem. of ἱκετήριος, 
ΒΟ. ῥάβδος, fr. ἐκέτης, Suppliant) pr. an 
olive branch, borne by suppliants in 
their hands; supplication, He. 5. 7. 

> ΄, , ε . 

Ikuas, άδος, 7, moisture, Lu. 8. 6. 

‘TAapés, a, dv, cheerful, not grudging, 
2 Co. 9. 7° whence 

€ , . 

Ιλαρότης, Τῆτος, ἢ, cheerfulness, 
Ro. 12.8. L. G. 

Ἵλάσκομαι, f. ἱλάσομαι, a. 1. ἱλάσ - 
θην, to appease, render propitious ; 
in N. T., to expiate, make an atone- 
ment or expiation for, He. 2. 17; 
ἱλάσθητι, be gracious, show mercy, 
pardon, Lu. 18. 13: whence 

« , a is sy: . 

Ϊλασμός, ov, 6, propitiation, exe 
piation; one who makes expiation, 
1 ΠΟ, ὩΣ 2 1 4. 10: 

Ἵλαστήριος, a, ον, (λάσκομαι) pro- 
pitiatory; invested with propitia- 
tory power, Ro. 3. 25 ; Hs IN, UGB Ste 
τὸ ιλαστήριον, the cover of the ark ΟἹ 
the covenant, the mercy-seat, He 
Ob oe 

Ἵλεως, wy, 6, ἡ, (Att. for ἵλαος, 
propitious, favourable, merciful, cle: 
ment, He. 8. 12; fr. the Heb, ἵλεως 


IMA 


σοι (ὃ @:0s), God have mercy on thee, 
God forbid, far be it from thee, Mat. 
16. 22. 

Iuds, ἄντος, 6, a strap or thong of 
leather, Ac. 22. 25; a shoe-latchet, 
Mar. 1.7. Lu. 3.16. Jno. 1. 27. 

Ἱματίζω, f. ίσω, p. pass. ἱμάτισμαι; 
to clothe; pass. to be clothed, Mar. 
5.15. In. 8. 35: (N. 1.) jrom 

‘Iudriov, fou, τό, (ἕννυμι, εἷμα) a 
garment; the upper garment, man- 
tle, Mat. 5. 40; 9. 16, 20, 21; pl. the 
mantle and tunic together, Mat. 
24.65; pl. genr. garments, raiment, 

: Mat. 11.8; 24. 18, et al. 

Ἱμάτισμός, ov, 6, (ἑἱματίζω) a gar- 
ment; raiment, apparel, clothing, 
{τὴ 7.25; 9:29. etval. (L5G: 

e , che “ 

Ἱμείρω & ἱμείρομαι, (ιμερος, de- 
sire) to desire earnestly ; by impl. to 
have a strong affection for, love fer- 
vently, 1 Th. 2. 8. 

"Iva, conj., that, in order that, Mat. 
19.13. Mar. 1.38. Jno. 1. 22; 3.15; 
17.1; ἵνα μή, that not, lest, Mat. 7. 1; 
in N. T., equivalent to ὥστε, so that, 
so as that, Jno. 9. 2, et al.; also, 
marking a simple circumstance, the 
circumstance that, Mat. 10. 25. Jno. 
4.34; 6.29. 1 Jno. 4.17; 5. 3, et al. 


Ἵνατι, adv. (iva & τί) why is it that ? 
wherefore? why? Mat. 9. 4; 27. 46, 
et al. 

"Ids, ov, 6, a missile, weapon, arrow, 
dart; venom, poison, Ro. 3.13. Ja. 
3.8; rust, erugo, Ja. Dads 

Ἰουδαία, as, 7, (Ἰουδαῖος) Judea, 
Mat. 2. 1, 5, 22; 3.1, et al.; meton. 
the inhabitants of Judea, Mat. 3. 5. 

lovdailw, f. iow, (fr. same) to ju- 
daige, live like a Jew, follow the 
manners and customs of the Jews, 
Ga. 2. 14. : 

᾿Ιουδαϊκός, ἡ. dv, (fr. same) Jewish, 
current among the Jews, Tit. 1. 14: 
whence 

*Iovdaikas, adv. Jewishly, in tbe 
manner of Jews, Ga. 2. 14. 

‘Joudatos, ala, atov, Jewish, Mar. 
We 5s INO. 3.225) AC. 10: 1.94. 24. 

Ἰουδαῖος, ov, 6, (Heb. "717}) pr. 
one sprung from the tribe of Ju- 


dah, or a subject of the kingdom of 
Judah; in N.7., a descendant of 
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Jacob, a Jew, Mat. 28.15. Mar. i.8 

: Ac. 19. 34. Ro. 2. 28, 29, et al. 

Iovdaiopds, ov, 5, Judaism, the 
character and condition of a Jew; 
practice of the Jewish religion, Ga. 
1. 13, 14. 

c , ΄ ΄ “ 

Ἱππεὺς, εως, ὁ, (ππος) ἃ horse- 
man; pl. ἵππεις, horsemen, cavalry, 
AG. 23: 23; 32: - 

“Inmkos, ἡ, Ov, equestrian; TO ιπ- 
πικόν, cavalry, horse, Re. 9. 16: from 


Ἵππος, ov, 6, a horse, Ja. 3.3. Re. 

_ 6.2, 4, 5, 8, et al. 

Ἴρις, ἴριδος, a rainbow, iris, Re. 

Ν ἈΦ BIR Meike 

Ισάγγελος, ov, 6, η, (ἴσος & ἀγ- 
γελος)ὺ equal or similar to angels, 
Lu. 20. 36. N.T 

Ἴσᾶσι, 3 pl. of οἶδα, usually in N.T., 
οἴδασι, Ac. 26. 4. 

Ἴσος, ἢ ον, equal, like, Mat. 20. 12. 
Lu. 6. 34, et al.; newt. pl. toa, ad- 
verbially, on an equality, Phi. 2. 6; 
met. correspondent, consistent, Mar. 

ἃ 14. 56, 59: whence 

Ισότης, τητος, 7, equality, equal 
proportion, 2 Co 8. 13, 14; fairness, 
equity, what is equitable, Col. 4. 1. 

> φασιν ς ς ͵ 

Ισότιμος, οὐ, 0, 1, ἄσος & τιμὴ) 
of equal price, equally precious or 
valuable, 2 Pe. 1. 1. 

Ἰσόψῦχος, ov, 6, 7, (laos & ψυχή) 
like-minded, of the same mind and 
spirit, Phi. 2. 20. 

᾿Ισραηλίτης, ov, 6, an Israelite, a 
descendant of Ἰσραήλ, Israel or Ja- 
cob, Jno. 1.48. Ac. 2. 22, et al. 

Ἵστημι, and in N.T. ἱστάω, ὥ, f. 
στήσω, 2.1. ἔστησα, trans. to make to 
stand, set, place, Mat. 4.5, et al.; to 
set forth, appoint, Ac. 1. 23; to fix, 
appoint, Ac. 17. 31; to establish, con- 
firm, Ro. 10. 3. He. 10. 9; to set 
down, impute, Ac. 7. 60; to weigh 
out, pay, Mat. 26. 15; inérans. p. 
ἕστηκα, inf. ἑστάναι, part. ἑστώς, plup. 
εἱστήκειν, ἃ. 2. ἔστην, PASS. ἵσταμαι, f. 
σταθήσομαι, ἃ. 1. ἐστάθην (a), to stand, 
Mat. 12. 46, et al.; to stand fast, be 
firm, be permanent, endure, Mat 
12.25. Eph. 6. 13, et al.; to be con- 
firmed, proved, Mat. 18. 16. 2 Co. 
13.1; tostop, Lu. 7. 14; 8.44. Ac. 
8. 38, et al, é id 

᾿Ἱστορέω, @, f. ἡσω, (ἕστω,, know 


ΙΣΧ 


Ing) to ascertain by inquiry and ex- 
amination ; to inquire of; in N. T., 
to visit 72 order to become acquainted 
with, Ga. 1. 18. 

Ἰσχῦρός, a, ov, strong, mighty, ro- 
bust, Mat. 12. 29. Lu. 11. 21; power- 
ful, mighty, 1 Co. 1. 27; 4.10. 1 Jno. 
2. 14; strong, fortified, Re. 18. 10; 
vehement, Mat. 14. 30; energetic, 
2 Co. 10. 10; sure, firm, He. 6. 18, 
et al.: fron 

Ἰσχύς, ὕος, ἧ, strength, might, 
power, Re. 18.2. Eph.1. 19; faculty, 
ability, 1 Pe. 4. 11. Mar. 12. 30, 33. 
Lu. 10. 27: whence 

᾿Ισχύω, f. Vow, a. 1. ἰσχῦσα;, to be 
strong, be well, be in good health, 
Mat. 9. 12; to have power, be able, 
Mat. 8. 28; 26, 40; to have power or 
efficiency, avail, be valid, Ga. 5. 6. 
He. 9. 17; to be of service, be ser- 
viceable, Mat. 5. 13; meton. to pre- 
vail, Ac. 19.16. Re. 12. 8, et al. (0). 

Ἴσως, adv. (ἴσος) equally ; perhaps, 
it may be that, Lu. 20. 13. 

Ἰταλικός, ἡ, ὄν, Italian, Ac. 10. 1. 


Ἰχθύδιον, ov, τό, ἃ small fish, Mat. 
15. 34. , Mar. 8.7: dimin. of 

ἸΙχθύς, vos, 6, a fish, Mat. 15. 36; 
17.27. Lu. 5. 6, et al. 

“Ixvos, €0S, ae (ikw) a footstep, 
track; in N.T., pl. footsteps, line 
of conduct, Ro. 4. 12. 2 Co. 12. 18. 
1 Pe. 2. 21. 

"Jara, indec. τό, iota; in N. T., used 
like the Heb. 1), the smallest letter in 
the Hebrew alphabet, as an expression 
for the least or minutest part; a jot, 
Mat. 5. 18. 


K. 


Kayo, contracted from Kal eyo, 
dat. κἀμοί, accus. κἀμέ, καί retaining, 
however, its inde acta Jorce, Jno. 
6.57; 10 15, eta 

Kaa, adv. (cad? Δ) lit. according to 
what; as according as, Mat. 27. 10. 

Καθαίρεσις, εως, ἥ, pr. a taking 
down ; a pulling down, overthrow, 
demolition, 2Co. 10.4; met.a razing 
as respects spiritual state, a counter 
process to religious advancement by 
apostolic instrumentality, 2 Co, 10. 8 ; 
(8. 1¢: yrom 
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Καθαιρέω, ὦ, f. now, & καθελὼ, 
a. 2. καθεῖλον, (κατά & aipéw) to take 
down, Mat. 15. 36, 46. La. 23. 53, 
Ac. 13. 29; to pull down, demolish. 
Lu. 12. 18; to throw or cast down, 
degrade, Lu. 1.52; to destroy, put an 
end to, Ac. 19. 27; to overthrow, 
conquer, Ac. 13. 19 ; to pull down, 
subvert, 2 Co. 10. 5. 

Καθαίρω, fe apa, p. pass. KexaOap - 
μαι, (καθαρός) to cleanse from filth 
to clear by pruning, prune, ne 
15. 2; met. tocleanse from sin, maks 
expiation, Eies ΤΟΣ ὩΣ 

Καθάπερ, adv. (καθ᾽ ἅ περ) even 
as, just as, Ro. 4. 6, et al. 

Καθάπτω, f. ψω, (κατά & ἅπτω) 
trans. to fasten or fit to; in N. T., 
equivalent to καθάπτομαι, to fix one’s 
self upon, fasten upon, Ac. 28. 3. 

Καθαρίζω, f. iaw, & ιῶ, a. 1. ἐκα- 
θάρισα, a later equivalent to καθαίρω, 
to cleanse, render pure, Mat. 23. 25. 
Lu. 11. 39; to cleanse from leprosy, 
Mat. 8. 2, 3; 10. 8; met. to cleanse 
Jrom sin, purify by an expiatory 
offering, make expiation for, He. 9. 
22, 23. 1Jno.1.7; to cleanse from 
sin, free from the influence of error 
and sin, Ac. 15. 9. 2 Co. 7. 1 
pronounce ceremonially clean, Ac. 
10. 15; 11. 9, et al.: whence 

Καθαρισμός, ov, 6, ceremonial 
cleansing, purification, Lu. 2. 22. 
Jno. 2.6; mode of purification, Jno. 
2.65; 3. 35; cleansing of lepers, Mar. 
Ie 44; met. "expiation, He: ]. 3. 2) Pe: 
1.9, et al. G. 

Ka@appa, atos, τό, (καθαίρω) off- 
scouring, filth; met. a mean and 
abject person, an outcast, 1 Co. 4. 13. 

Καθαρός, a, ov, clean, pure, un- 
soiled, Mat. 23. 26; 27. 59; met. 
clean ‘from guilt, guiltless, innocent, 
Ac. 18.6; 20.26; sincere, unfeigned, 
upright, virtuous, void of evil, Mat. 
5.8; Jno. 15. 3; clean ceremonially, 
Lu. 11. 41: whence 

Kadapérns, τητος, 7, cleanness 
ceremonial purity, He. 9. 13. 

Καθέδρα, as, ἡ, (κατά & ἕδρα) a 
seat, Mat. 21.12; 23.2. Mar. 11.15. 

Καθέζομαι, f. καθεδοῦμαι, to seat 
one’s self, sit down, Mat. 26. 55. Lu. 
2yaGetials) |) 

Καθεῖς, (καθ᾽ cis) one by one, one 


ΚΑΘ 


after another, 1 Co. 14. 31. Ep. 5. 33. 
Καθεξῆς, adv. (κατά & ἑξῆς) ina 
continual order or series, succes- 
sively, consecutively, Lu. 1. 3. Ac. 
11.4; 18. 23; ὃ, ἡ, καθεξῆς, succeed- 
ἘΠΕ eee Wu 821. SAC 3524. 


Καθεύδω, f. ευδήσω, (κατά & evda, 
to sleep) to sleep, be fast asleep, Mat. 
8. 24; 9. 24, et al.; met. to be sloth- 
aoe careless, secure, Ep. 5. 14. 1 Th. 

3) t0 sleep the sleep of death, 1 Th. 
a 


a γητής, οὔ, 6, (καθηγέομαι, to 
ἴεν conduct, fr. κατά & ἡγέομαι) pr. 
a guide, leader; in NV. T., a teacher, 
instructor, Mat. 28. 8,10. 1. 

Καθήκω, (κατά & ἥκω) to reach, 
extend to; καθήκει, impers. it is fit- 
ting, meet, νὸς, 225 95.923 τὸ καθῆκον, 
what is fit, right, duty; τὰ μὴ καθή- 
κοντα, by litotes for what is abomin- 
able or detestable, Ro. 1. 28. 

Κάθημαι, 2 per. κάθησαι & Kan, 
imperat. κάθησο & κάθου, (κατά & 
ἣμαι, to sit) to sit, be sitting, Mat. 
9.9; Lu. 10. 13; to be seated, 1 Co. 
14. 30; to dwell, Mat. 4. 16. Lu. 
1.793; 21. 35, et al. 


Καθημερινός, ἡ n, ὄν, (καθ᾽ ἡ ἡπ ραν, 
ay daily, day by day, Ac. 6. 1. 


Kaien, τ . ίσως p. κεκάθικα, a. 1. 
ἐκάθισα, trans. to cause to sit, place; 
καθίζομαι, to be seated, sit, Mat. 19.28. 
Lu. 22. 30; to cause to sit as judges, 
place, appoint, 1 Co. 6. 4; intrans. 
to sit, sit down, Mat. 13. 48; 26. 36; 
to remain, stay, continue, Lu. 24. 49. 


Καθίημι, f. καθήσω, a. 1. καθῆκα, 
(κατά. & tinue) to let down, lower, Lu. 
5.19. ΑἸ 5: 25 10:11 1 δ΄ 


Καθίστημι, and in N. T. καθιστάω͵ 
ὦ, f. καταστήσω, a. 1. κατέστησα, a. 1. 
pass. κατεστάθην, (a), (κατά & ἵστημι) 
to place, set, Ja. 3.6; to set, consti- 
tute, appoint, Mat. 24. 45, 47. Lu. 12. 
14; to set down in a place, conduct, 
Ac. 17. 15; to make, render, or cause 
to be, 2 Pe. 1.8; pass. to be rendered, 
Kos5.4 


Kaéo, (καθ᾽ 6) as, Ro. 8. 26; ace | 
cording as, in proporaon as, 2 Co. 
8.12. 1 Pe. 4. 


Καθόλου, (καθ᾽ aKa) on the whole, 
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in general, altogether; and with ἃ 
negative, not at all, Ac. 4. 18. 
Καθοπλίζω, f. ίσω, (κατά & ὁπλί ζω. 
to arm completely, Lu. 11. 21. 
Καθοράω, ὦ, (κατά & ὁράω) pr. τὰ 
look down upon; in NV. T., to mark, 
perceive, discern, Ro. 1. 20. 
Καθότι, (καθ᾽ ὅτι) according as, in 
proportion as, Ac. 2. 45; 4.35; inas- 
much as, Lu. 1.73; 19.9. Ac.3. 98 


Καθώς, (κατά & ws) as, in the man- 
ner that, Mat. 21.6; 26. 24; how, in 
what manner, Ac. 15. 14; according 
as, Mar. 4. 33; inasmuch as, Jno. 
17. 2; of time, when, Ac. 7. 17. L.G. 

Kai, conj., and, Mat. 2. 2, 3,11; 4.22; 
kai—xat, both—and; as a cumula- 
tive particle, also, too, Mat. 5. 39. 
Jno. 8. 19. 1 Co. 11. 6, et al.; em- 
phatic, even, also, Mat. 10. 30. 1 Co. 
2.10, et al.; in N. T., adversative, 
but, Mat. 11. 19, et al.; also intro- 
ductor) ‘y of the ΠΠΚΜΤΟΣΙΣ of a sentence, 
Ja. 2. 4. Ga. 3. 

Ka tye, (kal & a at least, were it 

y, Lu. 19. 42; and even, yea too, 
rs 2. 18. L. G. 

Καινός, ἡ. ὄν, new, recently made, 
Mat. 9.17. Mar. 2.22; new in spe- 
cies, character, or mode, Mat. 26. 
28, 29. Mar. 14. 24, 25. Lu. 22. 20. 
Jno. 13. 34. 2Co.5. 17. Ga. 6.15. 
Eph. 2. 15; 4.24. 1Jno.2.7. Re. 
3. 12, et al.; novel, strange, Mar. 
1. 27. Ac. 17. 19; new to the pos- 
sessor, Mar. 16. 17; unheard of, un- 
usual, Mar. 1. 27; Ac. 17. 19; me. 
renovated, better, of higher excel- 
lence, 2 Co. 5. 17. Re. 5. 9, et al; 
whence 

Καινότερος, a, ov, pr. comparat. of 
preced., newer, more recent; Gut 
used for the positive, new, novel, Ac. 
17. 21. 

Καινύότης, τητος, ἡ: newness, Ro. 
6.9 7.5 

Καίπερ, (kai & ep) though, al- 
though, Phi. 3.4. Re. 17. 8, et al. 

Καιρός, ov, 6, pr. fitness, propor. 
tion, suitableness; a fitting situa. 
tion, suitable place, | Pe. 4. 17; a 
limited period of time marked by a 
suitableness of circumstances, a fit- 


ting season, | Co. 4. 5. 1 Ti>2. 6% 
6. 15. Tit. 1. 3; opportunity, Ac 
24. 25. Ga. 6. 10. e. ll. 15; @ 


ΚΑῚ 


limited period of time distinguished | 
by characteristic circumstances, a | 
signal juncture, a marked season, | 
MatlGasa 1 122156) 2]᾽]..8: lee: 
1. 11, et al; a destined time, Mat. | 
8.29; 26.18. Mar. 1.15. Lu. 21. 24. 
1 Th. 5. 1, et al.; a season in ordi- 
nary succession, equivalent to wpa, 
Mat. 13. 30. Ac. 14. 17, et al.; in 
N. T., a limited time, a short season, 
Lu. 4. 13, et al.; simply, a point of 
time, Mat. 11. 25. Lu. 13. 1, et al. 


Καίτοι, (kat & enclit. τοι) and yet, 
though, although, He. 4. 3. 

Καίτοιγε, (καίτοι & ye) although 
indeed, Jno. 4.2. Ac. 14. 17; 17.27. 


Kala, f. καύσω, pass. a. 1. ἐκαύθην, 
to cause to burn, kindle, light, Mat. | 
5. 15; pass. to be kindled, burn, 
flame, Lu. 12. 35; met. to be kindled 
into emotion, Lu. 24. 32; to consume 
with fire, Jno. 15.6. 1 Co. 13. 3. 

Kadkei, (by crasis for καί ἐκεῖ) and 
there, Mat. 5. 23; 10. 11; there also, | 
Mar. 1. 38; thither also, Ac. 17.13, 
et al. 

Κἀκεῖθεν, (by crasis for καί ἐκεῖθεν) 
and thence, Mar. 10. 1. Ac. 7. 4; 
EOE 20. 15: WIR 217. 4. 12.: 98.155 
and then, afterwards, Ac. 13.21. 

Κἀκεῖνος, eivn, eivo, (by crasis for 
καί ἐκεῖνος) and he, she, it; and this, 
and that, Mat. 15. 18; 23. 23; he, 
she, italso; this also, that also, Mat. 
20. 4. 

Κακία, as, 7, (κακός) malice, ma- 
lignity, Ro. 1.29. Ep.4. 31; wicked- 
ness, depravity, Ac. 8. 22. 1Co. 5.8; 
in N. T., evil, trouble, calamity, Mat. 
6. 34. 

Ἑακοήθεια, as, 7), (κακός & ἦθος) 
disposition for mischief, malignity, 
Ro. 1. 29. 

Kakodoyéw, ὦ, f. now, (κακός & 
λέγω) to speak evil of, revile, abuse, 
agsail with reproaches, Mar. 9. 39. 
Ac. 19.9; to address with offensive 
language, to treat with disrespect, 
contemn, Mat. 15.4. Mar.7. 10. 

Κακοπάθεια, as, 7, ἃ state of suf- 
fering, affliction, trouble; in Δ΄. 7, 
endurance in affliction, Ja. 5. 10. 

Κακοπἄθέω, ὦ, f. now, (κακός & 
πάσχω) to suffer evi] or afflictions, 
2 Ti. 2.9; to be vexed, troubled, de- 
jected, Ja. 5. 13; in ΜΝ. 1'., to show | 
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endurance in trials and afflictions 
5) INT Bs ὃ. : 

Κακοποιέω, ὥ, f. ἡσω, (Κακός ὦ 
ποιέων) to cause evil, injure, do harm, 
Mar. 3.4. Lu. 6.9; to do evil, com: 
mit sin, 1 Pe. 3. 17. } 

Κακοποιός, ov, 6, 7, (fr. same) an 
evil-doer, 1 Pe. 2. 12, et al.; a male- 
factor, criminal, Jno. 18. 30. 

Kakés, ἡ; ὄν, bad, of a bad quality 
or disposition, worthless, corrupt, de- 
praved, Mat. 21. 41; 24. 48. Mar. 
7.21; wicked, criminal, morally bad; 
τὸ κακόν, eVit, Wickedness, crime, 
Mat. 27. 23. Ac. 23.9; malediction, 
1 Pe. 3. 10; mischievous, harmful, 
baneful; τὸ κακόν, evil, mischief, 
harm, injury, Tit. 1. 12; afflictive , 
τὸ κακόν, evil, misery, affliction, suf. 
fering, Lu. 16. 25. : 

Κακοῦργος, ov, 6, 7, (κακός & ἔρ- 
γον) an evil-doer, malefactor, crimi- 
AL IL, GR}, BW. BRL SH) ΣΝ 2.9. 

Κακουχέω, ὦ, f. ήσω, (κακός & ἔχω) 
to maltreat, afflict, harass; pass. 
to be afflicted, be oppressed with 
evils, He. 11. 37; 13.3. 

Kako, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐκάκωσα͵ 
(κακός) to maltreat, cause evil to, 
oppress, Ac. 7. 6. 19; 12. 15 18. 10. 
1 Pe. 3. 13; in N. T., to disaffect, 
cause to be evil affected, Ac. 14. 2. 


Κακῶς, adv. (fr. same) ill, badly; 
physically ill, sick, Mat. 4. 24; 8.16, 
et al.; grievously, vehemently, Mat. 
15. 22; wretchedly, miserably, Mat. 
21.41; wickedly, reproachfully, Ac. 
23.5; wrongly, criminally, Jno. 18. 
23; amiss, Ja. 4. 3. 

Κακωσίς, ews, 1, (kako) ill-treat- 
ment, affliction, misery, Ac. 7. 34. 
Καλάμη, ns, 7, the stalk of grain, 

straw, stubble, 1 Co. 3. 12. (a). 

Ka)dpos, ov, 6, a reed, a cane, Mat. 
11.7; 12. 20. Lu. 7. 24; a reed in its 
various appliances; as, a wand, a 
staff, Mat. 27. 29, 30, 48. Mar. 15. 
19, 36; a measuring rod, Re. 11.1; a 
writer’s reed, 3 Jno. 13. 

Καλέω, ὥ, f. έσω, p. κέκληκα, a. 1. 
ἐκάλεσα, P. PASS. κέκλημαι, a. 1. Pass. 
ἐκλήθην, to call, call to, Jno. 10. 3; to 
call into one’s presence, send for G 
person, Mat. 2.7; to summen, Mat. 
2.15; 25. 14, et al.; to invite, Mat. 
22. 9, et al.; to call to the perform: 
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ance 5} a certain thing, Mat. 9. 13. 
He. 11.5, et al.; to call to α partici- 
pation in the privileges of the Gospel, 
Ro. 8. 30; 9. 24. 1Co. 1.9; 7. 18, et 
al.; to call to an office or dignity, 
He. 5. 4; to name, style, Mat. 1. 21, 
et al.; pass. to be styled, regarded, 
Mat. 5. 9, 19, et al. 


Καλλιέλαιος, ov, 6, 4, (κάλλος & 
ἔλαιον) pr. adj. productive of good 
os as subst. a cultivated olive-tree, 

oO. 11]. 24. 


Καλλίων, ovos, 6, 7, (comp. of κα- 


Ads) better; neut. κάλλτον, as an adv. 
full well, Ac. 25. 10. 


Καλοδιδάσκἄᾶλος, ov, 6, ἡ, (καλός 


& διδάσκαλος) teaching what is good, 
a teacher of good, Tit. 2.3. N. T. 


Καλοποιέω, ὦ, f. now, (καλός & 
movew) to do well, do good, 2 Th. 
33, fk 

Καλός, ἡ, ὄν, pr. beautiful; good, 
of good quality or disposition ; fer- 
tile, rich, Mat. 13. 8, 23; useful, pro- 
fitable, Lu. 14. 34; καλόν ἐστι, it is 
profitable, it is well, Mat. 18. 8, 9; 
excellent, choice, select, goodly, Mat. 
7. 17, 193 καλόν ἐστι, it is pleasant, 
delightful, Mat. 17. 4; just, full mea- 
sure, Lu. 6. 38; honourable, distin- 
guished, Ja. 2. 7; good, possessing 
moral excellence, worthy, upright, 
virtuous, Jno. 10. 11, 14. 1 Ti. 4.6; 
τὸ καλὸν & τὸ καλὸν ἔργον, what is 
good and right, a good deed, recti- 
tude, virtue, Mat. 5. 16. Ro. 7. 18,21; 
right, duty, propriety. Mat. 15. 26; 
benefit, favour, Jno. 10. 32, 33, et al. 

Κάλυμμα, atos, TO, a covering; a 
veil, 2 Co. 3. 13; met. a veil, a blind 
to spiritual vision, 2 Co. 3. 14, 15, 16: 
from 

Καλύπτω, f. Wo, a. 1. ἐκάλυψα, 
p. pass. κεκάλυμμαι, to cover, Mat. 
8.24, Lu. 8.16; 23.30; to hide, con- 
ceal, Mat. 10.26. 2 Co. 4.3; met. to 
cover, throw a veil over, consign to 
oblivion, Ja. 5.20. 1 Pe. 4.8. 


Καλῶς, adv. well, rightly, suitably, 
with propriety, becomingly, 1 Co. 
1 SPR UV, (Eo 2b NA 5 7. Ga all 
truly, justly, correctly, Mar. 12. 32. 
Lu. 20. 39. Jno. 4. 17, et al.; appo- 
sitely, Mat. 15.7. Mar. 7.6; becom- 
ingly, honourably, Ja. 2. 3; well, 
effectually, Mar. 7. 9, 37, et al.; κα- 
λῶς εἰπεῖν, to speak well, praise, ap- 
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plaud, Lu. 6. 26; καλῶς ἔχειν, to ba 
convalescent, Mar. 16. 18; καλῶς 
ποιεῖν, to do good, confer benefits, 
Mat. 5. 44; 12. 12; to do well, act 
virtuously, Phi. 4. 14, et al. 

Κἀμέ, (kai ἐμέ) see κἀγώ. 

Κάμηλος, ov, 6, ἡ, (Heb. 
camel, Mat. 3. 43; 23. 24, et al. 

Κάμϊνος, ov, 7, a furnace, oven, kiln, 
Mat. 13. 42,50. Re.1.15; 9. 2. 

Καμμύω, f. vow, a. 1. ἐκαμμῦσα, 
(contr. for καταμύω, fr. κατά & μύω) to 
shut, close the eyes, Mat. 13.15. Ac. 
28. 27. 

Κάμνω, f. καμοῦμαι, p. κέκμηκα, 
a. 2. ἔκᾶμον, pr. to tire with exertion, 
labour to weariness; to be wearied, 
tired out, exhausted, He. 12.3. Re. 
2.3; tolabour wnder disease, be sick. 
Ja. 5. 15. 

Kadpol, (kal ἐμοῦ see κἀγώ. 

Κάμπτω, f. Wo, a. 1. ἔκαμψα, 
trans. to bend, inflect the knee, Ro. 
11. 4. Ep. 3. 14; intrans. to bend, 
bow, Ro. 14.11. Phi. 2. 10. 

Kap, (by crasis for καὶ ἐάν) and if, 
Mar. 16. 18; also if, Mat. 21. 21; 
even if, if even, although, Jno. 10. 
38; if somuch as, He. 12. 20; also in 
N. T., simply equivalent to καί as a 
particle of emphasis, by a pleozasm oj 
av, at least, at all events, Mar. 6. 56. 
Ac. 5.15. 2'Co. 11. 16. 

Kavavirns, ov, 6, (Aram. }N3), fr. 
Heb. 3), to be zealous) Canaanite, 
i. q. ζηλωτής, zealot, Mat. 10. 4. Mar. 
3.18; coll. Lu. 6. 15. & Ac. 1.13. 


Κανών, ovos, ὅ, (Κάννα ν. κάνη, a 
cane) a measure,rule; in N. 7., pre- 
scribed range of action or duty, 2 Co. 
10. 18, 15, 16; met. rule of conduct or 
doctrine, Ga. 6.16. Phil. 3. 16. 

Καπηλεύω, f. evo, (pr. to be κάπη- 
λος, a retailer, huckster; and, as 
these persons had the reputation of 
increasing their profits by adultera- 
tion, hence)in N. T., to corrupt, adul- 
terate, 2 Co. 2. 17. 

Καπνός, ov, 6, smoke, Ac. 2.19. Re. 
8. 4, et al. 

Καρδία, as, 7, (κέαρ, idem) the 
heart; the heart, regarded as the seat 
of feeling, impulse, affection, desire, 
Mat. 6. 21; 22.37. Phil. 1. 7, et al.; 
the heart, as the seat of intellect 
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Mat. 13. 15. Ro. !. 21, οὐ al.; the 
heart, as the inner and mental frame, 
Mat. 5.8. Lu. 16.15. 1 Pe. 3. 4, et 
al.; the conscience, 1 Jd. 3. 20, 21.; 
the heart, the inner part, middle, 
centre, Mat. 12. 40, et al. 

Καρδιογνώστης, ov, ὁ, (καρδία & 

wookw) heart-knower, searcher of 
earts, Ac. 1. 24; 15.8. N. T. 

Καρπός, ov, 6, fruit, Mat. 3. 10; 
21. 19, 34; fr. the Heb. καρπὸς κοιλίας, 
fruit of the womb, offspring, Lu. 
1. 42; καρπὸς ὀσφύος, fruit of the 
loins, offspring, posterity, Ac. 2. 30; 
καρπὸς χειλέων, fruit of the lips, 
praise, He. 13. 15; met. conduct, ac- 
tions, Mat. 3. 8; 7. i6. Ro. 6. 22; 
benefit, profit, emolument, Ro. 1. 13; 
6: 21: reward, Phi. 4. 17, et al. 

Καρποφορέω, ὥ, f. ἡσω, a. 1. ἐκαρ- 
ποφόρησα, (καρπός & φορέω, fr. φέρω) 
to bear fruit, yield, Mar. 4. 28; met. 
to bring forth or exhibit actions or 
conduct, Mat. 13. 23. Ro.7.5; mid. 
to expand by fruitfulness, to deve- 
lop itself by success, Col. 1. 6. 

Kapropépos, ov, 6, 7, (fr. same) 
fruitful, adapted to bring forth fruit, 
Ac. 14. 17. : ; 

Kuptepew, ὦ, now, a. 1. ἐκαρτέρη- 
σα, (καρτερός, by metath. fr. κράτος) 
to be stout; to endure patiently, 
bear up with fortitude, He. 11. 27. 

Κάρφος, ecs, τό, (kappa, to shrivel) 
any small dry thing, as chaff, stub- 
ble, splinter, mote, &c.; Mat. 7. 3, 
4,5. Lu. 6. 41, 42. 

Kard, prep., with a genitive, down 
from, adown, Mat. 8.32; down upon, 
upon, Mar. 14.3. Ac. 27.14; down 
into; κατὰ βάθους, profound, deepest, 
2 Co. 8.2; down over, throughout ὦ 
space, Lu. 4. 14; 23. 5; concerning, 
im cases of pointed allegation, 1 Co. 
15.15; against, Mat. 12. 30, et-al.; 
by, in oaths, Mat. 26. 63, et al.; with 
an «c., of place, in the quarter of; 
about, near, at, Lu. 10. 32. Ac. 2. 10; 
throughout, Lu. 8. 39; in, Ro. 16.5; 
among, Ac. 21. 21; in the presence 
of, Lu. 2. 31; in the direction of, 
towards, Ac. 8. 26. Phi. 3. 14; of 
time, within the range of; during, 
in the course of, at, about, Ac. 12.1; 
27. 27; distributively, κατ᾽ οἶκον, by 
houses, from house to house, Ac. 
2.46; κατὰ δύο, two and two, 1 Co. 
16.27 ; καθ᾽ ἡμέραν, daily, Mat. 26. 55, 
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et al.; trop., according to, conform«< 
ably to, in proportion to, Mat. 9.29; 
25.15; after the fashion or likeness 
of, He. 5. 6; in virtue of, Mat. 19. 3; 
as respects, Ro. 1. 3. Ac. 25. 14, 
Hie 9:91 ¥ 

KaraBaive, f. βήσομαι, ἃ. 2. κατέ- 
βην, imperat. κατάβηθι, & κατάβα, Ὁ. 
καταβέβηκα, (κατά & βαίνω) to come 
or go down, descend, Mat. 8.1; 17.93 
to lead down, Ac. 8. 26; to come 
down, fall, Mat. 7. 25, 27, et al.; to 
be let down, Ac. 10. 11; 11. 5. 

Καταβάλλω, f. βαλῶ, (κατά & βαλ- 
Aw) to cast down, Re. 12. 10; te 
prostrate, 2 Co. 4. 9; mid. to lay 
down, lay a foundation, He. 6. 1. 

KaraBapew, ὦ, f. now, (κατά & 
Bapéw) pr. to weigh down; met. to 
burden, be burdensome to, 2 Co. 
12.16. L.G. 

Καταβαρύνω, f. vv, (κατά & βα- 
ρύνω) to weigh down, oppress; pass. 
to be weighed down by sleep, be 
drowsy, v. r. Mar. 14. 40. 

KaraBaots, ews, 7, (καταβαίνω) 
the act of descending; a way down, 
descent, Lu. 19. 37. 

KaraBiBalo, f. dow, (κατά & βι- 
βάζω) to cause to descend, bring or 
thrust down, Mat. 11. 23. Lu. 10. 15. 

Καταβολή, 7s, ἡ, (καταβάλλω) pr. 
a casting down ; laying the founda 
tion. foundation; beginning, com 
mencement, Mat. 13. 35; 25. 34, et 
al.; conception in the womb, He. 
11. 11 

Καταβραβεύω, f. evo, (κατά ἃ 
βραβεύω) pr. ἴο give an unfavourable 
decision as respects a prize, to dis- 
appoint of the palm; hence, to be- 
guile of, cause to miss, Col. 2. 18. 

Καταγγελεύς, €ws, 6, one who an- 
nounces any thing, a proclaimer, 
publisher, Ac. 17. 18: equivalent to 
κατάγγελος. ὴ 


N. T 
KarayyeAho, f. γελῷ, a. 2. pass. 
κατηγγέλην, (κατά & ayyéAdw) to an- 
nounce, proclaim, Ac. 13. 38; ἐῃ 
N. T., to laud, celebrate, Ro. 1. 8. 
1 Co. 11. 26; to set forth, teach, in- 
culcate, preach, Ac. 4.2; 13. 5, et ab 
Καταγελάω, ὦ, f. dow, ἄσομαις 
(κατά & γελάω) to deride, jeer, Mat 
9,24. Mar.5.40. Lu. 8. 53. 
Καταγινώσκω, f. γνώσομαι, (κατὰ 
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& γινώσκω) to determine against, 
condemn, blame, 
ΡΠ 1 πὸ 3 0:9 1. 

Κατάγνυμι, ν. -ὕω, f. κατάξω, & κα- 
τεάξω, a. 1. κατέαξα, A. 2. PASS. κατεά- 
γὴν (ἃ), subj. κατεαγῶ (κατά & ἄγνυμι, 
to break) to break in pieces, crush, 
break in two, Mat. 12. 20. Jno. 19. 
31, 32, 33. 

Κατάγω, f. ἕω, a. 2. κατήγαγον, 
(κατά & ἄγω) to lead, bring, or con- 
duct down, Ac. 9. 30; 22. 30; 23. 15, 
20, 28; to bring a@ ship to land; 
pass. κατάγομαι, a. 1. κατήχθην, to 
come to land, land, touch, Lu. 5. 11, 
et al. 

Καταγωνίζομαι, fe icopat, a. 1. Κατα 
ηγωνισάμην, (κατά & ἀγωνίζομαι) to 
subdue, vanquish, conquer, He. 11. 
SBE 1b. Ee 

Καταδέω, f. now, (kata & δέω) to 
bind down; to bandage a wound, 
Iu. 10. 34. 

Κατάδηλος, ov, 6, ἧς τό, -ον, (κατά 
& δῆλος) quite manifest or evident, 
He. 7. 15: 

Καταδικάζω, f. ἄσω, (κατά & δι- 
κάζω) to give judgment against, con- 
demn, Mat. 12.7, 37. Lu.6.37. Ja.5.6. 


Karadikn, ns, ἡ, (kata & δίκη) ccn- 


demnation, sentence of condemn ! 


tion, v. r. Ac. 25. 15. 

Καταδιώκω, f. Ew, (κατά & διώκω) 
to follow hard upon; to track, fcliow 
perseveringly, Mar. 1. 36. 

Καταδουλόω, 0, f. ὦσω, (κατά & 
SovAdw) to reduce to absolute servi- 
tude, make a slave of, 2 Co. 11. 20. 

Καταδυναστεύω, f. evow, (κατά & 
δυναστεύω, to rule, reign) to tyran- 
nise over, oppress, Ac. 10. 38. Ja. 
2.6 


, La , 
Κατάθεμα, atos, τό, (κατατίθημι) 
an execration, curse; by meton. what 
is worthy of execration, i. q. katava- 


Oeua, V. r. Re. 22.3: (N. T.) whence | 


Καταθεματίζω, f. ίσω, to curse, ν. τ. 
Mat. 26.74. N.T 


- , “ , > , 
Καταισχύνω, f. υνῶ, (kata & αἰσχυ-᾿ 


vw) to shame, put to shame, put to 


the blush, 1 Co. 1. 27; pass. to be | 


ashamed, be put to the blush, Lu. 
13. 17; to dishonour, disgrace, | Co. 
11. 4,5; fr.the Heb. to frustrate, dis- 
appoint, Ro. 5 5; 9. 33. 
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Karakaia, f. καύσω, a. 2. pass. Ka 
τεκάην, (κατά & καίω) to burn up, con- 
| sume with fire, Mat. 3. 12; 13. 30, 

40, et al. 

Κατακαλύπτομαι, (mid. of kataxa- 
λύπτω, to veil, fr. κατά ὃς καλύπτω) to 
veil one’s self, to be veiled or co- 
vered, 1 Co. 11. 6, 7. 

Karaxavydopat, @pat, f. noopa, 
(κατά & καυχάομαι) to vaunt one’s 
self against, to glory over, to assume 
superiority over, Ro. ll. 18. Ja. 
PUB ROSE ICE SE 

Κατάκειμαι, f. εἰσομαι, (κατά & 
κεῖμαι) to lie, be in a recumbent pos- 
ture, be laid down, Mar. 1. 30; 2. 4; 
to recline at table, Mar. 2. 15; 14. 3, 
et al. 

Κατακλάω, @, f. dow, a. 1. κατέ- 
κλᾶσα, (kata & κλάω) to break, break 
in pieces, Mar. 6.41. Lu. 9. 16. 

Κατακλείω, f. cia, (κατά & κλείω) 
to close, shut fast; to shut up, con- 
fine, Lu. 3. 20. Ac. 26. 10. 

Κατακληροδοτέω, ὦ, f. ήσω, (κατά, 
κλῆρος, & δίδωμι) to divide out by lot, 
distribute by lot, Ac. 13.19. 5. 


| Κατακληρονομέω, ©, f. now, (κατά, 


| κλῆρος & νέμω, to distribute) same as 
| preceding, for which ἐξ is a v.r. 


‘ ατακλίνω, (ὦ. f. wa, a. 1. κατέ- 
κλῖνα, a. 1. pass. κατεκλίθην (Ὁ), (κατά 
& κλίνω) to cause to lie down, cause 
to recline at table, Lu. 9. 14; mid. 
to lie down, recline, Lu. 14.8; 24.30. 

Κατακλύζω, f. tow, a.1. pass κα- 
τεκλύσθην, (κατά & κλύζω, to lave, 
wash) to inundate, deluge, 2 Pe. 3.6: 
whence 

Κατακλυσμός, ov, 6, an inundation, 
deluge, Mat. 24. 38, 39, et al. 

’ ~ / 

Κατακολουθέω, ὦ, f. now, (κατά & 
ἀκολουθέω) to follow closely or earn- 
estly, Lu. 23. 55. Ac. 16. 17. 

Karakorra, f. ψω, (κατά & κόπτω) 
to cut or dash in pieces; to mangle, 
wound, Mar. 5. 5. 

Κατακρημνίζω, f. iow, (κατά & 
κρημνός, a precipice) to cast down 

| headlong, precipitate, Lu. 4. 29. 

ΚΚατάκρϊμα, atos, TO, condemna 
tion, condemnatory sentence, Ra. 5. 
16,18; 8.1: (L. G.) from : 

| ατακρινω, (t), f. ἐνῶ, a. 1. Kates 
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κρῖνα, Ὁ. Pass. κατακέκρὶμαι, ἃ. 1. pass. 
κατεκρίθην (ἴ), (κατά & κρίνω) to give 
judgment against, condemn, Mat. 
27. 3. Jno. 8.10, 11, 2t al.; to con- 
demn, to place in a guilty light by 
contrast, Mat. 12. 41, 42. Lu. 1]. 
31,32. He. 11.7: whence 


Κατάκρϊσις, ews, 7, condemnation, 
2 Co. 3.9; censure, 2Co.7.3. 5. 


Karakupteva, f. evow, (κατά & κυ- 
ριεύω) to get into one’s power; in 
N.T., to bring under, master, over- 
come, Ac. 19. 16; to domineer over, 
Mat. 20. 25, etal. L. G. 

Karahadéo, ὦ, f. now, (κατά & 
Aadéw) to blab out; tospeak against, 
calumniate, Ja. 4. 11. 1 Pe. 2.12; 
3.16: whence 

Καταλαλία, as, 1), evil-speaking, de- 
traction, backbiting, calumny, 2 Co. 
12520.) 1 Bey 5:1 vs: 

Κατάλᾶλος, ov, 6, ἡ, slanderous, a 
detraetor, calumniator, Ro. 1. 30. 


KarahapBdve, f. λήψομαι, a. 2. 
κατέλᾶβον, (κατά & λαμβάνω) to lay 
hold of, grasp; to obtain, attain, 
Ro. 9. 30. 1 Co. 9. 24; toseize, take 
possession of, Mar. 9. 18; to come 
suddenly upon, overtake, surprise, 
Jno. 12. 35; to deprehend, detect in 
the act, seize, Jno. 8. 3. 4; met. to 
comprehend, apprehend, Jno. 1.5; 
mid. to understand, perceive, Ac. 
4.13; 10. 34, et al. 

Karahéya, f. Ew, (κατά ὃς λέγω) to 
select; to reckon in a number, enter 
in a list or catalogue, enrol, 1 Ti. 
a. 9: 

Κατάλειμμα, ατος, τό, a remnant, 
a small residue, Ro. 9. 27: (L. G.) 
from 

Καταλείπω, f. ψω, a. 2. κατέλϊπον, 
(κατά & λείπω) to leave behind; to 
leave behind at death, Mar. 12. 19; 
to relinquish, let remain, Mar. 14. 52; 
to quit, depart from, forsake, Mat. 
4.13; 16.4; to neglect, Ac. 6. 2; to 
leave alone, or without assistance, 
Lu. 10. 40; to reserve, Ro. 11. 4. 

Καταλιθάζω, f. dow, (κατά & λι- 
θ650) i stone, kill by stoning, Lu. 


v ’ - € 
Καταλλᾶγη, 7s, 7, pr. an exchange ; 
reconciliation, restoration to favour, 
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Po.5.11; 11,15. 2Co. 5, 18,19; from | 
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Καταλλάσσω, f. ἄξω, a. 2. pags. 
κατηλλάγην (ἃ), (κατά & ἀλλάσοω) ta 
change, exchange; to reconcile; 
pass. to be reconciled, Ro. 5.10. 1=Ca 
7.11. 2 Co. 5. 18—20. 

Κατάλοιπος,; ov, ὁ, ἡ, (καταλείπω) 
remaining; ot κατάλοιποι, the rest, 
Ac. 15. 17. 

Κατάλῦμα, aros, τό, 2 lodging, inn, 
khan, Lu. 2. 7; ἃ guest-chamber, 
coenaculum, Mar, 14. 14. Lu. 22. 11: 
(L. G.) from 

Καταλύω (Ὁ), f. vow, a. 1. pass. 
κατελύθην (v), (κατά & λύω) to dis- 
solve; to destroy, demolish, over- 
throw, throw down, Mat. 24. 2; 
26.61; met.tonullify, abrogate, Mat. 
5.17. Ac. 5. 38, 39, et al.; intrans. 
to unloose harness, é&c., to halt, te 
stop for the night, lodge, Lu. 9. 12. 

KarapavOava, f. μαθήσομαι, a. 2. 
κατέμᾶθον, (κατά & μανθάνω) to learn 
or observe thoroughly ; to consider 
accurately and diligently, contem- 
plate, mark, Mat. 6. 28. 

Karapapripéw, ὦ, f. now, (κατά 
& paptvpéw) to witness or testify 
against, Mat. 26. 62; 27. 13, et al. 

Karapeva, f. eva, (κατά & μένω) 
to remain; to abide, dwell, Ac. 1. 13. 

Karapdvas, adv. (κατά & μόνος) 
alone, apart, in private, Mar. 4. 10. 
Lu. 9. 18. 

Κατανάθεμα, aros, τό, (κατά & ἀνά- 
θεμα) a curse, execration; meton. 
one accursed, execrable, Re. 22. 3: 
(N. T.) whence 

Καταναθεματίζω, f. iow, to curse, 
Mat. 26.74. N. T. 

Καταναλίσκω, f. λώσω, (κατά & 
ἀὐα  σ κω) to consume, as fire, He. 

2, P48), 

Καταναρκάω, ὦ, f. now, (κατά & 
vapkaw, to grow torpid) in N.7 te 
be torpid to the disadvantage of any 
one, to be a dead weight upon; by 
impl. to be troublesome, burden- 
some to, in respect of maintenance, 
2 Co. 11.95 12. 13, 14. 

Karavevo, f. evoouat, (κατά & 
vevw) pr. to nod, signify assent by a 
nod; genr. to make signs, beckon, 
Lu. 5. 7. ‘ 

Karavoéw, &, f. now, (κατά & νοέω) 
to perceive, understand, apprehend, 
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Lu. 20. 23; to observe, mark, con- 
template, Lu. 12 24, 27; to discern, 
descry, Mat. 7.3; to have regard to, 
make account of, Ro. 4, 19. 

Καταντάω, ὦ, f. now, (κατά & ἀν- 
τάω) to come to, arrive at, Ac. 16. 1; 
20. 15; of an epoch, to come upon, 
1 Co. 10. 11; mez. to reach, attain to, 
Ac. 26.7, etal. L.G. 

Κατάνυξις, ews, ἡ, in N. T., deep 
sleep, stupor, dulness, Ro. 11.8. 5. 
Κατανύσσω, f. Ew, ἃ. 2. pass. Κατε- 
νύγην, (κατά & vicow) to pierce 
through; to pierce with compunction 

and pain of heart, Ac. 2. 37. 

Καταξιόω, ὦ, f. ὦώσω, (κατά & 
ἀξιόω) to account worthy of, Lu. 
20: 355 21.36, Ac.5. 41. (2 Th. 1.5. 

Καταπᾶτέω, ὥ, now, (κατά & πα- 
τέω) to tramplerupon, tread down or 
under feet, Mat. 5.13; 7.6. Lu.8.5; 
12.1; met. to treat with contumely, 
spurn, He. 10. 29. 

Κατάπαυσις, €ws, 7, pr. the act of 
giving rest; a state of settled cessa- 
tion or rest, He. 3. 11, 18; 4. 3, 11, et 
al.; a place of rest, place of abode, 
dwelling, habitation, Ac. 7.49: Srom 

Καταπαύω, f. atow, (κατά & παύω) 
to cause to cease, restrain, Ac. 14. 18; 
to cause to rest, give rest to, intro- 
duce into a permanent settlement, 
He. 4.8; intrans. to rest, desist from, 
He. 4. 4, 10. 

Καταπέτασμα, ατος, τό, (καταπε- 
τάννυμι, to expand) a veil, curtain, 
Mat. 27.51. Mar. 15. 38. Lu. 23. 45. 
He. 6. 19; 10.20. S. 

Καταπίνω, f. πίομαι, a. 2. κατέπϊον, 
a. 1. pass. κατεπόθην, (kata & πίνω) 
to drink, swallow, gulp down, Mat. 
23. 24; to swallow up, absorb, Re. 
12. 16. 2 Co. 5. 4; to ingulf, sub- 
merge, overwhelm, He. 11. 29; to 
swallow greedily, devour, 1 Pe. δ. 8; 
to destroy, annihilate, 1 Co. 15. 54. 
2 Co. 2. 7. 

Καταπίπτω, f. πεσοῦμαι, a. 2. κατ- 
ἔπεσον, P. πέπτωκα, (κατά & πίπτω) to 
fall down, fall prostrate, Ac. 20 14; 
28. 6. 

Καταπλέω, f. εύσομαι, a. 1. κατέ- 
mAevoa, (κατά & πλέω) to sail towards 
land, to come to land, Lu. 8. 26. 

Καταπονέω, @, f. Now, (κατά ἃ 
novew) to exhaust by labour or suf 
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fering; to weary out, 2 Pe. 2.7; to 
overpower, oppress, Ac. 7. 24. 

Καταποντίζω, f. ίσω, (κατά & τον- 
τίζω to sink, {r. πόντος) to sink in the 
sea; pass. to sink, Mat. 14. 30; to be 
plunged, submerged, Mat. 18. 6. 

Karapa, as, 7, (κατά & apd) a curs- 
ing, execration, imprecation, Ja. 3. 
10; ‘fr. the Heb. condemnation, doom, 
Ga. 3. 10,13. 2 Pe. 2. 14; meton.a 
doomed one, one on whom condem- 
nation falls, Ga. 3. 13: (ap) whence 

Καταράομαι, @pat, f. άσομαι, a. 1. 
κατηρασάμην, in N-: T., p. pass. part. 
κατηραμένος, to curse, to wish evil to, 
imprecate evil upon, Mat. 5. 44. 
Mar. 11. 21, et al.; in NV. 7., pass. to 
be doomed, Mat. 25. 41. 

Καταργέω, ὦ, f. now, p. κατήρ- 
γηκα, a. 1. κατήργησα, P. Pass. κατήρ- 

μαι, ἃ. 1. pass. κατηργήθην, (κατά & 
ἀργός) to render useless or unproduc- 
tive, occupy unprofitably, Lu. 13. 7; 
to render powerless, Ro. 6. 6; to 
make empty and unmeaning, Ro. 
4. 14; to render null, to abrogate, 
cancel, Ro. 3. 3, 31. Eph. 2. 15, et al.; 
to bring to an end, NCon 2G 15:8. 
15, 24, 26. 2Co.3 τς Gn ell, 5 910 de- 
stroy, annihilate, 2 Th. 2.8. He. 
2.14; to free from, dissever from, 
Ro. 7. 2, 6. Ga. 5. 4. 

Καταριθμέω, @, f. now, (κατά & 
ἀριθμέω) to enumerate, number with, 
count with, Ac. 1. 17. 

Karapri¢a, f. io@, a. 1. κατήρτισα, 
(κατά & ἀρτίζω) to adjust thoroughly 
to knit together, unite complete y, 
1 Co. 1.10; to frame, He. 11. 3; to 
prepare, provide, Mat. 21. 16. He. 
10.5; to qualify fully, to elevate to 
a complete standard, Lu. 6. 40. He. 
13.21. 1 Pe.5. 10; p. pass. κατηρτισ- 
μένος, fit, ripe, Ro. 9. 22; to repair, 
refit, Mat. 4. 21. Mar. 1.19; to sup- 
ply, make good, 1 Th. 3. 10; to 
restore to α Pek condition, to re- 
instate, Ga. 6. 1: whence 

Karapriots, EWS, ἡ, pr. a complete 
adjustment; a state of complete- 
ness, perfection, | 2 Co. 15.0. IEEE 

Καταρτισμός, οὔ, 6, completeness 
of qualification, a perfecting, Ep. 
4.12. L. G. 

Κατασεΐω, f. σείσω, (κατά & σείων) 
toshake down or violently; τὴν χεῖρα 
or τῇ χειρί, to Wave the hand, beckon; 
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to sign silence by waving the hand, 
Ac. 12. 17, et al. 

Κατασκάπτω, f. Wo, (κατά & σκάπ- 
τω) pr. to dig down under, under- 
mine; by impl. to overthrow, de- 
molish, raze, Ro. 11. 3; τὰ κατεσκαμ- 
μένα, ruins, Ac. 15. 16. 


Κατασκευάζω, f. dow, (κατά & 
σκευάζω, fr. σκεῦος) to prepare, put in 
readiness, Mat. 11. 10. Mar. 1. 2. 
Lu. 1. 17; 7. 27; to construct, form, 
build, He. 8.3, 4: 9.2,6; 11.7. 1 Pe. 
3. 20. 


Κατασκηνόω, ὦ, f. ὦσω, (κατά & 
σκηνόω, fr. σκηνή) to pitch one’s tent; 
in N.T., to rest in a place, settle, 
abide, Ac. 2. 26; to haunt, roost, 
Mat. 13. 32. Mar. 4. 32. Lu. 13:19: 
wnence : 

Κατασκήνωσις, ews, 7, pr. the 
pitching a tent; a tent; in V.7.,a 
dwelling-place; a haunt, roost, Mat. 
8.20. Lu. 9.58. L. G. 

Κατασκιάζω, f. dow, (κατά ὃς σκιά- 
ζω, idem) to overshadow, He. 9. 5. 


Κατασκοπέω, ὥ, f. κατασκέψομαι, 
in Ν. T., ἃ. 1. inf. κατασκοπῆσαι, (κατά 
& σκοπέω) to view closely and accu- 
rately ; to spy out, Ga. 2. 4. 


Κατασκοπός, ov, 6, a scout, spy, 
ἯΘ, 11. 31. 

Κατασοφίζομαι, f. ίσομαι, (κατά & 
σοφίζω) to exercise cleverness to the 
detriment of any one, to outwit; to 
make a victim of subtlety, to prac- 
we on by insidious dealing, Ac. 7.19 


Καταστέλλω, f. στελῶ, a. 1. κατέ- 
στειλα, Ὁ. pass. κατέσταλμαι, (κατά & 
στέλλω) to arrange, dispose in regu- 
lar order; to appease, quiet, pacify, 
Ac. 19. 35, 36. 

Kardornpa, atos, τό, (καθίστημι) 
determinate state, condition; per- 
sonal appearance, mien, deport- 
ment, Tit.2.3. L.G. 

Καταστολή, fs, ἢ, (καταστέλλω) 
pr. an arranging in order; adjust- 
ment of dress; in WN. T., "apparel, 
dress, 1 Ti. 2. 9. Σ 

Καταστρέφω, f. Wo, (κατά & στρέ- 
dw) to invert; to overturn, over- 
throw, throw down, Mat. 21. 12. 
Mar. 11. 15. " 


Καταστρηνιάω, f. aca, 
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στρηνιάω, to be headstrong, wanton, 
fi. στρηνής V. στρηνός, hard, harsh) 
to be headstrong or wanton towards, 
1 Ti. 6.11. N. T. 

Καταστροφῆή, 7s, 7, (καταστρέφω) 
an overthrow, destruction, 2 Pe. 2.6; 
met. overthrow of right principle or 
Jaith, utter detriment, perversion, 
2 Ti. 2. 14. 

Καταστρώννυμι, v. νύω, f. κατα, 
στρώσω, ἃ. 1. pass. κατεστρώθην, (κατά 
& στρώννυμι,----νύω) to strew down, 
lay flat; pass. to be strewn, laid 
prostrate in death, 1 Co. 10. 5. 

Ιζατασύρω, (κατά & σύρω) to drag 
down ; to drag away, Lu. 12. 58. (0). 

Κατασφάζω, v. σφάττω, f. σφάξω, 
(κατά & σφάζω, V. Ree) to slaugh- 
ter, slay, Lu. 19. 2 

Κατασφραγίζω, ἢ iow, p. pass. 
Κα τεσ ραλ σίου, {κατά & σφραγίζω) to 
seal up, Re. 5. 

Κατάσχεσις, ΟΥ̓ ἧ, (κατέχω) ἃ 
Posseenion, thing possessed, Ac. 7. 5. 


KarariOnpu, f. θήσω, a. 1. κατέθηκα, 
(κατά & τίθημι) to lay down, deposit, 
Mar. 15. 46; mid. to deposit or lay 
up for one’s self; χάριν, v. χάριτας, 
to lay up a store of favour for one’s 
self, earn a title to favour at the 
hands of @ person, to curry favour 
with, Ac. 24. 27; 25. 9. : 

Κατατομή, ἧς, 7, (κατατέμνω, to 
cut up, fr. κατά & τέμνω) concision, 
mutilation, Phi. 3.-2. 

Κατατοξεύω; f. evow, (κατά & To- 
ξεύω, to shoot with a bow) to shoot 
down with arrows; to transfix with 
an arrow or dart, He. 12. 20. 

Κατατρέχω, f. δραμοῦμαι, a. 2 
ἐδρᾶμον, ἐ{κατὰ & τρέχω) to run down, 
Ac. 21. 

nae, f. κατοίσω, a. 1. pass. 
κατηνέχθην, (κατά & φέρω) to bear 
down; to overpower, as sleep, Ac. 
20. 9; καταφέρειν ψῆφον, to give a 
vote or verdict, Ac. 26. 1 

Karapevyw, f. Eopat, a. 2. κατέ- 
puyov, (κατά & φεύγω) to flee to for 
hee Ac, 14.6. He. 6. 18. 

Καταφθείρω, f. φθερῶ, f. pass. 
καταφθαρήσομαι, (κατά & φθείρω) ta 
destroy, cause to perish, 2 Pe. 2. 12} 


(κατά &| tocorrupt, deprave, 2 Ti. 3. 8. 
8 
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Καταφϊλέω, &, f. noe, (κατά & 
φιλέω) to kiss affectionately or with 
a semblance of affection, to kiss with 
earnest gesture, Mat. 26. 49. Lu. 
7. 38. Ac. 20. 37, et al. 

Katagdporew, @, f. now, (κατά & 
φρονέω) pr. to think in disparage- 
ment of; to contemn, scorn, despise, 
Mat. 18. 10. Ro. 2. 4; to slight, 
Mat. 6.24. Lu. 16.13. 1 Co. 11. 22. 
1 Ti. 4.12; 6.2. % Pe. 2.10; to dis- 
regard, He. 12.2: whence 

Karadpovntis, ov, 6, a contemner, 
despiser, scorner, Ac. 13. 41. L. G. 


Καταχέω, f. evo, (κατά & χέω) 
to pour down upon, Mat. 26.7. Mar. 
14. 3. 

Καταχθόνιος, tov, 6, 7, (κατά & 
χθών, the earth) under the earth, 
subterranean, infernal, Phi. 2. 10. 

Καταχράομαι, Opa, f. noouat, 
(κατά & χράομαι) to use downright; 
to use up, consume; to make an un- 
restrained use of, use eagerly, 1 Co. 
7.31; to use to the full, stretch to 
the utmost, 1 Co. 9. 18. 

Καταψύχω, f. a, (κατά & Ψψύχω) 
to cool, refresh, Lu. 16.24. (0). 


Κατείδωλος, ov, 6, 7, (κατά & εἴδω- 
λον) rife with idols, sunk in idolatry, 
grossly idolatrous, Ac. 17. 16. N.T. 


Κατέναντι, adv. (κατά & ἔναντι) 
over against, opposite to, Mar. 11. 2 : 
12. 41; 13. 33 ὃ, ἡ, τὸ, κατέναντι, Op- 
posite, Lu. 19. 30; before, in the 
presence of, in the sight, Ro. 4. 17. 


Κατενώπιον, adv. v. prep. (Κατά & 
ἐνώπιον) in the presence of, in the 
sight εξ Ὁ. (Ὁ Jan luis) 22.619. ΟῚ: 
1. 4. - 

Κατεξουσιάζω, f. dow, (κατά & 
ἐξουσιάζων) to exercise lordship over, 
domineer over, Mat. 20. 25. Mar. 
10:42) No E 

Κατεργάζομαι, f. ἄσομαι, (κατά & 
ἐργάζομαι) to work out: to effect, 
produce, bring out as a result, Ro. 
£15 oy 3s ike.) 2 Co. 4.075) 740: 
Phil 2512.) 1 Pe. 4035 Jay 1:9 to 
work, practise, realise in practice, 
Ro. 1. 27; 2. 9, et al.; to work or 
mould into fitness, 2 Co. 5. 5; to 
dispatch, subdue, Eph. 6. 13. 


Κατέρχομαι, f. ελεύσομαι;, a. 2. κα- 
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maABov, (κατά & ἔρχομαι) to come OF 
go down, Lu. 4. 31; 9. 37; Ac. 8. 5: 
9. 32, et al.; to land at, touch at, 
AG AB) 225275: 

Κατεσθίω, f. καθέδομαι, a. 2. κα- 
Tédayov, (κατά ὃς ἐσθίω) to eat up, 
devour, Mat. 13. 4, et al.; to con- 
sume, Re. 11.5; to expend, squan- 
der, Lu. 15. 30; met. to make a prey 
of, plunder, Mat. 23.13. Mar. 12. 
40. Lu. 20. 47. 2Co. 11. 20; to vex, 
injure, Ga. 5. 15. 

Κατευθύνω. f. iva, a.1. iva, (κατά 
& εὐθύνω, fr. εὐθύς, straight) to make 
straight; to direct, guide aright, Lu. 
1379: ἀ hes: 11. ah ass 

Κατέφαγον, a. 2. of kate Gio. 


Κατεφίστημι., intrans. a. 2. κατεπ- 
έστην, (κατά & ἐφίστημι) to come 
upon suddenly, rush upon, assault, 
AG Β. ΘΝ 

Κατέχω, f. καθέξω, & κατασχήσω, 
imperf. κατεῖχον, a. 2. κατέσχον, (κα- 
τά & ἔχω) to hold down; to detain, 
retain, Lu. 4. 42. Philem. 13; to 
hinder, restrain, 2 Th. 2. 6, 7; to 
hold downright, hold in a firm grasp, 
to have in full and secure posses- 

sion, 1 Co. 7. 30. 2 Co. 6. 10; to 
come into full possession of, seize 
upon, Mat. 21. 38; to keep, retain, 
1 Th. 5. 21; to occupy, Lu. 14. 9; 
met. to hold fast mentally, retain, 
Pas 8:. 15: 1.0ὕὔ.. 11. 255 10. ὃν te 
maintain, He. 3. 6, 14; 10. 23; én- 
trans., a nautical term, to land, touch, 
Ac. 27. 40; pass. to be in the grasp 
of, to be bound by, Ro. 7. 6; to be 
afflicted with, Jno. 5. 4. 

Κατηγορέω, ὦ; f. oa, (κατά & ayo- 
pevw, to harangue) to speak against, 
accuse, Mat. 12. 10; 27. 12. Jno. 
5. 45, et al.: whence 


Κατηγορία, as, 7, an accusation, 
crimination, Lu. 6. 7, et al. 

Κατήγορος, ov, 6, an accuser, Jno. 
8.10. Ac. 23. 30, 35; 24. 8, et al. 


Κατήγωρ, opos, 6, an accuser, Vv. Fr. 
Re. 12. 10, a barbarous form for κα- 
τήγορος. i 

Κατήφεια, as, 7. (κατηφης, having 
a downcast look, κατά & φάος) de- 
jection, SOITOW, Ja. 4. 9. ΚῸΣ 

Κατηχέω, ὦ, f. now, (κατὰ & nxew) 
pr.to sound in the ears, make the 
ears ring; to instruct orally, inform 


ΚΑΤ 
by teaching, Lu. 1. 4. 1 Co. 14. 19, 
et al.; pass. to be made acquainted 
with, be informed of, learn by re- 
port, Ac: 21.21, 24. 1. G. 

Kartida, ὦ, f. ὦσω, p. pass. Κατίω- 
μαι, (κατά & ids) to cover with rust; 
pass. to rust, become rusty or tar- 
nished, Ja. 5. 3. : ᾿ 

Ἰζατισχύω, f. Vow, (Κατά & ἰσχύω) 
to overpower, Mat. 16. 18; intrans. 
to predominate, get the upper hand, 
Lu. 23, 23. (v). 

Κατοικέω, @, f. now, (κατά & οἰκέω) 
trans., to inhabit, Ac. 1. 19, et al.; 
intrans., to have an abode, dwell, 
Lu. 13. 4, Ac. 11. 29, et al.; to take 
up or find an abode, Ac. 7. 2, et al.; 
to indwell, Eph. 3. 17. Ja. 4. 5, et 
al.: whence 

Κατοίκησις, ews, 7, an abode, dwel- 
ling, habitation, Mar. 5. 3. 

Κατοικητήριον, ίου, τό, the same, 
Ep. 2. 22. Re. 18. 2. 

Κατοικία, as, 7, habitation, i. q. 
κατοίκησις, Ac. 17.26. L. G. 

Ἰζατοπτρίζω, f. iow, (κάτοπτρον, 
a mirror) to show in a mirror; to 
present a clear and correct image of 
a thing; mid. to have presented in a 
mirror, to have a clear image pre- 
sented, or, perhaps, to reflect, 2 Co. 
9. 15. 1; G: 

Κατορθώμα, atos, τό, (κατορθόω, 
to set upright, accomplish happily, 
fr. κατά & ὀρθόω, to make straight) 
any thing happily and successfully 
accomplished ; a beneficial and wor- 
thy deed, Ac. 24.3. L.G. 

Κάτω, adv. & prep. (κατά) down, 
downwards, Mat. 4. 6. Lu. 4. 9; 
beneath, below, under, Mat. 27. 51. 
Mar. 14. 66, et al.; ὁ, ἡ, τὸ, κάτω, 
what is below, earthly, Jno. 8. 23. 

Κατώτερος, a, ov, (comparat. fr. 
κάτω) lower, Ep. 4. 9. 

Κατωτέρω, adv. (compar. of κάτω) 
lower, further down; of time, under, 
Mat. 2. 16. 

Kavya, ατος, τό, (καίω) heat, 
scorching or burning heat, Re. 7.16; 
16.9: whence 

ἴζξαυματίζω, f. iow, to scorch, burn, 
Mat. 13.6. Mar. 4.6. Re. 16.8,9. L.G. 

Kavos, ews, 7, (καίω) burning, be- 
ing burned, He. 6.8; whence 
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Kavodopat, οὔμαι, to be on fire, 
burn intensely, 2 Pe. 3. 10, 12. L. G. 


Καύσων, vos, 0, fervent scorch- 
ing heat; the scorching of the sun, 
Mat. 20. 12; hot weather, a hot time, 
Lu. 12. 55; the scorching wind of 
the East, Eurus, Ja. 1.11. 

Καυτηριάζω, f. dow, p. pass. κε- 
καυτηρίασμαι, (καντήριον, an instru- 
ment for branding, fr. καίω) toa 
cauterise, brand; pass. met. to be 
branded with marks of guilt, o7, to 
be seared into insensibility, 1 Ti. 4.2. 

Καυχάομαι, ὥμαι, f. noopat, a. 1. 
ἐκαυχησάμην, Pp. κεκαύχημαι, to glory, 
boast, Ro. 2. 17, 233; ὑπέρ τινος, to 
boast of ὦ person or thing, to under- 
take a laudatory testimony to, 2 Co. 
12.5; to rejoice, exult, Ro. 5. 2, 3, 
11, et al.: whence 

Kavynua, ατος, τό, a glorying, 
boasting, 1 Co. 5.6; ground or mat- 
ter of glorying or boasting, Ro. 4. 2; 
joy, exultation, Phi. 1. 26; lauda- 
tory testimony, 1 Co. 9. 15, 16. 2 Co. 
9. 3, et al. 

Kavynots, ews, 7, α later equiva- 
lent to καυχημα, Ro. 3. 27. 2 Co. 7. 
4,14; 11. 10, et al. 

Kedpos, ov, 7, a cedar, Jno. 18. 1, 
where κέδρων is a false reading for 
the proper name Kedpov. 

Κεῖμαι, f. κείσομαι, to lie, to be 
laid; to recline, to be lying, to have 
been laid down, Mat. 28. 6. Lu. 
2. 12, et al.; to have been laid, 
placed, set, Mat. 3. 10. Lu. 3. 9. 
Jno. 2. 6, et al.; to be situated, as ὦ 
city, Mat. 5. 14. Re. 21. 16; to be in 
store, Lu. 12. 19; met. to be con- 
stituted, established as a law, | Ti. 
1.9; in N. T., of persons, to be spe- 
cially set, solemnly appointed, des- 
tined> Wut 2: 94. ῬΤΠῚ 1:17. 1 Dh: 
3.3; to lie under an influence, to be 
involved in, 1 Jno. 5. 19. 

Κειρία, as, n, a bandage, swath, 
roller; in WN. T., pl. grave-clothes, 
Jno. 11. 44, 

Keipa, f. κερῶ, a. 1. mid. ἐκειρά- 
μην, to cut off the hair, shear, shave, 
Ac. 8.32; 18.18. 1 Co. 11. 6, dis. 


Κέλευσμα, ατος, τό, a word οἱ 
command; a mutual cheer; hence, 
in N. T., a loud shout, an arousing 
outcry, 1 Th, 4, 16: from 


ΚΕΛ 


Κελεύω, f. evow, a. 1. ἐκέλευισα, 
(κέλω, κέλομαι, idem) to order, com- 
mand, direct, bid, Mat. 8. 18; 14. 
19, 28, et al. ἴ 

Κενοδοξία, ας, 7, empty conceit, 
vain glory, Phi. 2.3: from 

Kevddo€os, ov, 6, 7, (κενός & δόξα) 
vain-glorious, desirous of vain glory, 
Ga. 5. 26. 

Kevds, ἤ,) ὦν, empty; having no- 
thing, empty-handed, Mar. 12. 3; 
met. vain, fruitless, void of effect, 
Ac. 4.25. 1 Co. 15.10; ets κενόν, in 
vain, to no purpose, 2 Co. 6. 1, et al.; 
hollow, fallacious, false, Ep. 5. 6. 
Col. 2.8; inconsiderate, foolish, Ja. 
2. 20: 

Κενοφωνία, as, 7, (κενός & φω- 
tm) vain, empty babbling, vain dis- 
putation, fruitless discussion, 1 Ti. 
OA, O40 ANG, Io Ts 

Kevdo, ὦ, f, ὠσω, a. 1. ἐκένωσα, 
(κενός) to empty, evacuate; ἑαυτόν, 
to divest one’s self of one’s preroga- 
tives, abase one’s self, Phi. 2.7; to 
deprive ὦ thing of its proper func- 
tions, Ro. 4. 14. 1 Co. 1.17; to show 
to be without foundation, falsify, 
1 Co. 9.15. 2 Co. 9. 3. 

Kevtpoy, ov, τό, (kevTéw, to prick) 
a sharp point; a sting, Re. 9.10; a 
prick, stimulus, goad, Ac. 9. 5; 26. 
14. met., of death, destructive power, 
deadly venom, 1 Co. 15. 55, 56. 

Κεντυρίων, wvos, 0, (Lat. centurio, 
fr. centum, a hundred) in its original 
signification, a commander of a hun- 
dred foot-soldiers, a centurion, Mar. 
15. 39, 44, 45. 

Kevés, adv. (κενός) in vain, to no 
purpose, unmeaningly, Ja.4.5. L.G. 


Kepaia, as, 7, (κέρας) pr. a horn- 
like projection, a point, extremity ; 
in N.T., an apex, or fine point, as of 
letters; the minutest part, a tittle, 
Mat. 5.18. Lu. 16. 17. 

Κερᾶμεύς, ἕως, 6, (κέραμος) a 
potter, Mat. 27. 7,10. Ro. 9. 21. 

Kepaptkés, ἡ, ov, (fr. same) made 
by a potter, earthen, Re. 2. 27. 

Κεράμιον, (ov, τό, (dimin. of κέρα- 
μος) an earthenware vessel, a pitcher, 
jar, Mar. 14. 13. Lu. 22. 10. 

Képapos ov, 6, potter’s clay; earth- 
enware; a tile, tiling, Lu. 5. 19. 
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Κεράννῦμι, ν. νύω, (kepaw) f. we 
ράσω, 2.1. ἐκέρᾶσα, Pp. Pass. κέκρᾶμαι., 
later κεκέρασμαι, to mix, mingle 
drink; to prepare for drinking, Re 
14. 10; 18. 6, des. 

Képas, aros, τό, a horn, Re. 5. 6; 
12. 3,et al.; a projecting extremity 
at the corners of an altar, Re. 9. 13; 
Jr. the Heb., used symbolically for 
strength, power, Lu. 1. 69. 

Κεράτιον, tov, τό, (dimin. of κέρας) 
pr. alittle horn; in WV. 7., a pod, the 
pod of the carob tree, or Ceratonia 
siliqua of Linnceus, a common tree in 
the East and the south of Europe, 
growing to a considerable size, and 
producing long slender pods, with a 
pulp of a sweetish taste and several 
brown shining seeds like beans, some- 
times eaten by the poorer people in 
Syria and Palestine, and commonly 
used for fattening swine, Lu. 15. 16. 

Kepdaiva, f. Sava, κερδήσω & opat, 
a. 1. ἐκέρδησα, to gain as a matter 
of profit, Mat. 25. 17, et al.; to win, 
acquire possession of, Mat. 16. 26; 
to profit in the avoidance of, to 
avoid, Ac. 27. 21; in N. 7., Χριστόν, 
to win Christ, to become possessed 
of the privileges of the gospel, Ph. 3.8; 
to win over from estrangement, Mat. 
18. 15; to win over to embrace the 
gospel, 1 Co. 9. 19, 20, 21, 22. 1 Pe. 
3.1; absol. to make gain, Ja. 4. 13: 
from 

Κέρδος, eos, τό, gain, profit, Phi. 
he πὴ). Altes We Tile 


Κέρμα, ατος, τό, (keipw) something 
clipped small; small change, small 
pieces of money, coin, Jno. 2. 15: 
whence , 

Kepparistns, ov, 6, a money 
changer, Jno. 2.14. N. T. 

Κεφάλαιον, ov, τό, (κεφαλή) a sum 
total; a sum of money, capital, Ac. 
22. 28; the crowning or ultimate 
point to preliminary matters, He. 
8.1: whence 

Κεφαλαιόω, ὦ, f. ὠσω, to sum up; 
but in N. T., equiv. to κεφαλίζω, te 
wound on the head, Mar. 12. 4. 


Κεφᾶλη, 7s, 7, the head, Mat. 5. 36; 
6. 17, et al.; the head, top; κεφαλὴ 
γωνίας, the head of the corner, tha 
chief corner stone, Mat, 21. 42. Lu 


KE® 


20.17; met, the head, superior, «hief, 
principal, one to whom others are , 
subordinate, 1 Co. 11. 3. Ep. 1. 22, | 
et al. : ay 

Κεφαλίς, dos, ἡ, (dimin. of κεφαλή). 
in N. T., a roll, volume, division of 
a book, He. 10. 7. ‘ 

Ἱζημόω, ὦ, f. ava, (Knuds, a curb, 
‘bridle, muzzle) to muzzle, v. r. 1 Co. 
no: 

ἴζῆνσος, ov, 6, (Lat. census) a cen- 
sus, assessment, enumeration of the 
people and a valuation of their pro- 
perty; wm Ν. T., tribute, tax, Mat. 
17.25; poll-tax, Mat. 22. 17,19. Mar. 
12. 14. 

Κῆπος, ov, 6, a garden, any place 
planted with trees and herbs, Lu. 
15: 19... πῸ: 18:1. Ath 5 191 41]: 

Κηπουρός, οὔ, 6, (κῆπος & οὖρος, 
a watcher) a garden-keeper, gar- 
dener, Jno. 20. 15. 

Kypiov, ov, τό, (κηρός, beeswax) a 
honeycomb; a comb filled with 
honey, Lu. 24. 42. F 

Κήρυγμα, ατος, τό, (κηρύσσω) pro- 
clamation, proclaiming, public an- 
nunciation, Mat. 12.41; public incul- 
cation, preaching, 1 Co. 2. 4; 15.14; 
meton. what is publicly inculcated, 
doctrine, &c. Ro. 16. 25, et al. 

Κήρυξ, ὕκος, 6, a herald, public 
messenger; 72 N.7., a proclaimer, 
publisher, preacher, 1 Ti. 2.7. 2 Ti. 
" 11. 2 Pe. 2. 5. : 

Κηρύσσω, f. κηρύξω, a. 1. ἐκηρυξα, 
to publish, proclaim, as a herald, 
1 Co. 9. 27; to announce openly and 
publicly, Mar. 1. 4. Lu. 4. 18; to 
noise abroad, Mar. 1. 45; 7. 36; to 
announce as a matter of doctrine, in- 
culcate, preach, Mat. 24. 14. Mar. 
1.38; 12:10. ΑἸ. 15..2]1., Ε0: 2. 2], 
et al. 

Κῆτος, εος, τό, a large fish, sea 
monster, whale, Mat. 12. 40. 

Κηφᾶς, a, 6, (Aramean, ἐξ") 
Cephas, a rock, rendered into Greck 
by ἹΈτρῦς; Jno. 1. 43. 1 Co. 1. 12, 
et al. 


Κιβωτός, ov, 7, a chest, coffer; the 
ark of the covenant, He. 9.4; the ark 
of Noah, Mat. 24.38. Lu. 17. 27, et al. 

Κιθάρα, as, 7, a lyre, 1 Co. 14. 7, 
Re. 5, 8; 14,2; 15, 2. (a); whence 
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Κιθαρίζω, f. iow, to play on a lyre 
to harp, 1 Co. 14.7. Re. 14. 2. 

Κιθαρῳδός, od, 6, (κιθάρα & ἀεί- 
δὼ) one who plays on the lyre and 
accompanies it with his voice, a 
harper, Re. 14. 2; 18. 22. 

Κινάμωμον, v. κιννάμωμον, OV, τό, 
cinnamon, the aromatic bark of the 
Laurus cinnamomum, which grows 
in Arabia, Syria, &c. Re. 18. 13. 


Κινδυνεύω, f. evow, to be in dan- 
ger or peril, Lu. 8. 23. Ac. 19. 27, 40, 
1 Co. 15. 30: from 

Kivdvvos, ov, 6, danger, peril, Ro. 
8. 35. 2 Co. 11. 26. 

Kivéw, ὦ, f. now, a. 1. ἐκίνησα, 
(xtw, to go) to set a-going; to move, 
Mat. 23. 4; to excite, agitate, Ac. 
24. 5; 21. 30; to remove, Re. 2. 5; 
6.14; in N. T., κεφαλήν, to shake the 
head in derision, Mat. 27. 39. Mar. 
15. 29; mid. to move, possess the 
faculty of motion, exercise the func- 
tions of life, Ac. 17. 28: whence 

Κίνησις, ews, 7, ἃ moving, motion, 
Jno. 5. 3. 

Κιννάμωμον, see κινάμωμον. 

Κλάδος, ov, 6, (κΚλάω, to break off) 
a bough, branch, shoot, Mat. 13. 32; 
21. 8, et al.; met. offspring, progeny, 
posterity, Ro. 11. 16, 21. 

Κλαίω, f. κλαύσομαι, in N. T. 
κλαύσω, a. 1. ἔκλαυσα, intrans. to 
weep, shed tears, Mat. 26.75. Mar. 
5. 38, 39. Lu. 19. 41; 23. 28, et al.; 
trans. to weep for, bewail, Mat. 2. 1s. 


Κλάσις, ews, 7, (kAdw) a breaking, 
the act of breaking, Lu. 24. 35. Ac. 
2. 42. 

Κλάσμα, ατος, τό, (fr. same) a picce 
broken off, fragment, Mat. 14. 20; 
15. 37. Mar. 6. 43, et al. 

Κλαυθμός, οὔ, 6, (κλαίω) weeping, 
Mat. 2. 18; 8. 12, et al. 

Κλάω, f. κλάσω, a. 1. ἔκλᾶσα, to 
break off; in N.T., to break bread, 
Mat. 14. 19, et al.; with figurative 
reference to the violent death of Christ, 
1 Co. 11. 24. 

Kneis, κλειδός, κλειδί, κλεῖδα ἃ 
κλεῖν, ἡ, Pl. κλεῖδες & κλεῖς, a key, 
used in the Ν. T. as the symbol oj 
power, authority, &c. Mat. 16. 19. 
Re, 1. 18; 3) 7; 9. 1; 20. 11: met 


ΚΛΕ 


means of attaining knoivledge, Lu. 
11. 52: from 


102 


KOA 


obtain a portion, receive a sha 
Eph. 1. 11. aes 


Κλείω, f. εἰσω, a. 1. ἔκλεισα, p.| Κλῆσις, ews, 4, (καλέω) a call 


pass. κέκλεισμαι, 2.1. pass. ἐκλείσθην, 
to close, shut, Mat. 6.6; 25. 10, et al.; 
to shut up a person, Re. 20. 3; met. 
of the heavens, Lu. 4. 25. Re. 11.6; 
κλεῖσαι τὰ σπλάγχνα, to shut up one’s 
bowels, to be hard-hearted, void of 
compassion, 1 Jno. 3. 17; κλείειν τὴν 
βασιλείαν τῶν οὐρανῶν, to endeavour 
to prevent entrance into the king- 
dom of heaven, Mat. 23. 14. 


Κλέμμα, ατος, τό, (κλέπτω) theft, 
lech, Gh Bile 

Κλέος, τό, pr. rumour, report; good 
report, praise, credit, 1 Pe. 2. 20. 


Κλέπτης, ov, 6, a thief, Mat. 6. 
19,20; 24. 48, οὗ 8]. ; tron.a deceiver, 
impostor, Jno. 10.8: from 

Κλέπτω, f. Wo, & Wouat, p. κέκ- 
λοφα, a. 1. ἔκλεψα, to steal, Mat. 6. 
19, 20; 19. 18, et al.; to take away 
stealthily, remove secretly, Mat. 
27.64; 28. 13. 

Κλῆμα, ατος, τό, (Κλάω) a branch, 
shoot, twig, esp. of the vine, Jno. 15. 
2, 4, 5, 6. 

Κληρονομέω, ὦ, f. now, p. κεκλη- 
ρονόμηκα, a. 1. ἐκληρονόμησα, (κληρονό- 
μος) pr. to acquire by lot; to inherit, 
obtain by inheritance; in N.T., to 
obtain, acquire, receive possession 
of, Mat. 5.5; 19. 29, et al.; absol. to 
be heir, Ga. 4. 30: whence 

Κληρονομία, as, 7, an inheritance, 
patrimony, Mat. 21. 38. Mar. 12. 7; 
a possession, portion, property, Ac. 
7.5; 20. 32, et al.; in N.7., a share, 
participation in privileges, Ac. 20. 32. 
Eph. 1. 14, et al. : 

KAnpovopos, ov, 6, (κλῆρος & νέ- 
μομαι) an heir, Mat. 21. 38. Ga. 4. 1, 
et al.; a possessor, Ro. 4. 13. He. 
11.7. Ja. 2.5, et al. 

KAnpos, ov, 6, a lot, die, a thing used 
in determining chances, Mat. 27. 35. 
Mar. 15. 24, et al.; assignment, in- 
vestiture, Ac. 1. 17, 25; allotment, 
destination, Col. 1. 12; a part, por- 
tion, share, Ac. 8. 21; 26. 18; a con- 
stituent portion of the church, 1 Pe. 
5. 3: whence 


Κληρόω, &, f. ὦσω, to choose by 


lot ; mid. κληροῦμαι, a. 1. ἐκληρώθην, 


to obtain by lot or assignment; to 


calling, invitation ; in WV. T., the call 
or invitation to the privileges of the 
Gospel, Ro. 11. 29. fp. 1. 18, et al.; 
the favour and privilege of the inyi- 
tation, 2 Th. 1.11. 2 Pe. 1.10; the 
temporal condition in which the call 
found a person, 1 Co. 7. 20; 1. 26. 


, , , 

KAnrtos, ἡ, ὄν, (fr. same) called, 
invited ; in N. T., called to privileges 
or functions, Mat. 20. 16; 22. 14, 
Ro: 1 1. 0: Co. 1: 15 2) et ak: 


KAiBavos, ov, 6, (At. KpiBavos) an 
oven, Mat. 6.30. Lu. 12. 28. 


Κλίμα, aros, τό, (κλίνω) pr.a slope; 
a portion of the ideal slope of the 
earth’s surface; a tract or region of 
country, Ro. 15. 23. 2 Co. 11. 10. 
Ganls2i: : 

KAivn, ns, 7, (fr. same) a couch, 
bed, Mat. 9. 2,6. Mar. 4. 21, et al. 
Κλινίδιον, ov, τό, (dim. of κλίνη) 
a small couch or bed, Lu. 5. 19, 24. 


Κλίνω, f. wa, p. κέκλϊκα, a. 1. 
ἔκλῖνα. pr. trans. to cause to slope or 
bend ; to bow down, Lu. 24. 5. Jno. 
19. 30; to lay down fo rest, Mat. 
8. 20. Lu. 9. 58; to put to flight 
troops, He. 11. 34; intrans., of the 
day, to decline, Lu. 9. 12; 24. 29. 


Κλὶσία, as, 7, (κλίνω) pr. a place 
for reclining; a tent, seat, couch; 
in N.T.,a company of persons re 
clining at a meal, Lu. 9. 14. 

Κλοπή, 7s, 7, (κλέπτω) theft, Mat. 
15. 19. Mar. 7. 22. 


Κλύδων, wvos, 6, (κλύζω, fo dash, 
surge, like the waves) a wave, bil- 
low, surge, Ja. 1.6: whence 


Κλυδωνίζομαι, to be tossed by 
waves; met. to fluctuate in opinion, 
be agitated, tossed to and fro, Ep. 
4-14 UNG. 

Κνήθω, (kvaw) f. κνήσω; to scratch, 
to tickle, cause titillation; in WN. T. 
mid., met. to procure pleasurable 
excitement for, to indulge an itch- 
ing, 2 Ti. 4. 3. 

Kodpavtns, ov, 6, (Lat. quadrans) 
a Roman brass coin, equivalent to 
the fourth part of an as, or ἀσσάριον, 
or to δύο λεττά, and equal to abuw 


ΚΟΙ 


three-fourths of a famthing, Mat. 5. 26. 
Mar. 12. 42. ΝΟΥ 

Κοιλία, as, 77, 
cavity ; the belly, Mat. 15.17. Mar. 
7. 19; the stomach, Mat. 12. 40. Lu. 
15. 16; the womb, Mat. 19.12. Lu. 
1. 15, et al.; 3 ff. the Heb. the inner 
self, Jno. 7. 88. 

Κοιμάω, ὦ, f. 772, p. pass. Κεκοί- 
μημαι, to lull to sleep; pass. to fall 
asleep, be asleep, Mat. 28. 13. Lu. 
22. 45; met. to die, be dead, Ac. 
7. 60; 13. 36, et 8]. : whence 


Kolunots, EWS, 15 sleep ; meton. rest, 
repose, Jno. 11. 13. 

Κοινός, Ny ov, common, belonging 
equally to several, Ac. 2. 44; 4. 32; 
in N. T., common, profane, He. 10. 
29; ceremonially unclean, Mar. 7. 2. 
Ac. 10. 14, et al.: whence 


Kowdo, ὦ, f. ὦσω, p. Κεκοίνωκα, 
a. 1. ἐκοίνωσα, to make common ; in 
NV. T., to profane, desecrate, Ac. 21. 
28; to render ceremonially unclean, 
defile, pollute, Mat. 15. 11, 18, 20; to 
pronounce unclean ceremonially, Ac. 
10. bys 11- 9: 

Κοινωνέω, ὦ, f. NOW, Pp. Κεκοινώ- 
νηκα, a. 1. ἐκοινώνησα, (κοινωνός) to 
have in common, Share, He. 2. 14; 
to be associated in, to become a 
sharer in, Ro. 15. 27. 1 Pe. 4.13; to 
become implicated i in, be a party to, 

1 Ti. 5.22. 2 Jno. 11.; to associate 
Ἐπ 58. self with by sympathy and as- 
sistance, to communicate with in the 
way of aid and relief, Ro. 12. 13. Ga. 
6.6: whence 

Κοινωνία, as, 7, fellowship, part- 
nership, Ac. 2. 42. 2Co.6.14. Ga. 
ΟΝ ΡΠ 5: 10. 1 π0: 1.3: 6Ρ.2]1.: 
participation, communion, 1 Co. 10. 
16, et al.; aid, relief, He. 13. 16, et 
«1. ; contribution in aid, Ro. 15. 26. 

ἱζοινωνικός, ἡ, dv, social; in Ν. T., 
ready to communicate in kind offices, 
liberal, beueficent, 1 Ti. 6. 18. 

Κυινωνός, ov, 6, 7, (κοινός) a fel- 
.ow-partner, Mat. 23. 30. Lu. 5. 10. 
1 Co. 10. 18, 20. 2 Co. 8. 23. Phile. 
17. He. 10. 33; a sharer, partaker, 
Ὁ, 1.7: ke 5: 15 zee A: 


Κοίτη, ns, ἦ) (κεῖμαι) a bed, Lu. 
11, 7; the conjugal bed, He. 13. 4; 
meton. sexual intercourse, concubi- 
tus; hence, lewdness, whoredom, 
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chamtering, Ro. 13. 13; in W. Τ' 
conception, Ro. 9. 10: whence 


(κοῖλυς, hollow) a| Κοιτών, ὥνος,) 6, ἃ bed-chamber, 


Ac. 12. 20. 

Κόκκϊνος, ἡ, ov, (κόκκος, keris 
the coccus ilicis of Linneus, a small 
insect, found on the leaves of the quer- 
cus cocciferus, or holm oak, which 
was used by the ancients, as the cochi- 
neal insect now is, for dyeing a beauti- 
Sul crimson or deep scarlet colour, and 
supposed by them to be the berry of a 
plant or tree) dyed with coccus, crim- 
son, scarlet, Mat. 27.28. He. 9. 19. 
Re. 17. 8, 4: 18. 12, 16. 

Κόκκος, ov, 6, a kernel, seed, grain, 
Mat. 13. 313 17. 20, et al. 

Κολάζω, f. ἄσομαι & aoe, pr. to 
curtail, to coerce; to chastise, punish, 
Ac. 4.21. 2 Pe. 2 

Kodakeia, as, 7, (κόλαξ, a flat- 
terer) flattery, adulation, obsequi- 
ousness, 1 Th. 2. 5. 

Κόλᾶσις, ews, ἡ, (κολάζω) chastise- 
ment, punishment, Mat. 25.46; pain- 
ful disquietude, torment, 1 Jno. 4. 18. 

Κολαφίζω, iow, (κόλαφος, a 
blow with the fist) to beat with the 
fist, buffet, Mat. 26.67. Mar. 14. 65; 
met. to maltreat, treat with con- 
tumely and ignominy, 1 Co. 4. 11; 
to punish, 1 Pe. 2. 20; to buffet, fret, 
afflict, 2 Co. 12. 7. 

Κολλάω, @, f. now, to glue or weld 
together; mid. to adhere to, Lu. 
10. 11; met. to attach one’s self to, 
unite with, associate with, Lu. 15. 
15. Ac. 5. 13, et al. 

Κολλούριον, v. κολλύριον, ov, τύ, 
(dimin. of κολλύρα, a cake) collyrium, 
eye-salve, Re. 3. 18 

Κολλυβιστης, οὔ, 6, (κόλλυβος, 
small coin) a money-changer, Mat. 
21. 12. Mar. 11. 15. Jno. 2. 15. 

Κολλύριον, see κολλούριον. 

Κολοβόω., ὦ, f. ὠσω, (κολοβός, 
curtailed, mutilated, fr. κόλος, id.) 
in NV. T., of time, to cut short, shorten, 
Mat. 24.22. Mar. 13. 20. 

Κόλπος, ov, 6, the bosom, Lu. 16. 
22,23. Jno. 1. 18; 13.23; the bosom 
of a garment, Lu. 6. 38; a bay, 
creek, inlet, Ac. 27. 39. 

Κολυμβάω, ὦ, f. now, to dive; ta 
4, T., te swim, Ac. 27. 43; whence 
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Κολυμβήθρα, as, 7, a place where 
ohne may swim; a pond, pool, Jno. 
BP Ch 18 ὃ» 25 il 

Kodwvia, as, 7, (Lat. colonia) a 
Roman colony, Ac. 16. 12. 

Κομάω, ὦ, f. now, to have long 
hair, wear the hair long, 1 Co. 11. 
14, 15: from : 

Κόμη; ns, 7, the hair; a head of 
long hair, 1 Co. 11. 15. 

Κομίζω, f. ίσω, & 1, mid. ἐοῦμαι, 
a. 1. ἐκόμισα, (κομέω, to take care of) 
pr.to take into kindly keeping, to 
provide for; to convey, bring, Lu. 
7. 87; mid. to bring for one’s self; 
to receive, obtain, 2 Co.5.10. Ep. 
6.8, et al.; to receive again, recover, 
ΝΠ 25. 2. ἘΠῸ: 11 19: 


Κομψότερον, adv. (comp. of κόμ- 
Yas, well, smartly) in N. 7., in bet- 
ter health, Jno. 4. 52. 

Κονιάω, ὦ, f. dow, p. pass. Κεκο- 
νίαμαι, (κόνις, Υ. κονία, dust, lime- 
dust) to white-wash, o7, plaster, Mat. 
25: Vii ΑΘ 29: BY 

Κονιορτός, οὔ, 6, (κόνις & ὄρνυμι, 
to raise) dust excited; dust, Mat. 
10.14. Lu. 9.5; 10.11. Ac. 13. 51; 
22. 23. 

Κοπάζω, f. dow, (κόπος) pr. to 
grow weary, suffer exhaustion; to 
abate, be stilled, Mat. 14.32. Mar. 
4.39; 6.51. 

Κοπετός, ov, 6, (Κόπττω) pr.a beating 
of the breast, &c. in token of grief; 
a wailing, lamentation, Ac. 8. 2. 


Korn, 7s, 7, (κόπτω) a stroke, smit- 
ing; in NV. T., slaughter, He. 7. 1. 
Κοπιάω, ὦ, f. dow, p. κεκοπίᾶκα, 
a. 1. ἐκοπίασα, to be wearied or spent 
with labour, faint from weariness, 
Mat. 11.28. Jno. 4. 6; in WN. T., to 
labour hard, to toil, Lu. 5.5. Jno. 

4, 38, et al.: from 

Κόπος, ov, 6, (KOmT®@) trouble, vexa- 
tion, uneasiness, Mat. 26.10. Mar. 
14.6; labonr, wearisome labour, tra- 
vail, toil, 1 Co. 3. 8; 15. 58, et al. ; 
meton. the fruit or consequences of 
labour, Jno. 4. 38. 2Co. 10. 15. 


Kompia, as, 7, dung, manure, Lu. 
13.8; 14. 35. 


Κόπριον, ov, τό, the same, y.r. Lu. 
13.8. L. α. 
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Κόπτω, f. Ψω, to smite, eut; to cut 
off or down, Mat. 21.8. Mar. 11.8 
mid. to beat one’s self in mourning 
Leuettt bewail, Lu. 8. 52; 23. 27, 
et ai. 


Κόραξ, akos, 6, a raven, crow, Lu 
12. 24. 

Κοράσιον, tov, τό, (dim. of κόρη) 
a girl, damsel, maiden, Mat. 9. 24, 
25; 14. 11, et al. (a). 

KopBay, 6, indec. v. kopBavas, ἃ, 6, 
(Heb. JA7); Aram. NJ), ez- 
plained in Greek by δῶρον) corban, 
a gift, offering, oblation, any thing 
consecrated to God, Mar. 7.11; me- 
ton. the sacred treasury, Mat. 27. 6. 

Κορέννυμι, f. κορέσω, p. pass. κε- 
κόρεσμαι, to satiate, satisfy, Ac. 27. 
38. 1 Co. 4.8. 

Κορίνθιος, ia, τον, Corinthian; an 
inhabitant of Κόρινθος, Corinth, Ac. 
18.8. 2Co. 6. 11. 

Képos, ov, 6, (Heb. 93) a cor, the 
largest Jewish measure for things dry, 
equal to the homer, and about fifteen 
bushels English, according to Josephus 
(Ant. 1. xv.c. 9. s. 2.), Lu. 16. 7. 

Κοσμέω, &, f. now, p. κεκόσμηκα, 
a. 1. ἐκόσμησα, (κόσμος) to arrange, 
set in order; to adorn, decorate, em- 
bellish, Mat. 12. 44; 23. 29; to pre- 
pare, put in readiness, trim, Mat. 
25. 7; met. to honour, dignify, Tit. 
2. 10. 

Κοσμικός, ἡ; ὄν, (κόσμος, the world) 
pr. belonging to the universe; i 
NV. T., accommodated to the present 
state of things, adapted to this world, 
worldly, Tit. 2. 12; τὸ κοσμικόν, as a 
subst., the apparatus for the service 
of the tabernacle, He. 9. 1. 

Κόσμιος, ta, tov, v. ov, 6, 7, (κόσ - 
μος) decorous, well-ordered, | Ti. 2.9; 
3. 2. 

Κοσμοκράτωρ, opos, 6, (κόσμος & 
Kpatéw) pr. monarch of the world; 
in N. T., a worldly prince, a power 
paramount in the world of the wn- 
seen and ungodly, Ep. 6. 12. (ἃ), 


Κόσμος, ov, 6, pr. order, regular dis- 
osition ; ornament, decoration, em- 
ellishment, 1 Pe. 3.3; the world the 

mavcrial universe, Mat. 13. 35, et al ; 
the world, the aggregate of :ensb 
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tive existence, 1 Co. 4.9; the lower 
world, the earth, Mar. 16. 15, et al.; 
the world, the aggregate of man- 
kind, Mat. 5. 11, et al.; the world, 
the public, Jno. 7. 4; in N. T., the 
present order of things, the secular 
world, Jno. 18. 36, et al.; the human 
race external to the Jewish nation, 
the heathen world, Ro. 11.12, 15; the 
world external to the Christian body, 
1 Jno. 3. 1, 13, et al. 

Kovju, (Aram. 9) 2 pers. fem. 
sing. imperat. of D)), to arise) cumi, 
arise, Mar. 5. 41. 

Κουστωδία, as, 7, (Lat. custodia) a 
watch, guard, Mat. 27. 65, 66; 28.11. 

Κουφίζω, f. isa, (κοῦφος, light) 
to lighten, make light or less heavy, 
Ac. 27. 38. 

Kodivos, ov, 6, a basket, Mat. 14. 
20; 16.9. Mar. 6. 43, et al. 

KpaBParos, ov, 6, (Lat. grabatus) a 
couch capable of holding one person, 
Mar. 2. 4, 9, 11, 12, et al. .G. 

Κράζω, f. κεκράξομαι, a. ἔκρἄγον, 
later f. κράξω, ἃ. ἔκραξα, Ὁ. κέκραγα 
with a pres. signif., to utter a cry, 
Mat. 14. 26, et al.; to exclaim, vo- 
ciferate, Mat. 9. 27. Jno. 1.15, et al.; 
to cry for vengeance, Ja. 5.4; to cry 
in supplication, Ro. 8.15. Ga. 4. 6. 


Κραιπάλη, ns, 7, debauch, Lu. 21. 34. 
(a). 


Kpaviov, ov, τό, (κάρα) a skull, 
Mat. 27. 33. Mar. 15. 22. Lu. 23. 33. 
Jno. 19. 17. : 

Κράσπεδον, OU, TO, 2 margin, bor- 
der; in N. T., a fringe, tuft, tassel, 
Mat. 9. 20; 14. 36; 23. 5, et al. 

, , , 4, 

Κραταιὸς, a, ov, (Kparos) strong, 

mighty, powerful, 1 Pe. 5. 6. 
, ~ , 

Κραταιοω, ὦ, f. ao, (fr. same) to 
strengthen, render strong, corrobo- 
rate, confirm ; pass. to grow strong, 
acquire strength, Lu. 1. 80; 2. 40. 
Ep. 3. 16; to be firm, resolute, 1 Co. 
16.13. L. G. ᾿ 

Κρατέω, ὥ, f. now, p. κεκράτηκα;, 
ἃ. 1. ἐκράτησα, (fr. same) pr. to be 
strong; to be superior to any one, 
subdue, vanquish, Ac. 2. 24; to get 
into one’s power, lay hold of, seize, 
apprehend, Mat. 14.3; 18.28; 21.46; 
to gain, compass, attain, Ac. 27. 13; 
in N. T., to lay hold of, grasp, clasp, 
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Mat. 9. 25. Mar. 1. 31; ὅ, 413 te 
retair!, to keep under reserve, Mar 
9. 10; met. to hold fast, observe, 
Mar. 7. 3,8. 2 Th. 2.15; to hold to, 
adhere to, Ac. 3. 11. Col. 2. 19; te 
restrain, hinder, repress, Lu. 24. 16 
Re. 7. 1; to retain, not to remit sins, 
Jno. 20. 23. 

Κράτιστος, ἢ; ov, (superl. from Κρα- 
tvs, Strongest) in NV. 7., κράτιστε, a 
term of respect, most excellent, no- 
ble, or illustrious, Lu. 1.3. Ac. 23. 
26; 24.3; 26. 25. 

Κράτης, €0s, τό, strength, power, 
might, force, Ac. 19.20. Mp. 1.19; 
meton. a display of might, Lu. 1. 51; 
power, sway, dominion, He. 2. 14. 
1 Pe. 4.11; 5.11, et al. (a). 

, U > ’ 

Κραυγάζω, f. dow, a. 1. ekpavyacay 
to cry out, exclaim, vociferate, Mat. 
12.19; 15. 22, et al.: from 

Le ε , 

Kpavyn, 7s, 7), (κράζω) a cry, outery, 
clamour, vociferation, Mat. 25. 6. 
Ac. 23.9. Ep. 4.31. Re. 14.18; a 
cry of sorrow, wailing, lamentation, 
Re. 21.4; a cry for help, earnest sup- 
plication, He. 5. 7. i 

Kpéas, ατος, €ws, τό, pl. κρέατα, 
κρέα, flesh, meat, Ro. 14. 21. 1 Co. 
ἢ τς ς e LY 

Κρείττων, v. TT@Y, OVOS, 0, ἢ TO, 
-ov, (used as the comp. of ἀγαθός) 
better, more useful or profitable, 
more conducive to good, 1 Co. 7. 9, 
38; superior, more excellent, of a 
higher nature, more valuable, He. 
1. 4; 6.935 7%. 7, 19, 22, et al. 

Κρεμάννυμι, f. dow, a.1. ἐκρέμᾶσα, 
a. 1. pass. ἐκρεμάσθην, to hang, sus- 
pend, Ac. 5. 30; 10. 39; pass. to bé 
hung, suspended, Mat. 18. 6. Lu. 
23. 39; mid. κρέμαμαι, to hang, be 
suspended, Ac. 28. 4. Ga. 3. 13, et 
al.; met. κρέμαμαι ἐν, to hang upon, 
to be referable to as an ultimate prin- 
ciple, Mat. 22. 40. 

, ~ ε , 

Kpnpvos, ov, 0, (Κρεμαννυμι) a 
hanging steep, precipice, a steer 
bank, Mat. 8. 32, Mar. 5.13. Lu. 
8. 33. 

Κρής, ntds, pl. κρῆτες, a Cretan, 
an inhabitant of Κρήτη, Ac. 2. 11. 
Tit. 1. 12. 

Κριθή, ns, ἡ, barley, Re. 6. ὁ : whence 


Κρίθϊνος, ἡ; ov, made of barley, Ine 
6, 9, 13, 
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Κρίμα, Vv. κρῖμα, aros, τό, (κρίνω) 


judgment; a sentence, award, Mat. 
ΠΩΣ Lu. 24. 20. Bo. 2. 2, et al.; an 
administrative decree, Ro. 11. 33; 
condemnation, Mat. 23.1%. Lu. 23. 40. 
Ro. 3. 8; 5. 16, et al.; administra- 
tion of judgment, Jno. 9 39. Ac. 
24. 25, et al.; execution of justice, 
1 Pe. 4. 17; a lawsuit, 1 Co. 6.7 


Kpivoy, ov, τό, a lily, Mat. 6. 28. 
Lu. 12. 27. 

Kpiva, f. ἵνῶ, a. 1. Expiva, p. κέκ- 
pika, Ῥ. Pass. κέκριμαι, ἃ. 1. pass. ἐκ- 
ρίθην, pr. to separate; to make a 
distinction between; to decide, de- 
termine, resolve, Ac. 3. 13; 15. 19; 
27.1, et al.; todeem, Ac. 13. 46. Ro. 
14.5; toresolve on, decree, Ac. 16. 4. 
Re. 16. 5; to form a judgment, to 
pass judgment on, Jno. 8. 15, et al.; 
to judge judicially, to try, Jno. 18. 31, 
et al.; to sentence, Jno. 7. 51; to 
condemn, Lu. 19. 22. Ac. 13. 27; in 
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Κρυπτός, 7, dv, hidden, concealed, 
secret, clandestine, Mat. 6. 4, 6, 18 
et al.; τὰ κρυπτά, secrets, Ro. 2. 15 
1 Co. 14. 25: from 

Κρύπτω, f Wo, a. 1. ἔκρυψα, p 
pass. κέκρυμμαι, a. 2. pass. ἐκρύβην 
(%), to hide, conceal, Mat. 5. 14, ct 
al.; in N. T., to lay up in store, Col. 
3.3. Re. 2.17; κεκρυμμένος, concealed, 
secret, Jno. 19. 38. 

Κρυσταλλίζω, f. iow, to be cleas, 
brilliant like crystal, Re. 21. 11: 
(N. T.) from 

Κρύσταλλος, ov, ὃ, (κρύος, cold) 
pr. clear ice; crystal, Re. 4.63 22.1. 

Κρυφαῖος, aia, αἴον, (κρύπτω) se- 
cret, hidden, v. r. Mat. 6. 18. 

Kpud7, adv. (fr. same) in secret, 
secretly, not openly, Ep. 5. 12. 

Κτάομαι, ὥμαι, f. ἤσομαι, to get, 
procure, provide, Mat. 10.9; to make 


N. T., to execute sentence upon, to 
punish, Ac. 7. 7, et al.; to adminis- 
ter a government over, Mat. 19. 28. 
Lu. 22. 30; perhaps, to avenge, He. 
10. 30; nes to be brought to trial, 
Ac. 25. 1 , 20. Ro. 3. 4, et al.; ᾿ mid. 
to go to law, litigate, Mat. 5. 40: 


gain, gain, Lu. 18. 12; to purchase, 
Ac. 8. 20; 22.28; to be the cause or 
occasion of purchasing, Ac. 1.18; to 
preserve, save, Lu. 21. 19; to ‘get 
under control, to be winning the 
mastery over, Ϊ Th. 4.43 p. κέκτημαι, 
to possess: whence 


whence 

Κρίσις, EWS, ἡ; pr. distinction ; discri- 
mination ; judgment, decision, sen- 
tence, Jno. 7. 24; 5. 30; judgment, 
trial, Jno. 12.31. He. 9.27; adminis- 
tration of justice, Jno. 5. 22, 27; con- 
demnatory sentence, condemnation, 
Jno. 12. 31; in NV. 7., meton. ground 
of condemnation, Jno. 3.19; a court 
of justice, tribunal, Mat. 5. Pile OYA9 
jr. the Heb. justice, equity, Mat. 23. 
28. Lu. 11. 42. (i). 

Κριτήριον, tov, τό, pr. a standard 
or means by which to judge, crite- 
rion; a court of justice, tribunal, Ja. 
2. 6; a cause, controversy, 1 Co. 6. 
24's "from 


Κρϊτής, OU, 0, (κρίνω) a judge, Mat. 
Lu. 12. 14, et al., jr. 
a rulcr, prince, Ac. 13. 20: 


Κτῆμα, ατος, τὸς a possession, pro- 
perty, & spe. real estate, Mat. 19. 22. 
ΔΙΆ ΟΣ SAGs on aos τ: ἧς 


Κτῆνος, εος, τό, pr. property, ge- 
nerally used in the plural τὰ κτήνη ; 
property im animals; a beast of bur- 
den, Lu. 10. 84. Ac. 23. 24; beasts, 
cattle, 1 Co. 15. 39. Re. 18. 13. 


Κτήτωρ, opos, 6, (κτάομαι) a pos 
sessor, owner, Ac. 4. 34. L.G. 

Κτίζω, f. iow, ἃ. 1. ἔκτισα, p. pass. 
ἔκτισμαι, pr. to reduce from a state 
of disorder and wildness; in N. T., 
to call into being, to create, Mar. 
13. 19, et al.; to call into individual 
existence, to frame, Eph. 2. 15; to 
create spiritually, to invest with a 
spiritual frame, Eph. 2. 10; 4. 24: 
whence 

Κτίσις, ews, 7), pr. a framing, found- 
ing; in N. Z., creation, the act of 
creating, Ro. 1. 20; creation, the 
material universe, Mar. 10. 6; 13.19. 
He.9. 11. 2'Pe. 3.4; a created thing, 
a ereature, Ro. 1. 25; 8. 39. Con. 
1.15. He. 4. 13; the ‘human race, 
Mar. 16.15. Ro. 8. 19, 20, 2), 22. Col 


Salen 7 Ov, able or quick to 
discern or judge, He. 4. 12. 

Kpova, f. ova, to knock at a door, 
Mat.7.7,8. Lu.11.9,10; 13.25, et al. 

Κρύπτη, 7, a vault or closet, a cell 
for stowage, ¥. y. Lu, 11. 33, 
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1.23; aspiritual creation.,2 Co. 5.17. 
Ga. 6.15; an institution, ordinance, 
ΡΟΣ 2: 1.81 

Κτίσμα, ατος, τό, pr. a thing 
founded; in N.T., a created being, 
creature, 1 Ti. 4.4. Ja. 1. 18, et al. 
L.G 

Kriorns, οὔ, ὃ, V. κτίστης, OV, ὃ, a 
founder; in N. T7., a creator, 1 Pe. 
4.19. L.G. : 

Κυβεία, as, ἡ, (κυβεύω, to play at 
dice; fr. κύβος, acube, die) pr. dicing ; 
met. sleight, versatile artifice, Eph. 
4. 14. a 

Κυβέρνησις, ews, ἢ; (κυβερνάω, to 
steer, direct) government, office of a 
governor or director; meton. a direc- 
tor, 1 Co. 12. 28. 

Χυβερνήτης, ov, 6, (fr. same) a pilot, 
helmsman, Ac. 27.11. Re. 18. 17. 
Κυκλόθεν, adv. around, round about, 

Re. 4. 3, 4,8; 5. 11: from 

Κύκλος, ov, 6, ἃ circle; in N. Τ', 
κύκλῳ, adverbially, round, round 
about, around, Mar. 3. 34; 6. 6, 36, 
et al.: whence 7 

, lal > 

ΚΚυκλόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐκύκλω- 
σα, to encircle, surround, encompass, 
come around, Jno. 10. 24. Ac. 14. 20. 
spc. to besiege, Lu. 21.20. He. 11.30. 
es 20: 9. 

Κύλισμα, ατος, τό, pr. a rolling 
thing; in NV. 7., a place of rolling or 
wallowing, wallowing-place, 2 Pe. 
2.22: (L. G.) from 

, » LAN “Ὁ 

Κυλίω, f. iow, a. 1. ἐκύλισα, (a later 
form for κυλίνδω) to roll; mid. to 
roll one’s self, to wallow, Mar. 9. 
20. (i). 

Κυλλός, ἡ, ὄν, pr. crooked, bent ; 
maimed, lame, crippled, Mat. 18. 8, 
et al. 

Kopa, ατος, τό, a wave, surge, bil- 
low, Mat. 8. 24; 14. 24, et al. 

Kupparoy, ov, τό, (κύμβος, a hol- 
low) ἃ cymbal, 1 Co. 13. 1. 

Κυμινον, ov, To, cumin, cuminum 
sativum of Linneus, a plant, a native 
of Eyypt and Syria, whose seeds are 
of an aromatic, warm, bitterish taste, 
with a strong but not disagreeable 
smell, and used by the ancients as a 
condiment, Mat. 23. 23. 

Κυνάριον, tov, ro, (dimin. of κύων) 
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a little dog; a cur, Mat. If 26, 87 
Mar. Ue 24Gb 

Κύπριος, ov, 6, a Cypriot, an in 
habitant of Κύπρος, Cyprus, Ac. 4. 36; 
20 e2 eel Gs 

Kirra, f. ψω, a.1. ἔκυψα, to bend 
forwards, stoop down, Mar.1.7. Jnc 
8. 6, 8. 

Κυρηναῖος, ov, 6, a Cyrenian, an in- 
habitant of Κυρήνη, Cyrene, Mat. 
27. 32, et al. ᾿ 

Κυρία, ας, ἢ, (κύριος ἃ lady, 2 Jno. 

9 

Κυριακός, 7, ov, (fr. same) pertain- 
ing to the Lord Jesus Christ, the 
Lord’s, 1 Co. 11. 20. Re. 1.10. N. T. 


Κυριεύω, f. evow, Ro. 14.9; ἃ. 1. 
éxuptevoa, to be lord over, to be pos 
sessed of mastery over, Ro. 6. 9, 14 
7.1. 2 Co. 1. 24; to exercise sway 
over, Lu. 22. 25: from 

Κύριος, ίου, 6, a lord, master, Mat. 
12. 8, et al.; an Owner, possessor, 
Mat. 20. 8, et al.; a potentate, sove- 
reign, Ac. 25. 26; a power, deity, 
1 Co. 8.5; the Lord, Jehovah, Mat. 
1. 22, et al.; the Lord Jesus Christ, 
Mat. 24. 42. Mar. 16.19. Lu. 10. 1. 
Jno. 4. 1. 1 Co. 4. 5, et al. freq. ; 
Κύριε, a term of respect of various 
force, Sir, Lord, Mat. 13. 27. Ac. 9.6, 
et al. freq.: whence 

Κυριότης, τητος, 7, lordship; con- 
stituted authority, Eph. 1. 21. 2 Pe. 
2.10. Ju.8.; pl. authorities, poten- 
tates, Col. 1.16. N. T. 

Κυρόω, @, f. ὦσω, p. κεκύρωκα, 
(κῦρος, authority, confirmation) to 
confirm, ratify, Ga. 3. 15; to assure, 
2 Co. 2. 8. 

Κύων, κυνός, 6, 7, ἃ dog, Lu. 16. 21. 
2 Pe. 2. 22; met. a dog, a religious 
corrupter, Phi. 3. 2; miscreant, Re. 
22. 15. 

Κῶλον, ov, τό, a member or limb of 
the body, He. 3. 17. 

Κωλύω, f. Vow, a. 1. ἐκώλῦσα, a. 1. 
Pass. ἐκωλύθην (Ὁ), to hinder, restrain, 
prevent, Mat. 19.14. Ac. 8.36. Ro. 
1. 13, et al. 

Kop), ns, 7), a village, acountry town, 
Mat. 9. 35; 10.11. Lu. 8. 1, et al. 
Κωμόπολις, ews, 1, (κώμη & πόλις) 
a large village, open town, Mar 

1.38. L.G. 
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ἀῶμος, ov, 6, pr. a festive proces- 
sion, a merry-making; in NV. Τ', a 
revel, lascivious feasting, Ro. 13. 13. 
Ga. 5.21. i Pe. 4.3. 


Kove, wos, 0, a gnat, culex, 
which is found in wine when acescent, 
Mat. 23. 24. 

Κωφός, ἡ, dv, pr. blunt, dull, as a 
weapon; dull of hearing, deprived of 
hearing, deaf, Mat. 11. 5. Mar. 7. 
32, 37. Lu. 7. 22; dumb, mute, Mat. 
9. 32, 33, et al.; meton. making dumb, 
causing dumbness, Lu. 11. 14. 


A 


Aayxyave, f. λήξομαι, p. εἴληχα, 
p. 2. λέλογχα, a. 2. ἔλᾶχον, to have 
assigned to one, to obtain, receive, 
Ac. 1.17. 2 VPe.1.1; to have fall to 
one by iot, Lu. 1. 9; absol. to cast 
lots, Jno. 19. 24. 

λάθρα, adv. (λανθάνω) secretly, Mat. 
ἢ. ΠΣ ΣΡ δ ΘΝ 

Aaiday, ἅπος, 7), a squall of wind, 
a hurricane, Mar. 4. 37, et al. 

Λακτίζω, f. ίσω, (λάξ, with the 
heel) to kick, Ac. 9. 5: 26. 14. 

Λαλέω, ὦ, f. now, p. λελάληκα, 
a.1. ἐλάλησα, to make vocal utter- 
ance; to babble, to talk; in XN. 7, 
absol., to exercise the faculty of 
speech, Mat. 9. 33, et al.; to speak, 
Mat. 10. 20, et al.; to hold converse 
with, to talk with, Mat. 12. 46. Mar. 
6. 50. Re. 1. 12, et al.; to discourse, 
to make an address, Lu. 11. 37. Ac. 
11. 20; 21. 39, et al.; to make an- 
nouncement, to make a declaration, 
Lu. 1. 55, et al.; to make mention, 
NOs 19: 41. PAC h 2573] eee 4: 8. 
2 Pe. 3. 16; trans., to speak, address, 
preach, Mat. 9.18. Jno. 3.11. Tit. 
2.1, et al.; to give utterance to, to 
utter, Mar. 2.7. Jno. 3. 34, et al.; 
to tell, recount, Mat. 26. 13, et al.; 
to declare, announce, reveal, Lu. 
24. 25, et al.; to disclose, 2 Co. 12. 4. 

λαλιά, as, 7, talk; in WN. Τ', mat- 
ter of discourse, Jno. 4. 42; 8. 43; 
language, dialect, Mat. 26. 73. Mar. 
14, 70. : 

λαμά v. λαμμᾶ, (Heb. 7195) for 
what? why? wherefore? Mat. 27, 46, 
Mar. 15. 34. 
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AapBavo, f. λήψομαι, p. εἴληφα, 
a. 2. ἔλᾶβον, a. 1. pass. ἐλήφθην, ta 
take, take up, take in the hand, Mat. 
10. 38; 13. 31, 33, et al.; to take on 
one’s self, sustain, Mat. 8. 17; to 
take, seize, seize upon, Mat. 5. 40; 
21. 34. Lu. 5. 26. 1 Co. 10. 13, et al.; 
to catch, Lu. 5. 5. 2 Co. 12. 16; to 
assume, put on, Phi. 2.7; to make 
a rightful or successful assumption 
of, Jno. 3.27; to conceive, Ac. 28. 15; 
to take by way of provision, Mat. 
16.5; toget, get together, Mat. 16.9; 
to receive as payment, Mat. 17. 24. 
He.7.8; to take to wife, Mar, 12.19; 
to admit, give reception to, Jno. 6. 21 
2 Jno. 10; met. to give mental recep. 
tion to, Jno. 3. 11, et al.; to be sim- 
ply recipient of; to receive, Mat. 7.8. 
ὙΠῸ: (235,395 19: 3. ACI Om4se 
in NN. T., λαμβάνειν πεῖραν, to make 
encounter of a matter of difficulty or 
trial, He. 11. 29.36; λαμβάνειν ἀρχήν, 
to begin, He. 2.3; λαμβάνειν συμβού- 
λιον, to take counsel, consult, Mat. 
12. 14; λαμβάνειν λήθην, to forget, 
2 Pe. 1.9; λαμβάνειν ὑπόμνησιν, te 
recollect, call to mind, 2 Ti. 1. 5 
λαμβάνειν περιτομήν, to receive Cir- 
cumcision, be circumcised, Jno. 7. 23; 
λαμβάνειν καταλλαγήν, to be recon- 
ciled, Ro. 5. 113; λαμβάνειν κρίμα, 
to receive condemnation or punish- 
ment, be punished, Mar, 12. 40; jr. 
the Heb. πρόσωπον λαμβάνειν, to ac 
cept the person of any one, show par: 
tiality towards, Lu. 20. 21. 

Aappa, sce Lapa. 

Λαμπάς, ados, ἡ, (Λλάμπω) a light, 
Ac. 20.8; a lamp, Re. 4.5; a porta. 
ble lamp, lantern, or flambeau, Mat 
25.1, 3,45 7.8: «πὸ. 18:9. 

Λαμπρός, ἀ, ὄν, (λάμπω) bright, 
resplendent, Re. 22. 16; clear, pel- 
lucid, Re. 22. 1; white, glistering, 
Ac. 10. 30. Re. 15. 6; of a bright 
colour, fandys Lu. 23. 11; by ¢mpl. 
splendid, magnificent, sumptuous, 
Ja. 2.2, 3. Re. 18. 14: whence 

Λαμπρότης, τητος, 7), brightness, 
splendour, Ac. 26. 13. 

Λαμπρῶς, adv. splendidly ; magnifi- 
cently, sumptuously, Lu. 16. 19. 

Λάμπω, f. ro & Ψομαι, a. 1. ἔλαμ- 
wa, toshine, give light, Mat. 5. 15, 16; 
11 ΤΥ GR Oe Bt pel le . 

AavOave, f. λήσω. a. 2. EAaOov, p 
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λέληθα, to be unnoticed; to escape 
the knowledge or observation of a 
person, Ac. 26.26. 2 Pe. 3.5, 8; ab- 
sol. to be concealed, escape detec- 
tion, Mar. 7. 24. Lu. 8. 47; with a 
participle of another verb, to be un- 
conscious of an action while the sub- 
ject or object of it, He. 13. 2. 


Λαξευτός, ἡ, dv, (Aas, a stone, & 
ééw, to cut, hew) cut in stone, hewn 
out of stone or rock, Lu. 23. 53. S. 


Aaodtkevs, éws, 6, a Laodicean, an 
inhabitant of Λαοδίκεια, Laodicea, 
Col. 4.16. Re. 3. 14. 

Λαός, οὔ, 6, a body of people; a 
concourse of people, a multitude, 
Mat. 27. 25. Lu. 8. 47, et al.; the 
common people, Mat. 26. 5, et al.; a 
people, nation, Mat.2.4. Lu. 2. 32. 
Ti. 2. 14, et al.; 6 Aads, the people of 
Israel, Lu. 2. 10. 

Aapuy&, vyyos, 6, the throat, gullet, 
Ro. 3. 13. 


λάσκω, f. λακήσω, a. 1. ἐλάκησα, 

ies to emit a sound, ring; hence, to 
reak with a sharp noise; to burst, 
ACL 18. ; 

Δατομέω, ὦ, f. now, p. λελατό- 
μηῆκα, ἃ. 1. ἐλατόμησα, (λᾶς, a stone, 
& τέμνω) to hew stones; to cut out 
of stone, hew from stone, Mat. 27. 60. 
Mar. 15. 46. : 

λατρεία, ας, 1s service, servitude ; 
religious service, worship, Jno. 16. 2. 
0.9: As) 12: 1. He. 9. 1, 6: from 

Λατρεύω, f. evo, ἃ. 1. ἐλάτρευσα; 
(λάτρις, a servant) to be a servant, to 
serve, Ac. 27. 23; to render religious 
service and homage, worship, Mat. 
4.10. Lu. 1.74; spe. to offer sacri- 
eg present offerings, He. 8. 5; 

- SL 


Adxavoy, ov, τό, (λαχαίνω, to dig) 
a garden herb, vegetable, Mat. 13. 32. 
Uji 11: 459. a, 14. 2. 

Λεγεών, ὥνος, ὃ, (Lat. legio) a Ro- 
man legion; in N. T., legion used 
wulefinitely for a great number, Mat. 
26.53. Mar. 5.9, 15. Lu. 8. 30. 

Λέγω, f. Ew, to say, Mat. 1. 20, et 
al. freq. ; to speak, make an address 
or speech, Ac. 26. 1; to say mentally, 
in thought, Mat. 3. 9. Lu. 3. 8; to 
3ay in written language, Mar. 15. 28. 
Lu. 1. 63. Jno. 19. 37, et al.; to say, 
as distinguished from actung, Mat. 
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23. 3; to mention, speak of, Mar. 
14.71. Lu. 9. 31. Jno. 8. 27; to tell, 
declare, narrate, Mat. 21.27. Mar 
10. 32; to express, He. 5. 11; to put 
forth, propound, Lu. 5. 36; 13. 6. 
Jno. 16. 29; to mean, to intend to 
signify, 1 Co. 1. 12; 10. 29; to say, 
declare, affirm, maintain, Mat. 3. 9; 
5.18. Mar. 12.18. Ac. 17.7; 26. 22. 
] Co. 1. 10, et al.; to enjoin, Ac. 15. 
24; 21.21. Ro. 2. 22; to term, de- 
signate, call, Mat. 19.17. Mar. 12. 37. 
Tm 90:57; zoel On 8. 5. οἴ αἷς 
to call by a name, Mat. 2. 23, et al.; 
pass. to be further named, to be sur- 
named, Mat. 1. 16, et al.; to be ex- 
plained, interpreted, Jno. 4. 25; 20. 
16, 24; in XV. T., σὺ λέγεις, thou sayest, 
a form of affirmative answer to a ques- 
tion, Mat. 27. 11. Mar. 15.2. Jno. 
18. 37. 


Λεῖμμα, atos, τό, (λείπω) pr. a 
remnant; in NV. 7΄.. a small residue, 
ΗΟ. 11:5. 

Λεῖος, εἰα, εἴον, smooth, level, plain, 
Lu. 3. 5. 

Λείπω, f. ro, a. 2. ἔλζπτον, trans, 
to leave, forsake; pass. to be left, 
deserted ; by impl.to be destitute of, 
deficientin, Ja. 1.4,5; 2.15; intrans. 
to fail, be wanting, be deficient, Lu. 
18. 22, et al. 

Aevroupyew, @, f. now, p. λελει- 
τούργηκα, (Aectoupyos) pr. to perform 
some public service at one’s own 
expense; in NV. T7., to officiate as a 
priest, He. 10. 11; to minister in the 
Christian church, Ac. 13.2; to minis- 
ter to, assist, succour, Ro. 15. 27. 


Λειτουργία, as, 7, (fr. same) pr, a 
public service discharged by a citi- 
zen at his own expense; in WN. 7, 
a sacred ministration, Lu. 1. 23. Phi. 
2.17. He. 8.6; 9. 21; a kind office, 
aid, relief, 2 Co. 9.12. Phi. 2. 30. 

Λειτουργικός, 7, dv, ministering ; 
engaged in subordinate service, He. 
1. 14: (S) from 

Aetroupyds, ov, 6, (λεῖτος, public, 
& ἔργον) pr. a person of property 
who performed a public duty or ser- 
vice to the state at his own expense; 
in N. T., a minister or servant, Ro. 
13. 6, et al.; one who ministers re- 
lief, Phi. 2. 25. 

Λέντιον, tov, τό, (Lat. lintewm) a 
coarse cloth, with which servants were 
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girded, a towel, napkin, apron, Jno. 
13. 4, 5. 

(emis, idos, 7, ἃ scale, shell, rind, 
crust, incrustation, Ac. 9. 19: whence 


Λέπρα, as, Ny the leprosy, Mat. 8. 3. 
Mar. 1. 42. Luu. 5. 12, 13. 

Aempds, ov, 6, (fr. same) leprous ; 
a leper, Δι αῦ. 8. 2; 10. 8, et al. 


Λεπτόν, ov, τό, (λεπτός, thin, fine, 
small) a mite, the smallest Jewish 
coin, equal to half a κοδράντης, and 
consequently to about three-eighths of 
a Jarthing, Mar. 12. 42, et al. 

Λευίτης, ov, 6, a Levite, one of the 
posterity of Λευΐ, Levi, Lu. 10. 32. 
Jno. 1. 19. Ac. 4. 36: whence 

Λευϊτικός, 7, Ov, Levitical, pertain- 
ing to the Levites, He. 7. 11. 

Λευκός, 7, Ov, pr. light, bright ; 
white, Mat. 5.36; 17.2,etal.; whiten- 
ing, growing white, Jno. 4. 35. 

Λέων, οντος, 6, a lion, He. 11. 33. 
1 Pe. 5. 8, et al.; met. a lion, cruel 
adversary, tyrant, 2 Ti. 4.17; a lion, 
a hero, deliverer, Re. 5. 5. 

Λήθη, ns, 7, (λανθάνω) forgetful- 
ness, oblivion, 2 Pe. 1. 9. 

Ληνός, ov, 6, 7, pr. a tub, trough ; 
a wine-press, into which grapes were 
cast and trodden, Re. 14. 19, 20; 19.15; 
a wine-vat, i. g. ὑπολήνιον, the lower 
vat into which the juice of the trodden 
grapes flowed, Mat. 21. 33. 

Anpos, ov, 6, idle talk; an empty 
tale, Lu. 24. 11. : 
Anotns, ov, ὃ, (ληίζομαι, Anis, 
plunder) a plunderer, robber, high- 
wayman, Mat. 21.13; 26.55. Mar. 
Dele Ol 30. το ΠΟ οΥ 
al.; a bandit, brigand, Mat. 27. 38, 
44. Mar. 15. 27. Jno. 18. 40; trop. 
a robber, rapacious impostor, Jno. 

10. 1, 8. 

Λῆψις, ews, 7, (λαμβάνω) ἃ tak- 

ing; receiving, receipt, Phi. 4. 15. 


aley, adv. much, greatly, exceed- 
ingly, Mat. 2.16; 4. 8; 8. 28, et al. 


Λιβᾶνός, ov, 6, arbor thurifera, the 
tree producing frankincense, grow- 
ing in Arabia and Mount Lebanon; 
in N.T., frankincense, the transpa- 
rent gum which distils from incisions 
on the tree, Mat. 2. 11. Re. 18, 13: 
whence 
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Λιβανωτός, od, ὁ, ἢ, frankincense s 
in N. T., a censer, Re. 8. 3, 5. 


AuBeprivos, ov, 6, (Lat. libertinis) 
a freed-man, one who having been a 
slave has obtained his freedom, or 
whose father was a freedman; in 
N. T., the ἘΣΑ͂Σ probably denote 
Jews who had been carried captive to 
Rome, and subsequently manumitted, 
Ac. 6. 9. 

Λιθάζω, f. dow, (λίθος) to stone, 
pelt or kill with stones, Jno. 10. 31, 
32, 33, et al. 

Aidivos, n, ov, (fr. same) made of 
stone, Jno. 2. 6, et al. 

Λιθοβολέω, @, f. now, a. 1. ἐλιθο- 
βόλησα, (λίθος & βάλλω) to stone, pelt 
with stones, in order to kill, Mat. 
21. 35; 23: 37, etal. 1. G- 

AiOos, ov, 6, a stone, Mat. 3.9; 4. 
3,6, et al.; wsed figuratively, of Christ 
Eph. 2: 20. 1 Pe. 2.6, et al.; of be 
lievers, 1 Pe. 2.5; meton. a tablet of 
stone, 2 Co. 3. 7; a precious stone, 
Re. 4. 3, et al. 

Λιθόστρωτον, ov, TO, (neut. of λι- 
θόστρωτος, paved with stone, λίθος & 
στρώννυμι) a tessellated pavement, 
Jno. 19. 13. 

Λικμάω, ὦ, f. now, pr. to winnow 
grain ; in J. T., to scatter like chaff, 
Mat. 21. 44. Lu. 20. 18. 

Atyny, €vos, 6, a port, haven, har- 
bour, Ac. 27. 8, 12. 

Aipyn, ns, n, a tract of standing 
water; a lake, Lu. 5. 1, 2, et al. 

Aipos, ov, 6, famine, scarcity of 
food, want of grain, Mat. 24.7; fa- 
mine, hunger, famishment, Lu. 15. 
17. Ro. 8. 35, et al. 

Λίνον, ov, τό, flax; by meton. a 
flaxen wick, Mat. 12. 20; linen, Re. 
15. 6. 

Aurapés, a, dv, (λίπος, fat, fatness) 
fat; dainty, delicate, sumptuous, Re, 
18. 14. 

Λίτρα, as, ἡ, a pound, libra, equi< 
valent to about twelve ounces avoirdue 
pois, Jno. 12.3; 19. 39. 

Ai, λιβός, 6, pr. the south-west 
wind; meton. the south-west quarter 
of the heavens, Ac. 27. 12. 


Aoyia, as, 7, (λέγω, to collect) a 
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Gathering. collection, 1 Co. 16. 1, 2. 


AoyiCouar, f. ἰσυμαι, a. 1. ἐλογισά- 
μην, a. 1. pass. ἐλογίσθηι', f. λογισθή- 
σομαι, P. λελόγισμαι, (λόγος) pr. to 
count, calculate; to count, enume- 
rate, Mar. 15.28. Lu. 22. 37; to set 
down as a matter of account, 1 Co. 
13.5. 2Co.3. 5; 12.6; toimpute, Ro. 
Ἅ: 3 2. (Ὁ: 5: 19... 9.1}. 2. 10; Θ΄ alas 
to account, Ro. 2. 26; 8. 80; εἰς οὐδὲν 
λογισθῆναι, to be set at nought, des- 
pised, Ac. 19. 27; to regard, deem, 
consider, Ro. 6.11; 14. 14. 1 Co. 4.1. 
2 Co. 10. 2. Phi. 3. 13; to infer, con- 
clude, presume, Ro. 2.3; 3.28; 8.18. 
2 Co. 10. 2, 7,11. He. 11.19. 1 Pe. 
5. 12; to think upon, ponder, Phi. 
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nouncement, 2 Co. 5.19; a prophetic 
announcement, Jno. 12. 38; an ac- 
count, statement, 1 Pe. 3.15; astory, 
report, Mat. 28. 15. Jno. 4. 39; 21. 
23; 2 Th. 2. 2; a written narrative, 
a treatise, Ac. 1.1; a set discourse, 
Ac. 20. 7; doctrine, Jno. 8. 31, 37. 
2 Ti. 2.17; subject-matter, Ac. 15.6; 
reckoning, account, Mat. 12. 36; 
18. 23; 25.79. Lu. 16.2. Ac. 19.40; 
20. 24. Ro. 9. 28. Phi. 4. 15, 17. He. 
4.13; a plea, Mat.5. 32. Ac. 19. 38; 
a motive, Ac. 10. 29; reason, Ac. 
18. 14; ὃ λόγος, the word of God, ese 
pecially in the gospel, Mat. 13. 21, 22. 
Mar. 16.20. Lu. 1.2. Ac. 6.4, et al.; 
© λόγος, the divine Worn, or Logos, 
Jno. 1. 1. 


4.8; absol. to reason, Mar. 11. 31. Adyxn, S85 th pr. the head of a 


1 Co. 13. 11. 


javelin; a spear, lance, Jno. 19. 34. 


Aoyikds, ἡ, dv, (fr. same) pertain- Λοιδορέω, &, f. now, (λοίδορος) to 


ing to speech ; pertaining to reason ; 
in N. T., rational, spiritual, pertain- 
ing to the mind and soul, Ro. 12. 1. 


revile, rail at, Jno. 9.28. Ac. 23. 4, 
et al. 


pe oes Λοιδορία, as, 7, reviling, railing, 


Adytoy, (ov, τό, (fr. same) an oracle, 
a divine communication or revela- 
tion, Ac. 7. 38. Ro. 3. 2, et al. 

Adytos, ov, 6, 7, (fr. same) gifted 
with learning or eloquence, Ac. 18.24. 


Λογισμός, ov, 6, (λογίζομαι) pr. a 


1 Ti. 5.14. 1 Pe. 3.9: from 


Aoidopos, ov, 6, 7, reviling, railing ; 


as subst. a reviler, railer, 1 Co. 5. 11; 
6. 10. 


Λοιμός, οὔ, 6, a pestilence, plague, 


Mat. 24.7. Iu. 21. 11; met. a pest, 
pestilent fellow, Ac. 24. 5. 


computation, act of computing; a| Λοιπός, 7, dv, (λείπω) remaining ; 


thought, cogitation, Ro. 2. 15; a con- 
ception, device, 2 Co. 10. 5. 
Aoyouayew, ὦ, f. naw, (λόγος & 
μάχομαι) to contend about words; by 
imp!. to dispute about trivial things, 
2 Ti. 2.14: (N. T.) whence 
Aoyopaxia, as, 7, contention or 
strife about words; by impl. a dis- 


the rest, remainder, Mat. 22. 6, et αἱ. : 
as an adv. τοῦ λοιποῦ. henceforth, Ga. 
6. 17; τὸ λοιπόν, V. λοιπόν, hencefor- 
wards, thenceforwards, Mat. 26. 45. 
2 Ti. 4.8. Ac. 27. 20, et al.; as to 
the rest, besides, 1 Co. 1.16; finally 
Eph. 6. 10, et al.; ὃ δὲ λοιπόν, czete- 
rum, but, now, 1 Co. 4. 2. 


pute about trivial things, unprofit-  Λουτρόν, ov, τό, a bath, water for 


aple controversy, | Ti.6.4. N. T. 
Adyos, ov, 6, (λέγω) a word, a thing 


bathing; a bathing, washing, ablu- 
tion, Ep. 5. 26. Tit. 3.5: from 


uttered, Mat. 12. 32, 37. 1 Co. 14.19; | Aova, f. ow, a. 1. €Aovea, p. pass. 


speech, language, talk, Mat. 22. 15. 
Lu. 20.20. 2Co. 10.10. Ja.3.2; con- 
verse, Lu. 24.17; mere talk, wordy 
show, 1 Co. 4. 19,20. Col.2.23. 1 Jno. 
3.18; language, mode of discourse, 
style of speaking, Mat. 5. 37. 1 Co. 


λέλουμαι, pr. to bathe the body, as 
distinguished from washing only the 
extremities, Jno. 13. 10; to bathe, 
wash, Ac. 9. 37; 16.33. He. 10. 23. 
2 Pe. 2.22; met. to cleanse from sin, 
Re. 1. 5. 


1.17. 1 Th. 2,5; ἃ saying, a speech, | Λυκαονιστί, adv. in the dialect of 


Mar. 7. 29. Eph. 4. 2°; an expres- 
sion, form of words, formula, Mat. 


Avxaovia, Lycaonia, Ac. 14. 11. 


26.44. Ro. 13.9. Ga.5.14; asay-| Δύκος, ov, 6, a wolf, Mat. 10. 16, 


ing, a thing propounded in discourse, 
Mat. 7. 24; 19.11. Jno. 4. 37; 6. 60. 
1 Ti. 1, 15, et al.; a message, an- 


Lu. 10. 3. Jno. 10. 12; met. a person 
of wolf-like character, Mat. 7. 15. 
Ac. 20. 29. 


AYM 


Λυμαίνομαι, f. odpat, (λύμη, out- | 
rage) to outrage, violently maltreat ; 
in N. T., to make havock of, Ac. 8. 3. 

Δυπέω, ὦ, f. now, p. λελύπηκα, 
a. 1. ἐλύπησα, to occasion grief or sor- 
row to, to distress, 2 Co. 2. 2,5; 7.8; 
pass. to be grieved, pained, distressed, 
sorrowful, Mat. 17. 23; 19. 22, et al.; 
to aggrieve, cross, vex, Eph. 4. 30; 
pass. to feel pained, Ro. 14.15: from 

ἀυπη: ns, ἢ» pain, distress, Jno. 16.21; 
grief, sorrow, Jno. 16. 6, 20, 22, et al.; 
meton. cause of grief, trouble, afflic- 
tion, 1 Pe. 2. 19. 

Δύσις, ews, 7, (λύων) a loosing; in 
NV. T., a release from the marriage 
bond, a divorce, 1 Co. 7. 27. 

Λυσιτελέω, ©, f. now, (Ava, to pay, 
& τέλος, an impost) pr. to compen- 
sate for incurred expense; by impl. 
to be advantageous to, to profit, ad- 
vantage ; impers. Lu. 17. 2. 

Λύτρον, ov, τό, (λύω, to pay quit- 
tance) pr. price paid ; aransom, Mat. 
20. 28. Mar. 10. 45: whence 

ΛΔυτρόω, ὥ, f. ὠσω; to release for a 
ransom; mid. to ransom, redeem ; 
deliver, liberate, Lu. 24.21. Tit. 2. 
14. 1 Pe. 1.18: whence 


Δύτρωσις, ews, 7, redemption, He. 


9. 12; liberation, deliverance, Lu. 
1. 68; 2. 38. L.G. 

Δυτρωτῆς, ov, 6, a redeemer; a de- 
liverer, Ac. 7. 35. 5. 

Avxvia, as, 7, a candlestick, lamp- 
stand, Mat. 5. 15, et al.; met. a can- 
dlestick as a figure of a Christian 
church, Re. 1. 12, 13, 20; of a teacher 
or prophet, Re. 11.4: (L. G.) from 

Avxvos, a light, lamp, candle, &c. 
Mat. 5. 15. Mar. 4. 21, et al.; met. 
a lamp, as a figure of a distinguished 
teacher, Jno. 5. 35. 

Ava, f. vow, p. λέλῦὕκα, a. 1. ἔλυ- 
σα, P. pass. λέλῦμαι, A. 1. pass. ελύθην 
(ὕ), to loosen, unbind, unfasten, Mar. 
1. 7, et al.; to loose, untie, Mat. 21. 
2. Jno. 11. 44.; to disengage, 1 Co. 
7.27; to set free, set at liberty, de- 
liver, Lu. 13. 16; to break, Ac. 27. 41. 
Re. 5. 2,5; to break up, dismiss, Ac. 
13. 43; to destroy, demolish, Jno. 
2.19. Kp.2.14; met.toinfringe, Mat. 
5.19. Jno. 5.18; 7.23; tomake void, 
nullify, Jno. 10. 35; in N. T., to de- 
clare to be lawful and allowable, o7, 
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MAK 


to admit to privileges, Mat. .6. 1S 
et al. 


M 


Mayeia, as, 7, pr. the system of the 
magians ; magic, Ac. 8. 11: from 
Μαγεύω, f. evow, to be a magians 
to use magical arts, practise magic, 

sorcery, &c. Ac. 8.9: from 

Μάγος, ov, ὃ, (Pers. mogh, Heb. 31, 
akin to μέγας, Magnus) a magus, 
sage of the magian religion, magian, 
Mat. 2.1,7,16; a magician, sorcerer, 
Ac. 13. 6, 8. 

Μαθητεύω, f. evow, a. 1. ἐμαθή- 
τευσα, intrans. to be the disciple of, 
follow as a disciple, Mat. 27.57; in 
N. T., trans. to make a disciple of, 
to train in discipleship, Mat. 28. 19. 
Ac. 14. 21; pass. to be trained, dis- 
ciplined, instructed, Mat. 13. 52: 
(L. G.) from ᾿ 

Μαθητής, ov, ὃ, (μανθάνω) a dis» 
ciple, Mat. 10. 24, 42, et al.: whence 

Μαθήτρια, as, 7, ἃ female disciple 
a female Christian, Ἂς. 9. 36: 

Μαίνομαι, f. μανήσομαι & μανοῖ 
μαι, Pp. μέμηνα, to be disordered in 
mind, mad, Jno. 10. 20, et al. 

Μακαρίζω, f. iaw, At. 1@, to pro- 
nounce happy, felicitate, Lu. 1. 48. 
Ja. 5. 11: from 

Μακάριος, ia, tov, (μάκαρ, idem) 
happy, blessed, Mat. 5. 3, 4, 5,7. Lu. 
1. 45, et al. ; 

Μακαρισμός, od, 6, (μακαρίζω) a 
calling happy, the act of pronounc- 
ing happy, felicitation, Ro. 4. 6, 9; 
self-congratulation, Ga. 4. 15. 

Μάκελλον, ov, τό, (Lat. macellum) 
a place where all kinds of provisions 
are exposed to sale, provision mart, 
shambles, 1 Co. 10. 25. ; 

Μακράν, adv. (ace. fem. of μακρός) 
far, far off, at a distance, far distant, 
Mat. 8. 30. Mar. 12. 34, et al.; met. 
οἱ μακράν, remote, foreign, alien, Ep. 
Ὁ. 19. ΙΥ- 

Μακρόθεν, adv. (fr. same) far off, at 
a distance, from afar, from a dis- 
tance, Mar. 8.3; 11. 13; preceded by 
ἀπό, in the same sense, Mat. 26. 58. 

Maxpobipéew, &, f. Now, (μακρό 


ΜΑΚ 


ϑυμος, μακρός & θυμός) to be slow } 
towards, be long enduring; to ex- 
ercise patience, be long suffering, 
clement, or indulgent, to forbear, 
Mat. 18. 26, 29. 1 Co. 13.4. 1 Th. 
5.14. 2 Pe. 3.9; to have patience, 
endure patiently, wait with patient 
expectation, He. 6. 15. Ja. ὅ. 5,8 ; 
to bear long with entreaties for de- 
liverance and avengement, Lu. 18.7: 
whence 

Μακροθυμία, as, 7, patience; pa- 
tient enduring of evil, fortitude, Col. 
1. 11; slowness of avenging inju- 
ries, long suffering, forbearance, cle- 
mency, Ro. 2. 4; 9. 22. 2 Co.6.6; 
patient expectation, He. 6. 12, et al. 

Μακροθύμως, adv. patiently, with 
indulgence, Ac. 26. 3. 

Makpos, a, ov, (μῆκος) long; of 
space, far, distant, remote, Lu. 15.13; 
19. 12; of time, of long duration; 
prolix, Mat. 23.13. Mar. 12. 40. Lu. 
20. 47. 

Μακροχρόνιος, ov, 6, 7, (μακρός 
& xpovos) of long duration; long- 
lived, Ep. 6. 3. i. 

Μαλακία, as, 7, softness; languor, 
indisposition, weakness, infirmity of 
body, Mat, 4. 23, et al.: from 

Μαλᾶκός, ἡ, ov, soft; soft to the 
touch, delicate, Mat. 11.8. Lu. 7.25; 
met. cinzdus, an instrumert of un- 
natural lust, effeminate, 1 Co. 6. 9. 


Μάλιστα, adv. (superlat. of μάλα, 


very, much) most, most of all, chiefly, 
especially, Ac. 20. 38 ; 25. 26, et al. 


Μᾶλλον, adv. (comparat. of μάλα) 
more, to a greater extent, in a higher 
degree, Mat. 18. 13; 27. 24. Jno. 
5.18. 1 Co. 14. 18, et al.; rather, in 
preference, Mat. 10. 6. Eph. 4. 28, 
et al.; used in a periphrasis for the 
comparative, Ac. 20. 35, et al.; as an 
intensive with a comparative term, 
Mat16: 26.) Mar 7. 86: 2.00. 7. 19. 
Phi. 1. 23; μᾶλλον δέ, yea rather, Ro. 
8.34. Ga. 4.9. Eph. 5. 11. 

Μάμμη, & μάμμα, ns, 7, a mother; 
later, a grandmother, 2 Ti. 1. 5. 

Mappovas, v. Mapwvas, a, 4, 
(Aram. }}515) wealth, riches, Lu. 
16. 9, 11; personified, like the Greek 
eras Manion, Mat. 6.24. Lu. 

6, 13. 


WarOavea, f. μαθήσομαι, a. 2. ἔμδ- 
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Gov, Ρ. μεμάθηκα, to learn, be taugk? 
Mat. 9. 13; 11. 29; 24. 32; to learn 
by practice or experience, acquire a 
custom or habit, Phi. 4.11. 1 Ti. 5. 
4, 13; to ascertain, be informed, Ac, 
23. 27, et al.; to understand, com: 
prehend, Re. 14. 3. 


Μανία, as, 7, (μαίνομαι) madness, 
insanity, Ac. 26. 24. 
Μάννα, τό, indec. (Heb. 1,2, Exod. 


16. 15.) manna, the miraculous food 
of the Israelites while in the desert, 
Jno. 6. 31, 49, 58, et al. 

Μαντεύομαι, f. evoopat, (μάντις, δι 
soothsayer, diviner) to utter oracles, 
to divine, Ac. 16. 16. 

Mapaiva, f. ava, a 1. pass. ἐμαράν» 
θην, to quench, cause to decay, fade, 
or wither; pass. to wither, waste 
away; met.to fade away, disappear, 
perish, Ja. 1. 11. 


Mapay ἀθά, (Aram. RMN 12) i. ᾳ. 
κύριος ἔρχεται, the Lord cometh, or 
will come to jadgment, 1 Co. 16. 22. 


Mapyapitns, ov, ὁ, (udpyapos) a 
pearl, Mat. 7.6; 13. 45, 46, et al. (0). 


Μάρμᾶρος, ov, 6, (μαρμαίρω, ta 
glisten, shine) a white glistening 
stone; marble, Re. 18. 12. 

Μαρτῦρέω, &, f. 7o@, p. μεμαρτύ- 
pynka, a. 1. ἐμαρτύρησα. trans. to tes- 
tify, depose, Jno. 3. 11, 32. 1 Jno. 
1.2. Re. 1.2; 22. 20; absol. to give 
evidence, Jno. 18. 23; to bear testi- 
mony, testify, Lu. 4, 22. Jno. 1. 7, 8, 
et al.; to bear testimony in confir- 
mation, Ac. 14. 3; to Geclare dis- 
tinctly and formally, Jno. 4.44; pass. 
to be the subject of testimony, ta 
obtain attestation to character, Ac. 
6.3; 10. 22. 1 Ti.5. 10. He. 11. 2,47 
mid., equivalent to μαρτύρομαι, to 
make a solemn appeal, Ac. 26. 22. 
Adar, 2, 1102. } 

Μαρτυρία, as, n, judicial evidence, 
Mar. 14. 55, 56, 59. Lu. 22. 71; tes- 
timony in general, Tit. 1.13. 1 Jno. 
5. 9; testimony, declaration in a 
matter of fact or doctrine, Jno. 1. 19; 
3.11. Ac. 22. 18, et al.; attestation 
to character, Jno. 5. 34, 36, et al.; 
reputation, 1 Ti. 3. 7. 

Μαρτύριον, tov, τό, testimony, evi- 
dence, 2 Co. 1. 12. Ja. 5.3; testifica- 
tion, Ac. 4. 33; in N. T., testimony 
mode of solemn declaration or teats 

9 


MAP 


ficatiin, Mat. 8. 4. Lu. 9. 5, et al.; 
testimony, matter of solemn decla- 
TATION 9: 10: 21 ΠῚ 2: 6: 
σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου, a title of the 
Mosaic tabernacle, Ac. 7. 44. Re. 
15. 5. 

Μαρτύρομαι, to call to witness; in- 
trans. to make a solemn affirmation 
or declaration, asseverate, Ac. 20. 26. 
Ga. 5.3; to make a solemn appeal, 
Eph. 4. 17. 

Μάρτυς, tpos, 6, 7, a judicial wit- 
hess, deponent, Mat. 18. 16. He. 10. 
28, et al.; generally, a witness to a 
circumstance, Lu. 24. 48. Ac. 10. 41, 
et al.; in N. T., a witness, a testifier 
of a doctrine, Re. 1.5; 3.14; 11.3; 
a martyr, Ac. 22.20. Re. 2. 13. 

Magcodopat, rather pacdopa, o- 
μαι, f. ἥσομαι, to chew, masticate; in 
N. T., to gnaw, Re. 16. 10. 

Μαστιγόω, ὦ, f. ὦσω; a. 1. ἐμαστί- 
γωσα, (μάστιξ) to scourge, Mat. 10.17; 
20. 19, et al.; met. to chastise, He. 
12. 6. 

Μαστίζω, f. ἰξω, to scourge, Ac. 
22.25: (poet. & L. G.) from 

Μάστιξ, tyos, 7, a scourge, whip, 
Ac. 22.24. He. 11.36; met. a scourge, 

ain, disease, Mar. 3. 10; 5. 29, 34. 
τι. 7. 21. 

Μαστός, ov, 6, (a collateral form of 
μαρός) the breast, pap, Lu. 11. 27, 
et al. 

Ματαιολογία, as, 7, vain talking, 
idle disputation, 1 Ti. 1.6: (L.G.) 
Srom 

Ματαιολόγος, ov, 6, 7, (μάταιος & 
λέγω) a vain talker, given to vain 
talking or trivial disputation, Tit. 
1. 10. 

Maratos, ata, atov, vain, ineffec- 
tive, bootless, 1 Co. 3. 20; ground- 
less, deceptive, fallacious, | Co. 15. 
17; useless, fruitless, unprofitable, 
ΠῚ 8 OS 14. 1: AHS 725 Wee 120. 
erroneous in principle, corrupt, per- 
vert2d, 1 Pe. 1. 18; τὰ μάταια, super- 
atition, idolatry, Ac. 14. 15: whence 

Ματαιότης, τητος, 7, vanity, folly, 
2 Pe. 2. 18; fr. the Heb., religious 
error, Eph. 4. 17; false religion, Ro. 
8.20. S. 

Maratda, ὦ, f. ὠσω; to make vain; 
Jr. the Heb., pass. to fall into religious 
error, to be perverted, Ro. 1. 21, ὃ. 
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Μάτην, adv. in vain, fruitlessly with 
out profit, Mat. 15.9. Mar. 7. 7. 

Μάχαιρα, as, 7, ἃ large knife, 
poniard; a sword, Mat. 26. 47, 51, 
et al.; the sword of the executioner, 
PACS 12. 9. 50; 8.:1.90. ΗΠ 511 17: 
hence, φορεῖν μάχαιραν, to bear the 
sword, to have the power of life and 
death, Ro. 13. 4; meton. war, Mat. 
10. 34. 5 

Μάχη, ns, 7, ἃ fight, battle; in V.T., 
contention, strife, dispute, contro- 
Versys) 2) Ὁ: 7: Ds 2 Mines 23 οὐ 41": 
from 

Μάχομαι, f. ovpat, v. έσομαι, to 
fight, to quarrel, Ac. 7. 26; to con- 
tend, dispute, Jno. 6. 52, et al. 

Μεγαλαυχέω, ὦ, f. Now, (μέγας & 
avxew, to boast) to boast, vaunt; to 
cause a great stir, Ja. 3. 5. 


Meyaneios, €ia, εἴον, (μέγας) mag- 


nificent, splendid ; τὰ μεγαλεῖα, great 
things, wonderful works, Lu. 1. 49. 
Ac. 2. 11: whence 

Μεγαλειότης, τητος, 7, majesty, 
magnificence, glory, Lu. 9.43. Ag. 
NWS Bile Ὁ Pe. I 16. S. A ; 

Μεγαλοπρεπής; €0s, ovs, 6, ἢ, (μέ- 
yas & wpémw) pr. becoming a great 
man, magnificent, glorious, most 
splendid, 2ekemlealde 

Μεγαλύνω, f. υνῶ, a. 1. ἐμεγάλῦνα, 
(μέγας) to enlarge, amplify, Mat. 
23. 5; to manifest in an extraordi- 
nary degree, Lu. 1. 58; to magnify, 
exalt, extol, Lu. 1. 46. Ac. 5. 13, 
et al. ; 

Μεγάλως, adv. (μέγας) greatly, very 
much, vehemently, Phi. 4. 10. 

Μεγαλωσύνη, ns, ἢ» greatness, ma 
jesty, He.1.3; 8.13; ascribed majesty, 
Jude 25: (S.) from 

Μέγας, μεγάλη, μέγα, compar. μεί- 
ζων, superl. μέγιστος, great, large in 
size, Mat. 27. 60. Mar. 4. 32. et al.; 
great, much, numerous, Mar. 5. 11. 
He. 11. 26; great, grown up, adult, 
He. 11.24; great, vehement, intense, 
Mat. 2. 10; 28.8; great, sumptuous, 
Lu. 5. 29; great, important, weighty, 
of moment, 1 Co. 9.11; 13.13; great, 
splendid, magnificent, Re. 15.3; ex- 
traordinary, wonderful, 2 Co. 11. 15; 
great, solemn, Jno. 7. 37; 19: 31; 
great in rank, noble, Re. 11. 18: 13 
16; great in dignity, distinguished 


MET 


eminent, illustrious, powerful, Mat. 
5.19; 18.1,4, etal.; great, arrogant, 
boastful, Re. 13. 5: whence 

Μέγεθος, eos, τό, greatness, vast- 
ness, Ep. 1. 19. 

Meyioraves, wy, οἷ, great men, lords, 
chiefs, nobles, princes, Mar. 6. 21. 
Re. 6.15; 18.23. LL. G. 

Μέγιστος, 7, ov, greatest; pre-emi- 
tient, 2 Pe. 1. 4. ; 

Μεθερμηνεύω, f. evow, (μετά & 
ἑρμηνεύω) to translate, interpret, 
Mat. 1. 23. ν Mar. 5. 41, et al. 

Mc6n, ns, 7, (μέθυ) strong drink; 
drunkenness, Lu. 21. 34; a debauch 
in drinking, Ro. 13.13. Ga. 5. 21. 

Μεθίστημι, later also μεθιστάνω, 
(a) f. μεταστήσω, a. 1. μετέστησα, (μετά 
& ἵστημι) to cause a change of posi- 
tion; to remove, transport, 1 Co. 
13. 2; to transfer, Col. 1. 13; met. to 
cause to change sides; by impl. to 
pervert, mislead, Ac. 19. 26; to re- 
move from office, dismiss, discard, 
1... 106. ANG 13. 22. Ἷ 

Μεθοδεία, ας, ἡ, (μεθοδεύω, to 
trace, investigate; to handle me- 
thodically; to handle cunningly ; fr. 
μέθοδος, μετά & ὁδός) artifice, wile, 
ἘΣ: 4. 14.1.06. 15 ΝΕ: 

Μεθόριον, ov, τό, (neut. from μεθό- 
tos, interjacent, μετά & ὅρος) confine, 
order, Mar. 7. 24. 

Μεθύσκω, (μέθυ, strong drink) f. 
μεθύσω, ἃ. 1. pass. ἐμεθύσθην, to ine- 
briate, make drunk; pass. to be in- 
toxicated, to be drunk, Lu. 12. 45. 
1 Th. 5. 7, et al.; to drink freely, 
Jno. 2. 10. 

Μέθῦσος, ov, 6, 7, (μέθυ) drunken ; 
a drunkard, 1 Co. 5. 11; 6. 10. 

Μεθύω, (μέθυ) to be intoxicated, be 
drunk, Mat. 24. 49, et al. (v). 

Μειζότερος, a, ov, greater, 3 Jno. 4: 
double comparat. from 

Μείζων, ovos, ὃ, 7, τό, -ov, greater: 
comparat. Of μέγας. 

Μέλαν, avos, τό, (neut. fr. μέλας) ink, 
2 Co. 3.3. 2 ὅηο. 12, 3 Jno. 13. 
Μέλας, awa, av, black, Mat. 5. 36. 

Re. 6. 5, 12. 

Μέλει, f. μελήσει, imperf. ἔμελε, 
imperat. μελέτω, impers. verb, there 
is a care, it concerns, Mat. 29. 16. 
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PACH 18. 17. Ὁ ΘΟ 9: ὁ δ 1: 


whence : 

Μελετάω, ὦ, f. ἤσω, a. 1. ἐμελέ- 
moa, to care for; to bestow careful 
thought upon, to give painful atten 
tion to, be earnest in, 1 Ti. 4. 15; to 
devise, Ac. 4. 25; absol. to study be- 
forehand, premeditate, Mar. 13. 11. 


Μέλι, tros, τό, honey, Mat. 3. 4. 
Mar. 1.6. Re. 10. 9, 10. : 

Μελίσσιος, tov, 6, ἧς τό, -ον, (μέ- 
λισσα, a bee, μέλι) of bees, made by 
bees, Lu. 24. 42. 

Μέλλω, f. now, imperf. ἔμελλον, 
At. ἤμελλον, to be about to, be on 
the point of, Mat. 2.13. Jno. 4. 47; 
it serves to express in general a settled 
futurity, Mat. 11. 14. Lu. 9. 31. Jno. 
11. 51, et al.; to intend, Lu. 10. 1, 
et al.; particip. μέλλων, ουσα, ov, 
future as distinguished from past and 
present, Mat. 12.32. Lu. 13. 9, et al.; 
to be always, as it were, about to do, 
to delay, linger, Ac. 22. 16. 


Μέλος, εος, τό, ἃ member, limb, 
any part of the body, Mat. 5. 29, 80, 
Ro. 12.4. 1 Co.6.15; 12.12, et al. 


MepBpava, ns, 7, (Lat. membrana) 
parchment, vellum, 2 Ti. 4. 13. 


Μέμφομαι, f. ψομαι, a. 1. ἐμεμ- 
ψάμην, to find fault with, blame, 
censure ; to intimate dissatisfaction 
with, He. 8. 8; absol. to find fault, 
Ro. 9. 19. 2 

Μεμψίμοιρος, ov, 6, 7, (μέμψις, 
a finding fault, fr. μέμφομαι, & μοῖρα, 
a portion, lot) finding fault or being 
discontented with one’s lot, queru- 
lous; a discontented, querulous per- 
son, a repiner, Jude 16. 

Mev, a particle serving to intimate 
that the term or-clause with which 
it is used, stands distinguished from 
another, usuall, in the sequel, and 
then mostly with δέ correspondent, 
Mat. 3.11; 9.37. 40.1.1; ὃ wev,—o de, 
this—that, the one—the other, Phi. 
1.16,17;one—another, ot μὲν---οἱ de 
some—others, Mat. 22. 5, 6; ὃς wev— 
ὃς δὲ, one—another, pl. some—others, 
Mat. 13.8; 21. 35; ἄλλος wev—addAos 
δὲ, one—another, 1 Co. 15. 39; ὧδε 
pev—exer δὲ, here—there, He. 7. 8; 
τοῦτο μὲν---τοῦτο δὲ, partly —partly, 
He. 10. 33, et al. freq. 


- > a 
Μενοῦν, v. μὲν οὖν, see οὖν. 
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Μενοῦνγε, (μέν, ovr, ye) a combina- 
tion of particles serving to take up 
what has just preceded with either 
addition or abatement, like the Latin 
imo; yea indeed, yea truly, yea 
rather, Lu. 11. 28. Ro. 9. 20; 10. 18. 
Phi. 3. 8. NGS Es 

Μέντοι, conj. (μέν & τοι) truly, cer- 
tainly, sure, Ju. 8; nevertheless, 
however, Jno. 4, 27, et al. 

Meva, f. μενῶ, p. μεμένηκα, a. 1. 
ἔμεινα, to stay, Mat. 26.38. Ac. 27. 
31; to continue, 1 Co. 7. 11. 2 Ti. 
2.13; to dwell, lodge, sojourn, Jno. 
1. 39. Ac. 9. 43, et al.; to remain, 
Jno. 9. 41; to rest, settle, Jno. 1. 32, 
33; 3. 36; to last, endure, Mat. 11. 
23. Jno. 6.27. 1 Co. 3. 14; tosur- 
vive, 1 Co. 15. 6; to be existent, 1 Co. 
13. 13; to continue unchanged, Ro. 
9.11; to be permanent, Jno. 15. 16. 
2 Co. 3. 11. He. 10. 34; 13. 14. 1 Pe. 
1. 23; to persevere, be constant, be 
stedfast, 1 Ti. 2. 15. 2 Ti. 3. 14; to 
abide, to be in close and settled 
union, Jno.6.56; 14.10; 15.4,etal.; 
to indwell, Jno. 5. 38. 1 Jno. 2. 14; 
trans. to wait for, Ac. 20. 5, 23. 

Μερίζω, f. iow, (μέρις) to divide ; 
to divide out, distribute, Mar. 6. 41; 
to assign, bestow, Ro. 12. 3. 1 Co. 
7.17. 2 Co. 10. 18. He. 7.2; mid. to 
share, Lu. 12. 13; pass. to be sub- 
divided, to admit distinctions, 1 Co. 
1.13; to be severed by discord, be at 
variance, Mat. 12.25, et al.; to differ, 
1 Co. 7. 34. 3 ; 

Μέριμνα, ns, 7, (μερίζειν τὸν νοῦν, 
dividing the mind) care, Mat. 13. 22. 
Lu. 8. 14, et al.; anxious interest, 
2 Co. 11. 28: whence 

Μεριμνάω, ὥς f. now, a. 1. ἐμερίμ- 
νησα, to be anxious, or solicitous, 
Phi. 4.6; toexpend careful thought, 
Mat. 6. 27; to concern one’s self, 
Mat. 6. 25, et al.; to have the thoughts 
occupied with, 1 Co. 7. 32, 33, 34; to 
feel an interest in, Phi. 2. 20. 

Mepis, iOos, 7), a part; a division of 
a country, district, region, tract, Ac. 
16. 12; met. share, participation, Ac. 
8.21. Col. 1. 12; fellowship, consort, 
connection, 2 Co. 6. 15; a part as- 
signed, lot, Lu. 10. 42. 

Μερισμής, ov, 6, (μερίζω) a divid- 
ing, act of dividing, He. 4. 12; dis- 
tribution, gifts distributed, He. 2. 4. 
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Μεριστής, ov, 6, (fr. same) a Givider; 
au apperioniers arbitrator, Lu. 12. 14. 


Μέρος, cos, τό, a part, portion, di- 
vision, of a whole, Lu. 11. 36; 15. 12. 
Ac. 5.2. Eph. 4. 16, et al.; a piece, 
fragment, Lu. 24.42. Jno. 19. 23; a 
party, faction, Ac. 23. 9; allottcd 
portion, lot, destiny, Mat. 24.51. Lu. 
12. 46; a calling, craft, Ac. 19.27; a 
partner's portion, partnership, fel- 
lowship, Jno. 13. 8; pl. μέρη, a local 
quarter, district, region, Mat. 2. 22; 
16.13. Ac. 19. 1. Eph. 4. 9, et 8]. 
side ofa ship, Jno. 21. 6; ἐν μέρει, in 
respect, on the score, 2 Co. 3. 10; 
9. 3. Col. 2. 16. 1 Pe. 4.16: μέρος 
τι, partly, in some part, 1 Co. 11. 18; 
ava μέρος, alternately, one after 
another, 1 Co. 14. 27; ἀπὸ μέρους, 
partly, in some part or measure, 

Co. 1. 14; ἐκ μέρους, individually, 
1 Co. 12. 27; partly, imperfectly, 
1 Co. 13.9; κατὰ μέρος, particularly, 
in detail, He. 9. 5. 


Μεσημβρία, as, 7, (μέσος & ἡμέρα) 
mid-day, noon, Ac. 22.6; meton. the 
south, Ac. 8. 26. 


Megias, see Μεσσίας. 

Mectreva, f. evo, a. 1. ἐμεσίτ- 
evoa, to perform offices between two 
parties ; to intervene, interpose, He 
6.17: (L. G.) from 

Mecirns, ov, 6, (μέσος) one that 
acts between two parties; a media- 
tor, one who interposes to reconcile 
two adverse parties, 1 Ti. 2. 5; an 
internuncius, one who is the medium 
of communication between two par- 
Bee 3.19,20. He. 8.6, et al. (ὦ). 


Μεσονύκτιον, tov, τό, (μέσος ἃ 
νύξ) midnight, Lu. 11. 5, et al. 


Μέσος, ἡ: ov, mid, middle, Mat. 25. 
6. Ac. 26.13; τὸ μέσον, the middle, 
the midst, Mat. 14. 24; ava μέσον, in 
the midst; jr. the Heb. in, among, 
Mat. 13. 25; between, 1 Co. 6.5; διὰ 
μέσου, through the midst of, Lu. 4. 
30; εἰς τὸ μέσον, into, or in the midst, 
Mar. 3. 3. Lu. 6. 8; ἐκ μέσον, from 
the midst, out of the way, Col. 2. 14. 
2 Th. 2. 7; fr. the Heb. from, from 
among, Mat. 13. 49; ἐν τῷ μέσῳ, in 
the midst, Mat. 10. 16; in the midst, 
in public, publicly, Mat. 14. 6; ἐν 
μέσῳ, in the midst of, among, Mat 
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18. 20; κατὰ μέσον τῆς νυκτὸς, about 
midnight, Ac. 27. 27, et al. 

Μεσύότοιχον, ov, τό, (μέσος & τοῖ- 
xos)a middle wall; a partition wall, 
a barrier, Ep. 2.14. N. T 

Μεσουράνημα, atos, τό, (μέσος & 
οὐρανὸς) the mid-heaven, mid-air, 
Re. 8. 13, etal. L.G 

Μεσόω, ὦ, f. aaa, (μέσος) to be 
in the middle or midst; to be ad- 
vanced midway, Jno. 7. 14. 

Meocias, ov, 6, (Heb. MW, fr. 
Mwy, to anoint) the Messiah, the 
Anointed One, i. gq. ὃ Χριστός, Jno. 
1. 42: 4. 25. 

Μεστός, 7, dv, full, full of, filled 
with, Jno. 19. 29, et al.; replete, Ro. 
1.29; 15. 14, et al.: whence 

Μεστόω, ὦ, oo, to fill; pass. to 
be filled, be full, Ac. 2. 13. 


Μετά, prep., with a genitive, with, to- 
gether with, Mat. 16. 27; 12.41; 26. 
55; with, on the same side or party 
with, in aid of, Mat. 12. 30; 20. 20; 
with, by means of, Ac. 13. 17; with, 
of conflict, Re. 11. 7; with, among, 
Lu. 24. 5; with, to, towards, Lu. 1. 
58, 72; with an accusative, after, of 

lace, behind, He. 9.3; of time, after, 

at. 17. 1; 24. 29; followed by an 
infin. with the neut. article, after, 
after that, Mat. 26. 32. Lu. 22. 20. 

Μεταβαίνω, f. βήσομαι, p. μετα- 
βέβηκα, ἃ. 3. μετέβην, (μετά & βαίνω) 
to go or pass from one place to 
another, Jno. 5. 24; to pass away, 
be removed, Mat. 17.20; to go away, 
depart, Mat. 8. 34, et al. 

Μεταβάλλω, (μετά & βάλλω) to 
change; mid. to change one’s mind, 
Ac. 28. 6. 

Μετάγω, f. Eo, (μετά & ἄγω) to 
lead or move from one place to 
another; to change direction, turn 
about, Ja. 3. 3, 4. 

Μεταδίδωμι, f. δώσω, (μετά & δί- 
δωμι) to give a part, to share, Lu. 
3. 11; to impart, bestow, Ro. 1. 11; 
12. 8, et al. : 

Μετάθεσις, ews, 1, (μετατίθημι) 
a removal, translation, He. 11.5; a 
transmutation, change by the aboli- 
tion of one thing and the substitution 
of another, He. 7. 12. 


Meraipa, ἴ, ap@, a. 1. μετῆρα, (με- 
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τά & αἴρω) to remove, transfer; ¢3 
N. T. inirans., to go away, depart, 
Mat. 13. 53. ; 

Μετακαλέω, ὥ. f. ἔσω; (μετά & κα- 
λέω) to call from one place into 
another; mid. to call or send for, 
invite to come to one’s self, Ac. 7.14 
et ἃ]. : : ‘ 

Merakivéa, @, f. now, (μετά & κι- 
vew) tO move away, remove; pass. 
met. to stir away from, to swerve, 
Col. 1. 23. 

Μεταλαμβάνω, f. λήψομαι, (μετά 
& λαμβάνω) to partake of, share in, 
Ac. 2. 46. 2 Ti. 2.6, et al.; to get, 
obtain, find, Ac. 24. 25: whence 

Μετάληψις, ews, 7, ἃ partaking of, 
a being partaken of, 1 Ti. 4. 3. 

Μεταλλάσσω, f. ἕξω, (μετά & ἀλ- 
λάσσω) to exchange, change for or 
into, transmute, Ro. 1. 25, 26. 

Μεταμέλομαι, f. noopat, a. 1. μετε- 
μελήθην, (μετά & μέλομαι) to change 
one’s judgment on past points of 
conduct; to change one’s mind and 
purpose, He.7. 21; to repent, regret, 
Mat. 21. 29, 32; 27.3. 2Co. 7.8. 

Μεταμορφόω, @, f. ὦσω, (μετά & 
μορφόω) to change the external form, 
transfigure; mid. to change one’s 
form, be transfigured, Mat. 17. 2. 
Mar. 9. 2; to undergo a spiritual 
transformation, Ro. 12.2. 2 Co. 3. 18. 

Μετανοέω, ὦ, f. now, (μετά & νοέω) 
to undergo a change in frame of 
mind and feeling, to repent, Lu. 17. 
3, 4, et al.; to make a change of 
principle and practice, to reform, 
Mat. 3. 2, et al.: whence 

Merdvo.a, as, 7, a change of mode 
of thought and feeling, repentance, 
Mieke Bt LAGS 9] On 55.925. 
et al.; practical reformation, Lu. 
Ma (is et al.; reversal of the past, He. 

Μεταξύ, adv. (μετά) between, Mat. 
23. 35. Lu. 11.51; 16.26. Ac. 15.9, 
ἐν τῷ μεταξύ, SC. χρόνῳ, in the mean 
time, mean while, Jno. 4. 31; iz 
N. T., ὃ μεταξύ, following, succeed- 
ing, Ac. 13. 42. 

Μεταπέμπτω, f. yo, (μετά & πέμπω) 
to send after; mid. to send after or 
for any one, invite to come to one’s 
self, Ac. 10. 5, et al. 


Μεταστρέφω, f. \yw, ἃ 2. pass. μετι 
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about: convert into something else, 
change, Ac. 2.20. Ja. 4.9; by impl. 
to pervert, Ga. 1. 7. 

Μετασχηματίζω, f. ίσω, a. 1. μετ- 
εσχημάτισα, (μετά & σχηματίζω, to 
fashion, σχῆμα) to remodel, trans- 
figure, Phi. 3. 21; mid. to transform 
one’s self, 2 Co. 1]. 13, 14, 15; to 
make an imaginary transference of 
circumstances from the parties really 
concerned in them to others, to trans- 
fer in imagination, 1 Co. 4. 6. 

Μετατίθημι, f. θήσω, a.1. μετέθηκα, 
a. 1. pass. μετετέθην, (μετά & τίθημι) 
to transport, Ac. 7. 16; to transfer, 
He. 7. 12; to translate out of the 
world, He. 11.5; met. to transfer to 
other purposes, to pervert, Jude 4; 
mid. to transfer one’s self, to change 
over, Ga. 1. 6. 

Μετέπειτα, adv. (μετά & ἔπειτα) 
afterwards, He. 12. 17. 7 

Μετέχω, f. μεθέξω, p. μετέσχηκα, 
a. 2. μετέσχον, (μετά & ἔχω) to Share 
in, partake, 1 Co. 9. 10, 12; 10. 17, 
21, et al.; to be a member of, He. 
7. 13. 

Μετεωρίζω, f. iow, (μετέωρος, 
raised from the ground) to raise 
aloft; met.to unsettle in mind; pass. 
to be excited with anxiety, be in 
anxious suspense, Lu. 12. 29. 

Μετοικεσία, as, 7, (μετοικέω, to 
change one’s abode, peta & οἰκέω) 
change of abode or country, migra- 
tion, Mat. 1.11, 12,17. L.G. 

Μετοικίζω, f. iow, (μετά & οἰκίζω, 
to fix in a habitation) to cause to 
change an abode, cause to emigrate, 
Ac. 7. 4. : Ὰ 

Μετοχή, ἧς, ἢν (μετέχω) a sharing, 
partaking; communion, fellowship, 
2 Co. 6. 14. 

Meroxos, ov, 6, (fr. same) a par- 
taker, He. 3. 1, 14; 12. 8; an asso- 
ciate, partner, fellow, Lu.5.7. He. 
1. 9. 


Merpéa, ὦ, f. Now, a.1. ἐμέτρησα," 


(μέτρον) to mete, measure, Mat. 7. 2. 
Re. 11. 1, 2, et al.; met. to estimate, 
2 Co. 10. 12: whence 
Merpntns, ov, 6, pr. a measurer ; 
also, metretes, Lat. metreta, equiva- 
ent to the Attic ἀμφορεύς, ἑ. 6. three- 
fourths of the Attic μέδιμνος, or He- 
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brew ΤᾺ Ἅ, and therefore equal to αδοτα 
nine gallons, Jno. 2. 6. 
v 4 ~ ’ ΄ 

Μετριοπἄθέω, ὦ, f. now, (μέτριος 
& πάθος) to moderate one’s passions 
to be gentle, compassionate, He 
S22, ἘΠ (ας 

΄ ’ 

Μετρίως, adv. (μέτριος, μέτρον" 
moderately ; slightly; οὐ μετρίως, née 
little, not a little, much, greatly, 
Ac. 20. 12. 

Μετρον, ov, τό, measure, Mat. 7. 2. 
Mar. 4.24. Lu. 6.38. Re. 21. 17, et 
al.; measure, standard, Eph. 4. 13; 
extent, compass, 2 Co. 10.13; allotted 
measure, specific portion, Ro. 12. 3. 
Eph. 4.7, 16; ἐκ μέτρον, by measure, 
with definite limitation, Jno. 3. 34. 

Μέτωπον, ov, τό, (μετά & SW) 
forehead, front, Re. 7. 3; 9. 4, etal. 

Μέχρι, & μέχρις before a vowel, 
adv., of place, unto, even to, Ro. 
15.19; of time, until, till, Mat. 11. 23; 
13. 30, et al. 

Mn, @ particle of negation, not; for 
the particulars of its usage, especially 
as distinguished from that of ow, see 
the grammars; as a conjunction, lest, 
that not, Mat. 5. 29, 30; 18. 10; 24.6. 
Mar. 13. 36; μή, OF μήτι, OF μήποτε, 
prefixed to an interrogative clause is 
amark of tone, since tt expresses an 
intimation either of the reality of the 
matters respecting which the question 
is asked, Mat. 12. 23, et al.; or the 
contrary, Jno. 4. 12, et al. 

Mnye, @ strengthened form for μή; 
(μή & ye) Mat. 6. 1; 9. 17, et al. 

Μηδαμῶς, adv. (μηδαμός, i. q. μη- 
Seis) by no means, Ac. 10. 14; 11.8. 

Μηδέ, conj. neither, and repeated. 
neither—nor, Mat. 6. 25; 7. 6; 10. 
9, 10; not even, not so much as, 
Mar. 2. 2, et al. : , 

Μηδείς, pndepid, μηδέν, (μηδέ, εἷς) 
not one, none, no one, Mat. 8. 4, et al. 

Μηδέποτε, adv. (μηδέ & ποτε) not 
at any time, never, 2 Ti. 327. 

Μηδέπω, adv. (μηδέ & mw) not yet, 
not as yet, He. U1. 7. 

Μηκέτι, adv. (un & ἔτι) no more 
no longer, Mar. 1. 45; 2. 2, et al. 

Μῆκος, eos, τό, length, Ep. 3. 18 
Re. 21. 16: whence 5 

Μηκύνω, f. υνῶ, to ‘engihen, pro 
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long; mid. to grow up, as plants, 
Mar. 4. 27. 

Μηλωτή, 7S, 7), Nor, a sheep) a 
sheepskin, He. ne 

Μήν, μηνός, ὁ, a nein Lu. 1. 24, 
26, 36, 56, et al.; in NV. 7., the new 
moon, the day of the new moon, Ga. 
4. 10. 

Μήν, a particle occurring in the N. T. 
oily in the combination ἣ μήν. See ἧ. 


Μηνύω, f. vow, p. μεμήνυκα, a. 1. 
ἐμήνυσα, to disclose what is secret, 
Jno. 11. 57. Ac. 23. 30. 1 Co. 10. 28; 
to declare, indicate, Lu. 20. 37. 

Μήποτε, (μή & more) has the same 
significations and eae as μή ; which 
see; He.9.17. Mat. 4.6. Mat. 13.15; 
also, whether, Lu. 3. ΠῚ 

Μήπω, adv. (μή & πτω) not yet, not 
as yet, Ro. 9.11. He. 9.8. 

Μήπως, conj. (un & πως) lest in 
any way or means, that in no way, 
Ac. 27. 29. Ro. 11. 21. 1 Co. 8. 9; 
9. 27, et al.; whether perhaps, 1 Th. 
3. 5. 


Mnpos, ov, 6, the thigh, Re. 19. 16. 

Μήτε, conj. (μή & re) neither, μήτε 
ππμήτε, V. μὴπτ-μήτε, V. μηδὲ---μήτε, 
neither—nor, Mat. 5. 34, 35, 36. Ac. 
PB, 2100, BR 77. AI, also equi- 
valent to pases not even, not so much 
as, Mar. 3. 20. 

Μήτηρ, τέρος, τρός, 7) 2 mother, 
Mat. 1. 18; 12. 49, 50, et al. meas 5 fy 
parent city, Ga. 4.26. Re. 17.5 

Μήτι, (μή & Tl) has the same use as 
μή tithe form εἰ μήτι, Lu. 9. 13, et al. ; 


also when p Be to an interroga- 
tive clause, at. 7. 16. Jno. 4. 29. 
866 μή. 


Μήτιγε; (μήτι & ye) strengthened for 
μήτι, Surely then, much more then, 
1 Co. 6. 3. 

ὙΠ ΠΡῸΣ Ὡς; Alp {0} the womb, 
Lu. 2 

aac tee Υ. ΤΩΡ OU, ὃ, (μή- 
τὴρ & ἀλοιάω, poet. for ἀλοάω, to smite) 
a striker of his mother, matricide, 
A oa a 

Μία, see in εἷς. 

Μιαίνω, f.ava,a.1. ἐμίηνα & ἐμίᾶνα, 
Ῥ. μεμίαγκα, P. P#S8. μεμίασμαι, a. 1. 
Pass. ἐμιάνθην, 7» to tinge, dye, stain ; 
to pollute, defile, ceremonially, Jno. 
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18.28; to corrupt, deprave, Tit. 1. 15 
He. 12.15. Jude 8: whence 


Miaopa, atos, τό, pollution, mora’ 
defilement, 2 Pe. 2. 20 

Μιασμός, ov, 6, pollution, defiling, 
2Pe.2.10. L. G. 

Miypa, or μῖγμα, ατος, τό, a mix- 


ture, Jno. 19. 39: from 


Μίγνυμι & νύω, f. μίξω, ἃ. 1. ἔμιξα, 
Ῥ. pass. μέμιγμαι, to mix, mingle, 
Mat. 27. (34. Lu. 13. 1. Re. 8. 7. 

Mikpés, a, ov, little, small, in size, 
quantity, &c. Mat. 13. 32; small, little 
m age, young, not adult, Mar. 15. 40; 
little, short in time, Jno. 7. 38 ; μικρόν, 
Sc. χρόνον, a little while, a short time, 
Jno. 13.33; μετὰ μικρόν, after a little 
while, a little while afterwards, Mat. 
26. 73; little in number, Lu. 12. 32; 
small, little in dignity, low, humble, 
Mat. 10.42; 11.11 ; μικρόν, as anadv., 
littie, a little, Mat. 26. 39, et al. 

Μίλιων, tov, τό, (Lat. miliarium) a 
Rornaan mile, which contained mille 
passuum, 1000 paces, or 8 sadions ὦ. a 
about 1680 English yards, Mat. 5 
L. G. 

Mipucouat, ovpat, f. ἤσομαι, (μῖμος, 
an imitator) to imitate, fellow as an 
example, strive to resemble, 2 Th. 3. 
Un He. 13.7. 3 Jno. 11: whence 

Μιμητής, ov, 6, an imitator, fol- 
lower, 1 Co. 4.16. Eph. 5. 1, et al. 

Μιμνήσκομαι, a. 1. ἐμνήσθην, f. 
μνησθήσομαι, Pp. μέμνημαι With pr. 
sig., (mid. of μιμνήσκω, to put in mind, 
remind) to remember, recollect, call 
to mind, Mat. 26.75. Lu. 1. 54, 72; 
16.25; in N. T., ina passive sense, to 
be called to mind, be borne in mind, 
Ac. 10. 81. Re. 16. 19, et al. 

Mice, o, f. NO; p. μεμίσηκα, 
ἃ. 1. ἐμίσησα, (μῖσος, hatred) to hate, 
regard with ill-will, Mat. 5. 43, 44; 
10. 22; to detest, abhor, Jno. 3. 20. 
Ro. 7. 15; in N. 7., to regard with 
less affection, love less, esteem less, 
Mat. 6.24. Lu. 14. 26. 

Μισθαποδοσία, as, 7, pr. the dis- 
charge of wages; requital; reward, 
He. 10. 35; 11. 26; punishment, He. 
PY, ON ΠΟΤῚ Ξ 

Μισθαποδότης, ου, ὃ, (μισθός, ἀπο- 
δίδωμι) a bestower of remuneration, 
Re ee rewarder, He. ll. 6 


ΜΙΣ 
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, ᾽ . 
Μίσθιος, ta, tov, hired; as subst. 1! Μόδιος, ov, 6, (Lat. modius) a me 


hired servant, hireling, Lu. 15,17 19: 
(L. G.) from 

Μισθός, οὔ, 6, hire, wages, Mat. 
20. 8. Ja. 5. 4, et al.; reward, Mat. 
5.12, 46; 6. 1, 2, 5, 16, et al.; punish- 
ment, 2 Pe. 2. 13, etal.: whence 

Mic Gd, ὥ, f. ove, to hire out, let 
out to hire; mid. to hire, Mat. 20. 
1, 7: whence 

Μίσθωμα, ατος, τό, hire, rent; in 
N. T., a hired dwelling, Ac. 28. 30. 

Μισθωτός, ov, 6, a hireling, Mar. 
1.20. Jno. 10. 12, 13. 

Mya, as, 7, Lat. mina; a weight, 
equiv. to 100 druchme; also a sum, 
equiv. to 100 drachme, ana the sixtieth 
part of a talent, worth about four 
pounds sterling. : 

Mveia, as, 7), (μιμνήσκομαι) remem- 
brance, recollection, Ph.1.3. 1 Th. 
3.6. 2 Ti.1.3; mention; μείαν ποιεῖσ- 
θαι, to make mention, Ro. 1.9. Eph. 
lo Gs ΠΣ Philem. 4, 

Μνῆμα, aros, TO, (μιμνήσκω) pr. a 
memorial, monument; a tomb, se- 
pulchre, Mar. 5. 5, et al. 

Mynpciov, ov, τὸ, (fr. same) the 
same, Mat. 8. 28; 23. 29, et al. 


Μνήμη; ns, 7, (fr. same) remem- 
brance, recollection; mention; μνή- 
μὴν ποιεῖσθαι, to make mention, 2 Pe. 
1. 15: whence 

Μνημονεύω, f. εὔσω, a. 1. ἐμνημό- 
vevoa, to remember, recollect, call to 
mind, Mat. 16. 9. Lu. 17. 32. Ac. 
20. 31, et al.; to be mindful of, to fix 
the thoughts upon, He. 11. 15; to 
make mention, mention, speak of, 
He. 11. 22. 

Μνημόσῦνον, ov, τό, (fr. same) a 
record, memorial, Ac. 10.4; honour- 
able remembrance, Mat. 26.13. Mar. 
14. 9. 

Μνηστεύω, f. evo, a. 1. pass. ἐμ- 
νηστεύθην, to ask in marriage; to 
betroth; pass. to be betrothed, af- 
fianced, Mat. 1. 18. Lu. 1. 27; 2.5. 


Μογιλάλος, ov, 6, ἡ, (μόγις & λα- 
λέω) having an impediment in one’s 
speech, speaking with difficulty, a 
stammerer, Mar. 7.32. (a). S. 

Μόγις, adv. (μόγος, labour, toil) with 
difficulty, scar¢ely, hardly, Lu, 9. 39. 


dius, a Roman measure for things dry 

containing 16 sextarii, and equivaleni 

to about a peck; in N. 7., a corm 

measure, Mat. 5.15. Mar. 4. 21. Lu. 
33 


| Μοιχᾶλίς, (dos, 7, (equiv. to μοιχάς, 


fem. of μοιχός) an adulteress, Roa. 
7.3. Ja. 4.4; by meton. an adulter- 
ous mien, lustful significance, 2 Pe. 
2.14; fromthe Heb., spiritually adul- 
terous, faithless, ungodly, Mat. 12. 
39; 16.4. Mar.8. 38 L.G. 

Μοιχάομαι, ὥμαι, f. ἤσομαι, (mid. 
of μοιχάω, to defile a married woman, 
fr. μοιχός) to commit or be guilty of 
adultery, Mat. 5. 32, et al. © 

Μοιχεία, as, 7, (μοιχός) adultery, 
Mat. 15. 19. Mar. 7. 21, et al. 

Μοιχεύω, f. evom, ἃ.1. ἐμοίχευσα, 
trans. to commit adultery with, de- 
bauch, Mat. 5. 28; absol. and mid. to 
commit adultery, Mat. 5. 27. Jno. 
8.4, et 8]. ; tocommit spiritual adul- 
tery, be guilty of idolatry, Re. 2. 22: 
rom 


Μοιχός, ov, 6, an adulterer, Lu. 
18. 11. 1 Co. 6.9. He. 13. 4. Ja. 4. 4. 

Μόλις, adv. (uddos, labour) with 
difficulty, scarcely, hardly, Ac. 14. 
185 27. 7, 8, 16. Ro. 5. 7. 1 Pe. 4. 18, 

Μολύνω, f. υνῶ, a. 1. ἐμόλῦνα, p. 
pds. weudAvomas, a. 1. ἐμολύνθην, pr. 
to stain, sully; to defile, contami- 
nate morally, 1 Co. 8.7. Re. 14. 4; 
to soil, Re. 3. 4: whence 

Μολυσμός, ov, 6, pollution, 2 Co. 
ΞῊ: JL. G. 2 

Μομφή, ἢς, ἣ, (μέμφομαι) a com- 
plaint, cause or ground of complaint, 
Col. 3. 13. 

Morn, ns, ἢ: (μένω) a stay in any 
place; an abode, dwelling, mansion, 
Jno. 14, 2, 23. 

Movoyevis, €os, οὖς, 6, 7, (μόνος 
& γένος) only begotten, only born, 
uy 7. 15: 8. 45: 9. 385 Hes 11.017 
by impl. most dear, most beloved, 
Jno. 1. 14, 18; 3. 16,18. 1 Jno. 4. 9. 

Μόνον, adv. only, Mat. δ. 47; 8. 8; 
ov μόνον--ἀλλὰ Kai, not only—rut 
also, Mat. 21.21. Jno.5. 183 μὴ j.ox 
νον---ἀλλὰ, not only—but, Ph>2. 12, 
et al.: from 

Μόνος, ἡ, ov, without acecmpanés 


ΜΟΝ 


ment, alone, Mat. 14.23; 18.15. Lu. 
10. 40, et al.; singly existent, sole, 
only, Jno. 17.3, et al.; lone, solitary, 
Jno. 8. 29; 16. 32; alone in respect 
of restriction, only, Mat. 4.4; 12. 4, 
et al.; alone in respect of circum- 
stances, only, Lu. 24. 18; not multi- 
plied by reproduction, lone, barren, 
Jno. 12. 24. : 

Μονόφθαλμος, ov, 6, 7, (μόνος & 
ὀφθαλμός) one-eyed; deprived of an 
eye, Mat. 18.9. Mfr. 9. 47. 

Μονόω, ὦ, f. ὦσω, p. pass. μεμό- 
νωμαι, (μόνος) to leave alone; pass. 
to be left alone, be lone, 1 Ti. 5. 5. 

Μορφή, js, 7, form, Mar. 16. 12. 
Phi. 2. 6, 7: whence 

Μορφόω, ὦ, f. ώσω, a. 1. pass. 
ἐμορφώθην, to give shape to, mould, 
fashion, Ga. 4. 19: whence 

Μόρφωσις, ews, 7, pr. a shaping, 
moulding; in XN. 7., external form, 
appearance, 2 ΤΊ, 8. 5.5 a settled form, 
prescribed system, Ro. 2. 20. 

΄ ΄ , > 

Moc xXorrotew, ὥς f. now, a. 1. ἐμοσ - 
χοποίησα, (μόσχος & ποιέω) to form an 
image of a calf, Ac. 7.41. NST: 

Μόσχος, ov, 6, 7, pr. a tender 
branch, shoot; a young animal; a 
calf, young bullock, Lu. 15. 23, 27, 30. 
He. 9. 12, 19. Re. 4. 7. 

Μουσικός, ἢ, ov, (μοῦσα, a muse, 
song, music) pr. devoted to the arts 
of the Muses; a musician; in WN. T., 
perhaps, a singer, Re. 18. 22. 

Μόχθος, ov, 6, wearisome labour, 
toil, travail, 2 Co. 11.27. 1 Th. 2. 9. 
2 Th. 3. 8. 

Μυελός, ov, 6, marrow, He. 4. 12. 

Μυέω, ὦ, f. now, p. pass. μεμύ- 
nar, (uvw, to shut the mouth) to 
initiate, instruct in the sacred mys- 
teries; in N. T. pass., to be disci- 
plined in a practical lesson, to learn 
a lesson, Phi. 4. 12. 

Μῦθος, ov, 6, a word, speech, a 
tale; a fable, figment, 1 Ti. 1. 4, 
et al. 

Μυκάομαι, dpat, to low, bellow, as 
a bull; also, to roar, as a lion, Re. 
10. 33. ᾿ 

Wh , 

Μυκτηρίζω, f. iow, (μυκτήρ, the 
nose) to contract the nose in con- 
tempt and derision, toss up the nose ; 
to mock, deride, Ga 6 7 
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Μυλικός, ἡ, ὄν, (μύλη, a mill) of ε 
mill, belonging to a mill, Mar. 9. 42. 

Μῦύλος, ov, ὃ, (fr. same) a mill- 
stone, Mat. 18. 6, et al.: whence 

Μυλών, @vos, 6, a mill-house, a 
place where the grinding of corn was 
performed, Mat; 24. 41. 

Μυριάς, ados, ἡ, (μυρίος, innumera- 
ble) a myriad, ten thousand, Ag, 
19.19; indefinitely, a vast multitude, 
Lu. 12.1. Ac. 21. 20, et al. 

Mupi¢a, f. (ow, (μύρον) to anoint, 
Mar. 14. 8. : 

Μυρίοι, al, a, (μυρίος, innumera- 
ble) indefinitely, a great number, 
1 Co. 4. 15; 14. 195; specifically, μύ- 
ριοι, ἃ myriad, ten thousand, Mat. 

24. 


Mupov, ov, τό, pr. aromatic juice 
which distils from trees; ointment, 
unguent, usually perfumed, Mat. 26. 
7, 12. Mar. 14. 3, 4, et al. 

Μυστήριον, tov, τύ, (μύστης, an 
initiated person, μνέω) a matter to 
the knowledge of which initiation is 
necessary ; a secret which would re- 
main such but for revelation, Mat. 
13.11. Ro. 11. 25. Col. 1. 26, et al.; 
aconcealed power or principle, 2 Th. 
2.7; a hidden meaning of a symbol, 
Re. 1. 20; 17. 7. ; 

Μυωπάζω, f. άσω, (uve, to shut, 
close, & @) pr. to close the eyes, 
contract the eyelids, wink; to be 
nearsighted, dimsighted, purblind, 
2 Pe. 1. 9. 

Μώλωψ, wos, 6, the mark of a 
blow; a stripe, a wound, 1 Pe. 2. 24. 

Μωμάομαι, ὥμαι, f. noopat, a. 1. 
pass. ἐμωμήθην, to find fault with, 
censure, blame, 2 Co. 8.20; passively, 
2 Co. 6.3: from 

Μῶμος, ov, 6, blame, ridicule; a 
disgrace to society, a stain, 2 Pe. 
2. 13 

Μωραίνω, f. ava, a. 1. ἐμώρᾶνα, 
(μωρός) to be foolish, play the fool; 
im Ν. T., trans. to make foolish, con- 
vict of folly, 1 Co. 1. 20; pass. to be 
convicted of folly, to incur the cha- 
racter of folly, Ro. 1. 22; to be 
rendered insipid, Mat. 5. 13. Lu. 
14. 34. 

Mapia, as, 7, (fr. same) foolish 
ness, 1 Co, 1]. 18. 21, 28. et al. 


ΜΩΡ 


Mapodoyia, as, 1), (μωρός & λόγος) 
foolish talk, Ep. 5. 4. 

Μωρός, a, ὄν, foolish, Mat. 7. 26; 
23. 17, 19. 2) Ti. 2. 23; et al-; fir. the 
Hel). a fool, a wicked, impious man, 
Mat. 5. 22. 


N. 


Ναζαρηνός, ov, 6, v. Ναζωραῖος, 
ov, ὃ, a Nazarene, an inhabitant of 
Ναζαρέθ, Nazareth, Mat. 2. 23. Jno. 
1. 47; et. al. 

Nai, a particle, used to strengthen an 
affirmation, verily, Re. 22.20; tomake 
an affirmation, or express an assent, 
yea, yes, Mat. 5. 87. Ac. 5. 8, et al. 

Nads, ov, 6; (vaiw, to dwel) pr. a 
dwelling; the dwelling of a deity, 
a temple, Mat. 26.61. Ac. 7. 48, et 
al.; used figuratively of individuals, 
Jno. 2. 19. 1 Co. 3. 16, et al.; spe. 
the cellof atemple; hence, the Holy 
Place of the Temple of Jerusalem, 
Mat. 23. 35. Lu. 1.9, et al.; a model 
of a temple, a shrine, Ac. 19. 24. 


Νάρδος, ov, 6, (Heb. 33) spike- 
nard, andropogon nardus of Zinn., 
aspecies of aromatic plant with grassy 
leaves and a fibrous root, of which the 
best and strongest grows in India; in 
N. T., oil of spikenard, an oil ex- 
tracted from the plant, which was 
highly prized and used as an ointment 
either pure or mixed with other sub- 
stances, Mar. 14.3. Jno. 12. 3. 

Navayéw, ὦ, f. now, a. 1. ἐναυά- 
ynoa, (vats & ayvuy:, to break) to 
make shipwreck, be shipwrecked, 
Ὁ. 1195: 1111: 19: 

Ναύκληρος, ov, 6, (ναῦς & κλῆρος) 
the master or owner of a ship, Ac. 
27. 11. 

Ναῦς, νεώς, 7, (véw, to swim) a 
ship, vessel, Ac. 27. 41: whence 

Navrns, ov, 6, a shipman, sailor, 
seaman, Ac. 27. 27, 30. Re. 18. 17. 

Neavias, ov, 0, (veav, idem, fr. νέος) 
a young man, youth, Ac. 20. 9.; 23. 
17, 18, 22, used of one who is in 
the prime and vigour of life, Ac. 
7. 58. 

Νεᾶνίσκος, ov, 6, (fr. same) a young 
man, youth, Mar. 14.51; 16. 5, et al.; : 
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used of one in the prime of life, Mat 
19. 20, 22; νεανίσκοι, soldiers, Maz. 
14, 51. 

Νεκρός, a, dv, (νέκυς, a dead body) 
dead, without life. Mat. 11.5; 22.31; 
met. νεκρός τινι, dead to a thing, na 
longer devoted to, or under the in- 
fluence of a thing, Ro. 6. 11; in the 
sense of vain, fruitless, powerless, in- 
efficacious, Ja. 2. 17, 20, 26; morally 
or spiritually dead, sinful, vicious, 
impious, Ro. 6.13. Ep. 5. 14; ob- 
noxious to death, mortal, Ro. 8. 10; 
met. and including the idea of future 
punishment and misery, Ep. 2. 1. 5. 
Col. 2.13; causing death and misery, 
fatal, having a destructive power, 
He. 6.1; 9. 14, et al.: whence 


Νεκρόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐνέκρωσα, 
pr. to put to death, kill; in NV. Τ'. 
met., to deaden, mortify, Col. 3. 5; 
pass. to be rendered impotent, effete, 
Ro. 4.19. He. 11.12: (LL. G.) whence 

Νέκρωσις, ews, 7, pr. a putting 
to death; dying, abandonment te 
death, 2 Co. 4. 10; deadness, impo- 
tency, Ro. 4.19. L. G. 

Νέος, a, ov, recent, new, fresh, Mat. 
9: 17. 1 (ὕὕοΥ᾽ 5: 7. (ΟἹ 5: ἸΟῚ ἘΠΕῚ 
12. 24: young, youthful, Tit. 2. 4, et 
al.: whence 

Νεοσσός, ov, 6, the young of birds, 
ὃ young bird, youngling, chick, Lu. 


Νεότης, nros, 7, (véos) youth, Mat. 
19. 20. Ac: 26. 4; et 3]. 

Νεόφῦὕτος, ov, 6, 7, (νέος & φύω) 
newly or recently planted; met. a 
neophyte, one newly implanted into 
the Christian Church, a new con- 
vert, 1) Di 356s 9S: 

Nevo, f. vetow, a. 1. ἔνευσα, to 
nod; to intimate by a nod or signifi- 
cant gesture, Jno. 13.24. Ac. 24. 10. 

Νεφέλη, ns, 7), ἃ cloud, Mat. 17. 5; 
24. 30; 26. 64, et al. 

Neos, eos, τό, a cloud; trop. a 
cloud, a throng of persons, He. 12. 1. 

Νεφρός, ov, ὁ, a kidney ; pl. νεφροί, 
the kidneys, reins; fr. the Heb. pul 
for the inmost mind, the most secret 
thoughts, desires, and affections, Re 
2. 23. δ 

Νεωκόρος, ov, 6, ἧς (ναός, At. νεώς. 
& κορέω, to sweep clean) pr. que whg 


ΝΕΩ 


rally, one who has the charge of a 
temple, dituus; in NV. 7’, a devo- 
tee city, as having specially dedicated 
a temple to some deity, Ac. 19. 35. 

Newtepikds, 7, Ov, juvenile, natural 
to youth, youthful, 2 Ti.2.22: (L.G.) 
from 

Νεώτερος, a ov, (compar. οἵ νέος) 
younger, more youthful, Lu. 15. 12, 
13, et al. 

Nn, @ particle used in affirmative 
oaths, by, 1 Co. 15231. 

N78, f. νήσω, (véw, idem) to spin, 
Mat. 6. 28. Lu. 12. 27. 

Νηπιάζω, f. dow, to be childlike, 
1 Co. 14. 20: from 

77 , ς , » 

Νήπιος, tov, 0, (vn & ἔπος) pr. not 
speaking, infans; an infant, babe, 
child, Mat. 21. 16. 1 Cor. 13.11; one 
below the age of manhood, a minor, 
Ga. 4.1; met. a babe in knowledge, 
unlearned, simple, Mat. 11. 25. Ro. 
2. 20. 

Νησίον, ov, τό, a small island, Ac. 
27.16: dimin. of ᾿ 

Νῆσος, ov, ἧ, (νέω, to swim) an 
island, Ac. 13.6; 27. 26, et al. 

Νηστεία, as, 7, fasting, want of 
food, 2 Co. 6. 5; 11. 27; a fast, re- 
ligious abstinence from food, Mat. 
17. 21. Lu. 2. 37, et al.; spc. the an- 
nual public fast of the Jews, the 
great day of atonement, occurring in 
the month Tisri, corresponding to the 
new moon of October, Ac. 27.9: from 

Νηστεύω, f. evo, a. 1. ἐνήστευσα, 
to fist, Mat. 4.2; 6. 16,17, 18; 9. 15, 
et al.: from 

Νῆστις, Los, ews, & Los, 6, ἡ, (vn 
& ἐσθίω) fasting, Mat. 15.32. Mar. 
8. 3. 

Νηφάλιος, and later νηφαλέος, fou, 
ὃ, ἡ. sober, temperate, abstinent in 
respect to wine, &c.; in N. 7’. met., 
vigilant, circumspect, 1 Ti. 3. 2, 11. 
Tit. 2. 2: from 

Νήφω, f. Wo, ἃ. 1. ἔνηψα, to be 
sober, ἢ st intoxicated ; in N. T. met., 
to be vgilant, cirsumspect, 1 Th. 5. 
6, 8, et al. ἃ 

Νικάω, ὥ, f. now, p. νενίκηκα, a. 1. 
ἐνίκησα, to conquer, overcome, yan- 
quish, subdue, Lu. 11. 22. Jno, 16 
33; absol. to overcome, prevail, Re. 
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5.5; to come off superior in a jeds- 
cial cause, Ro. 3.4: from 

Νίκη, ns, 1, victory; meton. a vic- 
torious principle, 1 Jno. 5. 4. 

Nikos, εος, τό, (a later equiv. ta 
νίκη) victory, Mat. 12. 20. 1 Co. 15. 
84, 55, 57. 

Νιπτήρ, npos, a basin for washing 
some part of the person, Jno. 13. 5: 
(N. T.) from 

Νίπτω, f. ψω, a. 1. eva, (a form 
of later use for vigw) to wash; spe. 
to wash some part of the person, ag 
distinguished from λούω, Mat. 6. 17. 
Jno. 13. 8, et al. 

Noéw, ὦ, f. now, a. 1. ἐνόησα, 
(νόος) to perceive, observe; to mark 
attentively, Mat. 24.15. Mar. 13. 14. 
2 Ti. 2. 7; to understand, compre- 
hend, Mat. 15. 17, et al.; to conceive, 

“ph. 3. 20: whence 

Nona, aros, To, the mind, the un 
derstanding, intellect, 2 Co. 3. 14; 
4.4; the heart, soul, affections, feel- 
ings, disposition, 2 Co. 11. 3; a con- 
ception of the mind, thought, pur- 
pose, device, 2 Co. 2.11; 10.5. 

No@os, ov, ὃ, 7, spurious, bastard, 
He; 1258. ‘ 

Nopn, ἧς, 7, (νέμω) pasture, pas- 
turage, Jno. 10. 9; ἔχειν νομήν, to eat 
its way, spread corrosion, ΜΙ ΟΣ 1.7: 

Νομίζω, f. (ow, p. νενόμικα, ἃ. 1. 
ἐνόμισα, (νόμος) to own as settled and 
established; to deem, 1 Co. 7. 26. 
{ Ti.6. 5; to suppose, presume, Mat. 
5.17; 20.10. Lu. 2. 44, et al.; pass. 
to be usual, customary, Ac. 16. 13. 

Νομικος, 7, ov, (fr. same) pertain- 
ing to law; relating to the Mosaic 
law, Tit. 3. 9; as subst. one skilled 
in law, a jurist; lawyer, Tit. 3. 13; 
spe. an interpreter and teacher οἱ 
the Mosaic law, Mat. 22. 35, et al. 

Νομιμῶς, adv. (fr. same) lawfully, 
agreeably to law or custom, right- 
ΠΗ, ἢ ΠΗ, tesa 2 ΠΗ, 2b 

Νόμισμα, ατος, τό, (νομίζω) pr. ἃ 
thing sanctioned by law or custom; 
lawful money, coin, Mat. 22. 19. 

Νομοδιδάσκἄλος, ov, ὁ, (νόμος & 
διδάσκαλος) a teacher and interpretet 
of the Mosaic law, Lu 5. 17, et al 
NE ΠΝ 

Νομοθεσία, as, 7, legislation; ἥ 


ΝΟΜ 


γομοθεσία, thie gift of the divine Law, 
or, the Mosaic Law itself, Ro. υ. 4: 
from 

, a , -- 

Νομοθετέω, ὦ, f. naw, to impose a 
law, give laws; in WN. 7΄., pass. to 
have a law imposed on one’s self, re- 
ceive a law, He.7,11; to be enacted, 
constituted, He. 8. 6: from 

’ ς , , 

Nopoderns, ov, ὃ, (νόμος & τίθημι) 
a legislator, lawgiver, Ja. 4. 12. 

Νόμος, ov, 6, (νέμω) a law, Ro. 4. 
15. 1 Ti. 1.9; the Mosaic law, Mat. 
5. 17, et al. freq.; the Old Testament 
Scripture, Jno. 10. 34; a legal tie, 
Ro. 7. 2,3; a law, arule, standard, 
Ro. 3. 27; a rule of life and conduct, 
Ga. 6.2. Ja. 1.25. 

Νοσέω, ὥς f. now, (vocos) to be 
sick; met. to have a diseased appe- 
tite or craving for a thing, have an 
excessive and vicious fondness for a 
thing, to dote, 1 Ti. 6. 4: whence 

Noonpa, argos, τό, disease, sickness, 
Jno. 5. 4. 

’ὔ ε . . 

Nogos, ov, ἢ) a disease, sickness, 
distemper, Mat. 4. 23, 24; 8. 17; 9. 
35, et al. 

΄ “ ε , 

Nocona, as, ἢ, (contr. for veooova, 
fr. νεοσσός) a brood of young birds, 
Lu. 13. 34. 

, 

Νοσσίον, ov, τό, (contr. for νεοσ- 
σίον, dim. from νεοσσός) the young of 
birds, a chick; pl. a brood of young 
birds, Mat. 28. 81. ᾿ : 

Νοσσός, ov, 6, (contr. for veooaos) 
a young bird, v. r. Lu. 2. 24, 

Νοσφίζω, f. ίσω, (νόσφι, apart, 
separate) to deprive, rop; mid. to 
appropriate ; to make secret reser- 
vation, Ac. 5. 2, 3; to purioin, Tit. 
2. 10. 

Νότος, ov, 6, the south wind, Lu. 
12.55. Ac. 27. 13; meton. the south, 
the southern quarter of the heavens, 
Mat. 12. 42. Lu. 11. 31; 13.29. Re. 
21. 13. 

Νουθεσία, as, n, warning, admoni- 
tion, 1 Co. 10.11. Ep.6.4. Tit. 3. 10: 
Srom 

’ a“ , “ , 

Νουθετέω, ὦ, f. now, (νοῦς & τί- 
Onur) pr. to put in mind; to admon- 
ish, warn, Ac 20.31. Ro. 15. 14, et al. 

, ¢ 

Novpnvia, as, n, (contr. for νεομη- 

via, νέος & μήν) the new moon, Col. 
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' Νουνεχῶς, adv. (vouvexns, νοῦς ἃ 
ἔχω) understandingly, sensibly, dig 
creetly, Mar, 12. 34. 

Νοῦς, νοῦ, & in N. T. νοός, dat. 
vot, ὃ, (contr. for νόος) the mind, intele 
lect, 1 Co. 14. 14, 15, 19; understand- 
ing, intelligent faculty, Lu. 24. 45; 
intellect, judgment, Ro. 7. 23, 25; 
opinion, sentiment, Ro. 14.5. 1 Co. 
1. 10; mind, thought, conception, 


Top ilk, BYE Il (oy Os, Jeng cb 7s 
settled state of mind, 2 Th. 2. 2; 
frame of mind, Ro. 1. 28; 12. 2. Col. 
PE 185. ΠΕΡ 45.925: ING; GE 22 
3. 8. ΠῚ 15: 

Νύμφη; ns, ἧς ἃ bride, Jno. 8. 29. 
Re. 18. 28; 21. 2,9; 22. 17: opposed 
to πενθερά, a daughter-in-law, Mat. 
10. 35. Lu. 12. 53: whence 


Νυμφίος, ov, ὁ, a bridegroom, Mat. 
9. 15; 25. 1, 5, 6, 10, et al. 

Nupdov, evos, 6, a bridal cham 
ber; in XN. 7., υἱοὶ τοῦ νυμφῶνος, songs 
of the bridal chamber, the bride- 
groom’s attendant friends, bride- 
men, perhaps the same as the Greek 
παρανύμφιοι, Mat. 9.15. Mar. 2. 19. 
Lu. 5. 84. L. G. 

Νῦν, & νυνί, adv. now, at the pre 
sent time, Mar. 10. 30. Lu. 6. 21, et 
al. freq.; just now, Jno. 11. 8, et al.; 
forthwith, Jno. 12, 31; καὶ νῦν, even 
now, as matters stand, Jno. 11. 22; 
now, expressive of a marked tone of 
address, Ac. 7. 34; 13. 11. Ja. 4.13; 
5. 1; τό νῦν, the present time, Lu. 
1. 48, et al.; τανῦν, or τὰ νῦν, NOW, 
Ac. 4. 29, et al. 

Nv&, νυκτός, 7, night, Mat. 2. 14; 
28.13. Jno. 3.2; gnet. spiritual night, 
moral darkness, Ro. 13. 12. 1 Th. 
5. ὃ. 

Νύσσω, v. TT@, f. ἕξω, a. 1. ἔνυξα, 
to prick, pierce, Jno. 19. 34. 

Νυστάζω, f. co & Ew, (vevw) to 
nod; to nod in sleep; to sink into a 
sleep, Mat. 25.5; to slumber ὅγὲ 2." 
activity, 2 Pe. 2. 3. 

Νυχθήμερον, ov, τό, (νύξ & ἡμέρα) 
a day and night, twenty-fonr bouss, 
ΘΟ Wi, As Why Ce 

Νωθρός. d, dv, slow, sluggish ; un- 
toward, He. 5. 11; 6. 12. 

N@tos, ov, 6, the back of men op 
animals, Ro. 11. 10, 


ΞΕΝ 


= 
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Zevia, as, 7, (ξένος) pr. state of |“O, 4, τό, the prepositive article, 


being a guest; then, the reception of 
a guest or stranger, hospitality; i 
N. T., a lodging, Ac. 28. 23. Phile.22. 
Ξενίζω, f. iow, a. 1. ἐξένισα, (fr. 
same) to receive as a guest, enter- 
CAIN AC SOS “8. 7. Een 135: 2: 
ass. to be entertained as a guest, to 
iedee or reside with, Ac. 10. 6, 18, 
32; 21.16; to strike with a feeling 
of strangeness, to surprise; pass. or 
mid. to be struck with surprise, be 
staggered, be amazed, | Pe. 4. 4, 12; 
intrans. to be strange; ἕενίζοντα, 
strange matters, novelties, Ac. 17. 20. 
Ξενοδοχέω, ὦ, f. naw, (Eevoddxos, 
ξένος & δέχομαι) to receive and enter- 
tain strangers, exercise hospitality, 
1 Ti. 5. 10. 
Ξένος, ἡ, ον, adj. strange, foreign; 
alien, Ep. 2. 12, 19; strange, unex- 
ected, surprising, 1 Pe. 4.12; novel, 
e. 13. 9; subst. a stranger, Mat. 
25, 35, et al.; a host, Ro. 16. 23. 
Ξέστης, ov, 6, (Lat. sextus, v. sex- 
tarius) asextarius, a Roman measure 
containing about one pint English; 
in N. T., used for a small vessel, cup, 
pot, Mar. 7. 4, 8. 
— , - 5) = 
Ξηραινω, f. ava, a. 1. e&npava, p. 
pass. ἐξήραμμαι, a. 1. pass. ἐξηράνθην, 
to dry up, parch, Ja. 1. 11; pass. to 
be parched, Mat. 13. 6, et al.; to be 
ripened as corn, Re. 14. 15; to be 


withered, to wither, Mar. 11. 20; of 


parts of the body, to be withered, 
ar.3.1,3; topine, Mar. 9.18: fron 

Enpos, d, dv, dry, withered, Lu. 23. 
31; ἡ ξηρά, sc. γῆ, the dry land, land, 
Mat, 23. 15. He. 
the body, withered ,tabid, Mat. 12. 10. 

Ξύλϊνος, ivy, vov, wooden, of wood, 
made of wood, 2 11. 2.20. Re. 9.20: 
from 

=vAov, ov, τό, wood, timber, 1 Co. 3. 
12. Re. 18. 12; stocks, Ac. 16. 24; 
a club, Mat. 26. 47, 55; a post, cross, 
gibbet, Ac. 5. 30; 10. 39; 18, 29; a 
tree, Lu. 23. 31. Re. 2. 7. 

fupaw, ὦ, f. now, ἃ. 1. ἐξύρησα, 
p. pass. ἐξύρημαι, (ξυρόν, a razor) to 
cut off the hair, shear, shave, Ac, 
£1.24. 1 Co. 11, 4, 6. 


11. 29; of parts of 


er eee 


2, 


answering, to a considerable θα" εηξι 
to the English definite article: bui, for 
the principle and facts of its usage, 
see the Grammars; ὃ pév—o δὲ, the 
one—the other, Ph. 1. 16, 17. He. 7. 
5, 6, 20, 21, 23, 24; pl. some—others, 
Mat. 13. 23; 22. 5, 6; ὃ dé, but he, 
Mat. 4. 4; 12. 48; ot δὲ, but others, 
Mat. 28. 17, et al.; used, in a poetic 
quotation, for a personal pronoun, 
Ac. 17. 28. 


᾿Ογδοήκοντα, of, ai, τά, indeel., 
eighty, Lu. 2. 37; 16.7: from 

‘Oydoo0s, ἡ, ov, (ὀκτώ) the eighth. 
Lu. 1.59. Ac. 7.8, et al. 


“Oykos, ov, 6, pr. bulk, weight; a 


burden, impediment, He. 12. 1. 


“Ode, ἥδε, τόδε, demon. pron. (6, ἡ, 


τό & δε) this, that, he, she, it, Lu 10. 
: 39 3, 16. 25. Ac. 15. 23, et al. 
Odeva, f. εύσω,. (ὁδός) to journey, 
. travel, Lu. 10. 33. 
Οδηγέω, &, f. now, to lead, guide, 
Mat. 15.14. Lu. 6. 39. Ren 7. 17; 
met. to instruct, teach, Jno. i6. 13. 


Ac. 8. 31: from 


“Odnyds, οὔ, 6, (ὁδός & ἡγέομαι) 
a guide, leader, Ac. 1. 16; met. an 
instructor, teacher, Mat. 15. 14; 23. 
16, 24. Ro. 2. 19. 

‘Odouropew, ὥ, f. Now, (ὁδός & 
πόρος) to journey, travel, Ac. 10. 9: 
whence 


“Odouropia, as, 7, a journey, jour- 
neying, travel, Jno. 4.6. 2 Co. 11. 
26. 


“Odds, οὔ, 7, a way, road, Mat. 2. 
12; 7.13, 143 8.28; 22.9, 10; means 
of access, approach, entrance, Jno. 
14. 6. He. 9. 8; direction, quarter, 
region, Mat. 4.15; 10.5; the act of 
journeying, a journey, way, course, 
Mat. 10.10. Mar. 2. 23. 1 Th. 3. 11, 
et al.; a journey, as regards extent, 
Ac. 1. 12; met. a way, systematic 
course of pursuit, Lu. 1. 79. Ac. 2. 
28; 16.17; a way, systematic course 
of action or conduct, Mat. 21. 32. Ro. 
11. 33. 1 Co. 4. 17, et al.; a way, 
system of doctrine, Ac. 18.26; ἡ 060s, 
the way, the Christian faith, Ac. 1% 
9, 23; 24. 22. 


ΟΔΌ 


Ὀδούς, ὀδόντος, ὁ, a tooth, Mat. 5. 
38; 8. 12, et al. 

Οδυνάω, ὦ, to pain either bodily or 
mentally; pass. to be in an agony, 
be tormented, Lu. 2. 48; 16. 24, 25; 
to be distressed, grieved, Ac. 20. 38: 

; from 

, ε . . 

Oduvn, ns, 7, pain of body or mind; 
sorrow, grief, Ro. 9. 2. 1 Ti. 6. 10. 
(Ὁ). 

᾿᾽Οδυρμός, ov, ὁ, (ὀδύρομαι, to la- 
ment, bewail) bitter lamentation, 
wailing, Mat. 2. 18; meton. sorrow, 

, mourning, 2 Co. 7. 7. 

Ola, f. ὀζήσω, & ὀζέσω, to smell, 
emit an odour; to have an offensive 

5 smell, stink, Jno. 11. 39. 

OGev, adv. whence, Mat. 12. 44. Ac. 
14. 26; from the place where, Mat. 
25. 24, 26; whence, from which cir- 
cumstance, 1 Jno. 2. 18; wherefore, 
whereupon, Mat. 14. 7. 

᾽Οθόνη, ns, ἡ. pr. fine linen; a linen 
cloth; a sheet, Ac. 10. 11; 11. 5: 
whence the dimin. 

᾿᾽Οθόνιον, ov, τό, a linen cloth; in 
N.T., a swath, bandage for a corpse, 
Lu. 24. 12, et al. 

Οἶδα, 2 p. from obsol. εἴδω, with 
the sense of the present, plup. ἥδειν, 
imper. ἴσθι, subj. εἰδῶ, opt. εἰδείην, 
inf. εἰδέναι, part. εἰδώς, f. εἴσομαι, & 
εἰδήσω, to know, Mat. 6. 8, et al.; to 
know how, Mat. 7. 11, et al. ; fr. Heb. 
to regard with favour, 1 Thess. 5. 12. 

Οἰκεῖος, ela, εἴον, (οἶκος) belonging 
to a house, domestic; pl. members 
of a family, immediate kin, 1 Ti. 5. 


8; members of a spiritual family, | 


Eph. 2. 19; members of a spiritual 
brotherhood, Ga. 6. 10. 

Oixérns, ov, 6, pr. an inmate of a 
house; a domestic servant, house- 
hold slave, Lu. 16. 13. Ac. 10. 7. 
Ro. 14.4. 1 Pe. 2. 18: from 

Οἰκέω, ὦ, f. now, (οἶκος) to dwell 
in, inhabit, 1 Ti. 6. 16; intrans. to 
dwell, live; to cohabit, 1 Co. 7. 12, 
i3; to be indwelling, indwell, Ro. 7. 
Wize 15: δῦ; 8: Ὁ 11 1 ΟΣ 3. 10: 
whence 

Οἴκημα, aTos, TO, a dwelling; used 
in various conventional senses, and 
among them, a prison, Ac. 12. 7. 

Οἰκητήριον, a habitation, dwelling, 
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| abode, Jude 6; trop. the abode α΄ 
the sud, the bodily frame, 2 Co. 5.3 


| Οἰκία, as, 7, (οἶκος) a house, dwell- 
ing, abode, Mat. 2. 11; 7. 24, 27, et 
al.; trop. the abode of the soul, the 
body, 2 Co. 5. 1; meton. a household, 
family, Mat. 10. 13; 12. 25; meton. 
goods, property, means, Mat. 23. 13. 
et al.: whence ; 


Οἰκιᾶκός, ov, 6, belonging to 8 
house; pl. the members of a house- 


hold or family, kindred, Mat. 10. 28, 
36. L. G. 


Οἰκοδεσποτέω, ὦ, f. Now, pr. to 
be master of a household; to occupy 


one’s self in the management of a 
household, 1 Ti. 5. 14: (L. G.) from 


Οἰκοδεσπότης, ov, 6, (οἶκος & δεσ - 

πότης) the master or head of a house 

or ee Mat. 10. 25; 13. 27, 52, et 

al. L. G. 

Οἰκοδομέω, ὦ, f. Now, a. 1. @ko- 
δόμησα, Pp. pass. ὠκοδόμημαι, (οἰκοδό- 
μος) to build a house; to build, Mat. 
7.24, et al.; torepair, embellish, and 
amplify a@ building, Mat. 28. 29, et 
al.; to construct, establish, Mat. 16 
18; met. to contribute to advance- 
ment in religious knowledge, to edify, 
1 Co. 14. 4, 17; to advance a persons 
spiritual condition, to edify, 1 Co. 8. 
1, et al.; pass. to make spiritual ad- 
vancement, be edified, Ac. 9. 31; to 
advance in presumption, be embold- 
ened, 1 Co. 8. 10. 

Οἰκοδομή, ns, 7, pr. the act of 
building ; a building, structure, Mat. 
24. 1, et al.; in N. 7, a spiritual 
structure, as instanced in the Chris- 
tian body, 1 Co. 3. 9. Eph. 2. 21; 
religious advancement, edification, 
Ro. 14.19. 1 Co. 14. 3, etal. L.G. 

Οἰκοδομία, as, nN, pr. a building of 
ahouse; met. spiritual advancement, 
edification, v. r. 1 Ti. 1. 4. 

OikoSdpos, ov, 6, (οἶκος & S€uw) 2 
builder, architect, v.r. Ac. 4. 11. 

Οἰκονομέω, &, f. Now, (οἰκονόμος! 
to manage a household; to manage 
the affairs of any one, be steward, 
Lu. 16. 2: whence 

Oikovoyia, as, 7, pr. the manage- 
ment of a household; astewardship, 
Lu. 16. 2, 3,4; in N. 7, an apostolie 
stewardship, a ministerial commis- 
sion in the publication and further 
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ance of the Gospel, 1 Co. 9.17. Eph. its clusters, Re. 6. 6; meé. οἶνος, ἃ 
!. 16; 3. 2. Col. 1. 25; 07. an ar- potion, οἶνος τοῦ θυμοῦ, a furiou 
ranged plan, a scheme, Eph. 1. 10; potion, Re. 14. 8, 10; 16. 19; 17.2; 
a due discharge of a commission, 18. 3. 
1 ΤΊ. 1. 4. Οἰνοφλύγία, ας, 7, (οἰνόφλυξ, οἷ- 
Οἰκονόμος, ov, ὃ, the manager of a vos & φλύω, to bubble over, overflow) 
household; a steward, Lu. 12. 42; a debauch with wine, drunkenness, 
Gs 159: a 1 Co. 4. ΤΣ manager, Ι Pe. 4. 3. a ; 
trustee, Bil Gi PIB δὶ ic steward, Olio al, syncop. οἐμαι f. ol coat 
treasurer, Ro. 16. 23; a spiritual PERE ie poke imagine ae 
steward, the holder of a commission Jno. 21.25. Phil. 1. 16 Ja Ι. Ἷ 
in the service of the ΘΟοβρεοῖ, 1 Οο. 4.1.}.τ ν᾿ ὃς Ae ΓΖ: Aiea d 
Tit. 1.7. 1 Pe. 4. 10. Olos, ota, οἷον, rel. pron. correla. 


Oikos, ov, 6, a house, dwelling, Mat.| ‘ve to motos & τοῖος, what, of what 
ἘΠ outa. 1, 113 3. 20, οἱ al.;| Kind or sort, as, Mat. 24.21. Mar. 
(eve of abode, seat, site, Mat. 23. 38. a ὡ et al.; οὐχ οἷον, not so as, Ro. 

u. 13. 35; met. a spiritual house or Pima , ἢ 
structure, 1 Pet.2.5; meton. ahouse- Οίσω; fut. of φέρω ; which see. 
hold, family, Lu. 10. 5; 11. 17; a|Oxvéw, ὦ, f. Now, a. 1. ὥκνησα, 
ἐρΠ μοὶ qousehold, 1 τ 3.15. He.| (ὄκνος, backwardness, slowness) to 
3 a cay, , He ΠΣ ὙΠ ΤῸ 3, δι be slow, loth; to delay, hesitate, Ac. 
5 OB SPs ‘Leo. ’ ’ 9. 38: whence 
shin UBS 8 ΠΣ Θ. ᾿Οκνηρός, a, ὄν, slow; slothful, in- 

Οἰκουμένη; ns, ἢ, (pr. fem. part.) qolent, idle, Mat. 25.26. Ro. 12. 11; 

pass. of οἰκέω) scil. γῆ, the habitable} tedious, troublesome, Ph. 3. 1. 


earth, world, Mat. 24. 14. Ro. 10. 18. 9 , ἐν τὲ ler 
He. 1. 6, et al.; used, however, with KTANMEPOS, OV, ὃ, ἢ: (OKTM & 


various restriction of meaning, ac-| ἡμέρα) on the eighth day, Ph. 3. 5. 
cording to the context, Lu.2.1. Ac.|, N- Τ, ΠΝ ΚΩ͂Ν ΤΣ 
17. 6, et al.; meton. the inhabitants | Oxra, ol, al, Ta, eight, Lu. 2. 21; 
of the earth, the whole human race, |__ 9. 28, et al. 
onend, Ac. 17. 31; 19. 27. Re. ”OXeOpos, ov, 6, (ὄλλυμι, to de- 
Sun ἜΣ ον utrer ΤΣ 5 2 stroy) perdition, destruction, 1 Co. 
Οἰκουργὸς, ov, 0, ἢ; (οἰκος & Ep-| 5. 5. et al. 
yov) one who is occupied in domestic | ?Q) /.,5y. ἢ 
τε v.r. Tit. 2.5. N.T. ΟΝ. Ο: «Ὁ» (pr. neut. of ὀλίγος) 
Οἰκουρός, οὗ, 6, ἡ, (οἶκος & οὖρος, ἜΝ ae: ἐδ ΤΡ ραν ay 
a watcher) pr. a keeper or guard of Bs pe ES) a Ὁ Wp @ Uys & 
a house; a home-keeper, stay-at- πίστις) scant of faith, of little faith, 
ἥσπτα, εἰπεσχο ΠΡ ἂς Ε one whose faith is small and weak, 
0? mu Heat op Aaa > i Mat. 6. 30; 8. 26, etal. N. T. 
LKTELP@, later f. no @, (οίκτος, Ολίγος, ἢ: Ov, little, small, in num- 
compassion) to compassionate, have ber, &c.; pl. few, Mat. 7. 14; 9. 37; 
compassion on, exercise grace or fa-| 9916. Lu. 13. 23: 8 ὀλύνων SC. λό; 
f . 16. > U8}, 2838 ὀλίγων, SC. λό- 
vour towards, Ba? 9. 15: whence γων, in a few words, briefly, 1 Pe. 
Οἰκτιρμὸς, OV, 0, compassion; kind-| 5. 12; little im time, short, brief, Ac. 
ness in relieving sorrow and want,| 14. 28. Re. 12. 12; πρὸς ὀλίγον, 86. 
Ph. 2. 1. Col. 3.12; favour, grace,! χρόνον, for a short time, for a little 
mercy, Ro. 12.1. 2 Co. 1. 3. while, Ja. 4. 1: little, small, light, 
> € : c. in magnitude, amount, &c., Lu. 
Οἰκτίρμων, ovos, ὃ, ἢ, compassion-| 7 47, Ac. 12. 18; 15. 2; ἐν ὀλίγῳ, 
ate, merciful, Lu. 6. 36. Ja. 5. 11. concisely, briefly, Ep. 3.3; almost, 
Οἰνοπότης, ov, 6, ἡ, (οἶνος & πό-) Ac. 26. 28, 29. Et eae 
τῆς, πίνω) wine-drinking ; én a bad Ολιγόψυῦχος, ov, 0, ἡ, (ὀλίγος 
“εἴθε; ΠΡ Dipper, tippler, Mat. See ὑπι0ν ΠΕλτίεα; desponding, 
41.19. Lu. 7. 34. Th.5.14. L.G. 
Oives, ov, 6, wine, Mat.9.17.Mar.|’OAvywpéw, ὦ, f. Now, (ὀλίγος & 
2, 22, et al.; meton.the vine and! dpa, care) toneglect, regard slightly, 


ΟΛΙ 


make light of, despise, contemn, 
He. 12. 5. 

Ολίγως, odv. (ὀλίγος) little, scarcely, 
Vv. r. 2 Pe. 2. 18, 

Ολοθρευτής, ov, 6, a destroyer, 
1 Co. 10. 10: (N. T.) from. 

*Odobpevo, f. εύὐσω, (ὄλεθρος) to 
destroy, cause to perish, He. 11.28. 5. 


᾿Ολοκαύτωμα, ατος, τό, (ὁλοκαυ- 
τόω, to offer a whole burnt offering, 
ὁλόκαυτος, ὅλος & καίω) a holocaust, 
whole burnt offering, Mar. 12. 33. 
He. 10. 6,8. S. 
Ολοκληρία, as, 7, perfect sound- 
, ness, Ac. 3. 16: (S.) from 
Ὀλόκληρος, ov, 6,7), (ὅλος & κλῆρος) 
whole, having all its parts, sound, 
perfect, complete in every part; 77 
N. T., the whole, 1 Th.5.23; moraily, 
: perfect, faultless, blameless, Ja. 1. 4. 
Ολολύζω, f. Eo, a. 1. ὠλόλυξα, 
ee to cry aloud in invocation; to 
owl, utter cries of distress, lament, 
bewail, Ja. 5. 1. 
Ὅλος, ἡ, Ov, all, whole, entire, Mar. 
1. 22; 4. 23, 24, et al. freq. 


“OdoreAns, €os, ὁ, ἢ, (ὅλος & τελος) 
complete; all, the whole, 1 Th. 5. 18. 


ὍὌλυνθος, ov, 6, an unripe or un- 
seasonable fig, such as lying under 
the foliage, do not ripen at the usyal 
season, but hang on the trees during 
winter, Re. 6. 13. 

"Ὅλως, adv. (ὅλος) wholly, alto- 
gether; actually, really, re vera, 
1 Co. 5.1: 6.75; 15. 29; with a nega- 
tive, at all, Mat. 5. 34. 

Ὄμβρος, ov, 6, (Lat. imber) rain, a 
storm of rain, Lu. 12. 54. 

“Ομείρομαι, to desire earnestly, have 
a strong affection for, v.r. 1 Th. 2.8. 

μιλέω, &, f. now, (ὅμιλος) to be 
in company with, associate with; 
to converse with, talk with, Lu. 24. 
14,15. Ac. 20. 11: 24. 26. 

ε , ε . 

Ομῖλία, as, 7, intercourse, commu- 
nication, converse, 1 Co. 15. 33: 
Srom 

Ὄμιλος, ov, 6, (ὁμοῦ, & ἴλη, a band) 
a multitude, company, crowd, Re. 
18. 17. 

*OjtixAn, ns, 7, a mist, fog; a cloud, 
v r. 2 Pe, 2. 17. 
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*Oppa, ατος, τό, the eye, Mar. 8. 38. 


> , J - ~ 

Ομνύω, v. Suvi, f. ὀμοῦμαι, p 
ὀμώμοκα, ἃ. 1. ὥμοσα, to swear, Mat 
5. 34, et al.; to promise with an 
oath, Mar. 6. 23. Ac. 2. 30; 7. 17, 

et al. (wv). 

Ομοθυμᾶδόν, adv. (ὁμοῦ & θυμάς) 
with one mind, with one accord. 
unanimously, Ac. 1. 14. Ro. 15.6; 
together, at once, at the same time, 

: Ac. 2. 1, 463; 4. 24, et al. 

Ομοιάζω, f. ἄάσω, (ὅμοιος) to be like, 
resemble, Mar. 14.70. N. T. 

ε v , ΄ ~ « ε “ 

Ομοιοπᾶθης, έος, ovs, ὁ, ἡ, (ὅμοιος 
& πάθος) being affected in the same 
way as another, subject to the same 
incidents, of like infirmities, obnox- 
ious to the same frailties and evils, 

᾿ Ac. 14,35. ‘Jas 15.:. 1. 

Opotos, ota, οιον, (ὁμός) like, simi- 
lar, resembling, Mat. 11.16; 13. 31, 
33, 44, 45, 47, 82. Jno. 8. 55, et al. 
freq.; like, of similar drift and force, 
Mat. 22.39. Mar. 12. 31: whence 


μοιότης, τητος, 7), likeness, simili- 
tude, He. 4.15; 7. 15. 

c , ~ an ε , 

Ομοιόως @, ἔ ὠσω, 8. 1. ὡμοίωσα, 
to make like, cause to be like or re- 
semble, assimilate; pass. to be made 
like, become like, resemble, Mat. 
6. 8; 13. 24; 18. 23; to liken, com- 
pare, Mat. 7. 24, 26; 11. 16, et al.: 

Ἷ whence 

Opoiwpa, atos, τό, pr. that which 
is conformed or assimilated; form, 
shape, figure, Re. 9. 7; likeness, re- 
semblance, similitude, Ro. 1. 23; 5. 
14: δ΄ 9: 8:8: thse. 


Ὁμοίως, adv. (ὅμοιος) likewise, in a 
similar manner, Mat. 22. 26; 27. 41. 
Mar. 4. 16, et al. 

ec , ε ec , 

Opot@ats, EWS, 7, (OMOLO@) pr. as- 
similation; likeness, resemblance, 
Ja. 3. 9. Ξ 

“Oporoyéw, ὥ, f. ἡσω, a. 1. ὡμολό- 
ynoa, (duds, like, & λόγος) to speak in 
accordance, adopt the same terms of 
language; to engage, promise, Mat. 
14.7; to admit, avow frankly, Jno. 
1.20. Ac. 24. 14; to confess, 1 Jni. 
1.9; to profess, confess, Jno. 9. 22; 
12. 42. Ac. 23.8, et al.; to avouch. 
declare openly and solemnly, Mzt. 
7.23; in N. 7., ὁμολογεῖν ἐν, to accord 
belief, Mat. 10. 32, Lu. 12.8; to 85» 


ΟΜΟ 


ΦΟΓ΄ approbation, Lu. 12.8; fr. Heb. 
to accord praise, He. 13. 15: whence 
‘Opodoyia, as, 7, assent, consent ; 
profession, 2 Co. 9. 13. 1 Ti. 6. 12, 
15: Elen 5:1: 4.145 10:23: ¥ 

“Opodoyoupevas, adv. (ὁμολογού- 
μενος, pass. pr. part. οἵ ὁμολογέυ) con- 
fessedly, avowedly, without vontro- 
versy, 1 Ti. 3. 16. 

“Oudtexvos, ov, 6, 7, (duds, the 
same, & τέχνη) of the same trade or 
oveupation, Ac. 18. 3. 

Ομοῦ, adv. (6ucds) together; in the 
same place, Jno. 21. 2; together, at 
the same time, Jno. 4. 36; 20. 4. 

Ὃμόφρων, ovos, 6,7), (ὁμός & φρήν) 
of like mind, of the same mind, like- 

Ε minded, | Pe. 8. 8. 

Ops, conj. (640s) yet, nevertheless ; 
with μέντοι, but nevertheless, but for 
all that, Jno. 12. 42; in N. T., even, 
though it be but, 1 Co. 14.7. Ga. 
3. 15. 

Ovap, τό, indec., a dream, Mat. 1. 20; 

: 2. 12; 13, 19, 22'; 27. 19: 

Ονάριον, tov, τό, (dimin. of ὄνος) 
a young ass, an ass’s colt, Jno. 12. 
14, 

"Ὄνειδίζω, f. tow, a. 1. ὠνείδισα, 
(ὄνειδος) to censure, inveigh against, 
Mat. 11. 20. Mar. 16. 14; to up- 
braid, Ja. 1.5; to revile, insult with 
Bpprobrons language, Mat. 5. 11, et 

, ale whence 

Ονειδισμός, ov, 6, censure, 1 Ti. 
3.7; reproach, reviling, contumely, 
Ro. 15. 3, et al. L. G. 

Ονειδος, εος, τό, pr. fame, report, 
character; wsually, reproach, dis- 
grace, Lu. 1. 25. 

Ονίνημι, f. ὀνήσω, to relp, profit, 
benefit; mid. ovivapar, a. 2. ὠνήμην 
& ὠνάμην, opt. ὀναίμην, to receive 

rofit, pleasure, &c.; with a gen. to 
ave joy of, Phile. 20. 

Ονικός, ἡ, Ov, (ὄνος) pertaining to 
an ass; μύλος ὀνικός, a millstone 
turned by an ass, a large, or, an up- 
Pet, mulstone, Mat. 18.6. Lu. 17.2, 


Ovopa, atos, τό, a name; the pro 


per nameofa person, &c., Mat. 1. 23, 
25; 10.2; 27. 32, οὗ al.; amerename 
or reputation, Re. 3.1; in NV. 7.,a 
mame as the representative of a per- 
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OIIO 


son, Mat 6.9. Lu. 6. 22; 11.2; the 
name of the author of a commission, 
Gelegated authority, or relyyious pro- 
fession, Mat. 7. 22; 10. 22; 12. 21; 
15: δ. 20,: 19: 29. 9]. 9. 58. 10: Ac! 
3. 16; 4. 7, 12, et al.; εἰς ὄνομα, ἐν 
ὀνόματι, On the score of being pos- 
sessor of a certain character, Mat. 10. 
41,42. Mar. 9. 41: whence 


᾿᾽Ονομάζω, f. dow, to name, Lu. 6. 
14; to style, entitle, Lu. 6. 13. 1 Co. 
5. 11; to make mention of, 1 Co. 5. 1. 
Eph. 5. 3; to make known, Ro. 15, 
20; to pronounce in exorcism, Ac, 
19. 13; in N. Τ', to profess, 2 Ti. 
2. 19. 

”Ovos, ov, 6, 7, an ass, male or fe. 
male, Mat. 21. 2, 5, 7, et al. 

Ὄντως, adv. (ὦν, ὄντος, pres. part. 
of ciuc) really, in truth, ‘ruly, Mar. 
11. 32. Lu. 23. 47, et al. 

”“O£os, eos, TO, vinegar; a wine of 
sharp flavour, posca, which was an 
ordinary beverage, and was often 
mixed with bitter herbs, &c., and thus 
given to condemned criminals in order 
to stupify them, and lessen their suf= 
Serings, Mat. 27. 34, 48. Mar. 15. 36. 
Lu. 23. 36. Jno. 19. 29, 30: from 


᾽Οξύς, eta, v, sharp, keen, Re. 1. 16; 
2.12: 14. 14, 17, 18; 19. 15: swift, 
nimble, Ro. 3. 15. 

"Orn, Ns, 7, a hole; a hole, vent, 
opening, Ja. $. 11; a hole, cavern, 
He. 11. 38. 

ἤρπισθεν, adv. of place, from behind, 
behind, after, at the back of, Mat. 9. 
20; 15. 23, et al. 

᾽Οπίσω, adv. behind, after, at one’s 
back, Mat. 4. 10; Lu. 7.38. Re. 1. 
10; τὰ ὀπίσω, the things which are 
behind, Phi. 3. 14; ὀπίσω & εἰς τὰ 
ὀπίσω. back, backwards, Mat. 24. 18. 
Mar.13,16. Lu. 9. 62. 

πλίζω, f. iow, to arm, equip; 
mid. to arm one’s self, equip one’s 
self, 1 Pe. 4. 1: from 

ὍὍπλον, ov, τό, an implement, Ro. 
6. 13; pl. τὰ ὅπλα, arms, armour, 
weapons, whether offensive or defen- 
sive, Jno. 18. 3. Ro. 13. 12. 2 Co. 
6:7, 10:4: 

ὋὉποῖος, ota, οἷον, what, of what 
sort or manner, 1 Co. 3. 13. Ga. 2. 6. 
1 Th. 1.9. Ja. 1. 24; after τοιοῦτος, 
as, Ac, 26. 29. 

18 


oro 


Οπότε, adv. when, Lu. 6. 3. 


’Orov, adv. where, in which place, 
in what place, Mat.6. 19, 20, 21. Re. 
2.13; whither, to what place, Jno. 8. 
21; 14. 4: ὅπου, av, Υ. ἐὰν, Wherever, 
in whatever place, Mat. 24. 28; 
whithersoever, Mat.8.19. Ja. 3. 4; 
met. where, in which thing, state, 
&ec., Col. 3. 11; whereas, 1 Co. 3. 3. 
2 Pe. 2. 11. 


᾽Οπτάνομαι, to be seen, appear, Ac. 
1. 3. 

᾽Οπτασία, as, 7, (ὀπτάζω;, equiv. to 
ὁράω) a vision, apparition, Lu. 1. 22; 
9. 95. ACH 960. [0 ΘΟ 151 uel Ge 

> [2 Ud 4 > , 

Οπτός, ἢ: Ov, (omTaw, to roast) 
dressed by fire, roasted, broiled, &c. 
Lu. 24, 42. 


᾿᾽Οπώρα, as, 7, autumn; the fruit 
season; meéon. fruits, Re. 18. 14. 


“Ὅπως, adv. how, in what way or 
manner, by what means, Mat. 22.15. 
Lu. 24. 20; conj. that, in order that, 
and ὅπως μή, that not, lest, Mat. 6. 
2,4, 5, 16,18. Ac. 9. 2, et al. freq. 


΄ - , ε ’ . 
Opapa, ατος, τὸς (opaw) a thing 
seen, sight, appearance, Ac. 7. 31; a 
vision, Mat. 17.9. Ac.9. 10, 12, et al. 


Ὅρᾶσις, ews, 7, (fr. same) seeing, 
sight; appearance, aspect, Re. 4. 3; 
a vision, Ac. 2.17. Re. 9. 17. 

“Oparés, ἡ, ὄν, visible, Col. 1. 16: 
from 

‘Opda, a, f. ὄψομαι, rarely a. 1. 
ὠψάμην, imperf. ἑ ἑώρων, Ρ. anaes, Ds Ds 
εἶδον, a. 1. pass. ὥφθην, f. ὀφθήσομαι, 
to see, behold, Mat. 2. 2, et al. freq. ; 
to look, Jno. 19. 37; to ἘΠΕῚ Jno. 16. 
22. He. 13. 23; to mark, observe, 
Ac. 8.23. Jas. 2. 24; to be admitted 
to witness, Lu. 17. 22. Jno. 3. 36. 
Col. 2. 18; with θεόν, to be admitted 
into the more immediate presence 
of God, Mat. 5.8. He. 12. 14; to at- 
tain to a true knowledge of God, 
3 Jno. 11; to see to a thing, Mat. 
27.4. Ac. 18.153 ὅρα, see, take care, 
Mat. 8.4. He. 8. 5, et al.; pass. to 
appear, Lu. 1. 11. Ac. 2. 3, et al.; 
to reveal one’s self, Ac. 26. 16; to 
DEED Ay ones self, Ac. 7. 26. 


Opyn, 7S, 7, pr. mental bent, im- 
ulse; anger, indiguetion; wrath, 
ΕΣ 4. 31. Col. 3. 83 μετ᾽ ὀργῆς, in- 
dignantly, Mar. Ἂν δ; vengeance, 
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“OpOas, adv. 


OPi ; 
punishment, Mat. 3.7. Lu. 3.7; 21 
23. Ro. 13. 4, 5, et al.: whence 


Ὀργίζω, f. ίσω, & ιῶ, a. 1. pass, 


ὠργίσθην, to provoke to anger, irri 
tate; pass. to be angry, indignant 
enraged, Mat. 5. 22; 18. 34, et al. 


"Opyidos, ἢ») OY, prone to anger 
irascible, , passionate, Titi): 


᾿Οργυιά, a as, 7, the space measured 
by the arms outstretched; a fathom, 
Ac. 27. 28, bis.: from 


"Opeya, f. ἕξω, to extend, stretch 


out; mid. to stretch one’s self out, ta 
reach forward to; met. to desire ear- 
nestly, long after, 1 Ti. 3.1. He. 11. 
16; by nel. fe indulge i in, be devoted 


to, 1 Ti. 6 


᾽Ορεινός, 7 ή, Be (ὄρος) mountainous, 

hilly, Lu. 1. 39, 65. 

"Opekis, ews, 1), (ὀρέγομαι) desire, 

lopees lust, concupiscence, Ro. 
2, 

᾿᾽Ορθοποδέω, ὦ ῶ, f. ήσω, (ὀρθός, ἃ 

πούς) to walk in a straight course; 

to be straightforward in y moral con- 

duct, Ga. 2. 14. : 

᾽Ορθύς, ἡ, dv, (ὄρω) erect, upright, 

Ac. 14. 10; plain, level, straight, 

He. 12. 13. 


᾿Ορθοτομέω, ὦ, f. now, (ὀρθός ἃ 


τέμνω) to cut straight; to direct 
aright; to set forth truthfully, with- 
out ον or distortion, 2 Ti. 
2. 15 


᾿Ορθρίζω, f. ice, (ὄρθρος) to rise 
early in the morning; to come with 
the dawn, Lu. 21. 38. 


᾿᾽Ορθρινός, ἡ, dv, (fr. same) of or be- 


longing to the morning, morning, 
ne 92. 16: (usually t) a later form 
or 

Ὄρόριος, la, tov, at day-break, early, 
Lu. 24. 22: from 

”OpOpos, ov, 6, the dawn ; the morn- 
ing, Jno. 8.2. Ac. 5. 21; ὄρθρος Ba- 
vs, the first streak of dawn, the early 
dawn, Lu. 24. 1. 

(ὀρθός) 

rightly, correctly, Mar. 7. 35. 

7. 43, et al. 


straightly ; 
Lu. 


Ὃρίζω, f. ίσως pass. a. 1. ὡρίσθην, 


Pp. ὥρισμαι, (ὅρος, a bound, limit) to 
set bounds to, to bound; to restrict, 
He, 4, 7; to settle, appoint defini 


OPI 


tively, Ac. 17. 26; to fix determi- 
nately, Ac. 2.23; to decree, destine, 
Lu. 22. 22; to constitute, appoint, 
Ac. 10. 42; 17. 31; to characterise 
with precision, to set forth distinc- 
tively, Ro. 1. 4; absol. to resolve, Ac. 
11. 29. 

“Optov, ov, τό, (fr. same) a limit, 
bound, border of a territory or coun- 
try; pl.ta ὅρια, region, territory, dis- 
trict, Mat. 2.16; 4. 13; 8. 34, et al. 

Opkila, f. iow, to put to an oath; 
to obtest, adjure, conjure, Mar. 5. 7. 
Ac. 19.13. 1 Th. 5. 27: from 

“Ὅρκος, ov, 6, an oath, Mat. 14. 7, 
9; 26. 72, et al.; meton. that which 
is solemnly promised, a vow, Mat. 
5. 33. 

“Opkapocia, as, 7, (ὅρκος & Gp- 
νυμι) the act of taking an oath; an 
oath, He. 7. 20, 21, 28. 

Ορμάω, ὦ, f. now, a. 1. ὥρμησα, 
pr. trans. to put in motion, incite; 
intrans. to rush, Mat. 8. 32. Mar. 
5.13. Lu. 8. 33, et al.: from 

Oppn, ἧς: 7, (ὄρω, ὄρνυμι, to put 
in motion) impetus, impulse; assault, 
violent attempt, Ac. 14. 5; met. 
impulse of mind, purpose, will, Ja. 
3. 4. 


Oppnpa, ατος, Td, (ὁρμάω) violent 
or impetuous motion; violence, Re. 
18. 21. 

Ορνεον, ov, τό, a bird, fowl, Re. 18. 
74 10. Wels Pale 

‘Opus, ἴθος, 6, 7, a bird, fowl; the 
domestic hen, Mat. 23. 37. Lu. 13. 34. 

Ὃροθεσία, as, 7, (ὅρος, a bound, 
limit, & τίθημι) pr. the act of fixing 
boundaries; a bound set, certain 

᾿ bound, fixed limit, Ac. 17. 26. N. T. 

Opos, εος, τό, a mountain, hill, Mat. 

᾿ 51.185. 8. 1. 17: 20... Θ᾽ 41: 

Ορύσσω, v. ττω; f. ἕω, ἃ. 1. ὦρυ- 
ξα, to dig, excavate, Mat. 21. 33; 25. 
18. Mar. 12. 1. 

᾿Ορφᾶνός, ἡ, ὄν, v. οὔ, 6, 7, be- 
rea7ed of parents, orphan, Ja. 1. 27; 
ber2aved, desolate, Jno. 14. 18. 

Ορχέομαι, oda, f. noowat, a. 1. 
mpxnoauny, to dance, Mat. 11. 17, 
et al. 


Ns, Ἢ: ὅ, rel. pron. who, which, qui, 
que, quod, Mat. 1, 16, 23, 25, et 8], ; 
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in N. T., interrog. ἐφ 6, wherefore 
why, Mat. 26. 50; in N. T., ὃς μὲν-α 
ὃς δὲ, for ὃ μὲν---ὁ δὲ, Mat. 21. 35. 2 Co, 
2. 16, et al. 

“Ὁσάκις, adv. (ὅσος) as often 88, 

; 1 0011 πη 90. Re. 11 Ὁ; (1) 

Οσιος, ία, τον, pr. sanctioned by 
the supreme law of God and nature; 
pious, devout, Tit. 1. 8; pure, 1 Ti 
2.8; supremely holy, Ac. 2.27; 13 
By, ἘΠῚ Yo WO, INO Ne, 1: 1G, Sie τὰ 
ὅσια, pledged bounties, mercies, Ac. 
13. 34: whence 


“Οσιότης, τητος, 7, piety, sacred ob- 
servance of all duties towards God, 
holiness, Lu. 1.75. Ep. 5. 24. 


“Οσίως, adv. piously, holily, 1 Th. 
2: 10: 

᾿Οσμή, js, 7, (ὄξω) smell, odour 
fragrant odour, Jno. 12.3. Ep.5.2; 
Phil. 4. 18; meé. 2 Co. 2. 14, 16. 

7 5 , 

Ogos, n, ov, a correlative to τόσος, 
τοσοῦτος, &¢., as great, as much, Mar. 
7. 36. Jno. 6. 11. He. 1. 4; 8. 63 
10. 25; ἐφ᾽ ὅσον χρόνον, for how long 
a time, while, as long as, Ro. 7. 1; 
so ἐφ᾽ ὅσον, sc. χρόνον, Mat. 9. 15; 
ὅσον χρόνον, how long, Mar. 2. 19; 
neut. ὅσον repeated, ὅσον ὅσον, 86 
to give intensity to other qualifying 
words, e. g. μικρόν, the very least, a 
very very little while, He. 10. 37; 
ἐφ᾽ ὅσον, in as much as, Mat. 25. 40, 
45; καθ᾽ ὅσον, by how much, so far 
as, He. 3.3; or, in as much as, as, so, 
He.7. 20; 9. 27: pl. ὅσα, so far as, as 
much as, Re. 1. 2; 18.7; how great, 
how much, how many, what, Mar. 
3.8; 5. 19, 20; how many soever, as 
many as, all who, 2 Cor. 1. 20. Ph. 
3.15. 1 Ti. 6.13 ὅσος av, Vv. ἐὰν, Who- 
soever, whatsoever, Mat. 7. 12; 18. 
18. 


7 9 a oe 

Οσπερ, ἥπερ, περ, (os & περὶ) an 
emphatic form of the relative, Mar. 
15. 6. 


9 , ~ , A a 
Ogreov, ovv, ἐου, οὔ, TO, a bone, 
Mat. 23.27. Iu. 24. 39, et 81. 
Ὅστις, ἥτις, ὅ τι, gen. οὗτινος, 
ἧστινος, οὗτινος, & ὅτου, (ὃς & τις) 
rel. pron. whoever, whatever; whoso- 
ever, whatsoever, Mat. 5. 39, 41; 13 
12; 18.43 its wse in place of the sim- 
ple relative is also required in various 
cases, which may be learnt from tke 
TAMMAPs ; ἕως ὅτον, SC χρόνον, until, 
u, 13,8; while, Mat. 5. 25. 
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Οστράκϊἵνος, ἡ, ov, (Gorpaxov, an! Odderra, adv. (οὐδέ ὃς πω) not yer 


earthen vessel) earthen, of earthen- 
ware, 2 Co. 4.7. 2 Ti. 2. 20. L.G. 

"Ὄσφρης -ς, ews, 7, (ὀσφραίνομαι, 
ἴο 5116}1} mell, the sense of smelling, 

Ὰ I Co. 12:17. . 

Οσφύς, vos, , & pl. ai ὀσφύες, 
the loins, Mat. 3.4. Mar. 1. 6, et al. 

Ὅταν, conj. (ὅτε & Gv) when, when- 
ever, Mat. 5. 11: 6: 2. Mar: 3. 11. 
Re. 4. 9, et al. freq. ; in NV. 7. in case 
of, on occasion of, Jno. 9. 5. 1 Co. 
10: 2]. He 1: 6: 

Ὅτε, adv. when, at the time that, 
at what time, Mat. 7. 28; 9. 25. Lu. 
13. 35, et al. freq. 

Ozu, conj. (ὅστις) that, Mat. 2. 16, 
22, 23; 6.5, 16; often used pleonasti- 
cally in reciting another’s words, Mat. 
9.18. Lu.19. 42. Ac. 5.23; as acausal 
particle, for that, for, because, Mat. 
2.18; 5. 8,4, 5: 13. 13; because, see- 
ing that, since, Lu. 23.40. Ac. 1. 17. 

"Orov, see in ὅστις. 


Οὗ, adv. (pr. gen. of ὅς) where, in what 
place, Mat. 2. 9; 18.20; whither, to 
what place, Lu. 10.1; 22.10; 24. 28; 


“Ὅν 


οὗ ἐὰν, Whithersoever, 1 Co. 16. 6. 


Ov, before a consonant, οὐκ before a 
vowel with a lenis, & ovx with an as- 
pirate, adv. of negation, not, no, Mat. 
5.37; 12.43; 23.37; the peculiarities 
of its usage, and as distinct from μή, 
may be learnt from the grammars. 

Ova, interj. (Lat. vah) expressive of 
insult and derision, an! aha! Mar. 
15. 29. : 

Οὐαί, interj. (Lat. ve) wo! alas! Mat. 
11.21; 18.7; 23.13—16, et al.; ἡ οὐαί, 
subs. ἃ woe, calamity, Re. 9. 12; 
11. 14. 

Οὐδαμῶς, adv. (οὐδαμός) by no 
means, Mat. 2. 6. 

Οὐδέ, adv. (οὐ ἃ δέ) neither, nor, 
and not, also not, Mat. 5.15; 6. 15, 
20, 26, 28; when single, not even, Mat. 
6. 29; 8. 10. 

> , ’ , 4 

Οὐδείς, οὐδεμία, οὐδέν, (οὐδέ & εἷς) 
not one, no one, none, nothing, Mat. 
5. 13; 6. 24; 19. 17; met. οὐδέν, πο- 
thing, of no account, naught, Jno. 
8.54. Ac. 21. 24. 

Οὐδέποτε, adv. (οὐδέ ὃς πότε) never, 
Mat. 7. 23; 21, 16, 42, et al. freq. 


never Yet, never, Lu. 23. 53. ὅτ 
7. 39, et al. 

Οὐθείς, οὐθέν, later forms for οὐδείς, 
οὐδέν, V. ΓΤ. 1 Co. 13. 2. 

Οὐκ, see ov. 

Οὐκέτι, adv. (οὐκ & ἔτι) no longer, 
no more, Mat. 22. 46, et al. 


Οὐκοῦν, then, therefore, Jno. 18. 37. 


Ody, a particle expressing either sim- 
ple sequence or consequence; then, 
now then, Mat. 13. 18. Jno. 19. 29, et 
al.; then, thereupon, Lu. 15. 28. 
Jno. 6. 14, et al.; therefore, conse- 
quently, Mat. 5. 48. Mar. 10. 9, et al.: 
it also serves to mark the resumptiva 
of discourse after an interruption by 
a parenthesis, 1 Co. 8. 4, et al. 


Οὔπω, adv. (ov & πω) not yet, Mat. 
15.17; 16.19; 24.6. Jno. 2. 4, et al. 


Οὐρά, Gs, 7, a tail, Re. 9. 10, 19; 
12. 4. 

Οὐράνιος, ia, tov, v. lov, 6, 7, (ov- 
pavos) heavenly, celestial, Mat. 6. 14, 
26, 32; 15. 13, et al. 

Οὐρανόθεν, adv. from heaven, Acs 
14.17; 26.13: from 

Οὐρανός, οὗ, 6, & pl. οὐρανοί, ὧν, 
ot, heaven, the heavens, the visible 
heavens and all their phenomena, 
Mat. 5.18; 16. 1; 24. 29, et al. freq.; 
the air, atmosphere, in which the 
clouds and tempests gather, the birds 
fly, &e. Mat. 6. 26; 16. 2, 3, et al.; 
heaven, the peculiar seat and abode 
of God, of angels, of glorified spirits, 
&c., Mat. 5: 34, 45, 48; 6. 1. 9, 10; 
12. 50. Jno. 3. 13, 313 6. 32, 38, 41 
42, 50, 51,58; in N.T., heaven, as a 
term expressive of the Divine Being, 
His administration, &c., Mat. 19. 14; 
21.25. Lu. 20.4,5. Jno. 3. 37. 

Οὖς, ὠτός, τό, the ear, Mat. 10. 27. 
Mar. 7. 33. Lu. 22. 50. Ac. 7. 57, 
et al. a 

Οὐσία, as, 7, (ὦν, οὖσα, ὄν, part. 
of εἰμι) substance, propery, goods, 
fortune, Lu. 15. 12, Τῷ. 

Οὔτε, conj. (οὐ & Te) neither, nor, 
Lu. 20. 36; οὔτε---οὔτε, V. ovdé—oure, 
neither—nor, Lu. 20. 35; Ga. I. 12; 
in N. T., also used singly in the sense 
of οὐδέ, not even, Mar, 5,3. Lu. 22 
26, l Co, 3 2. 


ΟΥ̓́Τ a 


Ὀὗτος, αὕτη, τοῦτο, demons. pron. 
this, this person or thing, Mat. 3. 3, 
9,175 8.9; 19.2; 24. 34, et al. freq.; 
used by way of contempt, this fellow, 
Mat. 13. 55; 27. 47; αὐτὸ τοῦτο. this 
very thing, this same thing, 2 Co. 2.3; 
7.115 εἰς αὐτὸ τοῦτο, and eliiptically, 
αὐτὸ τοῦτο; for this same purpose, 
on this account, Ep. 6. 18, 22. 2 Pe. 
1.53 καὶ οὗτος, and moreover, Lu. 7. 
12; 16.1; 20.30; καὶ τοῦτο, and that 
too, 1 Co. 6. 6, 8; τοῦτο μὲν---τοῦτο δὲ, 
partly—partly, He. 10. 33. 


Οὕτως, & οὕτω before a consonant, 
udv. (οὗτος) thus, in this way, Mat. 
1.18; 2.5; 5. 16, et al. freq. ; ὃς μὲν 
οὕτως, ὃς δὲ οὕτως, ONe SO, and another 
80, one in one way, and another in 
another, 1 Co. 7. 7, 26, 40; 9. 14; so, 
Mate ipelopiel2seA0) me 24: 57. 9; Οὐ 
al. freq.; thus, under such circum- 
stances, Ac. 20. 11; 27. 17; in an 
ordinary way, Jno. 4. 6. 


> > 
Οὐχ; see ov. 


Οὐχί, adv. (ov) not, Jno. 13. 1° 11; 
wren followed by ἀλλά, nay, nov so, 
Dy no means, Lu. 1. 60; 12.51; used 

so in negative interrogations, Mat. 
5. 46, 473; 6. 25. 

Οφειλέτης, ov, 6, (ὀφείλω) a 
debtor, one who owes another, Mat. 
18. 24; met. one who is in any way 
bound, or under obligation to per- 
form any duty, Ro.1.14; 8.12; 15. 
27. Ga. 5.3; in N. T., one who fails 

' in duty towards any one, a delin- 
quent, offender, Mat. 6. 12; a sinner, 
Lu. 13. 4, cf. v. 2. 


Οφειλή, ἧς, 7, (fr. same) a debt, 
Mat. 18. 32; met. a duty, due, Ro. 13. 
Ἴ COmina: 


Οφείλημα, aros, τέ, a debt; a due, 
Ro. 4. 4; in N. T, a delinquency, 
offence, fault, sin, Mat. 6. 12, cf. v. 
14: from : 

Οφείλω, f. now, a. 2. ὥφελον, to 
owe, be indebted, Mat. 18. 28, 30,34; 
to incur a bond, to be bound to make 
discharge, Mat. 23. 16,18; tobe bound 
by what is dwe or Jitting, Lu. 17. 10. 
Jno. 13. 14, et al.; to incur désert, 
to deserve, Jno. 19. 7; to be due or 
fitting, 1 Co. 7. 3, 36; fr. the Aram. 
to be delinquent, Lu. 11. 4. 


Ὄφελον, (pr. a. 2. of ὀφείλω) used 
luier and in N. T. as an interj., Ὁ 
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that! would that! 1 Co. 4.8. Gal 
5. 12, et al. 

"Odedos, εος, τό, (ὀφέλλω, to fur: 
ther, augment) profit, utility, advan- 
tage, 1 Co. 15. 32, et al. 

᾿Οφθαλμοδουλεία, as, 7, (ὀφθαλ- 
pos & δουλεία) eye-service, service 
rendered only while under inspec- 
tion, Ep. 6.6. Col. 3.22. N. T. 

᾿Οφθαλμός, οὗ, ὃ, (ὄψομαι, opOnv) 
an eye, Mat. 5. 29, 38; 6. 28; 7. 3—5, 
et al.; ὀφθαλμὸς πονηρός, an evil eye, 
an envious eye, envy, Mat. 20. 15. 
Mar. 7. 22; met. the intellectual eye, 
Mat. 13.15. Mar. 8. 18. Jno. 12. 40. 
Ac. 26. 18. 

“Odus, ews, 6, a serpent, Mat. 7. 10; 
10.16; an artificial serpent, Jno. 3 
14; used of the devil or Satan, Re. 
12. 9, 14, 15; 20. 2; met. a man of 
serpentine character, Mat. 23. 33. 

᾿Οφρύς, vos, 7, a brow, eve-brow; 
the brow of a mountain, edge of a 
precipice, Lu. 4. 29. 

᾿Οχλέω, ὦ, f. Now, (ὄχλος) pr. to 
mob; to vex, trouble, Lu. 6. 18. Ac 
5. 16. 

᾿Οχλοποιέω, ὥ, f. Now, (ὄχλος ἃ 
ποιέω) to collect a mob, create a tu- 
mult, Ac. 17.5. Ν. T. 

”Ox)os, ov, 6, a crowd, a confused 
multitude of people, Mat. 4. 25; 5.1; 
7. 28; spc. the common people, Jno. 
7. 49; a multitude, great number, 
Lu. 5.29; 6. 17. Ac. 1.15; by impl. 
tumult, uproar, Lu. 22.6. Ac. 24.18. 

᾿᾽Οχύρωμα, ατος, τό, (ὀχυρόω, to 
fortify, ὀχυρός, firm, strong) ἃ strong- 
hold; met. an opposing bulwark of 
error or vice, 2 Co. 10. 4. 5. 

᾿Οψάριον, iov, τό, (dimin. of ὄψον, 
cooked provision as distinguished 
from bread; a dainty dish; fish) a 
little fish, Jno. 6. 9, 11; 21. 9, 10, 13. 

"OWE, adv. late; put for the first 
watch, at evening, Mar. 11. 19; 13. 
35; ὀψὲ σαββάτων, after the close of 
the sabbath, Mat. 28. 1: whence 

”Ovipos, ov, ὁ, 7, late; latter, Ja. 

3 5.7; poetic and later prose for 

Oynos, ia, cov, late, Mar. 11. 11; 
ἡ ὀψία, SC. ὥρα, evening, ἔσο of which 
were reckoned by the Hebrews; oné 
Jrom the ninth hour, until sunset, Mas. 
8,16; 14, 15, οὐ al.; and the cther, 


OvI 


from sunset until dark, Mat. 14. 23; 
16. 2, et al. 


Ὄψις, ews, 7, a sight; the face, 
visage, countenance, Jno. 11.44. Re. 


1.16; external appearance, Jno. 7. 
24: from 


Ὄψορμαι, see ὁράω. 

᾿Οψώνιον, ἰ ίου, τό, (ὄψον, cooked 
provisions, &c.) provisions; a stipend 
or pay of soldiers, Lu. 3. 14. 1 Co. 
9.7; wages of any kind, 2 Co. 11.8; 


due wa es, a stated recompense, Ro. 
6. 23. 


II. 


Παγιδεύω, f. evo, to ensnare, en- 
trap, entangle, Mat. 22. 15: from 
Ilayis, Sos, ἡ, (πήγνυμι) a snare, 
trap, gin, Lu. 21. 35; met. artifice, 
stratagem, device, wile, 1 Ti. 3. 7; 
6.9. 2 Ti. 2.26; met. source of harm, 

Ro. 11.9. 


Πάγος, OU, 6, (fr. same) a hill; 


"Apetos πάγος, Areopagus, the hill of 
Mars at Athens, AC. 17. 19, 22. 

Πάθημα, ατος, τό, (πάσχω) what 
is suffered ; suffering, affliction, Ro. 
8:18. 2. Colla 5 Oy ἘΠῚ 3: lOsset 
al.; emotion, passion, Ro. 7. ὅ. Ga. 
5. 24, 


Παθητός, ov, 6, 7, (fr. same) passi- 
ble, capable of suffering, liable to 
suffer; in NW. 7., destined to suffer, 
Ac. 26. 23. 

Πάθος, εος, τό, (fr. same) suffering ; 
an affection, passion, Ro. 1. 26. 

Παιδαγωγύς, ov, ὁ, (παῖς & ἀγωγός, 
ἄγω) a pedagogue, child-tender, ὦ 
person, usually a slave or freedman, 
to whom the Ma ys of a family were com- 
mitted, whose duty it was to attend 
them at their play, lead them to and 
from the public school, and exercise a 
constant superintendence over their 
conduct and safety; in N. T., an ordi- 
nary director or minister contrasted 
with an Apostle, as a pedagogue occu- 
pies an inferior position to a parent, 
1 Co, 4.15; a term applied to the Mo- 
saic Law as dealing with men as in 
a state of mere childhood and tutelage, 
Ga. 3. 24, 25. 
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Παιδεία, as, 7, (παιδειω) education 
training up, nurture of children, Ep. 
6. 4; instruction, discipline, 2 Ti. δ, 
16; in WN. T., correction, chastise. 
ment, He. 12. 5, 7,8, 11. 

Παιδευτής, od, 6, a preceptor, in- 
structor, teacher, pr. of boys; genr. 
Ro. 2. 20; in V.7., a chastiser, He. 
12.9: from 

Παιδεύω, f. evow, a. 1. ἐπαίδευσα, 
(παῖς) to educate, instruct children, 
Ac. 7. 22; 22.3; genr. παιδεύομαι, to 
be taught, learn, 1 Ti. 1. 20; to ad- 
monish, instruct by admonition, ain: 
2.25. Tit. 2. 12; in N.T., to chas- 
tise, chasten, 1 Co. 11. 32. 2 Co. 6.9, 
He. 12.6, 7,10. Re. 3. 19; of crimi- 
nals, to scourge, Lu. 23. 16, 22. 

Παιδιόθεν, adv. from childhood, frem 
a child, Mar. 9. 21: (N. T.) from 


Παιδίον, ov, τό, (dimin. of παῖς) an 
infant, babe, Mat. 2. 8, et al.; but 
usually in ΟΝ. T. as equiv. to “ais, 
Mat. 14.21. Mar. 7. 28, et al. freq.; 
pl. voc. used by way of endearment, my 
dear children, 1 Jno. 2. 18, et al.; 
also as ὦ term of JRE address, 
children, my lads, Jno. 21. 


Παιδίσκη, ns. 7, (fem. dim. oo παῖς) 
a girl, damsel, maiden; a female 
slave or servant, Mat. 26.69. Mar. 
14. 66, 69, et al. 


Παίζω, f. παίξομαι, to play in the 
manner of children; to sport, to 
practise the festive gestures of 7dola- 
trous worship, 1 Co. 10. 7: from 

Παῖς, παιδός, 6, 7, a child in rela 
Yon to parents, of either sex, J no. 4, 

et al.; a child in respect a7 age, 
es male or female, and of all 
ages from infancy up to manhood, a 
Poy, youth, girl, maiden, Mat. 2. 16; 

18. Lu. 2. 43; 8. 54; a servant, 
anes, Mat. 8. 6, 8, 13, cf. v.9. Lu. 
(ent Cia ν 5. 10: 55 attendant, minis- 
ter, Mat. 14. 2. Lu. 1.69. Ac. 4. 25; 
also Lu. 1. 54, or perhaps, a child in 
respect of. fatherl y regard. 

Taio, f. παίσω, p. πεπαικα, a. 1. 
ἔπαισα, to strike, smite, with the jist, 
Mat. 26.68. Lu. 22.64; with asword, 
Mar. 14.47. Jno. 18.10; to strike as 
« scorpion, to sting, Re. 9. ὃ 


Παιδάριον, iov, τό, (dimin. of παῖς) | Πάλαι, adv. of old, long 50; Mat. 


a little boy, child; a boy, lad, Mat. 
11,16 Jno. 6, 9, 


1121: Τὰ 10: 13: etl Judi 
4; ot πάλαι, old, former, 2 Pe. 1.9; 


TAA 

geome time since, already, Mar. 15. 
¢4. whence 

1Jahatds, a, ov, old, not new or re- 
cent, Mat. 9. 16,17; 13.52. Lu. 5.36, 
et al.: whence 

Παλαιότης, τῆτος, 7, oldness, anti- 
quatedness. obsoleteness, Io. 7. 6. 


Παλαιόω, ὦ, f. oow, p. πεπαλαίω- 
xa, (fr. same) to make old; pass. to 
grow old, to become worn or effete, 
Lu. 12. 33. He. 1.113; met. to treat 
as antiquated, to abrogate, super- 
sede, He. 8. 13. 

Πάλη, ns, 7, (πάλλω, to swing 
round, sway backward and forward) 
wrestling; struggle, contest, Ep. 
6. 12. 

Παλιγγενεσία, as, 7, (πάλιν & γέ- 
vests) a new birth; regeneration, 
Een ΠΕΙΘΟΙ͂; Mat. 19. 28. Tit. 3. 5. 


Πάλιν, adv. pr. back; again, back 
again, Jno. 10.17. Ac. 10. 16; 11. 10, 
et al.; again by repetition, Mat. 26. 
43, et al.; again 7 continuation, fur- 
ther, Mat. 5. 33; 13.44, 45,47; 18.19; 
te on the other hand, 1 Jno. 2. 8, 
et al. y 


Παμπλήθει, adv. (πᾶς & πλῆθος) 
the whole multitude together, all at 
once, Lu. 23. 18. 


Πάμπολυς, παμπόλλη, πάμπολυ, 
(πᾶς & πολύς) Very many, Very great, 
vast, Mar. 8. 1. 

Πανδοχεῖον, ov, τό, a public inn, 
place where travellers may lodge, 
called in the East by the name of men- 
zil, khan, caravanserai, Lu. 10. 34: 
from 

Πανδοχεύς, έως, 6, (a later form for 
πανδοκεύς, πᾶς & δέχομαι) the keeper of 
a public inn or caravanserai, a host, 
Lu. 10. 35. 

Πανήγῦὕρις, ews, , (πᾶς & ἄγυρις, 
an assembly) pr. an assembly of an 
entire people; a solemn gathering 
at a festival; a festive convocation, 
He. 12. 23. 

Πανοικί, adv. (πᾶς & οἶκος) with 
one’s whole household or family, Ac. 
16. 34. 

Πανοπλία, as, 7, (πᾶς & ὅπλον) 
panoply, complete armour, a com- 
plete suit of armour both offensive 
and dcfensive, as the shield, sword, 
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spear, 1τοϊηιοΐ, breastplate, ὅ.8., Lu 
11.22, Ep. 6. 11, 13. 

Ilavoupyia, as, 7, knavery, craft, 
cunning, Lu. 20. 23. 1 Co. 3. 19, et 
al.: from 

Ilavovpyos, ov, 6, 7, (πᾶς & ἔργον) 
pr. ready to do any thing; hence, 

crafty, cunning, artful, wily, 2 Co. 
. 16. 


12 
Πανταχόθεν, adv. from all parts, 
from every quarter, Mar. 1. 45: from 


Πανταχοῦ, adv. (πᾶς) in all places 
every where, Mar. 16. 20. Lu. 9. 6, 
et al. 


Παντελής, €os, 6, ἢ, (πᾶς & τέλος) 
perfect, complete; εἰς τὸ παντελές, 
adverbially, throughout, through all 
time, ever, He. 7. 25; with a nega- 
tive, at all, Lu. 13. 11. 

Ilavrn, adv. (πᾶς) every where; in 
every way, in every instance, Ac. 
24. 3. 

Πάντοθεν, adv. (πᾶς & θεν) from 
every place, from all parts, Jno. 18. 
20; on all sides, on every side, round 
about, Lu. 19. 43. He. 9. 4. 

Παντοκράτωρ; opos, 6, (πᾶς & Kpa- 
tos) almighty, omnipotent, 2 Co. 6. 
18. Re. 1.8; 4.8, etal. (a) L.G. 


Πάντοτε, adv. (πᾶς) always, at all 
times, ever, Mat. 26. 11. Mar. 14. 7. 
Lu. 15.31; 18.1, etal. L.G. 

Πάντως, adv. (πᾶς) wholly, alto- 
gether; at any rate, by all means, 
1 Co. 9. 22; by impl. surely, as- 
suredly, certainly, Lu. 4.23. Ac. 18. 
21; 21. 225 28. 4; ov πάντως, in no- 
wise, not in the least, Ro. 3. 9. 1 Co. 
5.10; 16. 12. 

Ilapa, prep., with a genitive, from, in- 
dicating source or origin, Mat. 2. 4, 7. 
Mar. 8. 11. Lu. 2. 1, et al.; ot παρ᾽ 
αὐτοῦ, his relatives or kinsmen, Mar, 
3. 2] ; τὰ map αὐτῆς πάντα, all her 
substance, property, &c., Mar. 5. 26; 
with a dative, with, by, nigh to, in, 
among, &c., Matthew 6. 1; 19. 26; 
21. 25; 22. 25; map’ ἑαυτῷ, at home, 
1 Co. 16. 2; in the sigiit of, in the 
judgment or estimation of, 1 Co, 
3.19. 2 Pe. 2.11; 3.8; with an ac- 
cusative, motion by, near to, along, 
Mat. 4. 18; motion towards, to, at, 
Mat. 15. 30. Mar. 2. 13; motion ter- 
minating in rest, at, by, near, by the 
side of, Mar. 4. 1, 4. Lu. 5. 1; 8. 5, 
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ἴῃ deviation from, in violation of, in- 
consistently with, Ac. 18.13. Ro. 1. 
26; 11. 24; above, more than, Lu. 
13. 2, 4. Ro. 1. 25; after compara- 
tives, Lu. 3.13. 1 Co. 3.11; except, 
save, 2 Co. 11. 24; beyond, past, He. 
11. 11; in respect of, on the score of, 
1 Co. 12. 15, 16. , 

Παραβαίνω, f. βήσομαι, a. 2. παρέ- 
Byv, (παρά & Batvw) pr. to step by the 
side of; to deviate; met. to trans- 
gress, violate, Mat. 15. 2, 3. 2 Jno. 
9; toincur forfeiture, Ac. 1. 25. 

ΠΙαραβάλλω, f. βαλῶ, (rapa & βάλ- 
dw) to cast or throw by the side of; 
met. to compare, Mar. 4. 30; absol. a 
nautical term, to bring to. land, Ac. 
20. 15. 

Παράβᾶσις, ews, 7, (TapaBaive) a 
stepping by the side, deviation; a 
transgression, violation of law, Ro. 
2.23374. ἐπ: et alt 

Παραβάτης, ov, ὁ, (fr. same) a 
transgressor, violator of law, Ro. 2. 
25,27. Ga. 2.18. Ja.2.9, 11. (é.) 

Παραβιάζομαι, f. ἀσομαι, (παρά & 
βιάζω) to force; to constrain, press 
with urgent entreaties, Lu. 24. 29. 
Ach 16:15: 4i5G: 5 

Παραβολεύομαι, f. εὐσομαι, (παρά- 
βολος. risking, venturesome) to stake 
or risk one’s self, v.r. Ph.2. 30. N. T. 


Παραβολή, ns, ἧς. (παραβάλλω) 
a placing one thing by the side of 
another; a comparing; a parallel 
ease cited in illustration; a com- 
parison, simile, similitude, Mar. 4. 
30. He. 11. 19; a parable, @ short 
relation under which something else is 
jigured, or in which that which ts fic- 
titious is employed to represent that 
which is real, Mat. 13. 3, 10, 13, 18, 
24, 31, 33, 34, 36, 53; 21. 33, 45: 22.1; 
24° 32. eteall > aus. 2 ἐν 8). 0: 
pattern, emblem, He. 9. 9; a senti- 
ment, grave and sententious pre- 
cept, maxim, Lu. 14.7; an obscure 
end enigmatical saying, any thing 
expressed in remote and ambiguous 
terms, Mat. 13. 35. Mar. 7. 17; a 
proverb, adage, Lu. 4. 23. 

Παραβουλεύομαι, f. εύσομαι, (πα- 
ea & βουλεύω) to be ΓΘΟΚΙ658, regard- 
Jess; Ph 2°30. WN. Τ' 

Παραγγελία, as, 7, ἃ command, 
order, charge, Ac. 5. 28; direction, 
precept, ] Th. 4. 2, et al.: from 
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Παραγγέλλω, ξ. ελῶ, (παρά & aye 


γέλλω) to announce, notify; 0 com. 

mand, direct, charge, Mat. 16. 5. 

Mar. 6.8; 8.6. Lu. 9. 21, et al.; to 

eh arge, obtest, entreat solemnly, | Tz. 
. 13. 


Tlapayivopa, f. γενήσομαι, a. 2. 


παρεγενόμην, (παρά & γίνομαι) to be 
by the side of; to come, approach, 
arrive, Mat. 2.1; 3.13. Mar. 14. 48, 
Lu. 7. 4, et al.; seg. ἐπί, to come 
upon in order to seize, Lu. 22. 52; to 
come forth in public, make appear- 
ance, Mat.3.1. He.9.11. 


Παράγω, f. άξω, (παρά & ἄγω) to 


lead beside; infrans. to pass along 
or by, Mat. 20. 30. Jno. 9.1; to pass 
on, Mat. 9. 9, 27; intrans. & mid. to 
pass away, bein a state of transition, 
1 Co. 7. 31. 1 Jno. 2. 8, 17. 


Παραδειγματίζω, (παράδειγμα, an 


example) to make an example of: 
to expose to ignominy and shame, 
Mat. 1.19. He.6.6. L.G. 


Παράδεισος, ov, 6, (of Oriental 


origin: in Heb. 5775) a park, a 
forest where wild beasts were kept 
for hunting; a pleasure park, a gar- 
den of trees of various kinds; usea 
inthe LXX. for the Garden of Eden; 
in N. T., the celestial paradise, Lu 
23. 43. 2 Co. 12.4. Re. 2.7. 


Παραδέχομαι, f. ξομαι, (παρά ἃ 


δέχομαι) to accept, receive; met 
to receive, admit, yield assent to 
Mar. 4. 20. Ac. 16. 21; 22.18. 1 Ti 
5. 19; in N. Τ᾽, to receive or em. 
brace with favour, approve, love, 
He. 12. 6. 


Παραδιατρὶϊβη, ἧς; 7, (παρά & δια- 


τριβήν) useless disputation, 1 ΤΊ. 6. 5 
Ν. 


Παραδίδωμι, f. δώσω, (παρά & δί- 


δωμι) to give over, hand over, deliver 
up, Mat. 4.12; 5.25; 10. 4, 17, et al.; 
to commit, intrust, Mat. 11. 27; 25. 
14, et al.; to commit, commend, Ac. 
14. 26; 15. 40; to yield up, Jno. 19 
30. 1 Co. 15. 24; to abandon, Ac. 7. 
4). Eph. 4.19; to expose to danger, 
hazard, Ac. 15. 26; to deliver as a 
matter of injunction, instruction, &c., 
Mar. 7. 13. Lu. 1.2. Ac. 6. 14, et 
al.; absol. to render a yield, to be 
matured, Mar. 4. 29. ~ 


, ε 
Παράδοξος, ov, 6, ἥ, (παρά δός“ 


fay, beside expectation) unexpecteds 
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strange, wonderful, astonishing, Lu. Ilapaxata@nkn, 1S) 1 (παρακατί. 
5. 26. 


παράδοσις, ews, 7, (παραδίδωμὼ 
delivery, handing over, transmis- 
sion; in N. 7’, what is transmitted 
im the way of teaching, precept, doc- 
ipa, I Co, IN, HY 3 20 15. BL GA 
tradition, traditionary law, handed 
Ce from age to age, Mat. 15. 2, 3, 6, 
eta 


Παραζηλόω, f. ὦσω, (παρά & ζη- 
λόω) to provoke to jealousy, Ro. 10. 
19; to excite to emulation, Ro. 11. 
11, 14; to provoke to indignation, 
ΓΟ 10:22: Κ: 

ἸΠαραθαλάσσιος, ia, τον, (παρά & 
θάλασσα) by the sea-side, situated on 
the sea-coast, maritime, Mat. 4. 13. 

Παραθεωρέω, ὦ, f. Now, (παρά & 
θεωρέω) to look at things placed side 
by side, as in comparison, compare 
in thus looking; to regard less in 
comparison, overlook, neglect, Ac. 
6. 1. 

Παραθήκη, ns, 7, (παρατίθημι) a 
deposit, a thing committed to one’s 
charge, a trust, 2 Ti. 1) 12; v.r. 1 Ti. 
Ga Ove ΣΙ Υ 15: 

ΙΠαραινέω, ὦ, f. ἔσω, (παρά & 
αἰνέω) to advise, exhort, Ac. 27. 9, 22. 

Παραιτέομαι, odpat, f. noopat, (πα- 
pa & αἰτέω) to entreat; to beg off, 
excuse one’s self, Lu. 14. 18, 19; to 
deprecate, entreat against, Ac. 25. 
11. He.12.19, to decline receiving, 
refuse, reject, 1 Ti. 4.7; 5. 11. Tit. 
3.10. He. 12. 25; to decline, avoid, 
shun, 2 Ti. 2. 23. 


Παρακαθίζω, f. ico, (mapa & Kabi- 
ζω) to set beside; intrans. to sit by 
the side of, sit near, Lu. 10. 39. 

Παρακαλέω, ᾧ, f. έσω, (παρά & 
καλέω) to call for, invite to come, 
send for, Ac. 28. 20; to call upon, 
exhort, admonish, persuade, Lu. 3. 
18. Ac. 2. 40; ll. 23; to beg, be- 
seech, entreat, implore, Mat. 8. 5, 31; 
18. 29. Mar. 1. 40; to animate, en- 
courage, comfort, console, Mat. 2.18 ; 
5.4. 2Co. 1.4,6; pass. to be cheered, 
comforted, Lu. 16. 25. Ac. 20. 12. 
2 Co. 7. 13, et al. 


Παρακαλύπτω, f. Wo, (παρά & Ka- 
λύπτων to cover over, veil; met. pass. 


to be veiled from comprehension, Lu. 
9 45 


Onur, to lay down by, deposit) a de: 
posit, a thing committed to one’a 
charge, a trust, 1 Ti. 6. 20. 2 Ti 
1. 14. 

Παράκειμαι, (παρά & κεῖμαι) to lia 
near, be adjacent; met. to be at 
hand, be present, Ro. 7. 18, 21. 


Παράκλησις, ews, 7, (ταρακαλέω 
a calling upon, exhortation, incite. 
ment, persuasion, Ro. 12. 8. 1 Co. 
14. 3; hortatory instruction, Ac. 13. 
15; 15. 31; entreaty, importunity, 
earnest supplication, 2 Co. 8. 4; 80- 
lace, consolation, Lu. 2. 25. Ro. 15. 
4,5. 2 Co. 1. 83—7; cheering and 
supporting influence, Ac. 9. 31; joy, 
gladness, rejoicing, 2 Co.7.13; cheer, 
joy, enjoyment, Lu. 6. 24. 

Παράκλητος, ov, 6, one called or 
sent for to assist another; an advo- 
cate, one who pleads the cause of 
another, 1 Jno. 2.1; genr. one pre- 
sent to render various beneficial ser- 
vice, and thus the Paraclete, whose 
influence and operation were to com- 
pensate for the departure of Christ 
himself, Jno. 14.16.26; 15. 26; 16. 7. 


Ilapakon, ἧς, 7, (παρακούω) an er- 
roneous or imperfect hearing; diso- 
bedience, Ro. 5.19; a deviation from 
obedience, 2 Co. 10.6. He. 2. 2. 

Παρακολουθέω, ὦ, f. now, (mapa 
& ἀκολουθέω) to follow or accompany 
closely ; to accompany, attend, cha- 
racterise, Mar. 16.17; to follow with 
the thoughts, trace, Lu. 1. 3; to con- 
form to, 3h Cee D 1:5 10 

Ilapaxovw, f. οὔσομαι, (παρά & 
ἀκούω) to hear amiss, to fail to listen, 
neglect to obey, disregard, Mat. 18, 
Mite 

Παρακύπτω, f. Wo, (παρά & κύπτω) 
to stoop beside; to stoop down in 
order to take a view, Lu. 24. 12. Jno 
20. 5, 11; to bestow a close and at- 
tentive look, to look intently, tc 
penetrate, Ja. 1.25. 1 Pe.1.12. ὁ 

Παραλαμβάνω, f. λήψομαι, (παρὸ 
& λαμβάνω) pr. to take to one’s side 
to take, receive to one’s self, Mat. 1 
20. Jno. 14. 3; to take with one’: 
self, Mat. 2. 13, 14, 20, 21; 4. 5, 8; te 
receive in charge or possession, Col 
4. 17. He. 12. 28; to receive as ἃ 
matter of instruction. Mar.7.4. 1 Co 


ΠᾺΡ 


11. 23: 15. 8; to receive, admit, ac- 
knowledge, Jno. 1. 11. 1 Co. 15.1. 
Col. 2.6; pass. to be carried off, Mat. 
24. 40,41. Lu. 17. 34—36. A 

Παραλέγομαι, (παρά & λέγω) to 
sail by, coast along, Ac. 27. 8, 13. 

TapdXuos, tov, ὁ, ἡ, (παρά & ἅλς) 
adjacent to the sea, maritime; ἡ παρ- 
ἅλιος, SC. χώρα, the sea-coast, Lu. 
6. 17. 

Παραλλᾶγή, js, 7, (παραλλάσσω, 
to interchange) a shifting, mutation, 
change, Ja. 1. 17. 

[Παραλογίζομαι, f. ίσομαι, (rapa & 
λογίζομαι) to misreckon, make a false 
reckoning ; to impose upon, deceive, 
delude, circumvent, Col. 2. 4. Ja. 
1. 22. 

Παραλυτικός, 7, 6v, paralytic, pal- 
sied, Mat. 4. 24; 8.6; 9. 2, 6, et al.: 
from ; , 

Παραλύω, f. vow, (παρά & λύω) to 
unloose from proper fixity or con- 
sistency of substance; to enervate 
or paralyse the body or limbs; pass. 
to be enervated or enfeebled, He. 
12.12; pass. part. παραλελυμένος, pa- 
ralytic, Lu. 5. 18, 24, et al. 

[apapeva, f. μενῶ. to stay beside; 
to continue, stay, abide, 1 Co. 16. 6. 
He. 7. 23; met. to remain constant 
in, persevere in, Ja. 1. 25. j 

Παραμυθέομαι, ovpar, f. noopat, 
(παρά & μυθέομαι, to speak, fr. μῦθος) 
to exercise a gentle influence by 
words; to soothe, comfort, console, 
Jno. 11.19, 31. 1 Th. 5. 14; to cheer, 
exhort, 1 Th. 2. 11: whence 

Παραμυθία, as, 7, comfort, en- 
couragement, 1 Co. 14. 3. 

Παοαμύθιον, tov, τό, gentle cheer- 
ing, encouragement, Ph. 2. 1. 

Παρανομέω, ὦ, f. now, (mapa & 
νόμος) to violate or transgress law, 
AG, 23. 3: whence 

Παρανομία, as, ἢν violation of law, 
transgression, 2 Pe. 2. 16. 

Παραπικραίνω, f. ava, a. 1. παρ- 
emixpava, (mapa & πικραίνω) pr. to 
incite to bitter feelings ; to provoke; 
absol. to act provokingly, be refrac- 
tory, He. 3. 16: (S.) whence 

Παραπικρασμός, ov, ὁ, exacerba- 
tion, exasperation, provocation ; con- 
tw aacy, rebellion, He. 3.8, 15. S. 
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Παραπίπτω, f. πεσοῦμαι, a. 4. Ἢ 
ἔπεσον (παρά & πίπτω) pr. to fall by 
the side of; met. to fall off or away 
from, make defection from, He. 6. 6. 

Παραπλέω, ὦ, f. evcopat, (παρά ἃ 
πλέω) to sail by or past a place, Ac. 
20. 16. 

Παραπλήσιος, ov, ὃ, 1, TO, -ον, 
(παρά & πλησίος, near) pr. near along: 
side; met. like, similar; neut. mapa- 
πλήσιον, adverbially, near to, with a 
near approach to, Ph. 2. 27: whence 

Παραπλησίως, adv. like, in the same 
or like manner, He. 2. 14. 

Παραπορεύομαι, f. evoopat, (παρά 
& πορεύομαι) to pass by the side of; 
to pass along, Mat. 27.39. Mar. 11. 
20; 15. 29, et al. 

Tlaparrepa, atos, τό,(παραπίπτω) 
pr. a stumbling aside, a false step; 
in N. T., a trespass, fault, offence, 
transgression, Mat. 6. 14, 1&; 11. 25, 
26. Ro. 4. 25, et al.; a fall, defalca- 
tion in faith, Ro. 11. 11,12. L. G. 

Παραῤῥέω, f. ῥεύσομαι, a. 2. παρ- 
εῤῥύην, (mapa & péw) to flow beside; 
to glide aside from; to fall off from 
profession, decline from steadfastness, 
forfeit faith, He. 2. 1. ν 

Παράσημον, ov, τό, (παρά & σῆμα) 
a distinguishing mark; an ensign Οὐ 
device of a ship, Ac. 28. 11. 

Παρασκευάζω, f. dow, (παρά & 
σκευάζω) to prepare, make ready, 
2 Co. 9. 2, 3; mid. to prepare one’s 
self, put one’s self in readiness, Ac. 
10.10. 1 Co, 14.8. 

Παρασκευή, ἧς; ἧς a getting ready, 
preparation; in WN. 7., preparation 
jor a feast, day of preparation, Mat 
ΟἿ. 0.2. 530. 15. 42: οὐ 8]. 

Παρατείνω, (παρά & τείνω) to ex- 
tend, stretch out; to prolong, con- 
tinue, Ac. 20. 7. A 

Ilapatnpéw, ὥ, f. now, (παρά ἃ 
τηρέω) to watch narrowly, Ac. 9. 24: 
to observe or watch insidiously 
ΠΥ. 3.5. Τὰ δ 7: 11. 0. 8. 
to observe scrupulously, Ga. 4. 10: 
whence 

Παρατήρησις, ews, 7, careful watch- 
ine untent observation, Lu. 17. 20 


Παρατίθημι, f. παραθήσω, (παρά ἃ 
τίθημι) to place by the side of Ὁ 


ΠΑΡ 1 


near; to set before, Mar. 6. 41; 8. 
6,7. Lu. 9. 16; met. to set or lay be- 
fore, propound, Mat. 13. 24, 31; to 
inculcate, Ac. 17.3; to deposit, com- 
mit to the charge of, intrust, Lu. 12. 
48; 23.46; to commend, Ac. 14. 23. 

Παρατυγχάνω, fe τεύξομαι, Ὧν Ὡς 
παρέτυχον, (παρά & τυ ΧΩ Ὁ) to hap- 
pen, to chance upon, chance to meet 
Ac. 17. 17. 

Παραυτίκα, adv. (mana & αὐτίκα) 
instantly, immediate 7; ὃ, ἢ, τὸ, παρ- 
αυτίκα, momentary, transient, 2 Co. 
4.17. 

Παραφέρω, f. οίσω, a. 2. παρή- 
veykov (παρά & φέρω) to carry past; 
to cause to pass away, Mar. 14. 36. 
Lu. 22. 42; pass. to be swept along, 
v.r. Jude 12; to be led away, misled, 
seduced, v. r. He. 13. 9. 

Ilapappovew, ὦ, f. now, (παρά & 
φρονέω) to be beside one’s wits ; παρα- 
φρονῶν, in foolish style, 2 Co. 11. 23: 
whence : ὅ 

Παραφρονία, as, 7, madness, folly, 
DLE, Pp 16. ΝΟ": 

Παραχειμάζω, (παρά & χειμάζω) 
to winter, spend the winter, Ac. 27. 
5 28. 11. TH Ge. 10..0: 110. 8: 12: 
whence ᾿ 

Παραχειμασία, as, 7, a wintering 
in a place, Ac. 27. 12. 

Παραχρῆμα, adv. (παρά & χρῆμα) 
forthwith, immediately, Mat. 21. 19, 
20. Lu. 1. 64, et al. 

Παάρδᾶλις, ews, ἢ, (equiv. to map- 
δος) a leopard, or panther, Re. 13. 2. 

Tlapedpeva, f. evow, (πάρεδρος, 
one who sits by, παρά & ἕδρα) to sit 
near; to attend, serve, v. r. 1 Co. 
ah 73: 

Πάρειμι, (παρά & εἰμι) to be be- 
side ; to be present, Lu. 13. 1, et al. ; 
to be come, Mat. 26.50. Jno. 7. 6; 
11.28. Col. 1.6, et al.; to be in pos- 
session, He. 13. 5. 2 Pe. 1. 9, 12; 
part. παρών, οὖσα, ov, present, 1 Co. 
5. 3; τὸ παρόν, the present time, the 
present, He. 12. 11. 

Παρεισάγω, f. άξω, (mapa & εἰσά- 
y) to introduce stealthily, 2 Pe. 2. 1: 
whence 

Παρείσακτος, ου, ὃ, ἡ; clandestinely 
introduced, brought in stealthily, 
Ga, 2.4, N. T. 
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| Παρεισδύω, v. δύνω, f. δύσω, a. 1 
παρεισέδυσα, (παρά & εἰσδύω) to enter 
privily, creep in stealthily, steal in, 
Jude 4. 

Παρεισέρχομαι, a. 2. παρεισῆλθον, 
(παρά & εἰσέρχομαι) to supervene, Ro. 
5. 20; to steal in, Ga. 2. 4. 

Παρεισφέρω, f. οἰσω, a. 1. παρεισ- 
ἤνεγκα, (παρά & εἰσφέρω) to bring in 
beside; to bring into play, superin- 
duce, exhibit in addition, 2 Pe. 1. 5. 


Παρεκτός, adv. (παρά & ἐκτός) withs 
out, on the outside; except, Mat. 5. 
32. Ac. 26. 29; τὰ παρεκτός, other 
matters, 2 Co. 11. 28. S. 

Παρεμβολῆη, ns, ἢ: (ταρεμβάλλω, 
to interpose or insert, παρά & ἐμβάλ- 
Aw) an insertion beside; later, a mar- 
shalling ofan army; an array of bat« 
tle, army, He. 11. 34; a camp, He. 
13. 11, 13. Re. 20. 9; a standing 
camp, fortress, citadel, castle, Ac 
21. 34, 37; 22. 24; 23. 10, 16, 32. 

Παρενοχλέω, ὥ, f. Now, (παρά ἃ 
ἐνοχλέω) to superadd molestation ; ta 
trouble, harass, Ac. 15. 19. 

Παρεπίδημος, ov, 6, 7, (παρά & 
ἐπίδημος) residing in a country not 
one’s Own, a sojourner, stranger, He, 
Hil, Ne, ee le Ps bn Ce 

Παρέρχομαι, f. ελεύσομαι, a. 2. 
παρῆλθον, (mapa & ἔρχομαι) to pasa 
beside, pass along, pass by, Mat. 8. 
28. Mar. 6. 48; to pass, elapse, as 
time, Mat. 14.15. Ac. 27.9; to pass 
away, be removed, Mat. 26. 39, 42. 
Mar. 14. 35; met. to pass away, dis- 
appear, vanish, perish, Mat. 5. 18; 
24. 34, 35; to become vain, be ren- 
dered void, Mat. 5. 18. Mar. 13. 31; 
to pass by, disregard, neglect, Lu. 
11. 42; 15. 29; to come to the side of, 
come to, Lu. 12. 37; 17. 7. 

Πάρεσις, ews, 7, (παρίημι) a letting 
pass ; remission, forgiveness, pardon, 
Ro. 3. 25. 

Mapex, f. ἔξω, a. 2. παρέσχον, 
(παρά & ἔχω) to hold beside; to hold 
out to, offer, present, Lu. 6. 29; to 
confer, render, Lu. 7.4. Ac. 22. 2; 
28. 2. Col. 4. 1; to afford, furnish, 
A, 16. NGS Mrs BR NE, CEE a ΠῚ 0] 
17; to exhibit, Tit. 2. 7; to be the 
cause of, occasion, Mat. 26. 10. Mar, 
14.6. Lu. 11. 7, et al. 


Παρηγορία, as, , (παρηγορέω, ta 
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exhort; to console) exhortatio1; 
comfort, solace, consolation, Col. 4. 
11. 

Παρθενία, as, ἡ, virginity, Lu. 2. 
36: from 

Παρθένος, ov, 7, a virgin, maid, 
Matalin 29.5.95. ΠΡ 7 11 ἌΟ. 91. 9 mer 
al.; in N.T. also masc., chaste, Re. 
14. 4. 

Παρίημι, f. παρήσω, (παρά & ine) 
to let pass beside, let fall beside; to 
relax; pass. p. part. παρειμένος, hang- 
ing down helplessly, unstrung, fee- 
ble, He. 12. 12. 

Παρίστημι, and later also παριστά- 
vo, f. παραστήσω, (mapa & ἵστημι) 
trans. to place beside; to have in 
readiness, provide, Ac. 23. 24; to 
present, cause to be present, place 
at the disposal of, Mat. 26. 53. Ac. 
9.41; topresentto God, dedicate, con- 
secrate, devote, Lu. 2. 22. Ro. 6. 13, 
19; to prove, demonstrate, show, Ac. 

\ 1.3; 24.13; tocommend, recommend, 
1 Co.8.8; intrans. Ὁ. παρέστηκα, part. 
παρεστώς, plp. παρειστήκειν a. 2. παρ- 
έστην, and mid., to stand by or be- 
fore, Ac. 27. 24. Ro. 14. 10; to stand 
by, to be present, Mar. 14. 47, 69, 70; 
to stand in attendance, attend, Lu. 
1.19; 19. 24; of time, to be present, 
have come, Mar. 4. 29; to stand by 
in aid, to aid, assist, support, Ro. 
16. 2. 

Πάροδος, ov, n, (παρά & ὁδός) a 
way by; a passing by; ἐν παρόδῳ, in 
passing, by the way, 1 Co. 16. 1. 

Παροικέω, &, f. Now, (πάροικος) to 
dwell beside; later, to reside in a 
place as a stranger, sojourn, be a 
stranger or sojourner, Lu. 24. 18. 
He. 11.9: whence 


Παροικία, as, ἢ; a sojourning, tem- 
porary residence in a foreign land, 
ἌΟ 15:1}. ΡΟΣ ΤῚΣ 

Πάροικος, ov, 6, ἧ, (παρά & οἶκος) 
ἃ neighbour ; ater, a sojourner, tem- 
porary resident, stranger, Ac. 7. 6, 
29. Ep.2.19. 1 Pe. 2. 11. 

Παροιμία, as, 7, (πάροιμος, by the 
road, trite, παρά & οἷμος) a by-word, 
proverb, adage, 2 Pe. 2.22; in N.7., 
an obscure saying, enigma, Jno. 16. 
25, 29; a parable, similituile, figura- 
tive discourse, Jno. 10. 6. 


Uape:vos, ov, 6, 7, (rapa & οἶνος) pr. 
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pertaining to wine; given to wing 
prone to intemperance, drunken; 
hence, quarrelsome, insolent, ove.- 
bearing, 1 Ti. 3.3. Tit. 1. 7. 


’ U , 

| Παροίχομαι, f. οἰχήσομαι, p. WXN= 
μαι, (παρά & οἴχομαι) to have gone by ; 
Dp. part. wapwxnpéos, bygone, Ac. 
14. 16. : 

ΠΠαρομοιάζω, f. dow, to be like, to 
resemble, Mat. 23. 27: (N. T.) from 

Παρόμοιος, ota, οιον, (παρά ἃ 
ὅμοιος) Nearly resembling, similar, 
like, Mar. 7. 8, 13. . 

Παροξύνω, f. υνῶ, (παρά & ὀξύνω, 
to sharpen, fr. ὀξύς) to sharpen; met. 
to incite, stir up, Ac. 17. 16; to irri- 
tate, provoke, 1 Co. 13. 5: whence 

Παροξυσμός, ov, 6, an inciting, in- 
citement, He. 10. 24; a sharp fit of 
anger, sharp contention, angry dis- 
pute, Ac. 15. 39. 

/ , > 7 

Παροργίζω, ἴ. ίσω, (παρά & ὀργίζω) 
to provoke to anger, irritate, exas- 
perate, Ro. 10. 19. Ep. 6. 4: (S.) 
whence 

Παροργισμός, ov, 6, provocation ta 
anger; anger excited, indignation, 
wrath, Ep. 4,26. S. R 

Παροτρύνω; f. vv, (παρά & ὀτρύ- 
vw, to excite) to stir up, incite, insti 
gate, Ac. 13. 50. 

Παρουσία, as, 7, (πα ευ τ pre- 
sence, 2 Co. 10: 10. Phi. 2. 12; a 
coming, arrival, advent, Ph. 1. 26. 
Mat. 94. 8, 27,37, 39) ol Comins 55 
et al. ς 

Παροψίς, ίδος, 7, (παρά & ὄψον) 
»Υ. ἃ dainty side-dish; meton. a plate, 
platter, Mat. 23. 25, 26. 


Παῤῥησία, as, 7, (ῥῆσις, a speech) 
freedom in speaking, boldness of 
speech, Ac. 4. 13. 1 Ti. 3. 13; παῤῥη- 
cia, as an adv. freely, boldly, Jno. 7. 
13. 263 80 μετὰ Tappyotas, Ac. 2. 29, 
4. 29, 31; licence, authority, Philem. 
8; confidence, assurance, 2 Co. 7. 4. 
Ep.3.12. He.3.6; 10.19; openness, 
frankness, 2 Co. 3. 12; παῤῥησίᾳ, 
and ἐν παῤῥησίᾳ, adverbially, openly. 
plainly, perspicuously, unambigu- 
ously, Mar. 8. 32. Jno. 10. 24; pub- 
licly, before all, Juo. 7. 4: whence 


Παῤῥησιάζομαι, f. ἄσομαι, to speak 
plainly, freely, boldly, and confi 
dently, Ac. 13. 46; 14.3, et al 
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Πᾶς, πᾶσα, πᾶν, gen. παντός, πά- 
ons, παντός, all; in the sing. all, the 
whole, wsually when the subst. has the 
article, Mat. 6.29; 8.32. Ac. 19.26. 
et 4]. ; every, only with an anarthrous 
subst.. Mat. 3. 10; 4. 4, et al.; plu. 
all, Mat. 1. 17, et al. freq.; πάντα, in 
all respects, Ac. 20.35. 1 Co. 9. 25; 
10. 33; 11.2; by a Hebraism, a nega- 
five with πᾶς is sometimes equivalent 
Zo οὐδείς or μηδείς, Mat. 24.22. Lu. 
4.37. Ac. 10. 14.. Ro. 3. 20. 1 Co. 1. 
29. Eph. 4. 29, et al. 

Πάσχα, τό, indec. (Heb. DD, Aram. 
ΓΘ, fr. ADH, to pass over) the 
passover, the paschal lamb, Mat. 26. 
17. Mar. 14. 12; met. used of Christ, 
the true paschal lamb, 1 Co. 5. 7; 
the feast of the passover, the day on 
which the paschal lamb was slain 
and eaten, the 14th of Nisan, Mat. 
26.18. Mar. 14.1. He. 11. 28; more 
genr., the whole paschal festival, in- 
cluding the seven days of the feast of 
unleavened bread, Mat. 26. 2. Lu. 
2.41. Jno. 2. 13, et al. 

Πάσχω, f. πείσομαι, a. 2. ἔπᾶθον, 
Ῥ. πέπονθα, to be affected by a thing 
whether good or bad; to suffer, en- 
dure evil, Mat. 16.213; 17. 12, 153; 24, 
19; absol. to suffer death, Lu. 22. 15; 
24, 26, et al. 

Πατάσσω, f. ἄξω, a. 1. ἐπάταξα, 
tostrike, beat upon ; tosmite, wound, 
Mat. 26.51. Lu. 22. 49, 50; by impl. 
to kill, slay, Mat. 26. 31. Mar. 14. 
27. Ac. 7.24; to strike gently, Ac. 
12. 7; fr. the Heb. to smite, inflict 
evil, afflict with disease, plagues, &c. 
Ac. 12. 23. Re. 11.6; 19. 15. 


Πατέω, ὦ, f. now, (πάτος, a path) 
intrans. to tread, Lu. 10. 19; trans. 
to tread the winepress, Re. 14.20; 19. 
15; to trample, Lu.21.24. Re.11. 2. 


, ΄ ͵ὔ 

{larnp, τέρος, τρός, 6, a father, 
Mat. 2. 22; 4. 21, 22; spe. used of 
God, as the Father of man by crea- 
tion, preservation, &c., Mat. 5. 16, 45, 
48; and peculiarly as the Father of 
our Lord Jesus Christ, Mat. 7. 21. 
2 Co. 1. 3; the founder of a race, re- 
mote progenitor, forefather, ances- 
tor, Mat. 3. 9; 23. 30, 32; an elder, 
senior, father in age, 1 Jno. 2. 13, 14; 
a spiritual father, 1 Co. 4.15; father, 
author, cause, source, Jno. 8. 44. He. 
12.9. Ja. 1.17; used as an appella- 
tion of honour, Mat. 23.9, Ac. 7. 2. 
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ΠΕῚ 


Πατραλῴας, οὐ, ὁ, τα τήρ & ἀλοάω͵ 
Υ. ἀλοιάω, to smite) a striker of his 
father; a parricide, 1 Ti. 1.9. 

Πατριά, as, 7, (natnp) descent, 
lineage; a family, tribe, race, Lu. 2. 
4, Ac. 3.25. Ep. 3. 15. a. 

Πατριάρχης, ov, ὃ, (πατριά & apyn) 
a patriarch, head or founder of a 
family, Ac. 2.29; 7.8,9. He.7.4. 5. 

Πατρικός. ἡ, ὄν, (πατήρ) from 
fathers or ancestors, ancestral, pas 
ternal, Ga. 1. 14. 

Πατρίς, idos, ἡ, (fr. same) one’s na- 
tive place, country, or city, Mat. 13. 
54, 57. Mar. 6. 1, 4. Lu. 4. 23, 24. 
Jno. 4. 44. f 

Πατροπαράδοτος, ov, 6, ἢ; (πατήρ 
& παραδοτός, fr. παραδίδωμι) handed 
down or received by tradition from 
one fathers or ancestors, 1 Pe. 1. 18. 
1,. α. 


Πατρῷος, a, ον, (πατήρ) received 
from one’s ancestors, paternal, an 
cestral, Ac. 22.3; 24. 14; 28. 17. 

Ilav@, f. παύσω, to cause to pause 
or cease, restrain, prohibit, 1 Pe. 3 
10; mid., Ὁ. πέπαυμαι, to cease, stop, 
leave off, desist, refrain, Lu. 5. 4; 8 
24, et al. ; 

ΤΠαχύνω, f. υνῶ, ἃ. 1. pass. ἐπαχύν- 
θην, (παχύς, fat, gross) to fatten, make 
gross; met. pass. to be rendered 
gross, dull, unfeeling, Mat. 13. 15. 
Ac. 28. 27. 
΄ ¢€ 7 

Iledn, ns, ἡ, (area, the foot) a fetter, 
Mar. 5.4. Lu. 8. 29. 

Iledtvds, ἡ, dv, (πεδίον, a plain, 
πέδον, the ground) level, flat, Lu. 
ΘΟ. 

Πεζεύω, f. εὐσω, (πέζα, the foot) 
r. to travel on foot; to travel by 
and, Ac. 20. 13. 

Πεζῆ, adv. (pr. dat. fem. of πεζός, 
7, ov, pedestrian, fr. méga) on foot, o7, 
by land, Mat. 14. 13. Mar. 6. 33. 

Πειθαρχέω, ὦ, f. now, (πείθομαι 
& ἀρχή) to obey one in authority, Ac. 
5. 29, 32. Tit. 3. 1; genr. to obey, fol- 
low. or conform to advice, Ac. 27. 21. 

Πειθός, ἡ, ὄν, (πείθω) persuasive 
Vicor 4. Ni. 

Πειθώ, dos, ods, 7, Suada, the god: 
dess of persuasion; persuasiveness 
v.r. 1 Co. 2. 4. 
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Πείθω, f. πείσω, p. πέπεικα, a. 1. 
ἔπεισα, Ὁ. PASS. πέπεισμαι, a. 1. pass. 
ἐπείσθην, to persuade, seek to per- 
suade, endeavour to convince, Ac. 


ΠΕΝ 


open sea, Mat. 18. 6; a sea, contra 
distinguished from the sea in generat 
and numed from an adjacent country 
Ac. 27. 5. 


4 
18. 4; 19.8, 26; 28. 23: to persuade, | Πελεκίζω, f. ίσω, (πέλεκυς, an axe) 


influence by persuasion, Mat. 27. 20. 
Ac. 13. 43; 16. 28; to incite, insti- 


to strike or cut with an axe; to be 
head, Re. 20. 4. 


gate, Ac. 14.29; to appease, render  ἸΤέμπτος, ἡ, ov, (πέντε) fifth, Re 


tranquil, to quiet, 1 Jno. 3. 19; to 
strive to conciliate, aspire to the 


Deis Ὁ ΤῸ (se ΧΙ 2 De 


favour of, Ga. 1.10; to pacify, con- Πέμπω, f. ψω, a. 1. ἔπεμψα, a. 1. 


ciliate, win over, Mat. 28. 14. Ac. 
12. 20; pass. & mid. to be persuaded 
of, be confident of, Lu. 20.6. Ro. 8. 
38. He. 6. 9; to suffer one’s self to 
be persuaded, yield to persuasion, to 
be induced, Ac. 21. 14; to be con- 
vinced, to believe, yield belief, Lu. 16. 


pass. ἐπέμφθην, to send, to dispatch 
on any message, embassy, business, 
&c., Mat.2.8; 11.2; 14.10; totrang- 
mit, Ac. 11.29. Re.1.11; to dismiss, 
permit to go, Mar. 5. 12; to send in 
or among, 2 Th. 2. 11; to thrust in, 
or put forth, Re. 14. 15, 18. 


31. Ac. 17.4; toassent, listen to, obey, | Ilevns, ητος, 6, 7, (πένομαι, to la- 


follow, Ac. 5. 36, 37,40; p.2. πέποιθα. 
to be assured, be confident, 2 Co. 2.3. 
Ph. 1.6. He. 13. 18; to confide in, 
trust, rely on, place hope and con- 


bour for one’s bread) pr. one wha 
pears for his bread; poor, needy, 
75 Oty 4 9. 


, ~ Δ - 
fidence in, Mat. 27. 48. Mar. 10. 24. Πενθερά, Gs, 7, a mother-in-law, 


Ro. 2. 19. 
΄ ~ , 
Πεινάω, ὦ, f. dow, & Noo, a. 1. 
ἐπείνασα, (πεῖνα, hunger) to hunger, 
be hungry, Mat. 4. 2. Mar. 11. 12; 


Mat. 8.14; 10. 35. Mar. 1.30. Lu. 
4.38; 12.53: from 


Πενθερός, od, 6, a father-in-law, 


Jno. 18. 13. 


to be exposed to hunger, be famished, Πενθέω, Q@, f. ἤσω, 8.1. ἐπένθησα, 


1 Οο. 4.11. Phi. 4.12; met.to hunger 

after, desire earnestly, long for, Mat. 

5. 6. 

Πεῖρα; as, 7), a trial, attempt, endea- 
vour; λαμβάνειν πεῖραν, to attempt, 


trans. to lament over, 2 Co. 12. 21; 
absol. to lament, be sad, mourn, Mat. 
5.4; 9.15. Mar. 16. 10, et al.; mid. 
to bewail one’s self, to feel compunc- 
tion, 1 Co. 5. 2: from 


: ΄ ΄ - 
He. 11. 29; also, to experience, He. Πένθος, eos, τό, mourning, sorrow, 


il. 36: whence 


sadness, grief, Ja. 4. 9, et al. 


Πειράζω, f. dow, a. 1. ἐπείρᾶσα, Πενιχρός, a, dv, (πένης) poor, needy, 


Pp. Pass. πεπείρασμαι, a. 1. Pass. ἐπειρ- 


iu 21-2: 


ἄσθην, to make proof or trial of, put | Tlevraxis, adv. (πέντε) five times, 


to the proof, whether with good or 
mischievous intent, Mat. 16. 1; 22. 35, 


2 Co. 11. 24. 


et al.; absol. to attempt, essay, Ac. Πεντακισχίλιοι, at, a, (πέντε & 


16.73; 24.6; in NV. 7., to tempt, Mat. 
4. 1, et al.; to try, subiect to trial, 
1 Co. 10. 13, et al.: whence 


Πειρασμός, ov, 6, a putting to the 


χίλιοι) five times one thousand, five 
thousand, Mat. 14. 21; 16. 9, et al. 


Πεντακόσιοι, at, a, (πέντε) five hun- 


dred, Lu. 7. 41. 1 Co. 15. 6. 


proof, proof, trial, 1 Pe. 4. 12. He. | Πέντε, of, at, τά, indec., five, Mat. 


3.8; direct temptation fo sin, Lu. 4. 
13; trial, temptation, Mat. 6. 13; 26. 


14. 17, 19; 16. 9, et al. 


, ΄ , 
41; 1 Co. 10. 13, et al.; trial, ca- Πεντεκαιδέκατος, 1), OV, (7TEVTE, Καί 


lamity, affliction, Lu. 22. 28, et al. S. 


& δέκα) fifteenth, Lu. 3. 1. 


c c [2 ΄ 
Πειράομαι, Spat, f. άσομαι, (i. ᾳ. Ilevtnkovta, ol, al, Ta, (πέντε) fifty 


Act. πειράω, fr. πεῖρα) to try, attempt, 


Mar. 6. 40. Lu. 7. 41, et al. 


assay, endeavour, Ac. 9. 26; 26.21. | Πεντηκοστή, ἧς, 7, (fem. of πεν- 


Πεισμονή, ἧς, 7, (πείθω) a yielding 
to persuasion, assent, ἃ. 5. 8. N.T. | 
Πέλᾶγος, cos, τό, the deep, the 


τηκοστός, fiftieth) Pentecost, or the 
Feast of Weeks; one ofthethreégreal 
Jewish festivals, so called because ἃ 
was celebrated on the fiftieth day 


ΠῈΠ 


reckoning from the secoiid day of the 
feast of unleavened bread, i.e. from 


the 16th day of Nisan, Ac. 2.1; 20. 
16. 1 Co. 16.8. 


Πεποίθησις, ews, 7, (πέποιθα, 2 p. 
of πείθω) trust, confidence, reliance, 
2 Ce. 1. 15, etal. S. 

Ilep, enclit. particle, serving to add 
force to the word to which it is sub- 
Joined. 

πε ay, adv. across, beyond, over, on 
the other side, Mat. 4. 15, 25; 19.1. 
Jno. 6. 1, 173 ὃ, ἡ, τὸ, πέραν, farther, 
on the farther side, and τὸ πέραν, the 
farther side, the other side, Mat. 8. 
18, 28; 14. 22, et al. 

Πέρας, dros, Td, an extremity, end, 
Mat. 12.42. Lu.11. 31. Ro. 10. 18; 
an end, conclusion, termination, He. 
6. 16. 

Περί, prep., with a genitive, pr. of 
place, about, around; about, con- 
cerning, respecting, Mat. 2. 8; 1]. 
10; 22. 31. Jno. 8. 18. Lo. 8. 3, et 
al. freq. ; with an accusative, of place, 
about, around, round about, Mat. 3. 
4, Mar. 3. 34. Lu. 13. 83 οἱ περίτινα, 
the companions of @ person, Lu. 22. 
49; a person and his companions, 
Ac. 13. 13; simply a person, Jno. 11. 
19; ta περί τινα, the condition, cir- 
cumstances of any one, Ph. 2. 23; of 
time, about, Mat. 20. 3, 5, 6,9; about, 
concerning, respecting, touching, Lu. 
10.40. 1 Ti. 1. 19; 6.21. Tit: 2. 7, 
et al. 

Περιάγω, f. ἄξω, (περί & ἄγω) to 
lead around, carry about in one’s 
company, 1 Co. 9.5; to traverse, Mat. 
4.23; 9.35; 23.15. Mar. 6.6; absol. 
to go up and down, Ac. 13. 11. (4.) 

Περιαιρέω, ὦ; f. now, a. 2. περιεῖ- 
λον, (περί & aipéw) to take off, lift off, 
remove, 2 Co. 3. 16; to cast off, Ac. 
27. 40; met. to cut off hope, Ac. 27. 
20; met. to take away sin, remove 
the guilt of sin, make expiation for 
sin, He. 10. 11. 

Περιαστράπτω, f. yo, (περί & ἀσ- 
τράπτω) to lighten around, shine like 
lightning around, Ac. 9. 3; 22. 6. 

Περιβάλλω, f. βαλῶ, a. 2. περιέ- 
βαλον, p. pass. περιβέβλημαι, (περί & 
βάλλω) to cast around; to clothe, 
Mat. 25. 36, 38, 43; mid. to clothe 
one’s self, to be clothed, Mat. 6. 29, 
81. Lu, 23,11, Jno, 19,2, Ac. 12 8, 
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Re. 4. 4, οἱ al.; to cast around a εὐψι 
to draw a line of circumvallation, Lu, 
10. 43. 

Περιβλέπομαι, f. ψομαι, (i. q. mepu 
βλέπω, fr. περί & βλέπω) trans. te 
look round upon, Mar. 3. 5, 34; 11. 
11. Lu. 6.10; absol. to look around, 
Mar. 5. 32; 9.8; 10. 23. 

Περιβόλαιον, ov, τό, (περιβάλλω) 
that which is thrown around any 
one, clothing, covering, vesture; a 
cloak, mantle, He. 1. 12; a covering, 
a veil, 1 Co. 11. 15. 

Περιδέω, f. now, p. pass. δέδεμαι, 
(περί & δέω) to bind round about ; 
pass. to be bound around, be bound 
up, Jno. 11. 44. 

Περιεργάζομαι, f. ἄσομαι, (περί, 
intensive, & ἐργάζομαι) to do a thing 
with excessive or superfluous care; 
to be a busy-body, 2 Th. 3. 11. 


Ilepiepyos, ov, 6, 7, (περί & ἔργον) 
over careful ; officious, a busy-body, 
1 Ti.5.13; in WV. 1΄., περίεργα, magic 
arts, sorcery, Ac. 19. 19. 

Περιέρχομαι, a. 2. nAOov, (περί & 
ἔρχομαι) to go about, wander about, 
rove, Ac. 19. 13. He. 11. 37; to go 
about, visit from house to house, 1 Ti. 
5. 13; to take a circuitous course, 
Ac. 28. 13. 

Περιέχω, f. περιέξω, a. 2. περι 
έσχον (περί & ἔχω) to encompass, 
enclose; to embrace, contain, as a 
writing, Ac. 23. 25; met. to encom- 
pass, seize on the mind, Lu. 5.93; πε- 
ριέχει, impers. it is contained, it is 
among the contents of a writing, 
1 Pe. 2. 6. 

Περιζώννυμι, & νύω, ὃ. Wo, Pp. 
ὉΠ περιέζωσμαι (περί & ζώννυμι) to 

ind around with a girdle, gird; in 
NV. T., mid. to gird one’s self in pre- 
paration for bodily motion and cxer- 
tion, Lu. 12.37; 17. 8, et al.; to wear 
a girdle, Re. 1. 13; 15. 6. 

Περίθεσις, ews, ἢ, (περιτίθημι) a 
putting on, wearing of dress, &c. 
1 Pe. 3.3. N. T. 

Περιΐστημι, f. περιστήσω, (περί & 
ἵστημι) to place around ; intrans. a. 2. 
περιέστην, P. part. περιεστώς, to stand 
around, Jno. 11. 42. Ac. 25.73; mid. 
to keep aloof from, avoid, shun, 2 Ti 
2.16. Wit. 3.9. 

Περικάθαρμα, atos, τό, (περικαθ 


ΠῈΡ 


etow, to cleanse, purify, fr. περί & 
καθαίρω) pr. offscouring, filth ; 
refuse, outcast, 1 Co. 4. 13. 

Περικαλύπτω, f. Wo, (περί & Ka- 
λύπτω) to cover round about, cover 
over; to cover the face, Mar. 14. 65; 
to blindfold, Lu. 22. 64; pass. to be 
overlaid, He. 9. 4. 

Περίκειμαι; if κείσομαι, (περί & 
κεῖμαι) to lie around, be circumja- 
cent; to environ, He. 12. 1; to be 
hung round, Mar. 9. 42. Lu. Ws BB 
to have around one’s self, to wear, 
Ac. 28. 20; to be beset, He. 5. 2 

Uepixeahaia, as, 7, (fem. of περι- 
κεφάλαιος, περί & cocky) a helmet, 
Ep. 6.17, 1 Th. 5.8. L. ἃ. 

eee: €0S,, 0, i, (περί & Κρα- 
τέω) OVerpowering ; περικρατὴς γε- 
νέσθαι, to become master of, to secure, 
Ac. 27. 16. 

Περικρύπτω, f. ψω, (περί & κρύπ- 
τω) to conceal by envelopment; to 
conceal in retirement, Lu. 1. 24. Ti: G. 


Περικυκλόω, f. ὦσω, (περί & κυκ- 
λόω) to encircle, surround, Lu. 19. 43. 

Περιλάμπω, f. ψω, (περί ὃς λάμ- 
mw) to shine around, Lu. 2. 9. Ac. 
26. 13. 5 

Περιλείπω, f. wo, (περί & λείπω) 
to leave remaining; pass. to remain, 
survive, 1 Th. 4. 15, 17. 


Περίλῦπος, ov, 6, ἡ; (περί & λύπη) 
greatly grieved, exceedingly sorrow- 
ful, Mat. 26. 38. Mar. 6. 26; 14. 34, 
et al. 

Περιμένω, f. ενῶ, (περί & μένω) 
to await, wait for, Ac. 1. 4. 

Πέριξ, adv. (περί) round about; 6, 
ἡ, τό, meee ercumagent neighbour- 
ing, Ac. 16. 

een @, ἢ. now, to dwell 
around, or in the vicinity; to be a 

neighbour, Lu. 1. 65: from 

Περίοικος, ov, ὃ, 1 (περί & οἶκος) 
one who dwells in the vicinity, a 
neighbour, Lu. 1. 38. 

προ οἶος ov, 0, ἢν (περιουσία, 

undance, wealth, fr. περίειμι, to 
super abound) superabundant; pecu- 
liar, special, Tit. 214. Sk 

Περιοχή, ns, 7, (περιέχω) a com- 
pass, circumference, contents; ἃ sec- 
tion, ἃ portion of Scripture, AC, 8, 32, 
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’ | Llepunarew, ὦ, f. Now, (rept ἃ 
ger) to walk, walk about, Mat. 9. 
: 11. 5; 14. 25, 26, 29, etal.; to rove, 
Le 1 Pe. 5. 8; with μετά, to ac- 
company, follow, have intercourse 
with, Jno. 6. 66. Re. 3.4; to lave 
one’s locality, frequent, Jno. lo Ue 
11. 54; fr. the Heb. to live in any 
particular manner, follow a course 
of life or conduct, have one’s conver- 
sation, behave, Ro. 6. 4; 8. 1, et al. 


Περιπείρω, f. περῶ, a. 1. περιέ- 
πειρα, (περί & πείρω) to put on a 
spit, transfix ; ae to pierce, wound 
deeply, 1 ΤΙ 6 

Περιπίπτω, f. ἐὸν ΝΣ a. ῶ. πε- 
ριέπεσον (περί & πίπτω) to fall around 
or upon, to fall in with, Lu. 10. 30; 
to fall into, light upon, Ac. 27. 41; 
to be involved in, Ja. 1.2. ἡ 

Περιποιέω, f. now, (περί & ποιέω) 
to cause to remain over and above, 
to reserve, save; mid. to acquire 
gain, earn, 1 Ti. 3. 13; to purchase, 
Ac. 20. 28: whence 

Περιποίησις, ES, uF a laying up, 
keeping; an acquiring or obtaining, 
acquisition, 1 Th. 5. 9. 2 Th. 2. 14; 
a saving, preservation, He. 10. 39; a 
peculiar possesion, specialty, Eph. 
Alene es 

Περιῤῥήγνυμι, i ῥήξω, (περί ἃ 
ῥήγνυμι) to break or tear all round ; 
to strip off, Ac. 16. 22. 


Περισπάω, @, f. doa, (περί & 
σπάω) to draw off from around; to 
wheel about; to distract; pass. to 
be distracted, over-busied, Lu. 10. 40. 


Περισσεία, as, 15 (περισσεύω) su- 
perabundance, Ro. 5.17. 2 Co. 8.2; 
10: 15: 5... 2 leans. 

Περίσσευμα, ατος, τό. more than 
enough, residue over and above, Mar. 
ὃ. ὃ; abundance, exuberance, Mat. 
12. 84. Lu. 6. 45; superabundance, 
affluence, 2 Co.8.13,14. (L. G.) from 


Περισσεύω, fi: EVO, to be over and 
above, to be superfluous, Mat. 14. 20; 
Mar. 12.44. Lu. 21. 4, et al.; to exist 
in full quantity, to abound, be abun- 
dant, Ro. 5. 15. 2 Co. 1. 55 to in- 
crease, be augmented, Ac. 16. 5; te 
be advanced, be rendered more pro~ 
minent, Ro. 3. 7; of persons, to be 
abundantly gifted, richly furnished, 
abound, Lu, 15. 11. Ro, 15, 13, 1 Ca 


ΠῈΡ 


14.12. 2 Ὁο. 8. 7, et a:.; to be pos- 
sessed of a full sufficiency, Phi. 4. 12, 
18; to abound in performance, | Co. 
15. 58; to be a gainer, 1 Co. 8.8; in 
NV. T., trans. to cause to be abun- 
dant, 2 Co. 4.15; 9.8. Eph. 1.8; to 
cause to be abundantly furnished, 
cause to abound, |] Th. 3. 12; pass. 
to be gifted with abundance, Mat. 
13. 12; 25. 29: from 

ΠΠερισσός, ἡ, ὄν, (περί) over and 
above, Mat. 5. 37; superfiuous, 2 Co. 
9.1; extraordinary, Mat. 5. 47; com- 
par. more, greater, Mat.11.9; 23. 14, 
et al.; excessive, 2 Co. 2.7; udver- 
bially, περισσόν, in full abundance, 
Jno. 10. 10; περισσότερον & ἐκ περισ- 
gov, exceedingly, vehemently, Mar. 
6.51; 7. 36. 1 Co. 15.10. Eph. 3. 20, 
et al.; τὸ περισσόν, pre-eminence, ad- 
vantage, Ro. 3. 1: whence 

Περισσοτέερως, adv. more, more 
abundantly, more earnestly, more 
vehemently, Mar. 15.14. 2 Co. 7. 13, 
et al.; exceedingly, Ga. 1. 14. 


Ilepicoa@s, adv. much, abundantly, 
vehemently, Ac. 26. 11; more, more 
abundantly, Mat. 27.23. Mar. 10. 26. 

Περιστερά, as, 7, ἃ dove, pigeon, 
Mat. 3.16; 10. 16, et al. 

Περιτέμνω, f. τεμῶ, p. pass. περι- 
τέτμημαι, A. 2. περιέτεμον, (περί & τέμ.- 
vo) to cut around; to circumcise, 
remove the prepuce, Lu. 1. 59; 2. 
21, et al.; met. Col. 2. 11; mid. to 
submit to circumcision, Ac. 15. 1, 
et al. 

Μεριτίθημι, f. meptOnow, a. 1. πε- 
ριέθηκα, ἃ. 2. περιέθην, (περί & τίθημι) 
to place around, put about or around, 
Mat. 21.33; 27. 28, et al.; met. to at- 
tach, bestow, 1 Co. ID, PB}, 

Περιτομή, ns, Ny (περιτέμνω) cir- 
cumcision, the act or custom of cir- 
dumcision, Jno. 7. 22,23. Ac. 7.8; 
the state of being circumcised, the 
being circumcised, Ro. 2. 25, 26, 27; 
4. 10; meton. the circumcision, those 
who are circumcised, Ro. 3. 30; 4.9; 
met. spiritual circumcision of the 
heart and affections, Ro. 2. 29. Col. 
2.11; meton. persons spiritually cir- 
cumcised, Phi. 3. 3. 5. 

Περιτρέπω, f. ψω, (περί & τρέπω) 
to turn about; to bring round into 
any state, Ac, 26, 24. 


ΠΠεριτρέχω, a. 2. περιέδραμον, (πε- 
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pt & τρέχω) to run about, run up and 
down, Mar. 6. 55. 

Περιφέρω, f. περιοίσω, a. περι«- 
ἤνεγκα & περιήνεγκον, (περί & φέρω) ἴα 
bear or carry about, Mar. 6.55; 2 Οο. 
4. 10; pass. to be borne about hither 
and thither, to be whirled about, 
driven to and fro, Ep. 4. 14. He. 13. 
9. Jude 12. 

Περιφρονέω, ὦ, f. now, (περί & 
φρήν) to contemplate, reflect on; 
to despise, disregard, Tit. 2. is. 

Περίχωρος, 6, ἢ, (περί & χώρα) 
circumjacent ; ἡ περίχωρος, SC. γῆ, AaB 
adjacent or circumjacent region, 
country round about, Mat. 14. 35. 
Mar. 1.28; meton. inhabitants of the 
region round about, Mat. 3.5. L.G. 

Περίψ μα, ατος, τό, (περιψάω, to 
wipe on every side) filth which is 
wiped off; offscouring ; met. 1 Co. 4. 
13. N. T. ἢ 

ΠῈερπερεῦομαι, f. evoopat, (πέρπε- 
ρος, braggart) to vaunt one’s self, 
I Co. 13. 4. 5 α. 

Περῦσι, adv. (πέρας,) last year, a 
year ago, 2 Co. 8. 10. 

Πετάομαι, @pat, a later form for 
πέτομαι, Re. 4.7; 14.63 19. 17. 

Πετεινόν, ov, τό, (neut. of πετει- 
vos, ἡ, ov, Winged, flying, fr. πέτομαι) 
a bird, fowl, Mat. 6. 26; δ. 20, et al. 

Πέτομαι, f. πετήσομαι & πτήσο- 
μαι, to fly, Re. 12. 14. 

Ilerpa, as, ἢ; a rock, Mat. 7. 24, 25, 
et al.; met. Ro. 9. 33. 1 Pe. 2. 8; 
crags, clefts, Re. 6. 15, 16; stony 
ground, Lu. 8. 6, 13. 

Πέτρος, ov, 6, a stone; in N. Τ', 
the Greek rendering of the surname 
Cephas, given to the Apostle Simon, 
and having, therefore, the same sense 
as πέτρα, Peter, Mat. 4.18; 8.14, etal. 

Iletpwdns, €0s, ovs, ὃ, 1, τό, -ες, 
(πέτρα, πέτρος) like rock; stony, 
rocky, Mat. 13. 5, 20. Mar. 4. 5, 16. 

Πηγᾶνον, ov, τό, rue, a plant, ruta 
graveolens of Linn., Lu. 11. 42. 

Πηγή; 7s, 7, ἃ source, spring, foun. 
tain, Ja. 3. 11, 12; a well, Jno. 4. 6; 
an issue, flux, flow, Mar. 5. 29; met. 
Jno. 4. 14. 

Τήγνυμι & πηγνύω, f. Ew, a. 1. € 
méa, to fasten; pitch a tent, He.8.% 

il 
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Πηδάλιον, (ov, τό, (πηδόν, the blade 
of an oar) ἃ rudder, Ac. 27. 40. Ja. 
3. 4. 

Πηλίκος, ἡ, ov, how large, Ga. 6. 11; 
how great in dignity, He. 7. 4. (Ὁ 
Πηλός, ov, 6, moist earth, mud, 
slime, Jno. 9. 6, 11, 14, 15; clay, pot- 

ter’s clay, Ro. 9. 21. 

Πήρα, as, ἡ» a leather bag or sack 
for provisions, scrip, wallet, Mat. 10. 
40 Mar. 6. 8, et al. 

IInxvs, ews, 0, pr. cubitus, the fore- 
arm; hence, a cubit, a measure of 
length, equal to the distance from the 
elbow to the extremity of the little 
Jinger, usually considered as equiva- 
lent to a foot and a half, or \7 inches 
and a half, Jno.21.8. Re. 21.7; met. 
of time, a span, Mat. 6. 27. Lu. 12. 25. 

Πιάζω, (a later form for πιέζω, de- 
rived from the Doric) f. dow, a. 1. 
ἐπίασα, to press; in NV. T., to take or 
lay hold of, Ac. 3. 7; to take, catch 
Jish, &c., Jno. 21. 3,10. Re. 19. 20; 
to take, seize, apprehend, arrest, 
Jno. 7. 30, 32, 44, et al. 

Πιέζω, f. ἔσω, p. pass. πεπίεσμαι, 
to press, to press or squeeze down, 
make compact by pressure, Lu. 6. 38. 

Πιθανολογία, as, ἢ, (πιθανός, per- 
suasive, πείθω, & λόγος) persuasive 
speech, plausible discourse, Col. 2. 4. 

Iluxpaive, ava, (πικρός) to embitter, 
render bitter, Re. 10. 9; pass. to be 
embittered, be made bitter, Re. 8. 
11; 10. 10; met. pass. to be embit- 
tered, to grow angry, harsh, Col. 
3. 19. 


Πικρία, as, 7, bitterness, Ac. 8. 23. 
He. 12. 15; met. bitterness of spirit 
and language, harshness, Ro. 3. 14. 
Ep. 4. 31 : from 

Πικρός, ἡ, ὄν, bitter, Ja. 8. 11 ; met. 
bitter, harsh, 6. 8. 14: whence 

Πικρῶς, adv. bitterly, Mat. 26. 75. 
Lu. 22. 62. . 

Πίμπλημι, f. mAnow, a. 1. pass. 
ἐπλήσθην, to fill, Mat. 27. 48, et al.; 
pass. to be filled mentally, be under 
full influence, Lu. 1. 15; 4.28, et al.; 


to be fulfilled, v. r. Lu. 21. 22; of 


stated time, to be brought to a close, 
arrive at its close, Lu. 1. 23, 57; 2. 6, 
9]. 29; 


Πίμπρημις f. πρήσω, to set on fire, 
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burn, inflame; in WN. T., pass. tosszch 
from inflammation, Ac. 28. 6. 


Πινακίδιον, iov, τό, a small tablet 
for writing, Lu. 1. 63: dimin. of 


Iliva€, ἄκος, 6, pr. a board or plank; 
in N. T., a plate, platter, dish on 
lack Sood was served, Mat. 14. 3,11. 
et al. : 

Πίνω, f. πίομαι, & πιοῦμαι, a. 2. 
ἔπιον, P. πέπωκα, to drink, Mat. 6. 
25, 31; 26. 27, 29, et al. freq., trop. of 
the earth, to drink in, imbibe, He. 6.7. 


Πιότης, τητος, ἧ, (πίων, fat) fatness, 
richness, Ro. 11. 17. 

Πιπράσκω, p. mémpaka, pass. p. 
πέπρᾶμαι, a. |. ἐπράθην, (redupl. fr. 
mepaw, 10 bring from a distance to 
to sell) to sell, Mat. 13. 46; 18. 25, 
et al.; met. with ὑπό, pass. to be sold 
under, to be a slave to, be devoted 
to, Ro. 7. 14. 

Πίπτω, f. πεσοῦμαι, p. πέπτωκα, 
ἃ. ἢ. ἔπεσον, & in Ν. T., a. 1. ἔπεσα, 
to fall, Mat. 15. 27. Lu. 10. 18; to 
fall, fall prostrate, fall down, Mat. 
17.6; 18.29. Lu. 17.16; to fall down 
dead, Lu. 21. 24; to fall, fall in ruins, 
Mat. 7. 25, 27. Lu. 11. 17; meé. ta 
fall, come by chance, as a lot, Ac. 1, 
26; to fall, to fail, become null and 
void, tall to the ground, Lu. 16. 17: 
to fall, to come into a worse state 
Re. 2.5; to come to ruin, Ro. 11. 11 
He. 4. 11; to fall into sin, Ro. 11. 22. 
1 Co. 10.12; to fall in judgment, be 
condemned and punished, Re. 14. 8, 
to fall upon, seize, Re. 11.11; to light 
upon, Re. 7. 16; to fall under, incur 
Ja. 5. 12. 

Πιστεύω, f. evow, p. πεπίστευκα, 
(πίστις) to believe, give credit to, 
Mar. 1. 15; 16. 13. Lu. 24. 25; in- 
trans. to believe, have a mental per- 
suasion, Mat. 8. 13; 9.28. Ja. 2.19; 
to believe, be of opinion, Ro. 14. 2; 
in N.7., πιστεύειν ἐν, εἰς, ἐπί, to be- 
lieve in or on, Mat. 18. 6; 27. 42. 
Jno. 3. 15, 16, 18; absol. to believe, 
be a believer, profess the religion of 
Jesus, Ac. 2. 44; 4. 4, 32; 13. 48; 
trans. to intrust, commit to the 
charge or power of, Lu. 16. 11. Jno. 
2.24; pass. to be intrusted with, Ro. 
Sh 100. 9.7. 

Πιστικός, ἡ, ὄν, (πιστός) genuine 


ure, unadulterated, or (πίνω) ) quid 
ar. 14.3. Jne. 12.3. N, 1. 


ΠΙΣ 


ζίστις, ews, ἡ, (πείθομαι) faith, 
belief, firm persuasion, 2 Co. 5. 7. 
He. 11.1; assurance, firm conviction, 
Ro. 14. 23; argument, proof, assur- 
ance, Ac. 17.31; good faith, honesty, 
integrity, Mat. 23. 23. Ga.5. 22. Tit. 
2.10; faithfulness, truthfulness, Ro. 
3.3; im N. T., faith in God and 
Christ, Mat. 8. 10. Ac. 3. 16, et al. 
freq.; ἡ πίστις, the matter of Gospel 
faith, Ac. 6.7. Jude 3, et al. 

Πιστός, ἡ, ὄν, (πείθω) faithful, 
true, trusty, Mat. 24. 45; 25. 21, 23. 
Lu. 12,42. 2 Ti. 2.2; true, veracious, 
Re. 1. 5; 2. 13; credible, sure, cer- 
tain, indubitable, Ac. 13. 34. 1 Ti. 
1.15; believing, yielding belief and 
confidence, Jno. 20. 27. Ga. 3. 9; 
spe. a Christian believer, Ac. 10. 45; 
16. 1,15. 2Co.6. 15: whence 

Πιστόω, @, f. ὦσω, to make trust- 
worthy ; pass. to be assured, feel sure 
belief, 2 Ti. 3. 14. 

Πλανάω, &, f. 77, 2.1. ἐπλάνησα, 
to lead astray, cause to wander; 
pass. to go astray, wander about, 
stray, Mat. 18. 12, 13. 1 Pe. 2. 25; 
met. to mislead, deceive, Mat. 24. 4, 
5, 11, 24; pass. to be deceived, err, 
mistake, Mat. 22. 29; to seduce, de- 
lude, Jno. 7. 12; pass. to be seduced 
or wander from the path of virtue, 
to sin, transgress, Tit. 3.3. He. 5. 2. 
Ja. 5. 19, et al.: from 

Πλάνη, ns, 7, ἃ wandering ; deceit, de- 
ception, delusion, imposture, fraud, 
Mat. 27.64. 1 Th. 2. 3; seduction, 
deceiving, Ep. 4. 14. 2 Th. 2. 11. 
1 Jno. 4. 6; error, false opinion, 
2 Pe. 3.17; wandering from the path 
cf truth and virtue, perverseness, 
wickedness, sin, Ro. 1.27. Ja. 5. 20. 
2 Pe. 2.18. Jude 11: whence 


UAavnrns, ov, 6, a rover, roving, a 
wanderer, wandering; ἀστὴρ πλανή- 
τῆς, ἃ wandering star, Jude 13. 

Πλάνος, ἡ; ov, & os, ov, a wanderer, 
vagabond; also act. deceiving, se- 
ducing; a deceiver, impostor, Mat. 
27.63. 2Co.6.8. 1 Ti.4.1. 2 Jno.7. 

Πλάξ, axds, ἡ, ἃ flat broad surface ; 
a table, tablet, 2 Co. 3.3. He. 9. 4. 

Πλάσμα, aros, τό, a thing formed 
or fashioned; spc. a potter’s vessel, 
Ro. 9. 20: from 

Ὠλάσσω, y, ττω, f. πλάσω, a. 1. 
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ἔπλασα, ἃ. 1. Lass. ἐπλάσθην, to form, 
fashion, mould, Ro. 9. 20. 1 Ti. ἃ: 
13: whence 

Πλαστός, 7, dv, formed, fashioned, 
moulded; met. fabricated, counter- 
feit, delusive, 2 Pe. 2. 3. 


Πλατεῖα, as, 7), (pr. fem. of πλατύς) 


a street, broad way, Mat.6.5; 12.19. 
Lu. 10. 10, et al. 

Πλάτος, eos, Td, (fr. same) breadth, 
Ep. 3. 18. Re. 20.9; 21. 16, bis. 

Πλατύνω, f. vve, p. pass. πεπλά- 
τυμαι, ἃ. 1. Pass. ἐπλατύνθην, to make 
broad, widen, enlarge, Mat. 23. 5; 
pass. met., of the heart, from the Heb., 
to be expanded with kindly and ge- 
nial feelings, 2 Co. 6. 11, 13: from 


Πλατύς, εἴα, 0, broad, wide, Mat. 
7: 15: 

Πλέγμα, ατος, τό, (πλέκω) any 
thing plaited or intertwined ; ἃ braid 
of hair, 1. Ti. 2. 9. 

Πλεῖστος, ἢ; ov, most; very great, 
Mat. 11. 20; 21.8; τὸ πλεῖστον, as an 
adv. at most, 1 Co. 14. 27: superlat. of 
πολύς. 

Πλείων, ονος, 6, ἧ, τό, -ον & πλέον, 
(comp. of πολύς) more in number, 
Mat. 21. 36; 26. 53; more in quan- 
tity, Mar. 12. 43. Lu. 21. 35 οἱ πλεί- 
oves V. πλείους, the greater part, the 
majority, Ac. 19. 32; 27. 12; the 
more, 1 Co. 9.19. 2 Co. 4. 15; nezt. 
πλεῖον, as an adv. more, Lu. 7. 42; 
ἐπὶ πλεῖον, more, of time, longer, fur- 
ther, Ac. 24.4; ofspace, more widely 
Ac. 4. 17. 2 Ti. 2. 16; 3.9; for the 
pos. much, of time, long, Ac. 20. 9; 
more, higher, greater, more excel- 
lent, of higher value, Mat. 5. 20; 
6. 25. 


Πλέκω, f. Ew, to interweave, weave, 
braid, plait, Mar. 15.17. Jno. 19. 2. 


Πλεονάζω, f. dow, a. 1. ἐπλεόνασα, 
(πλείων, πλέον) to be more than 
enough; to have in abundance, su- 
perabound, 2 Co. 8. 15; to abound, 
be abundant, to increase, be aug- 
mented, Ro. 5. 20; 6.1; im WN. 7, 
trans. to cause to abound or increase, 
to augment, 1 Th. 3. 12. 

Πλεονεκτέω, ὦ, f. now, (πλείων, 
πλέον & ἔχω) to have more than an- 
other; totake advantage of; to over- 
reach, make gain of, 2 Co. 7.2; 12. 
17, 18; to wrong, 1 Th. 4. 6; to get 


ΠΛΕ 


the better, or an advantage of, 2 Co. 
2. 11: whence 

tiAeovextns, ov, 6, one who has or 
claims to have more than his share; 
a covetous, avaricious person, one 
who defrauds for the sake of gain, 
1 Co. 5. 10, 113 6. 10. Ep. 5. 5. 

Πλεονεξία, as, 7, some advantage 
which one possesses over another; 
an inordinate desire of riches, co- 
vetousness, Lu. 12. 15, et al.; grasp- 
ing, over-reaching, extortion, Ro. 1. 
29. 1 Th. 2.5, et al.; a gift exacted 
by importunity and conferred with 
grudging, 2 Co. 9. 5; a scheme of 
extortion, Mar. 7. 22. 
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pletely under the influence οἷ, ~ 
affected by, Lu. 4.1. Jno. 1. 14. Ac 
9. 36, et al.; full, complete, perfect 
Mar. 4. 28. 

Πληροφορέω, &, f. now, ἃ. 1. ἐπλη- 
ροφόρησα, (πλήρης & φορέω) to bring 
full measure, to give in full; to carry 
out fully, to discharge completely, 
2 Ti. 4.5; 4. 17; pass. of things, to 
be fully established as a matter 6] 
certainty, Lu. 1.1; of persons, to be 
fully convinced, assured, Ro. 4. 21: 
whence 

Πληροφορία, as, 7, full conviction, 
firm persuasion, assurance, 1 Th. 1. 
5. Col. 2.2, etal. ΝΟΣ 


Πλευρά, as, pr. a rib; the side of| Πληρόω, ὦ, f. aoa, p. πεπλήρωκα; 


the body, Jno. 19. 34; 20. 20, 25, 27. 
Ac. 127. ᾿ 

Πλέω, f. πλευσομωι & πλευσοῦμαι, 
a. 1. ἔπλευσα, p. πέπλευκα, to sail, Lu. 
8.23. Ac. 21.3; 27. 2, 6, 24. 

Πληγή, ἧς, 7, (πλήσσω) a blow, 
stroke, stripe, Lu. 10. 30; 12. 48; 
meton. a wound, Ac. 16. 33. Re. 13. 
3, 12, 14; fr. the Heb. a plague, afflic- 
tion, calamity, Re. 9. 20; 11.6. 

Πλῆθος, εος, τό, (πλήθω) fulness, 
amplitude, magnitude; ἃ multitude, 
a great number, Lu. 1. 10; 2. 13; 
5. 6; a multitude, a crowd, throng, 
Mar. 3. 7,8. Lu. 6. 17, et al.: ewhence 

Πληθύνω, f. υνῶ, a. 1. ἐπλήθυνα, 
a. 1. pass. ἐπληθύνθην, trans. to mul- 
tiply, cause to increase, augment, 
2 Co. 9. 10. He. 6. 14; pass. to be 
multiplied, increase, be accumulated, 
IVa 24. 1 ἈΠΟ HG πνΦ'ο 11. οὐ 21": 
intrans. to multiply, increase, be 
augmented, Ac. 6. 1. 

Πλήθω, see πίμπλημι. 

Πλήκτης, ov, 6, (πλήσσω) astriker, 
one apt to strike; a quarrelsome, 
violent person, 1 Ti. 3. 3. , Tit. 1 1: 

Πλημμῦρα, as, ἧ, (πλήμμη; the 
flow of the sea, πλήθω) the flood-tide ; 
a flood, inundation, Lu. 6. 48. 

Πλήν, adv. (πλέον) besides, except, 
Mar. 12. 32. Ac. 8.1; 20. 23; as 
a_conj. but, however, nevertheless, 
Mat. 18. 7. Lu. 19. 27. Eph. 5. 33, 
et al. ; 

Πλήρης, εος, ovs, 6, 7), (arA€os) full, 
filled, Mat. 14. 20; 15. 37; full of 
disease, Lu. 5.12; met. full of, abound- 
‘ng in, wholly occunied with, com- 


a. 1. ἐπλήρωσα, (πλήρης) to fill, mnke 
full, fill up, Mat. 13. 48; 23.32. Lu. 
3.5; to fill up ὦ deficiency, Phi. 4. 18, 
19; to pervade, Jno. 12.3. Ac. 2. 2; 
to pervade with an influence, to in- 
fluence fully, possess fully, Jno. 16.6. 
Ac. 2.28; 5.3. Ro. 1. 29. Eph. 5. 18, 
et al.; to complete, perfect, Jno. 
3.29. Eph. 3. 19, et al.; to pre to 
an end, Lu. 7. 1; to perform fully, 
discharge, Mat. 3. 15. Ac. 12. 25; 
13. 25; 14.26. Ro. 13.8. Col. 4. 17; 
to consummate, Mat.5.17; torealise, 
accomplish, fulfil, Lu. 1. 20; 9. 31. 
Ac. 3.18; 13. 27; fr. the Heb. to set , 
forth fully, Ro. 15. 19. Col. 1. 25; 
pass., of time, to be fulfilled, come to 
an end, be fully arrived, Mar. 1. 15. 
Lu. 21. 24. Jno. 7. 8, et al.; of pro- 
phecy, to receive fulfilment, Mat. 1. 
22, et al. freq.: whence 

Πλήρωμα, aros, τό, that which fills 
up; full measure, entire contents, 
Mar. 8. 20. 1 Co. 10. 26, 28; comple- 
ment, full extent, full number, Ga. 
4.4, Eph. 1. 10; that which fills up 
a deficiency, a supplement, a patch, 
Mat. 9. 16; fulness, abundance, Jno. 
1.16. Ro. 15.29; a fulfilling, perfect 
performance, Ro. 13. 10; complete 
attainment of entire belief, full ac- 
ceptance, Ro. 11. 12; full develop- 
ment, plenitude, Eph. 1. 23; 3. 19; 
A 15. ΘΙ} 19}. 9.09. 

Πλησίον, adv. (πέλας, idem) near, 
near by, Jno. 4.53; 6 πλησίον, aneighs 
bour, Mat. 19.19. Ro. 15. 2, et al. 
a friendly neighbour, Mat. 5. 43. 

Πλησμονή, ἧς, ἡ, (πίμπλημῷ a fil 
ling up; met. gratification, satisfac 
tion, Col. 2. 23. 
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ἄλήησσω, f. ἕω, a. pass. ἐπλήγην, 
to strike, smite ; j7.the Heb. to smite, 
to plague, blast, Re. 8. 12. 


᾿λοιάριον, ov, Td, a small vessel, 
boat, Mar. 3. 9, et al.: dimin. of 


IIA~*ov, ov, τό, (πλέων) a vessel, 
ship, bark, whether large or small, 
Mat. 4. 21,22. Ac. 21. 2, 3, et al. 

Πλόος, οὖς, dov, ov, and later, 
πλοῦς, πλοός, ὁ, (fr. same) sailing, 
navigation, voyage, Ac. 21. 7; 27. 
9, 10. 

Πλούσιος, a, ov, (πλοῦτος) rich, 
opulent, wealthy; and pl. οἱ πλούσιοι, 
the rich, Mat. 19. 23,24; 27.57, οὗ ἃ]. ; 
met. rich, abounding in, distinguished 
10. ΕΠ): 2. 4. υὰὲ: 2: 5. ἢ 6: 9: 0; 9: 
17; meton. used of one who is in a 
state of glory, diznity, happiness, &c. 
2 Co. 8.9: whence 

Πλουσίως, adv. richly, largely, abun- 
dantly, Col. 3. 16, et al. 

Πλουτέω, @, f. now, p. πεπλού- 
τηκα, ἃ. 1. ἐπλούτησα, (πλοῦτος) to be 
or become rich, Lu. 1. 25. 1 Ti. 6. 9; 
trop. Lu. 12. 21; mef. to abound in, 
be abundantly furnished with, 1 Ti. 
6. 18; to be spiritually enriched, 
2 Co. 8. 9, et al. 

Πλουτίζω, f. (ow, a. 1. ἐπλούτισα, 
to make rich, enrich; meé¢. to enrich 
spiritually, 1 Co. 1.5. 2 Co. 6. 10; 
9.11: from 

Πλοῦτος, ov, ὃ, riches, wealth, opu- 
lence, Mat. 13.22. Lu.8.14; in Ν. 7', 
πλοῦτος τοῦ Θεοῦ, V. Χριστοῦ, those 
rich benefits, those abundant bles- 
sings which flow from God or Christ, 
Ep. 3. 8. Phi. 4. 19; met. richness, 
abundance, copiousness, Ro. 2. 4; 
11. 33. 2 Co. 8.2; meton. a spiritual 
enriching, Ro. 11. 12. 

Πλύνω, f. υνῶ, a. 1. ἔπλῦνα, to 
wash garments, Re. 7. 14. 

Πνεῦμα, aros, τό, (πνέω) wind, air 
in motion, Jno. 3. 8; breath, 2 Th. 
2.8; the substance spirit, Jno. 3. 6; 
a spirit, spiritual being, Jno. 4. 24. 
Ac. 23. 8, 9. He. 1. 14; a bodyless 
spirit, spectre, Lu. 24. 37; a fowl 
spirit, δαιμόνιον, Mat. 8.16. Lu. 10. 
20; spirit, as a vital principle, Jno. 
6. 63. 1 Co. 15. 45; the human spirit, 
the soul, Mat. 26. 41; 27.50. Ac. 7. 
59. 1Co.7. 34. Ja. 2. 26; the spirit 
* the seat of thouaht and feeling, the 
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mind, Mar. 8. iz. Ac. 19. 21, et al.y 
spirit, mental frame, 1 Co. 4. 21. 
1 Pe. 3. 4; a characteristic spirit, an 
influential principle, Lu. 9. 55. 1 Co. 
2. 12. 2 Ti. 1. 7; a pervading in- 
fluence, Ro. 11. 8; spirit, frame of 
mind, as distinguished from outward 
circumstances and actions, Mat. 5. 3; 
spirit as distinguished from outward 
show and form, Jno. 4. 233 spirit, a 
spiritual frame, Ro. 8. 4. Jude 19; 
spirit, datent spiritual import, spiri- 
tual significance, as distinguished 
from the mere letter, Ro. 2. 29; 7. 6. 
2 Co. 3. 6, 17; spirit, as a term for a 
principle superior to a merely natural 
or carnal course of things, Ro. 8. 4. 
Ga. 4. 29; a spiritual dispensation, 
He. 9. 14; the Hoty Spirit, Mat. 3. 
16; 12. 31. Jno. 1. 32, 33, et al.; a 
gift of the Holy Spirit, Jno. 7. 39. 
Ac. 19. 2. 1 Co. 14. 12, et al.; an 
operation or influence of the Holy 
Spirit, 1 Co. 12. 3, et al.; a spiritual 
influence, an inspiration, Mat. 22. 43. 
Lu. 2.27. Eph. 1. 17; a professedly 
divine communication, or, a pro- 
fessed possessor of a spiritual com- 
munication, 1 Co. 12.10. 2 Th. 2. 2. 
1 Jno. 4. 1, 2, 3: whence 

Πνευματικός, ἡ, ov, spiritual, per- 
taining to the soul, as distinguished 
from what concerns the body, Ro. 15. 
27. 1 Co. 9.113 spiritual, pertaining 
to the nature of spirits, 1 Co. 15. 44; 
τὰ πνευματικὰ τῆς πονηρίας, i. Q. τὰ 
πνεύματα τὰ πονηρά, eVil spirits, Ep. 
6.12 ;spiritual, pertaining or relating 
to the influences of the Holy Spirit, 
of things, Ro. 1. 113; 7. 14, et al.; τὰ 
πνευματικά, spiritual gifts, 1 Co. 12. 
1; 14. 1; superior in process to the 
natural course of things, miraculous, 
1 Co. 10. 3; of persons, gifted with a 
spiritual frame of mind, spiritually 
affected, 1 Co..2. 13, 15; endowed 
with spiritual gifts, inspired, 1 Co. 
14. 37: whence 

Πνευματικῶς, adv. spiritually, 
through spiritual views and affec- 
tions, 1 Co. 2. 14; spiritually, in a 
spiritual sense, allegorically, Ke, 
11. 8. 


Πνέω, f. πνεύσω; later πνεύσομαι & 
πνευσοῦμαι, a. 1. ἔπνευσα, to breathe ; 
to blow, as the wind, Mat. 7. 25, 27, 
et al. 

Πνίγω, f. 0, ξομαι & ξοῦμαι, a. 1 
ἔπνιξα, to stifle, suffocate, choke, Mx’ 
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5. 13; to seize by the throat, Mat. 
le. 98: @ whence 


Πνικτός, 7 ἢν. Ov, strangled, suffocated ; 
in N. T., τὸ πνικτόν, the flesh of ani- 
mals killed by strangulation or suf- 
focation, Ac. 15. 20, 29; 21. 25. 


Πνοή, ἢ NS, ἡ; (πνέω) breath, respira- 
tion, Ac. 17. 25; a wind, a blast of 
wind, breeze, Ac. 2. 2. 


Πυδήρης, eos, ovs, 6, 7, (ποῦς & 
Gpw, to fit) reaching to the feet; as 
subst., sc. ἐσθής, a long, flowing robe 
reaching down to the feet, Re. 1. 13. 


Πόθεν, adv. whence? whence, used 
af place, &c. Mat. 15. 33; met. of a 
state of dignity, Re. 2. δ; used of 
origin, Mat. 21. 25; of cause, source, 
author, &c. Mat. 13. 27, 54,56. Lu. 

1.43; how? in what way ?, Mar. 8. 
4; 12. 37. 

Ποιέω, &, f. now, p. πεποίηκα, a. 1. 
ἐποίησα, to make, form, construct, 
Mat. 17. 4. Mar. 9.5. Jno. 2. 15; 
of God, to create, Mat. 19.4. Ac. 4. 

24; to make, prepare a feast, &c. 

Mat. 22.2. Mar. 6. 21; met. to make, 
establish, ratify, a covenant, He. 8. 
D5 (0) make, assume, consider, re- 
gard, Mat. 12. 33; to make, effect, 
bring to pass, cause to take place, do, 
accomplish, Mat. 7. 22; 21.21. Mar. 
3.8; 6.5; 7.37; met. to perfect, ac- 
complish, fulfil, put in execution a@ 
purpose, promise, &c. Lu. 16. 4; 19. 
48; to cause, make, Mat. 5. 32. Jno. 
11. 37. Ac. 24.12; to make gain, 
gain, acquire, profit, Mat. 25. 16. Lu. 
19. 18; to get, procure, Lu. 12. 33; 
to make, to cause to be or become 
any thing, Mat. 21.13; 23.15; to use, 
treat, Lu. 15. 19; to make, consti- 
tute, appoint to some office, Mat. 4. 

19. Mar. 3. 14; to make, declare to 
be, 1 Jno. 1. 10; 5.10; todo, to 
pei form, execute, practise, act, Mat. 
5. 46, 47; 6. 2, 3; to commit evil, 
Mat. 13. 41; 27.23; to be devoted to, 
follow, practise, Jno. 3. 21; 5. 29. 
Ro. 3. 12; to do, execute, fulfil, keep, 
observe, ‘obey, precepts, &c. Mat. 1. 

24; 5.19; 7. 21, 24, 26; to bring evil 
upon, inflict, Ac. 9. 18; to keep, ce- 
lebrate a festiv al, Mat. 26. 18; to 
ΠΡΠΠῈΡ the celebration of a festival, 

He. 28; ποιεῖν τινα ἔξω, to cause 
to τς a place, i. q. ἔξω ἄγειν, to lead 
or conduct out, Ac. 5. 34; to pe 
spend ¢imne, continue for a time, 


20:12. “Ae. 15233); 18:93: ἀπὸ τῆν 
to bear, as trees, yield, produce, Mai 
3.8, 10; 7.17, 18, 19; with α substan 
tiveor adjective it forms a periphrasis 
Sor the verb corresponding to the noun 
or adjective, 6. g. δῆλον ποιεῖν, i. q. 
δηλοῦν, to make manifest, betray, 
Mat. 26.735; ἐκδίκησιν 7., i. q. ἐκδικεῖν, 
to vindicate, avenge, Lu. 18: 7. GE 
ἔκθετον 7., i. a ἐκτιθέναι, to expose 
infants, INS Th 19; ἐνέδραν πὶ, 1. & 
ἐνεδρεύειν, to lie in wait, Ac. 25. 3: 
ἐξουσίαν, π.» 1. 8. ἐξουσιάξειν, to exer 
cise power or authority, Re. 13. 12; 
κρίσιν π., 1. 4. κρίνειν, to judge, act as 
judge, Jno. 5. 27; λύτρωσιν π., i. 4. 
λυτροῦν, ἴο deliver, set free, Lu. 1. 68; 
μονὴν π.,͵. 4. μένειν, to remain, dwell, 
Jno. 14. 23, πόλεμον Tr., 1. q. mroAemeiv, 
to make or wage war, fight, Re. 11. 
73; συμβούλιον 7., 1.q. συμβουλεύεσθαι, 
to consult together, deliberate, Mar. 
3. 6; συνωμοσίαν T., i. ᾳ. συνομνύναι, 
& συστροφὴν π.»ἷ. ᾳ. συστρέφεσθαι, to 
conspire together, form a conspiracy, 
Ac. 23. 12, 13; φανερὸν m., i. 4. ¢are- 
ροῦν, to make known, betray, Mat. 
12. 16; ἀναβολὴν ποιεῖσθαι, i. ᾳ. ava- 
βάλλεσθαι, to delay, procrzstinate, 
Ac. 25.17; βέβαιον 7., 1. q. βεβαιοῦν, 
to confirm, render firm and sure, 
2 Pe. 1.10; δεήσεις π., i. g. δεῖσθαι, ta 
pray, offer prayer, Lu. 5. 33; ἐκβο- 
Anv π., i.q. ἐκβάλλειν, to cast out, 
throw overboard, Ac. 27. 18; καθα- 
ρισμὸν T., 1. 68. xabapicewy, to cleanse 
from sin, He. 1.3; κοινωνίαν 7, i. q. 
κοινωνεῖν, to communicate in liberal: 
ity, bestow alms, Ro. 15. 26; κοπετὸν, 
m., 1. ᾳ. κόπτεσθαι, to lament, bewail, 
Ac. 8. 2; λόγον π., to regard, make 
account of, Ac. 20. ‘04; μνείαν 7., 1.q. 
μνησθῆναι, to call to mind, Ro. 1.9; 
μνήμην m., to remember, retain in 
memory, 2 Pe. 1. 15; πορείαν π.. i. q. 
πορεύεσθαι, to go, journey, trav el, Lu. 
13. 22; πρόνοιαν m., i. 4. προνοεῖσ- 
θαι, to take care of, provide for, Ro. 
13. 14; σπουδὴν 7:., i. €. σπουδάζειν, to 
act with diligece and earnestness, 

| Jude 3: whence 


Ποίημα, aros, τό, that which is 


made or done; a work, workman- 
ship, creation, Ro. 1. 20; met. Ep. 2. 
10. 


e . 
Ποίησις, ews, ἢ, a making ; an act- 
ing, doing, performance; observance 
of a law, Ja. 1. 25. 


Ποιητής, ov, ὁ, ἃ maker; the makes 


mar 


or author of a song or poem, a poet, 
Ac. 17. 28; a doer; a performer of 
the enactments of a law, Ro. 2. 13, 
et al. ᾿ 

Ποικίλος, 7, ov, of various colours, 
variegated, chequered ; various, di- 
verse, manifold, Mat. 4. 24, et al. (ἴ.) 

Tlowpaive, f. ava, a. 1. ἐποίμᾶνα, 
to feed, pasture, tend a flock, Lu. 
17. 7. 1 Co. 9. 7; trop. to nourish, 
promote the interest of, Jude 12; 
met. to tend, direct, superintend, 
Mat.2.6. Jno. 21. 16, et ai.; to rule, 
Re. 2. 27: from 

ΠΠοιμήν, ένος, 6, one who tends 
flocks or herds, a shepherd, herds- 
man, Mat. 9.36; 25.32; met.a pastor, 
superintendent, guardian, Jno. 10. 
11, 14, 16, et al. 

ΤΙοίμνη, ns, 4 ἃ flock of sheep, Lu. 
2.8. 1 Co. 9.73; met. a flock of dis- 
ciples, Mat. 26.31. Jno. 10. 16. 

Ποίμνιον, ov, τό, (contr. for ποιμέ- 
νιον, a flock) a flock; met. a flock of 
Christian disciples, Lu. 12. 32. Ac. 
20. 28, 29. 1 Pe. 5. 2, 3. 

Ποῖος, ota, οἷον, of what kind, sort, 
or species, Jno. 12.33; 21.19; what? 
which ?, Mat. 19. 18; 21. 23, 24, 27, 
et al. 

Πολεμέω, ὥ, f. now, ἃ. 1. ἐπολέμ- 
noa, to make or wage war, fight, Re. 
2.16; 12.7, etal.; to battle, quarrel, 
Ja. 4.2: from 

Πόλεμος, ov, 6, war, Mat. 24. 6. 
Mar 13.7; battle, engagement, com- 
bat, 1 Co. 14.8. He. 11. 34; battling, 
strife, Ja. 4. J, et al. 

Πόλις, ews, 4, ἃ city, an enclosed 
and walled town, Mat. 10. 5, 11; 11. 
1; mcton. the inhabitants of a city, 
Mat. 8. 34; 10. 15; with a gen. of 
person, or a personal pron., the city 
of any one, the city af one’s birth or 
residence, Mat. 9. 1. Lu. 2. 4, 11; 
ἡ πόλις, the city, κατ᾽ ἐξοχήν, Je- 
rusalem, Mat. 21. 18; 28.11; met. ἃ 
piece of permanent residence, abode, 

ome, He. 11. 10, 16; 13. 14. 

Πολιτάρχης, ov, ὃς (πόλις & ἄρχω) 
a ruler or prefect of a city, city ma- 
gistrate, Ac. 17. 6, 8. ow Ms 

Iota, as, ἡ, (πολιτεύω) the 
state of being a citizen ; citizenship, 
the riglit or privilege of being a 
eitizen, freedom of a city or state, 


1 
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Ac. 22. 28; a commonwealth, com 

munity, Eph. 2. 12. 

Πολίτευμα, atos, τό, the adminis 
tration of acommonwealth; in NV. T, 
equivalent to πολιτεία, A community, 
commonwealth, Phi. 3. 20: from 

Πολιτεύω, f. evo, intrans. to be a 
citizen; trans. to govern a city or 
state, administer the affairs of a 
state; pass. to be governed; in N. T., 
to order one’s life and conduct, con- 
verse, live, in ὦ certain manner as te 
habits and principles, Ac. 23.1. Ph. 
1. 27: from 

Πολίτης, ov, ὁ, (πόλις) a citizen, 

Wu 15.015. 19:11. Aes 21 39: (Ὁ) 


Πολλάκις, adv. (πτολύς) many times, 
often, frequently, Mat. 17.15. Mar, 
δ: 2 9. 22h 6 8 (as) 

Πολλαπλᾶσίων, ονος, 6, 7, τό, -ον; 
(a later equivalent to πολλαπλάσιος, 
fr. πολύς) manifold, many times more, 
Lu. 18. 30. 


Πολυεύσπλαγχνος, ov, 6, 7), (πο- 
Avs, εὖ, & σπλάγχνον) very merciful, 
very compassionate, v.r. Ja. 5. 11. 
N. T. 


Πολυλογία, as, 7, (πολύς & λόγος) 
wordiness, loquacity, Mat. 6. 7. 

Πολυμερῶς, adv. (πολυμερής, con- 
sisting of many parts, πολύς & μέρος) 
in many parts or parcels, He. 1. 1. 


Πολυποίκϊλος, ov, 6, 7, (πολύς & 
ποικίλος) exceedingly various, mul- 
tifarious, multiform, manifold; by 
impl. immense, infinite, Ep. 3. 10. 


TloAvs, πολλή, πολύ, gen. πολλοῦ, 
πολλῆς, πολλοῦ, Zreat in magnitude or 
quantity, much, large, Mat. 13. 5. 
Jno. 3. 23; 15.8; pl. many, Mat. 3. 
7; in time, long, Mat. 25.19. Mar. 
6. 35. Jno. 5. 6; οἱ πολλοί, the many, 
the mass, Ro. 5. 15; 12. 5. 1 Wo. 
10. 33; τὸ πολύ, much, 2 Co. 8. 153 
πολύ, as an adv. much, greatly. 
Mar. 12. 27. Lu. 7. 47; of time, én 
πολύ, 2 long time, Ac. 28. 63 μετ᾽ ov 
πολύ, not long after, Ac. 27. 14; fel- 
lowed by a compar., much, 2 Co. 8. 
22; πολλῴ, much, by much, Mat. 6. 
30. Mar. 10. 48; τὰ πολλά, as an adv. 
most frequently, generally, Ro. 15. 
22; πολλά, as an adv. ouch, greatly, 
vehemently, Mar. 1. 44; 3. 12; 0 
time, many times, frequently, often, 
Mat. 9. 14, 
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Πολύσπλαγχνος, ov, 6, 7, (πολύς 
& σπλάγχνον) very merciful, very 
compassior. ate, Ja.5. 11. N. T. 

ΠΠολυτελής, €os, ovs, 6, 7, (πολύς 
& τέλος) expensive, costly, Mar. 14. 
3. 1 Ti. 2. 9; of great value, very 
precious, 1 Pe. 3. 4. , 

ιν « 

πολύτιμος, ov, 6, 7, (πολὺς & τιμὴ) 
cf great price, costly, precious, Mat. 
13. 46. Jno. 12. 3. β 

ΠΙολυτρόπως, adv. (πολύτροπος, 
manifold, various, πολύς & τρόπος) in 
many ways, in various modes, He. 
He Ve 


Πόμα, ατος, τό, (πέπομαι, p. pass. 
of πίνω) drink, 1 Co. 10. 4. He. 9. 10. 


Ilovnpia, as, 7, pr. badness, bad 
condition ; in N. 7., evil disposition 
of mind, wickedness, mischief, ma- 
lignity, Mat. 22. 18, et al.; pl. πονη- 
ρίαι, wicked deeds, villainies, Mar. 
7.23. Ac. 3. 26: from 

Πονηρός, a, όν, bad, unsound, Mat. 
0. 23; 7. 17, 18; evil, afflictive, Ep. 
5. 16; 6. 13. Re. 16.2; evil, wrong- 
ful, malignant, malevolent, Mat. 5. 
11, 39. Ac. 28. 21; evil, wicked, im- 
pious, and τὸ πονηρόν, evil, wrong, 
wickedness, Mat. 5. 37, 45; 9. 43 
slothful, inactive, Mat. 25. 26. Lu. 
14. 22; ὃ πονηρός, the evil one, the 
devil, Mat. 13. 19, 38. Jno. 17. 15; 
evil eye, i. q. φθονερός, envious, Mat. 
20. 15. Mar. 7. 22; impl. covetous, 
niggardly, Mat. 7. 11: from 

IIdvos, ov, 6, (πένομαι) labour, tra- 
vail; pain, misery, anguish, Re. 16. 
10, 115 21. 4. 

Ποντικός, ἡ, ὄν, belonging to, or an 
inhabitant of Πόντος, Ac. 18. 2. 

Πορεία, as, 7, a going, progress; a 
journey, travel, Lu. 13. 22; fr. the 
Heb. way or manner of life, business, 
occupation, Ja. 1.11: from } 

Πορεύομαι, f. evoopat, a. ἐπορεύ- 
θην (mid. of πορεύω, to convey, trans- 
port, fr. πόρος) to go, pass from one 
place to another, Mat. 17. 27; 18. 12; 
to go away, depart, Mat. 24. 1; 25. 
41. Jno. 14. 2,3; trop. to go away, 
depart from life, to die, Lu. 22.22; to 
gO, pass On one’s way, journey, tra- 
vel, Mat. 2. 8, 9. Lu. 1. 39; 2. 41; 
πορεύομαι ὀπίσω, to go after, to be- 
come a follower or partisan, Lu. 21. 
8; or, to pursue after, be devoted to, 
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2 Pe. 2. 10; fr. the Heb. to go or prow 
ceed in any way or course of life, 
live in any manner, Lu. 1.6; 8. 14. 
Ac, 9. 3. 


Πορθέω, ὦ, f. ἤφω, (a collateral 
form of πέρθω) to lay waste, destroy ; 
impl. to harass, ravage, Ac. 9. 21. 
Ga. 1. 13, 23. : 

Πορισμός, ov, 6, (πορίζομαι, to 
furnish to one’s self, acgaire, gain, 
mid. of πορίζω, to furnish, supply) 4 
providing, procuring; meton. source 
of gain, 1 Ti. 6. 5, 6. G. 

Ilopveia, as, 7, fornication, whore» 
dom, Mat. 15. 19. Mar. 7.21. Ac 
15. 20, 29; concubin:ge, Jno. 8. 41; 
adultery, Mat. 5. 32; 19. 9; incest, 
1 Co. 5. 1; lewdness, uncleanness, 
genr., Ro. 1. 29; from the Heb. put 
symbolically for idolatry, Re. 2. 21; 
14.8: from 

Πορνεύω, f. evow, a. 1. ἐπόρνευσα, 
to commit fornication or whoredom, 
1 Co.6. 18; 10.8. Re. 2. 14, 20; fr. 
the Heb. to commit spiritual fornica- 
tion, practise idolatry, Re. 17. 2; 18. 
3, 9: from ἔ : 

Tlopvn, ns, ἢ. (περνάως Υ. περνημι, 
to sell) a prostitute, a whore, harlot, 
an unchaste female, Mat. 21. 31, 32; 
Sr. the Heb. an idolatress, Re. 17. 1, 
5, 15. 

IIdpvos, ov, ὃ, (fr. same) a catamite; 
in Δ΄. T., a fornicator, impure per- 
son, 1 Co. 5. 9, 10, 11; 6. 9, et al. 

Πόρρω- adv. (a later form of πρόσω, 
fr. πρό) forward, in advance, far ad- 
vanced; far, far off, at a distance, 
Mat. 15.8. Mar. 7.6: whence 

Πόρρωθεν, adv. from a distance, 
from afar, He. 11. 13; at a distance, 
far, far off, Lu. 17. 12. 


Πορρωτέρω, adv. (compar. of πόρ- 
pw) farther, beyond, Lu. 24. 28. 


Πορφύρα, as, ἡ; purpura, murex, α 
species of shell fish that yielded the 
purple dye, highly esteemed by the an 
cients, its tint being a bright crimson 
in N.T., a purple garment, robe Οἱ 
purple, Lu. 16. 19. Re. 17. 4; 18. 12, 
et al. : (Ὁ) whence : 

Iloppupeos, οὖς, €a, A, εον, οὖν, 
purple, crimson, Jno. 19. 2, 5, col. 
Mat. 27. 28, 31, et al. 


Πορφυρόπωλις, ews, , (fem. οἱ 
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πορφυροπώλης, πορφύρσ. & πωλέω) a 
female seller of purple cloths, Ac. | 
16. 14. 

Ποσάκις, adv. (πόσος) how many 
times? how often ?, Mat. 18. 21; 23. 
37. Lu. 13. 34. (a.) 

Πόσις, ews, ἢ, (πίνω) drinking; 
drink, beverage, Jno. 6.55. Ro. 14. 
17. Col. 2. 16. 

4 " Lu 

Ilocos, n, ov, interrog. to ooos & 
τύσος, how great ? how nuch ?, Mat. 
6.23. Lu. 16. 5, 7. 2 Co. 7. 113; πόσῳ, 
adverbially before a comparative, how 
much? by how much?, Mat. 7.11; 
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10. 25. He. 10.29; of time, how long ? 
Mar. 9.21; of number, pl. how many ? 
Mat. 15. 34; 16. 9, 10, et al. 

Ποτᾶμός, ov, 6, a river, stream, 
Mar. 1.5. Ac. 16.13; met. and alle- 
gor. Jno. 7. 38. Re. 22. 1,2; a flood, 
winter torrent, for χείμαῤῥος ποταμός, 
Mat. 7. 25, 27. 

Ποταμορφόρητος, ov, 6, 7, (πο- 
ταμός & φορητός, fr. φορέω) borne 
along or carried away by a flood or 
torrent, Re. 12.15. Ν. T. 

Ποτᾶἄπός, ns, ὄν, a later form of πο- 
δαπός, of what country; in UN. T. 
equivalent to motos, what? of what 
manner? of what kind or sort ?, Lu. 
1. 29; 7. 39; denoting admiration, 
what? what kind of? how great? 
Mat. 8.27. Mar. 13. 1, et al. 

Πότε, interrog. particle, when? at 
what time?, Mat. 24. 3; 25. 37, 38, 
39, 44; ἕως πότε, till when? how 
long ἢ, Mat. 17. 17, et al. 

Ποτέ, an enclitic particle of time, 
once, some time or other, either past 
or future; formerly, Jno. 9. 13; at 
length, Lu. 22. 32; at any time, ever, 
Ep. 5.29, He. 2. 1; intensive after 
interrogatives, ever, 1 Co. 9.7. 8. 
1. 5, et al. 

Ilorepos, a, ov, which of the 
two? whether ?; πότερον, adverbially, 
whether ἢ, Jno. 7. 17. 

ΠΙοτήριον, tov, τό, (ποτήρ, 16-os, 
πίνω) a vessel for drinking, cup, Mat. 
10. 42; 23.25, 26; meton. the contents 
of a cup, liquor contained in a cup, 
Lu. 22. 20. 1 Co. 10. 16; fr. the Heb., 
the cup or potion of what God’s ad- 
ministration deals out, Mat. 20. 22, 
23. Re. 14. 10, et al. 


Ποτίζω͵ f. iow, At. τῶ, p, πεπότικα, 
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a. 1. ἐπότισα, (fr. same) to case te 
drink, give drink to, Mat. 10. 42, et 
al.; met. 1 Co. 3. 2. Re. 14. 8; te 
water, irrigate, mez. 1 Co. 3. 6, 7, 8. 


Πότος, ov, ὃ, (πίνω) a drinking; a 
drinking together, drinking-bout, 
compotation, 1 Pe. 4. 3. 


IIov, an enclitic: indefinite particle, 
somewhere, in a certain place, He. 
2.6; 4.4; withnumerals, thereabout, 
Ro. 4. 19. 

Tov, an interrog. particle, of place, 
where? in what place?; direct, Mat. 
2.2. Lu. 8.25. Jno. 1. 39; indirect, 
Mat. 2. 4. Jno. 1. 40; whither, Jno. 
BIA name 1... att, 

Πούς, ποδός, 6, the foot, Mat. 4. 


(5 5. BS Woh Oe. ΜΔ: 8. 5 1111 
79. Ac: 5.9. Ro.3. 15, et al. 

IIpaypa, atos, τό, (πράσσω) a 
thing done, fact, deed, work, trans- 
action, Lu. 1.1. Ja. 3.16; a matter, 
affair, Mat. 18. 19. Ro. 16.2; a mat- 
ter of dispute, 1 Co. 6. 1; a thing, 
genr., He. 10.1; 11.13 τὸ πρᾶγμα, an 
euphemism for profligacy, perhaps, 
1 Th. 4. 6. 

IIpaypareia, as, 7, an application 
to a matter of business; in N. T., 
business, affair, transaction, 2 Ti. 2. 
4: from , 

IIpayparevopat, f. εὐσομαι, (mpay- 
μα) to be occupied with or employed 
in any business, do business; to 
trade, traffic, Lu. 19. 13. 

Πραιτώριον, tov, τό, (Lat. preto- 
rium, fr. pretor) when used in re- 
ference to a camp, the tent of 
the general or commander-in-chief ; 
hence, in reference to a province, the 
palace in which the governor of the 
province resided, Mat. 27.27. Mar. 
15.16. Ac. 22. 35, et al.; the camp 
occupied ny, the prztorian cohorts 
at Rome, the prztorian camp, or, 
the Roman emperor’s palace, Phi. 
1. 13. 

IIpaxrwp, opos, 6, (πράσσω) an 
exactor of dues or penalties; an of- 
ficer who enforced payment of debts 
by imprisonment, Lu. 12. 58. 


τ τὸ €ws, 1), (fr. same) operation, 

usiness, Office, Ro. 12. 4; πρᾶξις & 
πράξεις, actions, mode of acting, 
ways, deeds, practice, behaviour, 
Mat. 16.27. Lu. 28. ἃ]. et al. 
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Πρᾶάος, εἴα, ov, mild; gentle, kind, | Πρεσβύτερος, τερα, τερον, (comp 
Mat. 11. 29: whence of ΦΡΈΘΗΙΣ) elder, Ὡς older, mora 
Πραότης τος meekness, for-| advanced in years, Lu. 15. 25. Jno 
{ΠΡ ἢ Co. eo Ga. 5. 23;| 8.3. Ac. 2. 17; an elder in respect 
gentleness, kindness, benevolence,| 99% person advanced in years, 
5 Co. 10. 1, et al. 1 Ti. 5. 1, 2; pl. spc. ancients, ances- 
piesa cle ; tors, fathers, Mat. 15.2. He. 11. 2; 

Πρασ ta, as, 7, a small area or bed| qs an appellation of dignity, an elder. 
in a garden; trop. a company of; Jocal dignitary, Lu. 7. 3; an elder, 
persons disposed in squares; jr. the member of the Jewish Sanhedrin, 
Heb. πρασιαὶ πρασιαί, by areas, by| Mat. 16. 21; 21. 23; 26. 3, 47, 57, 593 
squares, like beds in a garden, Mar.| an elder or presbyter of the Christian 
6. 40. Ἐν ΤΡ, church, Ac. 11. 30; 14. 23, et al. freq. 
Πράσσω; v. ττω, f. Eo, p. πέπρα- Πρεσβύτης, ov, 6, (fr. same) an 
a, a.1. ἔπραξα, to do, execute, per- | old man, aged person, Lu. 1. 18. 


orm, practise, act, transact,and of| ‘Tit lile. 9: (Ὁ) w 
evil, te commit, Τὰ. 5. 58. 25. 18. | ee eet eee 9. (0) ὐτεῖιες ας 


Jno. 3.20. Ac. 26. 9, 20, 26, 81, et al.; Πρεσβῦτις, LOos, ἢ, an aged woman, 
to fulfil, obey, observe ὦ law, Ro.2.| _ Tit. 2. 3. eee 

25; to do to any one, Ac. 16. 28; 5. | Iipnuns, eos, ous, 0, 7, prone, head- 
35; to occupy one’s self with, be en-| foremost; πρηνὴς γενόμενος, falling 
gaged in, busy one’s self about, Ac. headlong, Ac. 1. 18. 

10:19: 1 7 4 1 ΤΟ 51: ἈῸ. 15: Πρίζω, τι πρίω, a. 1. pass. ἐπρίσ- 


ἘΣ, eee See iin ce ol θην, to saw, saw asunder, He. 11. 37. 


13; 19. 23. IIpiv, adv. before, of time, Mat. 26. 
HpaimaGeta, as, ἢ, (rpavs & πάθος, 34, 75. Mar. 14. 72; πρὶν ἢ, sooner 
fr. πάσχω) meeknessg, gentleness of than, before, Mat. i. 18. Lu. τι 26, 
mind, kindness, y.r.1Ti.6.11. L. G. et al. Ε 
Πραῦς, εἴα, v, έος, ovs, elas, έος, IIpo, prep. with a gen., before, of 
οὖς, i. 4. πρᾶος, meek, gentile, kind, place, in front of, in advance of, Mat. 
forgiving, Mat. 5. 5: mild, benevo- 11.10. Lu. 1.76. Ac. 5. 23; before, 


lent, humane, Mat. 21.5. 1 Pe.3.4:| 47 time, Mat. 5, 12. Lu. 11, 38; be- 
CTRL 8 : fore an infin. with the gen. of the arti- 


ΠΡ cae , cle, before, before that, Mat. 6. 8. 
PQUTNS, THTOS, ἢγ 1.q. TPAOTIS,| Ty. 2. 21; before, above, in prefer- 
meekness, mildness, forbearance, ence, Ja.5.12. 1 Pe. 4. 8. 


ae τ τς εἶ | some kindness, IIpoaye, f. af, (mpd & ἄγω) to 


[Tperret, impers. verb, it becomes, it ae jee ee eee pe 


is fitting, it is proper, it is right, &c.,| trans. to go before, to go first, Mat. 
and part. πρέπον, becoming, suitable, | 9.9; 21.9. Mar. 6.45. 1 Ti 5.24; 
decorous, &e. Mat. 3: 15. ΤΟΣ Lik part. ποοάγων, ουσα, ον, preceding, 
13. Ep. 5.3. 1 Ti. 2. 10, et al. previous, antecedent, 1 Ti. 1. 18. He. 

Πρεσβεία, as, 1 eldership, seniority; | 7. 18: hence in V.T., trans. to pre- 
an embassy, legation; ambassadors, cede, Mat. 14. 22, et al.; to be in ad- 
legates, Lu. 14. 32; 19. 14: from vance of, Mat. 21.31. (a.) 

Upeo Bevo. f. εὐσω, (πρέσβυς, an | IIpoatpeopar, ovpat, = LO 
old man, an ambassador) to be elder; | πρὸ Re ae) εν ν ἀπ τ eae με t. 
to be an ambassador, perform the Poa co = = 7, 
duties of an ambassador, 2 Co. 5. 20. bien eC Tay : ᾿ 

ae 6. 30. : | by Spec are Opal, : eb αὺ: ὙΠῸ 

τρεσβυ ον. tov. TO. 2 body of αἰτιάομαι, fr. αἰτία) pr. to charge 
a: Bure pe assembly ἘΞ ΟΞ ΝΕ beforehand; to convict beforehand 
Jewish Sanhedrin, Lu. 22. 66. Ac.| Β0. 8. 9, since the charges in the case 
22.5; a body of elders in the Chris- vi Boe were drawn from Scrip 
tian church, a presbytery, | ‘Ti. 4. 14; ale te ; “eee. 

(N. T.) from IIpoakoum, (πρὸ & akavw) to hea 
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beforehand; ἃ. 1. προήκουσα, to have 
heard of previously, or already, Col. 
}. 5. 

[Ipoapaprdve, (πρό & ἁμαρτάνω) 
to sin before; p. προημάρτηκα, to 
have already sinned, have sinned 
heretofore, 2 Co. 12. 21; 13.2. N. rT. 

Προαύλιον, tov, τό, (πρό & αὐλή) 
the exterior court before an edifice, 
Mar. 14. 68, col. Mat. 26. 71. 

ΤΙροθαίνω, f. βήσομαι, a. 2. προὔ- 
βην, part. mpoBas, (πρό & βαίνω) to go 
forward, advance, Mat. 4.21. Mar. 
1. 19; to advance in life, Lu. 1. 7, 
18; 2. 36. 

Προβάλλω, f. βαλῶ, a. 2. mpov- 
βαλον, (πρό & βάλλω) to cast before, 
project ; to put or urge forward, Ac. 
19. 33; to put forth, as a tree its blos- 
soms, ὅθ. Lu. 21. 30. 

Προβατικός, ἢ. ov, belonging or per- 
taining to sheep; ἡ προβατικὴ (πύλη) 
the sheep-gate, Jno. 5. 2: from 

Πρόβᾶτον, ov, τό, a sheep, Mat. 7. 
15; 9. 36; 10. 16; met. Mat. 10. 6; 
15. 24, et al. 

Προβιβάζω, f. άσω, (πρό & βιβάζω) 
to cause any one to advance. to lead 
forward ; to advance, push forward, 
Ac. 19. 33; met. to incite, instigate, 
Mat. 14. 8. 

Προβλέπω, f. ψω, (πρό & βλέπω) 
to foresee; mid. to provide before- 
hand, He. 11. 40. S. 

Προγίνομαι, p. προγέγονα, (πρό & 
γίνομαι) to be or happen before, be 
previously done or committed ; προ- 
γεγονώς, bygone, previous, Ro. 3. 
25. 


Προγινώσκω, f. γνώσομαι, a. 2. 
προέγνων, P. PASS. προέγνωσμαι, (πρό & 
γινώσκω) to know beforehand, to be 
previously acquainted with, Ac. 26. 
5. 2 Pe. 3.17; to determine on be- 
forehand, to fore-ordain, 1 Pe. 1. 20; 
in NV. T., fr. the Heb., to foreknow, 
to appoint as the subjects of future 
privileges, Ro, 8. 29; 11. 2: whence 


, «ς 
Πρόγνωσις, ews, n, foreknowledge, 
prescience ; in N. T., previous deter- 
mination, purpose, Ac. 2. 23. 1 Pe. 
1. 2. 


[Ιρόγονος, ov, 6, (προγίνομαι) born 

earlier, elder; a progenitor, Bie PI: 

enitors; parents, 1 Ti. 5. 4; fore- 
athers, ancestors, 2 Ti. 1. 3. 
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Προγράφω, f. yw, p. pass. mpoyes 
γραμμαι, ἃ. 2. Pass. προεγράφην, (πρό & 
ράφω) to write before or aforetime, 
to. 15.4. Ep. 3.3; to make a sub- 
ject of public notice; to set forth 
unreservedly and distinctly, Ga. 3.1; 
to designate clearly, Jude 4. 

Πρόδηλος, ov, 6, 7, τό, -ov, (πρό & 
δῆλος) previously manifest, before 
known; plainly manifest, very clear, 
prominently conspicuous, 1 Ti. 5. 24, 
25. He. 7. 14. 

Προδίδωμι, f. δώσω, (πρό & δί- 
δωμι) to give before, precede in giv- 
ing, Ro. 11. 35; to give up, abandon, 
betray : whence 

Προδότης, ov, 6, a betrayer, traitor 

fs @ WG, ANG, fo BH. | Y WG 3: AL 

Πρόδρομος, ov, 6, 7, (δραμεῖν) a 
precursor, forerunner, one who ad- 
vances to explore and prepare the 
way, He. 6. 20. 

IIpoeidov, part. προϊδών, 2. aor. of 
mpoopaw: which see. 

IIpoetzra, 1. aor., & προεῖπον, 2. aor., 
of προλέγω : which see. 

Προείρηκα; perf. of προλέγω. 

Προελπίζω, f. iow, (πρό & ἐλπίζω) 
to repose hope and confidence in 
a person or thing beforehand, Ep. 
1512. 

Προενάρχομαι, f. ξομαι, (πρό ἃ 
ἐνάρχομαι) to begin before a particu- 
lar time, 2 Co. 8. 6, 10. ὺ 

Προεπαγγέλλομαι, ἃ. 1. mpoerny- 
γειλάμην, (πρό & ἐπαγγέλλομαι) to pro- 
mise beforehand, or aforetime, Rc. 
1.2. L.G. 

Προέρχομαι, f. ελεύσομαι, a. 2. 
προῆλθον, (πρό & ἔρχομαι) to go for- 
wards, advance, proceed, Mat. 26. 39. 
Mar. 14. 35. Ac. 12.10; to precede, 
go before any one, Lu. 22. 47 ; to pre- 
cede in time, be a forerunner or pre- 
cursor, Lu. 1. 17; to outgo, outstrip 
in going, Mar. 6. 33; to travel in ad- 
vance of any one, precede, Ac. 20. 5, 
13. 2 Co. 9. 5. 

Προετοιμάζω, f. dow, (mpd & ἐ- 
τοιμάζω) to prepare beforehand ; in 
NV. 1΄., to appoint beforehand, Ro. 9. 
23, ἘΠ: 2. 10. 

IIpoevayyeAiGopa, f. ίσομαι, ta 
announce joyful tidings beforehand, 
Ga, 3,8. L. G. 
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Προέχω, f. a, (πρό & ἔχω) to have 
or hold before; intrans. & mid. to 
excel, surpass, have advantage or 
pre-eminence, Ro. 3. 9. 

Προηγέομαι, ovpat, f. ἡσομαι, (πρό 
& ἡγέομαι) to go before, precede, lead 
onward ; met. to endeavour to take 
the lead of, vie with, o7, to give pre- 
cedence to, to prefer, Ro. 12. 10. 

ἸΙρόθεσις, ews, ἢ, (προτίθημι) a 
setting forth or before; ot ἄρτοι τῆς 
προθέσεως, & ἡ πρόθεσις τῶν ἄρτων, 


the shewbread, the twelve loaves of 


bread, corresponding to the twelve 
tribes, which were set out in two rows 
upon the golden table in the sanctuary, 
Wey Wey ck Abie OB Oey 1b, 6. ἢ: 
He. 9.2; predetermination, purpose, 
INOH Wie PBS O46 eh LEGER EE, Tn 
3. 10, et al. 


IIpo8ecpia, as, 7, (pr. fem. of προ- 
θέσμιος, before appointed, πρό & 
θεσμός) SC. ἡμέρα, a time before ap- 
pointed, set or appointed time, Ga. 
4.2. 


LES ς ΠΗ 

Προθυμία, as, ἢ; promptness, readi- 
ness, alacrity of mind, willmgness, 
INOS 115 ACOs ΘΠ. RES RS 2b 3 
from 

Πρόθῦμος, ov, 6, 7, (πρό ὃς θυμός) 
ready in mind, prepared, prompt, 
willing, Mat. 26. 41. Mar. 14. 38; 
τὸ πρόθυμον, i.q. ἡ προθυμία, readi- 
ness, alacrity of mind, Ro. 1. 15: 
whence 

Προθύμως, adv. promptly, with alac- 
rity, readily, willingly, cheerfully, 
WIRD, Ὁ: ἢ 

Προΐστημι, f. προστήσω, (πρό & 
ἰστημι) to set before; met. to set 
over, appoint with authority; z- 
trans. a. 2. προὔστην, Pp. προέστηκα, 
part. προεστώς, and mid. προΐσταμαι, 
to preside, govern, superintend, Ro. 
1 58. WW oy ΠΣ 
5.17: mid. to undertake resolutely, 
to practise diligently, to maintain 
the practice of, Tit. 3. 8, 14. 

Προκαλέομαι, ovpar f. ἔσομαι, 
(mpoxadéw, to call forth, invite to 
stand forth, fr. πρό & καλέω) to call 
out, challenge to fight; to provoke, 
irritate with feelings of ungenerous 
rivalry, Ga. 5. 26. 

Προκαταγγέλλω, f. γελῶ, (πρό & 
καταγγέλλω) to declare or announce 
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beforehand, foretel, predict, Ac. ἃ 
18;.24.: 785. 2i\CO" 945. sel ian 

Προκαταρτίζω, f. ίσω, (πρό & κα- 
ταρτίζω) to make ready, prepare, or 
complete beforehand, 2 Co. 9. 5. 

Πρόκειμαι, f. εἰσομαι, “πρό & κεῖ- 
μαι) to lie or be placed before; met. 
to be proposed or set before, as a 
duty, example, reward, &c. He. 6.18; 
12.1,2. Jude7; to be at hand, be 
present, 2 Co. 8. 12. 

IIpoxnptoce, f. ξω, (πρό & κηρύσ- 
ow) to announce publicly; in WV. T., 
to announce before, Ac. 3. 20; 13. 24. 

Προκοπή, ἧς, 7, advance upen a 
way; met. progress, advancement, 
furtherance, Phi. 1.12. 1 Ti. 4. 15: 
from 

Προκόπτω, f. ro, (πρό & κόπτω) 
pr. to cut a passage forward; to ad- 
vance, make progress; to advance 
as time, to be far spent, Ro. 13. 12; 
met. to advance in wisdom. age, or 
stature, Lu. 2. 52; seg. ἐν, to make 
progress or proficiency in, Ga. 1. 4; 
with ἐπὶ πλεῖον. to proceed or ad- 
vance further, 2 Ti. 2.16; 3.9; with 
ἐπὶ τὸ χεῖρον, to grow worse and 
worse, 2 Ti. 3. 13. 

Πρόκρϊμα, ατος, τό, (προκρίνω, to 
prejudge, prefer) previous judgment, 
prejudice, prepossession, o7, prefer- 
ence, partiality, 1 Ti. 5.21. N. T. 

Πρόκυρόω, ὦ, f. ὦσω, (πρό & κυ- 
pow) to sanction and establish pre- 
viously, ratify and confirm before, 
Garzone ΝΟΣ : 

Προλαμβάνω, f. λήψομαι, a. 2. 
προὔλᾶβον, (πρό & λαμβάνω) to take 
before another, 1 Co. 11. 21; trop. te 
anticipate, do beforehand, Mar. 14. 
8; to take by surprise; pass. to be 
taken unexpectedly, be overtaken, 
be taken by surprise, Ga. 6. 1. 

Προλέγω, f. ξω, a. 1. προεῖπα, a. 2. 
προεῖπον, Ὁ. προείρηκα, (πρό & λέγω) 
to tell beforehand, to foretel, Mat. 
24.25. Ac. 1.16. Ro.9. 29. 2 Co. 13. 
2. Ga. 5.21. 1 Th. 3. 4, ef al. . 

Προμαρτύρομαι, (πρό & μαρτυρο- 
μαι) pr. to witness or testify befure< 
hand; to declare beforehand, pre- 
dict, 1 Pe. 1.11. N.T 

Προμελετάω, ὦ, f. now, (πρό ἃ 
μελετάω) to practise beforehand; tw 
premeditate, Lu, 21. 14. 
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ΤΠιρομεριμνάω, ὦ, f. now, (πρό & 
μεριμνάω) to be anxious or 3olicitous 
beforehand, to ponder beforehand, 
Marais ll ΝῸ iy. 

Προνοέω, @, f. now, (πρό & νοέω) 
to perceive beforeland, foresee; to 
provide for, 1 Ti. 5. 8; mid. to pro- 
vide for one’s self; by impl. to ap- 

- ply one’s self to ὦ thing, practise, 
strive to exhibit, Ro. 12. 17. 2 Co. 
38. 21. 

Πρόνοια, as, 7, forethought; provi- 
dence, provident care, Ac. 24. 3; 
provision, Ro. 13 14. 

ΠΙροοράω, ὦ, f. προόψομαι, p. προ- 
εώρᾶκα, a. 2. προεῖδον, (πρό & opaw) to 
foresee, Ac. 2. 31. Ga. 8. 8; to see 
before, Ac. 21. 29; in N. T., to have 
vividly present to the mind, to be 
mindful of, Ac. 2. 25. 

Upoopifw, f. ίσω, (πρό & ὁρίζω) 
to limit or mark out beforehand; to 
design definitively beforehand, or- 
dain beforehand, predestine, Ac. 4. 
28. Ro. 8. 29, 30, et al. 


Προπάσχω, (πρό & πάσχω) a. 2. 
προέπαθον, to experience previously ; 
of ill treatment, 1 Th. 2. 2. 

Προπέμπω,ς f. Wa, (πρό & πέμπω) 
to send on before; to accompany or 
attend out of respect, escort, accom- 
pany for a certain distance on set- 
ting out on a journey, Ac. 15.3; 20. 
38; 21. 5, et al.; to furnish with 
things necessary for a journey, Tit. 
3. 13. 3 Jno. 6. 

Προπετής, €os, ovs, 6, 1), τό, -ές, 
(πρό & πίπτω) falling forwards; met. 
precipitate, rash, Ac. 19. 36. 2 Ti. 
3. 4. 


Προπορεύομαι, f. εύσομαι, (7pd & 
πορεύομαι) to precede, go before, Ac. 
et, Is 1 70: 

Πρός, prep., with a genitive, from ; 
met. for the benefit of, Ac. 27. 34; 
with a dative, near, by, at, by the 
side of, in the vicinity of, Mar. 5. 11. 
Lu. 19. 37; with an accusative, used 
of the place to which any thing tends, 
to, unto, towards, Mat. 2. 12; 3. 5, 
13; at, close upon, Mat. 3.10. Mar. 
5. 22; mear to, in the vicinity of, 
Mar. 6. 45; after verbs of speaking, 
praying, answering to a charge, &c¢., 
to, Mat. 2. 15; 27.14; of place where, 
with, in, among, by, at, &c., Mat. 
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26.55. Mar. 11. 4. Lu. 1. 803 of time 
for, during, Lu. 8. 13. 1 Co. 7. 5; 
near, towards, Lu. 24. 29; of the end, 
object, purpose for which an action is 
exerted, or to which any quality, &e. 
has reference, to, Jno. 4.35. Ac. 3. 
10; 27. 12; before an infin. with 76, in 
order to, that, in order that, Mat. 6. 
1; 13. 30; 26. 12; so as to, so that, 
Mat. 5. 28; of the relation which anu 
action, state, quality, &c. bears to any 
person or thing, in relation to, of, 
concerning, in respect to, with re- 
ference to, Mat. 19. 8; Lu. 12. 41; 
18.1; 20.19; asit respects, as it con- 
cerns, with relation to, Mat. 27. 4. 
Jno. 21, 22, 23; according to, in con- 
formity with, Lu. 12.47. 2 Co. 5. 10; 
in comparison with, Ro. 8. 18; in at- 
tention to, Eph. 3. 4; of the actions, 
dispositions, &c. exhibited with re- 
spect to any one, whether friendly, 
towards, Ga. 6.10. Ep. 6.9; or un- 
Friendly, with, against, Lu. 23. 12. 
Ac. 23. 30; after verbs signifying to 
converse, dispute, make a covenant, 
&c., with, Lu. 24. 14. Ac. 2.7; 3. 25. 

ἸΤροσάββατον, ov, τό, (πρό & σάβ- 
βατον)ὴ the day before the sabbath, 
sabbath-eve, Mar. 15. 42. 5 

Προσαγορεύω, f. εύὐσω, (πρός & 
ἀγορεύω, to speak) to speak to, ac- 
cost, to name, denominate; to no- 
minate, declare, He. 5. 10. 

Προσάγω, f. ξω, a. 2. προσήγαγον, 
(πρός & ἄγω) to lead or conduct to, 
bring, Lu. 9.41. Ac. 16. 20; to con- 
duct to the presence of, met. 1 Pe. 3. 
18 ; intrans. to approach, Ac. 27. 27: 
(a) whence 

IIpocaywyn, ἧς, ἦγ approach; ac- 
cess, admission to the presence of any 
one, Ro. 5.2. Ep. 2. 18. 

Προσαιτέω, ὦ, f. Now, (πρός & 
aitéw) to ask for in addition ; to ask 
earnestly, beg; to beg alms, Mar. 
10. 46. Lu. 18.35. Jno. 9.8: whence 

IIpocaitns, ov, ὁ, a beggar, mendi- 
cant, v. r. Jno. 9. 8. N. ΝΣ 

Προσαναβαίνω, f. βήσομαι, a. 2 
έβην, (πρός & ἀναβαίνω) to go up fur- 
ther, Lu. 14. 10. 

Προσανᾶλίσκω, f. λώσω, (πρός & 
ἀναλίσκω) to consume besides ; to ex- 
pend on a definite object, Lu. 8. 43. 

Προσαναπληρόω, ὦ; f. a7w, (πρός 
& avarAnp@w) to fill up by addition 
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Wit, Qe 


Προσανατίθημι, (πρός ὃς ἀνατίθημι) 
to lay upon over and above; mid. to 
put one’s self in free communication 
with, to confer with, Ga. 1. 16; to 
confer upon, to propound as a matter 
of consideration, Ga. 2. 6. 

Προσαπειλέω, ὦ, f. now, (πρός & 
ἀπειλέω) to threaten in addition, 
utter additional threats, Ac. 4. 21. 

Προσδαπανάω, ὦ, f. now, (πρός & 
δαπανάω) to spend besides, expend 
over and above, Lu. 10.35. L. G. 

Προσδέομαι, f. δεήσομαι, (πρός & 
δέομαι) to want besides or in addi- 
tion, Ac. 17. 25 

ΠΙροσδέχομαι, :. δέξομαι, (πρός & 
δέχομαι) to receive, accept; to re- 
ceive, admit, grant access to, Lu. 15. 
2; toreceive, admit, accept, and with 
ov, to reject, He. 11.35; to submit to, 
He. 10. 34; to receive kindly, as a 
guest, entertain, Ro. 16.2; to receive, 
admit, as a hope, Ac. 24. 15; to look 
or wait for, expect, await, Mar. 15. 
43. Lu. 2. 25, et al. 

Προσδοκάω, , f. 77@, to look for, 
be expectant of, Mat. 11. 8. Lu. 7. 
195,208 BAGH 3.5. 2. bey 3. 150.135.14- 
to expect, Ac. 28. 6: to wait for, Lu. 
1.21; 8.40. Ac. 10. 24; 27.33; ab- 
sol. to think, anticipate, Mat. 24. 50. 
Lu. 12. 46: whence 

Προσδοκία, as, ἢ, a looking for, ex- 
pectation, anticipation, Lu. 21. 26; 
meton. expectation, what is expected 
or anticipated, Ac. 12. 11. 

Προσδραμών, a. 2. part. of προσ- 
τρέχω : which see. 

Προσεάω, ὦ, f. dow, (πρός & ἐάω) 
ἐν permit an approach, Ac. 27. 7. 


Προσεγγίζω, f. iow, (πρός & ἐγ- 
γίζω) +o approach, come near, Mar. 
QnA, LG: 


Προσεδρεύω, f. evow, (πρός & 
ἕδρα) to sit near; met. to wait or 
attend upon, have charge of, 1 Co. 
9. 18. 

Προσεργάζομαι, f. άσομαι, (πρός 
& ἐργάζομαι) pr. to work in addition ; 
to gain in addition in trade, Lu. 
19. 16. ps 

Προσέυχομαι, f. ελεύσομαι, a. 2. 
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προσῆλθον, Ῥ. προσελήλυθα, {πρός δι 
ἔρχομαι) to come or go to any οὐ 
approach, Mat. 4. 3,11; 5.1; 8. 19, 
25, et al. freq.; trop. to come, or ga 
to, approach, draw near, spiritually. 
Hes 1: 95. 1156: 2. 10. Ieee: aAe 
met. to assent to, accede to, concuy 
in, 1 Ti. 6. 3. 

IIpocevyn, ἧς, 7, prayer, Mat. 17. 
PAE PUNE TBE 99. ie Ὁ: Ὁ: ΑΡΕῚ 
et al.; meton. a place where prayer 
is offered, an oratory, perhaps, Ac. 
16. 13, 16. S. Ὲ 

Προσεύχομαι, f. εὔξομαι, imperf. 
προσηυχόμην, a. 1. προσηνξάμην, to 
pray, offer prayer, Mat. 5. 44; 6. 5, 
6, et al. 

Προσέχω, f. Ew, (πρός & ἔχω) to 
have in addition; to hold 4o, bring 
near; absol. to apply the mind toa 
thing, to give heed to, attend to, ob- 
serve, consider, Ac. 5. 35. He. 2.1. 
2 Pe. 1.19; to take care of, provide 
for, Ac. 20. 28; when followed by 
ἀπό, μή, V. μήποτε, to beware of, take 
heed of, guard against, Mat. 6. 1; 
7.15; to assent to, yield credence to, 
follow, adhere or be attached to, Ac. 
8. 6, 10, 11; 16. 14; to give one’s self 
up to, be addicted to, engage in, be 
occupied with, 1 Ti. 1. 4; 8. 8, et al. 

Προσηλόω, ὦ, f. ὦώσω, (πρός & 
ἧλος) to nail to, affix with nails, Col 
2. 14: 

Προσηλῦτος, ov, ὃ, 1, (προσέρ- 
χομαι) pr. anew comer, a stranger; 
in N. 1΄., a proselyte, convert from 
paganism to Judaism, Mat. 23. 15. 
INOS Ds YS Bes MEE Ss 

Πρόσκαιρος, ov, 6, 7, τό, -ον, (πρός 
& καιρός) opportune; in NV. T., con- 
tinuing for a limited time, tempo- 
rary, transient, Mat. 13.21. Mar. 4. 
17) Ὁ. 4:18: Η6:,}1: 5: νος. 

Προσκαλέομαι, ovpat, f. έσομαι, 
Pp. προσκέκλημαι, (mid. of προσκαλέω, 
to call to, summon, invite, fr. πρός & 
καλέω) to call to one’s self, summon, 
Mat. 10: Le 15. 10, 325 18. 2, et all: 
to invite, Ac. 2. 39; to call to the per- 
Jormance of a thing, appoint, Ac. 13. 
2; 16. 10. 

Προσκαρτερέω, @, f. now, (πρός & 
καρτερέω) to persist in adherence ἴα 
a thing; to be intently engaged in 
attend constantly to, Ac. 1. 14; 2 
42. Ro. 13. 6. et al.; to remain con 
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ctantly in @ place, Ac. 2. 46; to con- | 
stantly attend upon, continue near 
to, be at hand, Mar. 3.9. Ac. 8. 13; 
10. 7: whence 

Προσκαρτέρησις, ews, 7, perse- 
verance, unremitting continuance in 
a thing, Ep. 6. 18. N. T 

Προσκεφάλαιον, av, τό, (πρός & 
κεφαλή) pr. a cushion for the head, 
pillow; also, a boat-cushion, Mar. 
4. 38. 

IIpockAnpow, ὥ, f. ὦσω, (πρός & 
κληρόω) pr. to assign by lot; in NV. 7. 
mid., a. 1. προσεκληρώθην, to adjoin 
one’s self to, associate with, follow 
as a disciple, Ac. 17. 4. 


Αροσκλίνω, f. wa, (πρός & κλίνω) 
pr. to make to lean upon or against 
a thing ; met., mid., a. 1. προσεκλίθην, 
to join one’s self to, follow as an ad- 
herent, v. r. Ac. 5. 36: whence 

‘IpdoKXtots, ews, 7, pr. a leaning 
upon or towards a thing; met. a lean- 
ing towards any one, inclination of 
aa towards, partiality, 1 Ti. 5. 21. 


τροσκολλάω, &, f. Now, (πρός & 
κολλάωλ) pr. to glueto; in NV. T., mid., 
a. 1. προσεκολλήθη, f. προσκολληθήσο- 
μαι, to join one’s self to any one, fol- 
low as an adherent, Ac. 5. 36; to 
cleave closely to, Mat. 19. 5. Mar. 
10.7. Ep. 5. 31. 

Πρόσκομμα, aros, τό, (προσκόπτω) 
a stumbling, Ro. 9, 32, 33. 1 Pe. 
2.8; met. a stumbling-block, an oc- 
casion of sinning, means of inducing 
to sin, Ro. 14.13. 1 Co. 8.9; met.a 
moral stumbling, a shock to the moral 
or religious sense, a moral embar- 
rassment, Ro. 14.20. L. G. 

4 a ¢ . 

ἹΤροσκοπῆ; ns, ἢν pr. a stumbling ; 
offence; in N.7T., an offence, shock, 
ground of exception, 2 Co. 6. 3: 
from 

ἹΙροσκόπτω, f. ψω, (πρός & κόπ- 
τω) to dash against, to beat upon, 
Mat. 7. 27; to strike the foot against, 
Mat. 4. 6. Lu. 4. 11; to stumble, 
Jno. 11. 9,10; met. to stumble at, to 
take offence at, Ro. 9. 32; 14. 21. 
\ Pe. 2. 8. 

Προσκυλίω, v. mpockvArivda, f. 
ἔσω, (πρός & κυλίω) to roll to or 
against, Mat. 27.60. Mar. 15. 45. (1.) 


Προσκυνέω, ὦ, f. ἤσομωι & Now, 
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ἃ. 1. προσεκύνησα, (πρός & κυνέω, to 
kiss) to do reverence or hcmage by 
kissing the hand; in N. 7., to dc 
reverence or homage by prostration, 
Mat. 2. 2, 8, 11; 20.20. Lu. 4.7; 24. 
52; to pay divine homage, worship, 
adore, Mat. 4.10. Jno. 4. 20, 21. He. 
1. 6, et al.; to bow one’s self in ado- 
ration, He, 11. 21: whence 

Προσκυνητής, ov, 0, a worshipper, 
Jno. 4. 23. N. T. 

Προσλᾶλέω, ὥ, f. now, (πρός & 
Aadéw) to speak to, converse with, 
Ac. 13. 43; 28.20. L. G. 

Προσλαμβάνω, to take besides; mid 
προσλαμβάνομαι, f. λήψομαι, to take to 
one’s self, assume, take as a com- 
panion or associate, Ac. 17.5; 18.26; 
to take, as food, Ac. 27. 33, 34, 36; to 
receive kindly or hospitably, admit 
to one’s society and friendship, treat 
with kindness, Ac. 28.2. Ro. 14. 1, 
3; 15. 7. Phile. 12, 17; to take or 
draw to one’s self as a preliminary 
to an address of admonition, Mat. 
16. 22. Mar. 8. 32: mhence 

Πρόσληψις, ews, 7, an assuming ; 
a receiving, reception, Ro. 11. 15. 

Προσμένω, f. ev@, (πρός & μένω) 
to continue, remain, stay in a place, 
1 Ti. 1. 3; to remain or continue 
with any one, Mat. 15. 32. Mar. 8. 2. 
Ac. 18. 18; to adhere to, Ac. 11. 23; 
met. to remain constant in, persevere 
Ha, ANG, Ws 45: 1 ΠῚ bho Ὁ 

Προσορμίζω, f. iow, (πρός & ὁρ- 
μίζω, fr. ὅρμος, a station for ships) to 
bring a ship to its station or to land ; 
mid. to come to the land, Mar. 6. 
53. 

Προσοφείλω, f. now, (πρός & ὁ- 
φείλω) to owe besides, or in addition, 
Phile. 19. 

Προσοχθίζω, f. iow, (πρός & ὀχ- 
θίζω, to be vexed, offended) to be 
vexed or angry at, He. 3. 10. 5. 

Πρόστπεινος, ov, 6, 7, (πρός & πεῖ- 
va) very hungry, Ac. 10. 10. N. T. 

Προσπήγνυμι, f. πήξω, (πρός ἃ 
πήγνυμι) to fix to, affix to, Ac. 2. 23. 


Προσπίπτω, f. πεσοῦμαι, a. 2. €- 
πεσον, (πρός & πίπτω) to fall or im: 
pinge upon or against a thing; te 
fall down to any one, Maz. 3. 11; 7. 
25, et al.; to rush violently upen 
beat against, Mat. 7. 25. 


{IPO 


Προσποιέω, ὦ, f. now, (πρός & | 
ποιέω) to add or attach; mid. to at- 
tach to one’s self; to claim or arro- 
gate to one’s self; to assume the ap- 
pearance of, make a show of, pretend, 
Lu. 24. 28. 

Προσπορεύομαι, f. evoopat, (πρός 
& πορεύομαι) to gO or come to any 
one, Mar. 10. 35. , 1: Ὁ 

Προσρήγνυμι͵ f. ἤξω, (πρός & ῥήγ- 
νυμι) to break or burst upon, dash 
against, Lu. 6. 48. N. T. 

Προστάτις, wos, ἡ, (fem. of mpo- 
στάτης, one who stands in front or 
before; aleader; a protector, cham- 
pion, patron, fr. προΐστημι) a pa- 
troness, protectress, Ro. 16. 2. (a.) 

Προστάσσω, v. ττω, f. Ew, (πρός 
& τάσσω) pr. to place or station at or 
against; to enjoin, command, direct, 
Mat. 1. 24; 8. 4; 21.6. Mar. 1. 44, 
et al.; to assign, constitute, appoint, 
Ac. 17. 26. 

Προστίθημι, f. θήσω, a. 1. pass. 
προσετέθην, (πρός & τίθημι) to put to 
or near; to lay with or by the side 
of, Ac. 13. 36; to add, superadd, ad- 
join, Mat. 6. 27,33. Lu. 3.20. Ac. 
2. 41, et al.; fr. the Heb. προστίθεμαι, 
before an infinitive, and the part. προσ- 
θείς before a finite verb, denote con- 
tinuation, or repetition, Lu. 19. 11; 
20. 11,12. Ac. 12. 3. ἢ 

Προστρέχω, ἃ. 2. προσέδραμον, 
(πρός & τρέχω) to run to, or up, Mar. 
9.15; 10.17. Ac. 8. 30. 

Προσφάγιον, ov, τό, (πρός & φα- 
γεῖν) what is eaten besides; hence, 
genr. victuals, food, Jno. 21. 5. N. T. 

Πρόσφᾶτος, ov, 6, 7, (πρός & πέ- 
φαμαι) pr. recently killed; hence, 
genr. recent, new, newly or lately 
made, He. 10. 20: whence 

Προσφάτως, adv. newly, recently, 

ately, Ac. 18. 2. 

Προσφέρω, f. προσοίσω, a. 1. 
προσήνεγκα, A. 2. προσήνεγκον, (πρός & 
φέρω) to bear or bring to, Mat. 4. 24; 
25. 20; to bring to or before magis- 
trates, Lu. 12. 11; 23. 14; to bring 
near to, apply to, Jno. 19. 29; to 
offer, tender, proffer, as money, Ac. 
8. 18; to offer, present, as gifts, obla- 
tions, &c., Mat. 2.11; 5.23. He. 5. 
7; to offer in sacrifice, Mar. 1. 44. 
Lu. 5. 14; to offer up any one asa 
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sacrifice to God, He. 9. 25. 28, 11. 17. 
et al.; mid. to bear ones self to- 
wards, behave or conduct one’s self 
towards, to deal with, treat any one, 
He. 12:7 

IIpooptAns, €os, ovs, 6, ἡ, (πρός 
& φίλος) friendly, amiable, grateful, 
acceptable, Phi. 4. 8. 

Προσφορά, as, n, (προσφέρω) pr. 
a bringing to; in N. T., an offering, 
an act of offering up or sacrificing, 
He. 10.10; trop. Ro. 15.16; an offer- 
ing, oblation, a thing offered, Ep. 5. 
2. He. 10. 5, 8; a sacrifice, victim 
offered, Ac. 21.26; 24. 17. 

Προσφωνέω, ὦ, f. now, (πρός & 
φωνέω) to speak to, address, Mat. 11. 
160. “ue 7.39: 13) 12; 60 31. - ΤΟ ΞΩΞ 
dress, harangue, Ac. 22.2; to call te 
one’s self, Lu. 6. 13. 

Πρόσχῦὕσις, ews, 7, (προσχέω, te 
pour out upon, besprinkle, fr. πρός ἃς 
χέω) an effusion, sprinkling, He. 11. 
28 Ἰ ( 

Προσψαύω, f.avow, (πρός & pata, 
to touch) to touch upon, to touch 
lightly, Lu. 11. 46. : 

Προσωπολήπτέω, ὥ, f. now, to ac- 
cept or respect the person of any one, 
to pay regard to external appear- 
ance, condition, circumstances, &e., 
to show partiality to, Ja.2.9: (N.T. 
Srom 

Προσωπολήπτης, ov, 6, 7, (πρόσ- 
wrov & λαμβάνω) a respecter of per- 
sons, Ac. 10. 34. N. T. 

Προσωποληψία, as, 7, (τροσωπο- 
ληπτέω) respect of persons, partiality, 
Ro. 2. 11, ef al. N. T. 

Πρόσωπον, ov, τό, (πρός & oY) 
the face, countenance, visage, Mat. 
6. 16, 17; 17. 2, 6; according to later 
usage, A person, individual, 2 Co. 1. 
11; hence, personal presence, 1 Th. 
2. 17; fr. the Heb. πρόσωπον πρὸς 
πρόσωπον, face to face, clearly, per- 
fectly, 1 Co. 13. 12; face, surface, ex- 
ternal form, figure, appearance, Mat, 
16.3. Lu. 12. 56; external circum- 
stances, or condition of any one, Mat. 
22. 15. Mar. 12. 14; πρόσωπον Aap 
Bavew, to have respect to the exs 
ternal circumstances of any one, Lu. 
20.21. Ga. 2.6; ἐν προσώπῳ, in the 
person, in the name, or by the aus 
thority, 2 Co. 2. 10; ἀπὸ προσώπου, 
from the presencé of, from, Ac, 3,19 


Ἅ1Ρὸ 


from before, Ac. 7. 45; εἰς προοωποι, 
in the presence of, before, 2 Co. 8. 24; 
κατὰ πρόσωπον, in the presence of, 
before, Ac. 3.13; openly, Ga. 2. 11; 
κατὰ πρόσωπον ἔχειν, to have before 
one’s face, to have any one present, 
Ac. 25.163 ἀπὸ προσώπου, from, le. 12. 
14; πρὸ προσώπου, before, Ac. 13. 24. 

Προτάσσω, v. Tre, f. ξω, (πρό & 
τάσσω) to place or arrange in front; 
to assign beforehand, foreordain, Ac. 
17. 26. 

IIporeiva, f. eva, (πρό & τείνω) to 
extend before; to stretch out, Ac. 
22. 25. 

Πρότερον, adv. before, first, Jno. 7. 
51. 2 Co. 1. 153 ὃ, ἡ, πρότερον, for- 
mer, He. 10. 32, et al.: pr. neut. of 

IIpdrepos, a, ov, (comp. of πρό) 
former, prior, Ep. 4. 22; τὸ πρότερον, 
as an adv. before, formerly, Jno. 6. 
62, et al. i 

IIporiénw, f. προθήσω, (πρό & 
τίθημι) to place before; to set forth, 
propose publicly, Ro. 3. 25; προτίθε- 
μαι, to purpose, determine, design 
beforehand, Ro. 1.13. Ep. 1. 9. 

ΤΙροτρέπω, f. ψω, (πρό & τρέπω) 
to turn forwards; to impel; to ex- 
cite, urge, exhort, Ac. 18. 27. 

Προτρέχω, a. 2. προὔδραμον, (πρό 
& τρέχω) to run before, or in advance, 
Lu. 19.4. Jno. 20. 4. 

Προὔπάρχω, f. Ea, (πρό & ὑπάρχω) 
imperf. προὐπῆρχον, to be before, or 
formerly, Lu. 23.12. Ac. 8. 9. 

Πρόφᾶσις, ews, 7, (πρό & φαίνω) 
pr. that which appears in front, that 
which is put forward to hide the true 
state of things; a fair show or pre- 
text, Ac. 27. 30; a specious cloke, 
Mat. 23. 13. 1 Th. 2. 5; an excuse, 
Jno. 15. 22. 

Προφέρω, f. προοίσω, (πρό & φέρω) 
to bring before, present; to bring 
forth or out, produce, Lu. 6. 45, bis. 

Προφητεία, ας, Ny prophecy, a pre- 
diction of future events, Mat. 13. 14. 
2 Pe. 1. 20, 21; prophecy, a gifted 
faculty of setting forth and enforcing 
revealed truth, 1 Co. 12. 10; 13. 2, 
et al.; prophecy, matter of divine 
teaching set forth by special gift, 
1 Ti. 1. 18: from 

[Προφητεύω, f. evtw, a. 1. mpoe- 
φήτευσα, to excreise the function of 
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a προφήτης ; to prophesy, to foretet 
the future, Mat. 11. 13; to divine, 
Mat. 26. 68. Mar. 14. 65. Lu. 22. 64; 
to prophesy, to set forth matter ol 
divine teaching by special faculty, 


1 Co. 13. 9; 14. 1, et 8], : from 


Προφήτης, ov, ὁ, (πρό & φημῶ 
pr. a spokesman for another; spc. ὃ 
spokesman or interpreter for a deity; 
a prophet, seer, Tit. 1.12; in Ν. 7" 
a prophet, a divinely commissione 
and inspired person, Mat. 14.5. Lu. 
7. 16, 39. Juno. 9. 17, et al.; a pro= 
phet in the Christian Church, a pere 
son gifted for the exposition of divine 
truth, 1 Co. 12. 28, 29, et al.; a pro- 
phet, a foreteller of the future, Mat. 
1. 22, et al. freq.; ot προφῆται, the 
prophetic scriptures of the Old Tes- 
tament, Lu. 16. 29, et al.: whence 

Προφητικός, ἡ, ὄν, prophetic, ut- 
tered by prophets, Ro. 16. 26. 2 Pe. 
1. 19. L. G. 

Προφῆτις, cos, 7, a prophetess, a 
divinely gifted female teacher, Lu. 
2. 36. Re. 2. 20. 

Προφθάνω, f. dow, & noopat, a. 1. 
προέφθᾶσα, (πρό & φθάνω) to outstrip, 
anticipate ; to anticipate any one in 
doing or saying a thing, be before- 
hand with, Mat. 17. 25. 

Προχειρίζομιαι, f. ίσομαι, (πρό & 
χείρ) to take into the hand, to make 
ready for use or action; to consti- 
tute, destine, Ac. 22. 14; 26. 16. 

Προχειροτονέω, ὥς f. now, (πρό & 

ειροτονέω) pr. to elect before; to 
ore-appoint, Ac. 10. 41. 

IIpvpva, ns, 1), (πρυμνός, last, hind- 
most) the hinder part of a vessel, 
stern, Mar. 4. 38, et al. 

IIpwt, adv. in the morning, early, 
Mat. 16.3; 20. 1. Mar: 15.1. Ac. 28. 
23, et al.; the morning watch, whith 
ushers in the dawn, Mar. 13, 35: 
whence 

Πρωΐα, as, ἡ, (pr. fem. of πρώϊος, 
a, ov, in the morning, early) sc. wpa, 
morning, the morning hour, Mat. 2}. 
18; 27.1. Jno. 18. 28; 21. 4. 

Πρώϊμος, ἢ, ov, early, Ja. 5. 7. 

IIpwivos, ἡ, ov, (a later form of 
πρώϊος) belonging to the morning, 
morning, Re. 2. 28; 2%. 16. 

Hpa@pa, as, ἡ, (προ) the forepart of 
a vessel, prow. Ac. 27, 30, 41. 

12 
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evo, f. etow, (πρῶτος) te be | Πίτέρυξ, υγος, ἢ, (πτέρόν») a wing 


first, to hold the first rank or highest 
dignity, have the preeminence, be 
chief, Col. 1. 18. 

Πρωτοκαθεδρια, as, 7, (πρῶτος & 
καθέδρα) the first or uppermost seat, 
the most honourable seat, Mat. 23. 6. 
Mar. 12.39. Lu. 11.43; 20. 46. N. T. 


Πιρωτοκλισία, as, 7, (πρῶτος ἃ 
κλισία) the first place of reclining at 
table, the most honourable place at 
table, Mat. 23.6. Mar. 12.39. Lu. 
14. 1. 8: 205465 Nee: 

Πρῶτον, adv. first in time, in the 
first. place, Mar. 4. 28; 16.9; τὸ πρῶ- 
tov, at the first, formerly, Jno. 12. 16; 
19. 39; first in dignity, importance, 
&c., before all things, Mat. 6.33. Lu. 
12.1: pr. neut. of 

Πρῶτος, n, ov, (superl. of πρό; as 
if contr. from πρότατος) first in time, 
order, &c. Mat. 10.2; 26.17; first in 
dignity, importance, &c., chief, prin- 
cipal, most important, Mar. 6. 21. 
Lu. 19.47. Ac. 13.50; 16.12; asan 
equivalent to the compar. πρότερος, 
prior, Jno. 1. 15, 30; 15. 18; Mat. 27. 
64; adverbially, first, Jno. 1. 42; 5. 
A's 8. 1: 

Ἱρωτοστάτης, ov, 6, (πρῶτος & 
tompt) pr. one stationed in the first 
rank of an army; a leader; a chief, 
ringleader, Ac. 24. 5. (ἄ.) 

Πρωτοτόκια, wv, Td, the rights of 
primogeniture, birthright, He. 12. 
16: (S.) from : 

Πρωτότοκος, ov, 6, 1), TO, -ον, (Tpa- 
τος & tixtw) firstborn, Mat. 1. 25. 
Lu.2.7. He. 11.28; in N. T., prior 
in generation, Col. 1.15; a firstborn 

of a spiritual family, Ro. 8. 29. 
He. 1. 6; firstborn, as possessed of 
the peculiar privilege of spiritual ge- 
neration, He. 12. 23. 

TIraiw, f. aiow, a. 1. ἔπταισα, to 
cause to stumble; intrans. to stum- 
ble, stagger, fall; to make a false 
stew); met. to err, offend, transgress, 
Ro. 11.1). Ja 2.10; 3. 2, bis: met. 
to fail of an object, 2 Pe. 1. 10. 


Πτέρνα, ns, 7, the heel, Jno. 13. 18. 
Πτερύγιον, ov, τό, a little wing; 
the extremity, the extreme point of 
a thing; a pinnacle, or apex of @ 


sea Mat. 4.5. Lu. 4.9: dimin. 


pinion, Mat. 23. 37. Lu. 13. 34, et al 

Πτηνόν, ov, TO, (pr. neut. of m7 
vos, 4, ov, Winged, fr. πέτομαι, to fly} 
a bird, fowl, 1 Co. 15. 39. 

Πτοέω, &, f. now, a. 1. pass. ἐπτο- 
7Onv, to terrify, affright; pass. to be 
terrified, be in consternation, Lu. 
21.9; 24. 37: whence 

IIronots, ews, ἢ, consternation, dis- 
may, 1 ipey ΞῈ τὲ » 

IItvov, ov, 70, (πτυω) a fan, win- 
nowing-shovel, Mat. 8. 12. Lu. 3.17. 

IItvpw, to scare, terrify; pass. to be 
terrified, be in consternation, Phi. 1. 
28. 

Πτύσμα, atos, τό, (πτύων) spittle, 
saliva, Jno. 9. 6. 

Πτύσσω, f. Ew, a. 1. ἔπτυξα, ta 
fold; to roll up α scroll, Lu. 4. 20. 
Πτύω, f. dow, a. 1. ἔπτῦσα, to spits 

spit out, Mar. 7. 33; 8. 23. Jno. 9. 6. 

Hr@pa, atos, τό, (πίπτω) a fall; 
a dead body, carcase, corpse, Mat. 
24.28. Mar. 6.29. Re. 11. 8, 9. 

Πτῶσις, ews, 7, (fr. same) a fall, 
crash, ruin, Mat. 7. 27; met. down- 
fall, ruin, Lu. 2. 34. 

Πτωχεία, as, 7, begging; beggary; 
poverty, 2 Co. 8. 2, 9. Re. 2. 9: 
Jrom ᾿ 3 

Πτωχεύω,ς f. evow, to be a beggar; 
to be or become poor, be in poverty, 
2 Co. 8. 9: from 

Πτωχος, ἢ: ὄν, reduced to beggary, 
mendicant; poor, indfgent, Mat. 19. 
21; 26.9, 11, et al.; met. spiritually 
poor, Re. 3.17; by impl. a person of 
low condition, Mat. 11.5. Lu. 4. 18; 
7.22; met. beggarly, sorry, Ga. 4.9; 
met. lowly, Mat. 5.3. Lu. 6. 20. 

Πυγμή, ἧς, 7, (πύξ) the fist; muy- 
py, together with the fore-arm, or, 
with care, carefully, Mar. 7. 3. 

Πύθων, wvos, 6, Python, the name 
of the mythological serpent slain by 
Apollo, thence named the Pythian; 
later, equivalent to ἐγγαστρίμαντις, ἃ 
soothsaying ventriloquist; πνεῦμα 
πύθωνος, i. Q. δαιμόνιον μαντικόν, 2 
soothsaying demon, Ac. 16. 16. 

Πυκνός, ἡ, Ov, dense, thick; fre 
quent, 1 Ti. 5. 23; πυκνά, as an ad 
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verb, frequently, often, Lu. 5. 33; 
so the compar. πυκνότερον, very fre- 
quently, Ac. 24. 26. ¢ 

Πυκτεύω, f. evo, (πύκτης, a boxer, 
fr. πύξ) to box, fight as a pugilist, 
1 Co. 9. 26. 

TivAn, ns, 7, 2 gate, Mat. 7. 13, 14. 
Lu. 7. 12. Ac. 12. 10, et al.; πύλας 
adov, the gates of hades, the nether 
world and its powers, the powers of 
destruction, dissolution, Mat. 16. 18: 
whence 

Πυλών, Gvos, 6, a gateway, vesti- 
bule, Mat. 26. 71. Lu. 16. 20; a gate, 
Ἀν 6. 21: 192..15: 15:2}: 95; 
et al. G. 

TluvOavopat, fe πεύσομαι, a. 2. ἐπυ- 
θόμην, to ask, inquire, Mat. 2.4. Lu. 
15. 26, et al.; to investigate, exa- 
mine judicially, Ac. 23. 20; to ascer- 
tain by inquiry, understand, Ac. 23. 
34. 


Πῦρ, πυρός, τό, fire, Mat. 3. 10; 7. 
19; 13. 40, et al. freq.; πυρός, used 
by Hebraism with the force of an ad- 
jective, fiery, fierce, He. 10. 27; fire 
used figuratively to express various 
circumstances of severe trial, Lu. 12. 
49. 1Co. 3.13. Jude 23: whence 

Ilupa, Gs, 7, a fire, heap of combus- 
tibles, Ac. 28. 2, 3. 

Ilvpyos, ov, 6, a tower, Mat. 21. 33. 
Mar. 12.1. Lu. 13.4; genr. a castle, 
palace, Lu. 14. 28. 

Πυρέσσω, v. ττω, f. Ea, to be fe- 
verish, be sick of a fever, Mat. 8. 14. 
Mar. 1. 30: from 

Πυρετός, ov, ὃ, (πῦρ) scorching and 
noxious heat; a fever, Mat. 8. 15. 
Mar. 1. 31, et al. 

IIvpivos, ἢ. ov, (fr. same) pr. of 
fire, fiery, burning; shining, glitter- 
ing, Re. 9. 17. 

Πυρόω, , f. ὦσω, (fr. same) to set 
on fire, burn; pass. to be kindled, be 
on fire, burn, flame, Ep. 6.16. 2 Pe. 
3.12. Re. 1.15; met. of anger, to be 
infiamed, incensed, provoked, 2 Co. 
11. 29; of lust, to be inflamed, burn, 
1 Co. 7. 9; to be tried with fire, as 
metals, Re. 3. 18. 

Πυῤῥάζω, f. dow, to be fiery red, 
Mat. 16. 2,3: (N. T.) from 

Euppos, a, dv, (πῦρ) of the colour 
of fire, fiery-red, Re 6, 4; 12.4. 
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Πύρωσις, ews, 7, (πυρόω) a burn 
ing, conflagration, Re. 18. 9, 18; met 
a fiery test of trying circumstances, 
1 Pe. 4. 12. 

II@, an enclitic particle, yet: see in 
μήπω, μηδέπω, οὕπω, οὐδέπω, πώποτε. 


Πωλέω, ὦ, f. ἤσω, to sell, Mat. 10. 
29; 13. 44, et al. 

Πῶλος, ov, 6, 7, ἃ youngling; a 
foal or colt, Mat. 21. 2,5, 7. Mar. 11. 
2, et al. 

Iarore, adv. (ra & πότε) ever yet, 
ever, at any time, Lu. 19. 30. Jno. 
1. 18, et al. 

Πωρόωυ, &, f. ὠσω, (Tapos, a stony 
concretion) to petrify ; to harden; in 
NV. T., to harden the feelings, Jno. 12. 
40; pass. to become callous, unim- 
pressible, Mar. 6.52; 8.17. Ro. 11.7. 
2 Co. 3. 14: whence 

Πώρωσις, ews, 7, a hardening ; met. 
hardness of heart, callousness, insen- 


sibility, Mar. 3. 5. Ro. 11.25. Ep. 
4. 18. 

IIws, an enclitic particle, in any way, 
by any means: 866 εἵπως, μήπως. 

Πῶς, adv. how ? in what manner? 
by what means? Mat. 7. 4; 22. 12. 
Jno. 6. 52; used in interrogations 
which imply a negative, Mat 12. 26, 
29, 34; 22. 45; 23.33. Ac. 8. 31; put 
concisely for how is it that ? how does 
it come to pass that? Mat. 16. 11; 
22.43. Mar. 4.40. Jno. 7.15; with 
an indirect interrogation, how, in 
what manner, Mat. 6. 28; 10. 19. 
Mar. 11. 18; put for τί, what? Lu 
10. 26; put for ws, as a particle cf ex-. 
clamation, how, how much, how 
greatly, Mar. 10. 23, 24. 


163 


Ε: 


*PaBBi, 6, indec. (later Heb. 93%, fr. 
3, which was deemed less honour- 
able) Rabbi, my master, teacher, doc- 

ν tor, Mat. 23. 7, 8; 26. 25, 49, et al. 

Ραββονί, v. “PaBBovuvi, (later Heb. 
132, Aram. with suffix, 95}3) Rab- 
boni, my master, the highest.title of 
honour in the Jewish schools, Mar. 10. 
5]. Jno. 20. 16. 


PaBdiga, f. iow, a. 1. ἐῤῥάβδισα, 


PAB 


Δ. 1. pass. ἐῤῥαβδίσθην, to beat with 
rods, Ac. 16. 22. 2Co. 11.25: from | 


Ράβδος, ov, 7, a rod wand, He. 9. “ 


. 1; a rod of correction, | 

: a staff, Mat. 10. 10. 

3; ἃ sceptre, He. 1. 8. Re. 2. 
27. 

Ῥαβδοῦχος, ov, ὃ, (ῥάβδος & ἔχω) 
the bearer of a wand of office; a lic- 
tor, serjeant, a public servant who 
bore a bundle of rods before the ma- 
gistrates as insignia of their office, 
and carried into execution the sen- 
tences they pronounced, Ac. 16. 35, 38. 

Ῥαδιούργημα, atos, τό, (ῥᾳδιουρ- 
yew, to do easily, to act recklessly; 
padios, easy, & ἔργον) pr. any thing 
done lightly, levity; reckless con- 
duct, crime, Ac. 18.14. L. G. 

Ῥαδιουργία, as, 7, (fr. same) faci- 
lity of doing any thing; levity in do- 
ing ; recklessness, profligacy, wick- 
edness, Ac. 13. 10. 

“Ῥακά, an Aramaean term of bitter con- 

Ε tempt, worthless fellow, Mat. 5. 22. 

Pakos, €0s, τό, (ῥάσσω, ῥήσσω) a 
torn garment; a shred or strip of 
cloth, Mat. 9.16. Mar. 2. 21. 

e , ’ὔ ἔχε κς 

Ραντίζω, f. ίσω, a. 1. ἐῤῥάντισω, 
Pp. pass. ἐῤῥάντισμαι, (ῥαίνω, idem) to 
sprinkle, besprinkle, He. 9. 13, 19, 
21; met. and by impl. to cleanse by 
sprinkling, purify, free from pollu- 
tion, He. 10. 22: (LL. G.) whence 

“Ῥαντισμός, ov, 6, pr. a sprinkling ; 
met. a cleansing, purification, lustra- 

__ tion, He: 12. 24. 1 Pe. 1.2. 5 

Ῥαπίζω, f. iow, a. 1. ἐῤῥάπισα, 
(paris, a rod) to beat with rods; to 
strike with the palm of the hand, 

i cuff, slap, Mat. 5. 39; 26. 67: ehence 

Ράπισμα, aros, τό, a blow with the 
palm of the hand, cuff, slap, Mar. 14. 
65. Jno. 18.22; 19.3. L. G. 

‘Pais, iSos, 7, (ῥάπτω, to sew, 
sew together) a needle, Mat. 19. 24. 
Mar. 10. 25. Iu. 18. 25. 

Ρέδα, v. ῥέδη, ns, 7, (Lat., rheda) 
a carriage with four wheels for tra- 
velling, chariot, Re. 18. 13. 

'Peuday, v. ἹΡεφάν, the name of an 
idol, Ac. 7. 43. The original passage, 
Amos 5. 26, has 35 the Sept. Ῥαι- 
φάν, the Egyptian name for the planet 
Saturn. 
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‘Pea, f. ῥεύσομαι, a.1. ἔῤῥευσα, ta 
flow, Jno. 7. 38. 

Pn Geis, part. of ἐῤῥήθην, a. 1. pass 
used in connexion with λέγω, φημΐ, 
and εἰπεῖν. 

“Ῥῆγμα, ατος, τό, a rent; a crash, 
ruin, Lu. 6. 49: from 

“Ῥήγνυμι, v. ῥήσσω, f. ξω, a. 1. 
ἔῤῥηξα, to rend, shatter; to break or 
burst in pieces, Mat. 9.17. Mar. 2.22, 
Lu. 5. 37, et al.; to rend, lacerate, 
Mat. 7. 6; to cast or dash upon the 
ground, convulse, Mar. 9. 18. Lu. 
9. 42; absol. to break forth into ez- 
clamation, Ga. 4. 27. 

“Pha, ατος, τό, (ἐρῶ) that which is 
spoken; declaration, saying, speech, 
word, Mat. 12. 36; 26.75. Mar. 9.32; 

14.72; a command, mandate, direc- 
tion, Lu. 3. 2; 5. 5; a promise, Lu. 
1. 38; 2.29; a prediction, prophecy, 
2 Pe. 3. 2; a doctrine of God or 
Christ, Jno. 3. 34; 5. 47; 6. 63, 68 
Ac. 5. 20; an accusation, charge, 
crimination, Mat. 5.11; 27.14; fr. the 
Heb. a thing, Mat. 4.4. Lu.4.4; a 
matter, affair, transaction, Lusiness, 
Mat. 18. 16. Lu. 1.65. 2 Co. 13. }, 
et al. 


“Ῥήσσω, see ῥήγνυμι. 

“‘Pytwp, opos, 6, (ἐρῶ) an orator, 
advocate, Ac. 24. 1. 

‘Pyta@s, adv. (ῥητός, ἐρῶ) in ex 
pee words, expressly, 1 Ti. 4. 1. 


‘Pica, ns, 7, a root of a tree, Mat. 
3.10; 13.6; met. ἔχειν ῥίζαν, ¥. ἔχειν 
ῥίζαν ἐν ἑαυτῷ. to be rooted in faith, 
Mat. 13. 21. Mar. 4.17. Lu. 8.13; 
met. cause, source, origin, 1 Ti. 6. 10. 
He. 12. 15; by synecd. the trunk, 
stock ofa tree, met. Ro. 11. 16, 17, 183 
met. offspring, progeny, a descend- 
ant, Ros 15512) Ret Ὁ τὸς 29. oe 
whence 

“Ῥιζόω, ὦ, f. ὦσω, to root, cause to 
take root; pass. part. perf. ἐῤῥιζωμέ- 
vos, firmly rooted, strengthened with 
roots; met. firm, constant, firmly 
fixed, Ep. 3.18. Col. 2. 7. 

« - ε cr e 

Piz, ns, ἢ. (pimTw) pr. a rapid 
sweep, jerk; a wink, twinkling of 
the eye, 1 Co. 15. 52. ς 

“Ῥιπίζω, f. iow, (ῥιπίς, a fan oF 
bellows, fr. pim7w) to fan, blow, ven- 


ΡΙΠ 
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tilate; to toss, agitate, 6. g. the ocean | ῬῬωμαΐστί, adv. in the Roman lan 


by the wind, Ja. 1. 6. 

'Ῥιπτέω, ὦ, to toss repeatedly, toss 
up with violent gesture, Ac. 22. 23: 
Srey. from eee 

"Pirro, f. Wo, a. 1. ἔῤῥιψα, p. 
pass. ἔῤῥιμμαι, to hurl, throw, cast; 
to throw or cast down, Mat. 27. 5. 
Lu 4. 35; 17. 2; to throw or cast 
out, Ac. 27. 19, 29; to lay down, set 
down, Mat. 15. 30; pass. to be dis- 
persed, scattered, Mat. 9.36. 
Βριζηδόν, adv. (ῥοῖζος, a whizzing, 
a rushing noise) with a noise, with a 
crash, &c., 2 Pe.3.10. L. G. 

“ῬΡομφαία, as, 7, pr. a Thracian 
broad-sword; a sword, Re. 1.16; 2. 
12; by meton. war, Re. 6. 8; met. a 
thrill of anguish, Lu. 2. 35. 


“Ρύμη, ns, ἢ; (ῥύω) pr. a rush or 
sweep of a body in motion; a street, 
Ac. 9. 11; 12. 10; a narrow street, 
lane, alley, as distinguished from 
πλατεῖα, Mat. 6.2. Lu. 14. 21. 

« a Ct) se , 

Ῥύομαι, f. ρυσομαι, a. 1. ἐρρυσα- 
μην, to drag out of danger, to rescue, 
save, Mat. 6. 13; 27. 43; later also 
pass., a. 1. ἐῤῥύσθην, to be rescued, 
delivered, Lu. 1.74. Ro. 15.31. 2 Th. 

: 9. 2. 2.11. 4, 17. 

Ρυπαρεύομαι, (ῥυπαρός) tobe filthy, 
squalid; met. to be polluted, v. r. 

᾿ Life, Pe le ΝΟ Whe 

Purrapia, as, 7, filth; met. moral 
filthiness, uncleanness, pollution, Ja. 

: 1.21: from 

Purrapos, a, ὄν, filthy, squalid, sor- 
did, dirty, Ja. 2.2; met. defiled, pol- 

: luted, v.r. Re.-22. 11: from 

Puzros, ov, ὃ, filth, squalor, 1 Pe. 3. 
21: whence 

Ῥυπόω, ὦ, f. ὦσω, to be filthy ; 
met. to be morally polluted, Re. 22. 
11, bis. 

“Ῥύσις, ews, 7, (pew) a flowing; a 
morbid flux, Mar. 5. 25. Lu. 8. 43, 44. 

Putis, iSos, 7, (ῥύω) a wrinkle; 
met. a disfiguring wrinkle, flaw, 
blemish, Ep. By Ofc 

Ῥωμαϊκός, ἡ, dv, Roman, Latin, Lu. 
23. 88: from : 

Ῥωμαῖος, ov, 6, (Ῥώμη, Rome) a 
Roman, Roman citizen, Jno. 11, 48, 
Ac. 2. 10; 16, 21, et al,; whence 


guage, in Latin, Jno. i9. 20. 

Ρώννυμι, v. vuw, f. ῥώσω, ta 
strengthen, render firm ; pass. perf 
ἔῤῥωμαι, to be well, enjoy firm health; 
imperative ἔῤῥωσο, ἔῤῥωσθε, ut the end 
of letters, like the Lat. vale, farewell, 
Ac. 15. 29; 23. 30. 


2. 


Σαβαχθανί, (Aram. "3, fr. 
Pav, to leave, forsake) sabacthani, 
thou hast forsaken me; interroga- 
tively, hast thou forsaken me? Mat 
27. 46. Mar. 15. 34. 


Σαβαώθ, (Heb. MINIY, pl. of NDY) 
hosts, armies, Ro. 9. 29. Ja. 5. 4. 
Σαββατισμός, ov, 6, (σαββατίζω, 

i.q. Heb. HAW, whence it is formed, 
to cease or rest from labour, and thus 
keep sabbath) pr. a keeping of a sab 
bath; astate of rest, asabbath-state, 

He. 4.9. 

Σάββᾶτον, ov, τό, (Heb. NY) pr. 
cessation from labour, rest; the 
Jewish sabbath, both in the sing. and 
folky ΜΑΙ. NO. 5,8: 28.1. 1S 4.16: 
a week, sing.and pl., Mat. 28.1. Mar. 
16. 9, et al.; pl. sabbaths, or times of 
sacred rest, Col. 2. 16. 

Zaynyn, ns, ἢ; (oayn, fr. σάττως 
to load) a large net, drag, Mat. 13. 
Ya OPE © 

Σαδδουκαῖος, ov, 6, a Sadducee, 
one belonging to the sect of the Sad- 
ducees, which, according to the Tal- 
mudists, was founded by one D\T¥, 
Sadoc, about three centuries before 
the Christian era: they were directly 
opposed in sentiments to the Phari- 
aa, Wik. 6s We UG 1» 6; 11} We ORE 
23, 34, et al. : 

Salva, f. cava, a. 1. ἔσηνα & ἔσᾶνα, 
pr. to wag the tail; to fawn, flatter, 
cajole; pass. to be cajoled; to be 
wrought upon, to be perturbed, 1 Th. 
3. 3. 

Σάκκος, ov, 6, (Heb. PW) sackcloth, 
a species of very coarse black cloth 
made of hair, Re. 6. 12; ὦ mourning 
ΤΟΡΊΜΕΊΙ of sackcloth, Mat. 11. 2] 

10 155 6. 11. 8: 


Ι Σαλεύω, ξ, εἴσω, ἃ. 1. ἐσάλευσα, 


ΣΑΛ 


to make to rock, to shake, Mat. 11. 
7; 24.29. Lu.6.48. Ac. 4. 31, et al.; 
to shake down or together, Lu. 6. 38; 
met. to stir up, excite the people, Ac. 
17.13; to agitate, disturb mentally, 
Ac. 2. 25. 2 Th. 2. 2; pass. impl. to 
totter, be ready to fall, be near to 
ruin, met. He. 12. 27: from 

EaNos, ov, 6, agitation, tossing, roll- 
ing, spe. of the sea, Lu. 21. 25. 

Σάλπιγξ, vyyos, 7, a trumpet, Mat. 
24.31. 1 Th. 4. 16, et al.: from 

Σαλπίζω, f. tyEw, & later, iow, 
a. 1. ἐσάλπιγξα & ἐσάλπισα, to sound 
a trumpet, Re. 8. 6, 7, 8, 10, 12, 13, 
et al.: whence 

Σαλπιστής; ov, 6, a trumpeter, Re. 
18.22. L.G. 

Σαμαρείτης, ov, 6, a Samaritan, an 
inhabitant of the city or region of 
Σαμάρεια, Samaria, applied by the 
Jews as aterm of reproach and con- 
tempt, Mat. 10. 5. Jmo. 4. 9; 8. 48, 
et al.: whence 

Σαμαρεῖτις, tOos, a Samaritan wo- 
man, Jno. 4. 9, bis. 

Σανδάλιον, ov, τὸ, (pr. dimin. of 
σάνδαλον) a sandal, a sole of wood or 
hide, covering the bottom of the foot, 
and bound on with leather thongs, 
Mar. 6.9. Ac. 12.8. 

Savis, (Sos, 4, a board, plank, Ac. 
27. 44. Ἢ Σ 

Σαπρός, ἅ, ov, (σήπω) pr. rotten, 
putrid; hence, bad, of a bad quality, 
Mat. 7. 17, 18; 12. 33. Lu. 6. 43; re- 
fuse, Mat. 13. 48; met. corrupt, de- 
praved, vicious, foul, impure, Ep. 4. 
29. 

Σάπφειρος, ov, 7, (Heb. WDD) a 
sapphire, ὦ precious stone of a blue 
colour in various shades, next in hard- 
ness and value to the diamond, Re. 
21. 19. 

Σαργάνη, ns, ἧς twisted or plaited 
work; a network of cords like a 
basket, basket of ropes, &c. 2 Co. 11. 
33. (a.) 

Σαρδινος, ov, 6, a sardine, a pre- 
cious stone of a blood-red colour, Re. 
4. 3. 

Σάρδιον, τό, but in the common text 
of Re. 21. 20. σάρδιος, a carnelian. 
Σαρδύνυξ, vxos, ἡ, (σάρδιον & ὄνυξ) 

sardonyx, ὦ gen; exhibiting the colour 
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of the carnelian and the white of th. 
chalcedony intermingled in alternate 
layers, Re. 21. 20. 

Σαρκικός, ἡ, ὄν, (σάρξ) fleshly ; 
pertaining to the body, corporeal, 
physical, Ro. 15. 27. 1 Co. 9. 11; 
carnal, pertaining to the flesh, 1 Pe. 
2. 11; carnal, subject to the propen- 
sity of the flesh, Ro. 7. 14; carnal, 
low in spiritual knowledge and 
frame, 1 Co. 3.1, 3; carnal, human 
as opposed to divine, 2 Co. 1. 12; 10. 
4; carnal, earthly, He. 7.16. L.G. 

Σάρκϊνος, ἢ; ov, of flesh, fleshy, 
2 Co. 3.3: from 

Σάρξ, σαρκός, 7, flesh, Lu. 24. 39. 
Jno. 3. 6, et al.; the hwman body, 
2 Co. 7.5; flesh, human nature, hu- 
man frame, Jno. 1. 13, 14. 1 Jno. 4. 
2, et al.; kindred, Ro. 11. 14; con- 
sanguinity, lineage, Ro. 1. 3; 9. 3, et 
al.; flesh, humanity, human beings, 
Mat. 24.22. Lu.3.6. Jno. 17. 2, ct 
al.; the circumstances of the body, 
material circumstances, 1 Co. 5.5; 
7. 28. Philem. 16, et al.; flesh, mere 
humanity, human fashion, 1 Co. 1. 
26. 2Co. 1.17; flesh as the seat of 
passion and frailty, Ro. 8. 1, 3, 5, et 
al.; carnality, Ga. 5.24. 1 Pe. 4.1; 
materiality as opposed to the spiritual, 
Ga. 3.3. Col. 2.18, 23. He. 9. 10. 

Σαρόω, ὥς f. ὦσω, p. pass. σεσά- 
ρωμαι, (i. 4ᾳ. σαίρω) to sweep, cleanse 
with a broom, Mat. 12. 44. Lu. 11. 
25; 15. 8. 

Saravas, ἃ, 6, & once, 2 Co. 12. 7, 
Σατᾶν, ὃ, indec. (Heb. Oe”) an ad- 
versary, opponent, enemy, perhaps, 
Mat. 16. 28. Mar. 8. 33. Lu. 4.83 
elsewhere, Satan, the devil, Mat. 4. 
10. Mar. 1. 13, et al. 

Σάτον, ov, τό, (Heb. MND, Chald. 
NIIND) a satum or seah, a Hebrew 
measure for things dry, containing, as 
Josephus testifies, (Ant. 1. ix. ο. 4. ὃ 5) 
an Italian modius and a half, or 24 
sextarit, and therefore equivalent to 
one peck and a half English, Mat. 18, 
988: 111: 13: 9] Ν-: ἧς 

Σαυτοῦ, Ns, οὗ, contr. from σεαυτοῦ. 

Σβέννυμι, f. σβέσω, a. 1. ἔσβεσα, 
to extinguish, quench, Mat. 12. 20; 
25.8. Mar. 9. 44, 46, 48, et al. ; met. 
to quench, damp, hinder, thwart, 
1 Th. 5. 19. 

Σεαυτοῦ, ἧς, ov, reflewive pron. Ἃ 


ZEB 


thyself, and dat. σεαντῷ, ἢ, ©, to thy- 
self, &c. Mat.4.6; 8.45; 19.19, et al. 

Σεβάζομαι, f. άσομαι, a. 1. ἐσεβά- 
σθην, (σέβας) to feel dread of a things 
to venerate, adore, worship, Ro. 1. 

25: whence ; 

Σέβασμα, ατος, τὸ, an object of re- 
ligious veneration and worship, Ac. 
17. 23. 2 Th. 2.4. L.G 

Σεβαστός, ἡ; ov, pr. venerable, au- 
gust; ὁ Σεβαστός, i.q. Lat. Augustus, 
Ac, 25. 21, 25; Augustan, or, Sebas- 
tan, named from the city Sebaste, Ac. 
Jie 1: 


Σέβομαι, to stand in awe; to vene- 
rate, reverence, worship, adore, Mat. 
15. 9. Ac. 19. 27, et al.; part. ce- 
βόμενος, ἡ, ον, worshipping, devout, 
pious, a term applied to proselytes to 
Judaism, Ac. 13. 43, et al. 

Σειρά, Gs, ἢ; a cord, rope, band; 
im N. T., a chain, 2 Pe. 2. 4. 

Σεισμός, οὔ, ὃ, pr. a shaking, agita- 
tion, concussion; an earthquake, 
Mat. 24.7; 27. 54, et al.; a tempest, 
Mat. 8. 24: from 

Σείω, f. σείσω, a. 1. ἔσεισα, to 
shake, agitate, He. 12. 26. Re. 6.13; 
pass. to quake, Mat. 27. 513; 28. 4; 
met. to put in commotion, agitate, 
Mat. 21. 10. : 

Σελήνη, ns, 4, the moon, Mat. 24. 
29. Mar. 13. 24, et al.: whence 

Σεληνιάζομαι, f. doopat, to be lu- 
natic, Mat. 4. 24; 17.15. L. G. 

Σεμίδαλις, ews, 7, the finest flour, 
Re. 18: 18. ς 

Σεμνὸς, n, ov, (σέβομαι) august, 
venerable; honourable, reputable, 
Phi. 4. 8; grave, serious, dignified, 
ΕΙΣ Bb Ey Il, Tit. 2. 2: whence 

Σεμνότης, τητος, ἢ, pr. majesty ; 
gravity, Sipe ciguified serious- 
ness, 2 Ti. 2 : 

Σημαίνω, f. pe ἃ. 1. ἐσήμηνα & 
ἐσήμᾶνα, (σῆμα, a sign, mark) to in- 
dicate by a sign, to signal; to indi- 
cate, intimate, Jno. 12. 33; to make 


known, communicate, Ac. le 58: 
Re. 1. 1; to specify, Ac. 25. 27. 


Σημεῖον, ov, τό (fr. same) a sign, a 
mark, token, by which any thing is 
known or distinguished, Mat. 16. 3; 
24.3. 2 Th. 3.17; a token, pledge, 
assurance, Lu. 2. 12; a proof, evi- 
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dence, convincing token, Mat 18, 

S85 Ho τὺ. 2. 1S ἢ ΝΕ ἃ 

sign, wonder, remarkable event, 

wonderful appearance, extraordi- 

Har PRCHOMCHON, 1 Co. 14. 22. Re. 

12. 1, 3; 15. 1; a portent, prodigy, 

Mat, 24.30. Ac. 2.19; a wonderful 

work, miraculous operation, miracle, 

Mat. 24.24. Mar. 16. 17, 20; meton. 

a sign, a signal character, Lu. 2. 34: 

whence 

Σημειόω, ὦ, f. ὦσω, to mark, in- 
scribe marks upon; mid. to mark 
for one’s self, note, 2 Th. 3. 14. 

Σήμερον, adv. to-day, this day, Mat, 
6. 11, 30; 16.3; 21. 28; now, at pre- 
sént, He. 13.8. 2 Co. 3.15; ἡ σήμε- 
pov, SC. ἡμέρα, sometimes expressed, 
this day, the present day, Ac. 20. 26; 
ἕως V. ἄχρι τῆς σήμερον, Until this day, 
until our times, Mat. 11. 28; 21. 8, 

et al. freq. 

Σήπω, to cause to putrify, make 
rotten; mid. σήπομαι, Ὁ. 2. σεσηπα, 
to putrify, rot, be corrupted or rot- 
ten, Ja. 5. 2. ‘ 

Σηρικός, n, ὄν, (σήρ; ἃ silkworm) 
silk, of silk, silken ; τὸ σηρικόν, silken 
stuff, silk, Re. 18. 12, L. G. 

Sys, Teds & σητός, 6, a moth, Mat. 
6. 19, 20. Lu. 12. 33. 

ty e e 4 [2 

Σητόβρωτος, ov, ὃ, ἢ; τό, -ον, (ons 
& βιβρώσκω) moth-eaten, 48. 5. 2. 8. 

ΣΘθενόω, ὦ, f. ὦσω, «.1. ἐσθένωσα, 
(σθένος, strength) to strengthen, im- 
part strength, 1 Pe. 5.10. N. T. 

Σιαγών, dvos, 7, the jaw-bone; in 

Wes 1 the cheek, Mat. 5. 39. Lu. 


Shi @, f. Now, p. pass. σεσίγη- 
μαι, to be silent, keep silence, Lu. 9. 
36; 20. 26, et al. ; trans. to keep in 
silence, not to reveal, to conceal; 
pass. to be concealed, not to be re- 
vealed, Ro. 16. 25: from 


Σιγή; 7S) 7), silence, Ac. 21. 40. Re. 


See OUS, €A, ἃ; εον, οὖν, made 
of iron, Ac. 12.10. Re. 2. 27; 9. 93 
12.55; 19.15: from 

Zidnpos, ov, ὃ, iron, Re. 18. 12. 

Σιδώνιος, ov, 6, a Sidonian, an in- 
habitant of Σιδών, Sidon, Ac. 12, 
20. 


Σικάριος. ov, ὃ. (Tat. sicarius. fi 


ΣΙΚ 


Sica, a robber ῬΆΙΩΝ, an assassin, 
bandit, robber, Ac. 2). 

Zikepa, τό, indec. (Heb. aa, strong 
or inebriating drink, {|| 1155 5: 
Σιμικίνθιον, ov, τό, (Lat. semicine- 
tium, fr. semi, half, & cingo, to gird) 

an apron, Ac. 19. 12. 

Sivamt, ews, τό, mustard; in N. Τ', 
pr τ ἢν the shrub Khardal (Salva- 
dora Persica, L.), the fruit of which 
possesses the pungency of mustard, 
Mat. 13. 31; 17. 20, et al. 

Σινδών, ὄνος, 7, sindon, pr. fine 
Indian cloth; fine linen; in N. T 
a linen garment, an upper garment 
or wrapper of fine linen, worn in 
summer by night, and used to envelope 
dead bodies, Mat. 27.59. Mar. 14. 51, 
52; 15. 46. Lu. 23. 53. 

Sundta, f. dow, (σινίον, a sieve) 
to sift; met. to sift by trials and 
temptations, Lu. 22.31. L. G. 

Sirevros, Ty Ov, (σιτεύω, to feed 
or fatten, σῖτος) fed, fatted, Lu. 15. 
23, 27, 30. - 

Σιτίον, ov, TO, (σῖτος) provision of 
corn, food, v.r. ING S Te 190. 

Σιτιστός, ἡ, ov, (σιτίζω, to fatten, 
fr. σῖτος) fatted, a fatling, Mat. 22. 4. 

Σιτομέτριον, ov, TO, (σῖτος & μετ- 
pém) a certain measure of grain dis- 
tributed Oh ood at set times to the 
aes or amily, a ration, Lu. 12. 


Sires,” a 6, corn, grain, wheat, 
Mat. 3. 12; 13. 25, 29, 30. Mar. 4. 28, 
et al.; pl. σῖτα, bread, food, Ac. 7. 12. 

Σιωπάω, ὦ, f. now, a. 1. ἐσιώπησα; 
to be silent, keep silence, hold one’s 
peace, Mat. 20. 31; 26. 63, et al.; 
σιωπῶν, silent, dumb, Lu. 1. 20; met. 
to be silent, still, hushed, calm, as 
the sea, Mar. 4. 39. 

Σκανδαλίζω, f. ίσως a. 1. ἐσκανδά- 
λισα, a. 1. pass. ἐσκανδαλίσθην., pr. to 
cause tostumble; met. to offend, vex, 
Mat. 17. 27; to offend, shock, excite 
feelings of repugnance, Jno. 6. 61. 
1 Co. 8. 13; pass. to be offended, 
shocked, pained, Mat. 15. 12. Ro. 
14. 21. 2 Co. 11. 29; σκανδαλίζεσθαι 
ev τινι, to be affected with scruples 
or repugnance towards any one as 
respects is claims or pretensions, 
Mat. 11. 6; 13. 57, et al.; met. to 
cause to stumble morally, to cause 
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to falter, or err, Mat. 5. 29; 18. 6, οἱ 
al.; pass. to falter, fall away, Mat, 
13. 21, et al.: (S.) from 

Σκάνδἄᾶλον, ov, TO, (a later equiva- 
lent to σκανδάληθρον) pr. a trap- 
spring ; also genr. a stumbling-block, 
any t. ing against which one stum- 
bles, an impediment; mef¢. a cause 
of ruin, destruction, misery, &c: Ro. 
9. 33; 11.9; a cause or occasion of 
sinning, Mat. 18. 15 167. iG Mri δ: 
scandal, offence, cause of indigna- 
tion, 1 Go. 1.23. Ga. 5. 11. 

Σκάπτω, f. σκάψω, a. 1. ἔσκαψα, 
to dig, excavate, Lu. 6. 48: 13. 8: 
16. 3: whence 


Σκάφη, ns, 7, pr. any thing exea- 
vated or hollowed; a boat, skiff, Ac. 
27. 16, 30, 32. 


Σκέλος, eos, τό, pl. τὰ σκέλη, the 
leg, Jno. 19. 31, 32, 33. 

Σκέπασμα; atos, τό, (σκεπάζω, to 
cover) covering ; clothing, raiment, 
I 6. 8. 

Σκευή, 7S; 1 apparatus; tackle, 
Ac. 27.19: from 

Σκεῦος, eos, τό, a vessel, utensil 
for containing any thing, Mar. 11. 16. 
Lu.8.16. Ro. 9. 21; any utensil, in- 
strument; σκεύη, household stuff, fur- 
niture, goods, &c. Mat. 12. 29. Mar. 
3. 27, et al.; the mast of a ship, or, 
the sail, Ac. 27.17; met. an instru- 
ment, means, organ, minister, Ac. 9. 
15; σκεύη ἢ ὀργῆς σκεύη ἐλέους, VeS- 
sels of wrath, or of mercy, persuns 
visited by punishment, ov the divine 
favour, Ro. 9. 22, 23; the vessel or 
frame of the human individual, 1 Th. 
4. 4. 1 Pe. 3. 7. 

Σκηνή, ἧς, 7, a tent, tabernacle; 

enr. any temporary dwelling; a 

nt booth, Mat. IT 4. He. 11.9; 
the tabernacle of the covenant, He. 
8.53 9. 1,21; 13. 103 allegor. the ce- 
lestial or true tabernacle, He. 8. 2; 
9.11; a division or compartment of 
the tabernacle, He. 9.2, 3,6; a small 
portable tent or shrine, Ac. 7. 43; 
trop. a family, lineage, race, Ac. 15. 
16; a mansion, habitation, abode, 
dwelling, Lu. 16.9; Re. 13. 6. 

Sknvornyia, as, 7, (σκῆνος & πή- 

νυμι) pr. a pitching of tents or 

AEE hence, the feast of taberna- 
cles or ‘booths, instituted in memory 
of the 40 gears’ wandering of the Is- 


ΣΚΗ 


of gratitude for the ingatherin 

rvest, celebrated during eight days, 
commencing on the 15th of Tisri, Jno. 
Wee: 


Σκηνοποιός, ov, 6, (σκηνή & ποιέω) 
a tent-maker, Ac. 18.3. N. Τὶ 


Σκῆνος, €0s, TO, (equivalent to σκη- 
vm) a tent, tabernacle; met. the 
corporeal tabernacle, 2 Co. 5. 1, 4: 
whence : 

Σκηνόω, ὦ, f. oT, ἃ. 1. ἐσκήνωσα; 
to pitch tent, encamp; to taberna- 
cle, dwell in a tent; to dwell, have 
one’s abode, Jno. 1. 14. Re. 7. 15; 
12. 12; 13.6; 21. 3: whence 


Σκήνωμα, atos, τό, a habitation, 
abode, dwelling, Ac. 7. 46; the cor- 
pore tabernacle of the soul, 2 Pe. 

. 13, 14. 

Σκιά, Gs, 7, a shade, shadow, Mar. 
4. 32. Ac. 5. 15; met. a shadow, a 
shadowing forth, adumbration, in 
distinction from ἡ εἰκών, the perfect 
image or delineation, & τὸ σῶμα, the 
reality, Col. 2. 17. He. 8. 5; 10.1; 

loom; σκιὰ θανάτον, death-shade, 
the thickest darkness, Mat. 4. 16. 
Lu. 1.70} : 

Σκιρτάω, ὥς f. now, a. 1. ἐσκίρτησα, 
to leap, Lu. 1. 41, 44; to leap, skip, 
bound for joy, Lu. 6. 23. 

Σκληροκαρδία, as, 7, (σκληρός, & 
καρδία) hardness of heart, obduracy, 
obstinacy, perverseness, Mat. 19. 8. 
Mar. 10.5; 16.14. S. 

Σκληρός, da, Ov, dry, hard; met. 
harsh, severe, stern, Mat. 25. 24; 
vehement, violent, fierce, Ja. 3. 4; 
grievous, painful, Ac. 9. 5; 26. 14; 
grating to the mind, repulsive, offen- 
sive, Jno. 6. 60; stubborn, contuma- 
cious, Jude 15: whence 

SkAnporns, τητος, 7, hardness ; met. 
σκληρότης τῆς Kapdios, hardness of 
heart, obduracy, obstinacy, perverse- 
ness, Ro. 2. 5. 

Σκληροτράχηλος, ov, 6, 7, (σκλη- 
pos & τράχηλος) stiff-necked, obsti- 
nate, refractory, Ac. 7. 51. 8. 

Σκληρύνω, f. υνῶ, a. 1. ἐσκλήρυνα, 
to harden; met. to harden morally, 
to make stubborn, He. 3. 8, 15; 4.7; 
as a negation of ἐλεεῖν, to leave to 
stubbornness and contumacy, Ro. 9. 
18; mid, & pass. to put on a stub- 
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born frame, beconje ubdurate, Δ 
19:9. He. 3:13: 

Σκολιός, a, ov, crooked, tortvous 
Lu. 3.5; met. perverse, wicked, Ac 
2.40. Phi. 2.15; crooked, peevish 
morose, 1 Pe. 2. 18. 

ZKoAoy, οπος, 6, any thing pointed 
met. a thorn, a plague, 2 Co. 12. 7. 
Σκοπέω, ὥς f. Now, to view atten 
tively, watch, reconnoitre; to see 
observe, take care, beware, Lu. 1 

35. Ga. 6. 1; to regard, have re 
spect to, 2 Co. 4. 18. Phi. 2. 4; to 
mark, note, Ro. 16. 17. Ph. 3. 17: 

from 

Σκοπῦς, οὔ, 6, (σκέπτομαι) a 
watcher; also, a distant object on 
which the eye is kept fixed; a mark, 
goal, Ph. 3. 14. 

Σκορπίζω, f. iow, a. 1. ἐσκόρπισα, 
to disperse, scatter, Jno. 10. 12; 16. 
32; to dissipate, waste, Mat. 12. 30. 
Lu. 11. 23; to scatter abroad one’s 
gifts, give liberally, 2 Co. 9. 9. 

Σκορπίος, ov, ὃ, a scorpion, scorpio 
Afer of Linn., a large insect, some- 
times several inches in length, shaped 
somewhat like a crab, and furnished 
with a tail terminating in a sting, 
whence it emits a dangerous poison, 
Lu. 10. 19; i. 12, et ale ? 

Σκοτεινός, ἤ, OV, (σκότος) dark, 
darkling, Mat. 6.23. Lu. 11. 34, 36. 

Σκοτία, as, 7, (fr. same) darkness, 
Jno. 6. 17; 20. 1; privacy, Mat. 10. 
27. Lu. 12.3; met. moral or spiritual 
darkness, Jno. 1.5, bis.; 8.12; 12.35, 
46, et al. 

Σκοτίζω, f. ίσω, to darken, shroud 
in darkness; pass. to be darkened, 
obscured, Mat. 24. 29. Lu. 23. 45; 
met. to be shrouded in moral dark- 
ness, to be benighted, Ro. 1. 21, et 
al.: (L. G.) from 

Σκότος, ov, 6, darkness, He. 12. 18 


Σκότος, €0s, TO, but ov, ὁ, He. 12. 
18, according to ordinary Greek usayé, 
darkness, Mat. 27. 45. Ac. 2. 20; 

loom of punishment and misery, 
fat. 8.12. 2 Pe. 2. 17; met. moral 
or spiritual darkness, Mat. 4. 16. 
Jno. 3. 19. Ep. 5. 11; meton. men 
in a state of moral darkness, Ep. 5. 
8; 6.12: whence 

Σκοτόω, ὦ, f. @ow, to darken 
sliroud in darkness, Re. 16. 10, 
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Σκύβᾶλον, ov, τό, offal, dung, sweep-| 2: 40,52; 11.31. Ac. 7. 10; ability 
ings, refuse, Phi. 3. 8. Ew 951. 15. Acs 6) 3510. precticas 
’ ars jom, prudence, Col. 4.5; learn. 
SxuGpands, οὐ, ΡΠ & 7, ov, (oxvb-| We P , a το 
p 9 OU, 0; 1), & 1), OV, ing, science, Mat. 13.54. Mar. 6. 2. 
pds, stern, gloomy, & wy) of a stern,| Ac. 7. 22; scientific skill, 1 Co. 1. 17; 
morose, sour, gloomy, or dejected 2.1; professed wisdom, human phi- 
countenance, Mat. 6.16. Lu. 24. 17. losop τ 1 Co. 1. 19, 20, 22; 2. 4, 5, 6, 
Σκύλλω, f. vA, p. pass. ἔσκυλμαι, et 8]. ; swperior knowledge and ep- 


lightenment, Col. 2. 23; in NV. 7, 
to flay, lacerate; met. to vex, trou- 5 i 
ble, annoy, Mar. 5. 35. Lu. 7.6; 8.| Devine wisdom, Ro. 11. 33. Eph. 3. 


49; pass. met., ἐσκυλμένοι, jaded, in 10. Col. 2.3; revealed wisdom, Mat. 
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sorry plight, v. r. Mat. 9.36: whence) Ὁ 7; Christian enlightenment, 1 Co. 


Σκῦλον, ov, τό, (σκύλλω) spoils} 12.8. Eph. 1. 8, 17. Col. 1. 9, 28: 
stripped of an enemy; σκῦλα, gpoil, 3.16. Ja. L. 5; 3. 13. 


plunder, booty, Lu. 11. 22. Topi (ζω, f. iow, a. 1. ἐσόφι 
᾿ 3 be ἢ oa, te 
Σκωληκόβρωτος, (σκώληξ, & βι- make wise, enlighten, 2 Ti. 3. ἼΕΣ 
βρώσκω) eaten of worms, consumed | πα. to invent skilfully, devise arte 
by worms, Ac. 12. 23. fully, pass. 2 Pe. 1. 16: from 


Σκώληξ, nkOs, 0, a worm; met.| Sods, ή; ὄν, wise generally, 1 Co. 
gnawing anguish, Mar. 9. 44, 46, 48. " 25; shrewd, sagacious, clever, Ro. 
Σμαράγδιϊνος, in, es es smarag- 19. 1 Co. 3. 10; 6. 53 One 
dus or emerald, Re. 4. 3: (N. T.) Pellpene: Mat. 11. 25. Ro. 1. é 
from ae 1 ΟΞ 19, 20, 26, 27; 3. oe 
Σμάραγδος, ov, 6, & i, smaragdus, ΄. T., divinel instructed, Mat. 23. 


34 furnishes with Christian wis 
the emerald, a gem of a pure green dom, spiritually enlightened, Ja. 3. 
colour; but under this name the an- 


E [5΄- all-wise, RO 160: 27. ΤΠ 
cients ‘probably y comprised ail stones Sade 25. 
9. 


of a fine green colour, Re. 21. 1 5 

Sui (Heb. “WWD) παράσσω, ¥. TT@, f. Ew, a. 1. ἐ- 
μυρνα, TS, ἢ, (Heb. MYTE' | σπάραξα, (ordw) pr. to tear, lacerate ; 
an aromatic bitter resin, or gum, is- by impl. to agitate greatly, convulse, 


suing by incision, and sometimes spon- distort by convulsions, ar. 1. 26: 
taneously, from the trunk and larger| 9. 90, 96. Lu. 9. 39. 


branches of a small thorny tree grow- | 5 ξ 
ing in Egypt, Arabia, and Abyssinia, παργανόω, ὦ, f. ὦσω, (σπάργα- 
νον, a bandage; swaddling-cloth) to 


much used by the ancients in unguents, 
Mat. 2.11. Jno. 19. 39. swathe, wrap in swaddling-cloths, 
au. 2. 7, 12. 


Spupvaios, ov, ὃ, a Smyrnean, an 
inhabitant of Σμύρνα, Smyrna, Re. Σπαταλάω, ὦ, f. now, (σπατάλη, 
riot, luxury) to live luxuriously, vo- 


a. 11; 2.8 

Σμυρνίζω, f. iow, (σμύρνα) to min- ee wantonly, 1 Ti. 5.6. Ja. 
gle or impregnate with myrrh, Mar. ΣᾺ 
15. 23. N. T. 

Σορός, ov, 7, ἃ coffer; an urn for 
receiving the ashes of the dead; a 
coffin; in NV. T., a bier. Lu. 7. 14. 

Σός, σή; σόν, (σύ) thine, Mat. 7. 3, 
22, οὗ 8]. ; οἱ σοί, thy kindred, friends, 
&c. Mar. 5.19; τὸ σόν & τὰ oa, What 
is thine, thy property, goods, &c. 
Mat. 20. 14; 25.25. Lu. 6. 30. 

Σουδάριον, ov, Td, (Lat. sudarium) 
a handkerchief, napkin, &c. Lu. 19. 
20. Jno. 11. 44, et al. 

Σοφία, as, 7, (σοφός) wisdom in 
general. knowledge, Mat, 12. 42. Lu, 


- 


Σπάω, ῶ, f. dow, p. ἔσπακα, a. 1. 
mid. ἐσπασάμην, to draw, pull; to 
draw a sword, Mar. 14. 47. Ac. 16, 
27. 

Σπεῖρα, as, Ny any thing twisted or 
wreathed, a cord, coil, band, &c.; 
a band of soldiers, company, troop: 
used for a Roman maniple, er, co- 
hort, Mat. 27. 27. Ac. 10. 1; the 
temple guard, Jno. 18. 3, 12. 


Σπείρω, f. σπερῶ, a. 1. ἔσπειρα, 
Pp. 2. ἔσπορα, ἃ. PASS. ἐσπάρην, to SOW 
seed, Mat. 6. 26; 13. 8, 4, 18, 24, 25, 
27, 31, 37, 39; in N. T, used with 
variety of: metaphors. Mat. 13. 19° 28 


ΣΙΠῈ 


et al. 

Σπεκουλάτωρ, opos, 6, (Lat. spe- 
culator) a sentinel, life-guardman, ὦ 
kind of soldiers who formed the body- 
guard of princes, &c., one of whose 
duties was to put criminals to death, 
Mar. 6. 27. 

Σπένδω, f. σπείσω, to pour out a 
libation or drink offering; in NV. 7., 
mid. to make a libation of one’s self 
by expending energy and life in the 
service of the gospel, Phi. 2.17; pass. 
to be in the act of being sacrificed 
in the cause of the gospel, 2 Ti. 4. 6. 

Σπέρμα, arcs, τό, (σπείρω) seed, 
Mat. 13. 24, 27, 37, 38; semen virile, 
He. 11. 11; offspring, progeny, pos- 
terity, Mat. 22. 24,25. Jno. 7.42; a 
seed of future generations, Ro. 9. 29; 
in N. T., met. a seed or principle of 
spiritual life, 1 Jno, 3. 9. 

Σπερμολόγος, ov, 6, (σπέρμα & 
λέγω, to pick) pr. seed-picking ; one 
who picks up and retails scraps of 
information ; a babbler, Ac. 17. 18. 

Σπεύδω, f. σπεύσω, a. 1. ἔσπευσα, 
trans. to urge on, impel, quicken; to 
quicken im idea, to be eager for the 
arrival of, 2 Pe. 3. 12; intrans. to 
hasten, make haste, Ac. 20. 16; 22. 
18 ; the part. has the force of un ad- 
verb, quickly, hastily, Lu. 2. 16; 19. 

Σπήλαιον, ov, τό, (σπέος) a cave, 
cavern, den, Mat. 21. 13, et al. 

Ζπιλάς, δος, 7, a sharply cleft 
portion of rock; in WN. 7., a flaw, 
stigma, Jude 12. 

Σπῖλος, & σπίλος, 6, a spot, stain, 
blot; amoral blot, liph. 5.27. 2 Pe. 
2.13: (L. G.) whence 

Σπιλόω, @, f. ww, to spot, soil; 
to contaminate, defile, Ja. 3.6. Jude 
23. 4 

ΞΣπλαγχνίζομαι, f. ίσομαι, a. 1. 
ἐσπλαγχνίσθην, to be moved with pity 
or compassion, Mat. 9. 36; 14. 14; 
20. 34. Lu. 7. 13, et al. ; to compas- 
sionate, Mat. 18. 27: (N. 1.) from 

Σπλάγχνον, ov, τό, but usually, and 
in N. T. only in pl. τὰ σπλάγχνα, ὧν, 
the chief intestines, viscera ; the en- 
trails, boweJs, Ac. 1. 18; met. the 
heart, the affections of the heart, the 
tenaer aifections, Lu. } 78. 2 Co. 
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0, 12. Phi. |. 8, et al.; meton. ἃ 
cherished one, dear as one’s seif, 
Phile. 12. 

Σπόγγος, ov, 6, a sponge, Mat. 27, 
48. Mar. 15. 36. Jno. 19. 29. 

, ~ ¢€ 

Σποδός, οὔ, %, ashes, Mat. 11. 21, 
et al. 

, aA ε , ° 

Sopa, As, ἢ) (σπείρω) a sowing; 
seed sown ; met. generative seed, ge- 
neration, 1 Pe. 1. 23. 

Ge e [3 

Σπορὶμος, OV, ὃς ἢς (fr. same) sown, 
fit to be sown; in WN. T., τὰ σπόριμα, 
fields which are sown, fields of grain, 
corn fields, Mat. 12. 1. Mar. 2. 23. 
Lu. 6. 1. 

Σπόρος, ov, 6, (fr. same) a sowing; 
in WN. T., seed, that which is sown, 
Mar. 4. 26, 27. Lu. 8.5, 11; met. the 
seed sown in almsgiving, 2 Co. 9. 10. 


Σπουδάζω, f. dow & ἄσομαι, p. 
ἐσπούδακα, a. 1. ἐσπούδασα, (σπουδή) 
to hasten; to be in earnest about, be 
bent upon, Ga. 2. 10; to endeavour 
earnestly, strive, Ep. 4. 3, et al. 

Σπουδαῖος, a, ov, (fr. same) earnest, 
eager, forward, 2 Co. 8. 17, 22; com- 
parat. neut. σπουδαιοτέρον, as an adv. 
earnestly, sedulously, 2 Ti. 1. 17: 
whence 

Σπουδαίως, adv. earnestly, eagerly, 
diligently, Lu. 7.4. Ti. 3. 13; come 
par. σπουδαιοτέρως, More earnestly, 
Phi. 2. 28. 

Σπουδή, ἧς, ἧ, (σπεύδω) haste; 
μετὰ σπουδῆς, With haste, hastily, 
quickly, Mar. 6. 25. Lu. 1. 39; 68 - 
nestness, earnest application, dili- 
gence Row 12: 8; 11. 2 0 0: 1. 11. 125 
et al. 

Σπυρίς, iOos, 7, a basket, hand- 
basket for provisions, Mat. 15. 37; 
16. 10. Mar. 8.8, 20. Ac. 9. 25. 

Στάδιον, ov, τό, pl. στάδια & στά- 
6.01, pr. a fixed standard of measure: 
a stadium, the eighth part of a Ro- 
man mile, and nearly equal to a furs 
long, containing 201.45 yards, Lu. 24. 
13, et al.; a race-course, a race, 1 Co, 
ΟΣ 24. 

Στάμνος, ov, 6, 7, ἃ wine jar; a 
pot, jar, urn, vase, He. 9. 4. 

Στασις, EWS, 1) (torn) a setting ; 
a standing; an effective position, an 
wnimpaired standing or dignity, He 
9. 8; a gathered party, a group; 
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hence, a tumultuous assembiage, po- 
pular outbreak, Mar. 15.7. Ac. 19. 
40, et al.; seditious movement, Ac. 
24. 5; discord, dispute, dissension, 
Ac. 15. 2; 23. 7, 10. 

EraTnp, pos, ὁ; (ἴστημι; to weigh) 
pr.a weight; astater, an Attic silver 
coin, equal in value to the Jewish 
shekel, or to 4 Attic or 2 Alexandrian 
drachms, and equivalent to about 3s. 
of our money, Mat. 17. 27. 

Σταυρός, ov, 6, a stake; a cross, 
Mat. 27. 32, 40, 42. Phi. 2. 8; by 


impl. the punishment of the cross, 
crucifixion, Ep. 2. 16. He. i2. 2; 


meton. the crucifixion of Christ in. 


respect of its import, the doctrine of 
the cross, 1 Co. 1. 17,18. Ga.5. 11; 
6. 12, 14; met. in the phrases αἴρειν, 
V. βαστάζειν, V. λαμβάνειν τὸν σταυρὸν 
αὐτοῦ, to take up, or bear one’s cross, 
to be ready to encounter any extre- 
mity, Mat. 10. 38; 16. 24, et al.: 
whence 

Σταυρόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐσταύ- 
ρωσα, pass. ἐσταύρωμαι, to fix 
stakes; later, to crucify, affix to the 
cross, Mat. 20. 19; 23. 34; met. to 
crucify, to mortify, to deaden, to 
make a sacrifice of, Ga. 5. 24; pass. 
to be cut off from a thing, as by a vio- 
lent death, to become dead to, Ga. 
6. 14. 


Σταφύλη, ἧς, ἧς ἃ cluster or bunch 


of grapes, Mat. 7. 16. Lu. 6. 44. Re. 
14. 18. 


Στάχυς, vos, 6, an ear of corn, 
Mat. 12. 1. Mar. 2. 23; 4.28. Lu. 
6.1. 

«τέγη; ἧς, 7, a roof, flat roof of a 
house, Mat. 8.8. Mar.2.4. Lu. 7. 6: 
from 

lreyo, f. Ew, to cover; to hold off, 
to hold in; hence, to hold out against, 
to endure patiently, 1 Co. 9. 12; 13. 
7; absol. to contain one’s self, 1 Th. 
3. 1, 5. 

Ereipos, a, ov, sterile; barren, not 
bearing children, Lu. 1. 7, 36; 23.29. 
Ga. 4. 27. 

Στέλλω, f. στελῶ, p. ἔσταλκα, 
ἃ.1. ἔστειλα, p7’. to place in set order, 
to arrange; to equip; to dispatch; 
to stow; to contract; mid, to con- 
tract one’s self, to shrink; to with- 
draw from, avoid, shun, 2 Co. 8. 20. 
2 ΤῺ. 8, θ, 
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΄, ΄ὔ 
| Στέμμα, ατος, τό, (στέφω, to em 


circle) a crown; a fillet, wreath, Ae 
14. 13. 

Στεναγμός, ov, 6, a sighing, groan- 
ing, groan, Ac. 7. 34; an inward 
sighing, aspiration, Ro. 8. 26: from 

Στενάζω, f. ἄξω, a. 1. ἐστέναξα, to 
groan, sigh, Ro. 8. 23. 2 Co. 5. 2, 4. 
He. 13.17; to sigh tnwardly, Mar. 7. 
34; to give vent to querulous or cen- 
sorious feelings, Ja. 5. 9. 


Στενός, ή; ὄν, narrow, strait, Mat. 
7. 13, 14. _ Lu. 13. 24. 

Στενοχωρέω, ὦ, f. NO, (στενός ὃς 
χώρα) to crowd together into a nar- 
row place, straiten; pass. met. to be 
in straits, to be cooped up, to be 
cramped from action, 2 Co. 4.8; to 
be cramped in feeling, 2 Co. 6. 12: 
whence 

Στενοχωρία, as, ἧς pr. narrowness 
of place, a narrow place; mez. straits, 
distress, anguish, Ro. 2. 9; 8. 35. 
20: 6: 42105 

Στερεός, d, Ov, stiff, hard; of food, 
solid, as opposed to what is liquid 
and light, He. 5. 12; firm, stedfast 
2 Ti. 2.19. 1 Pe. 5.9: whence 

Στερεόω, ὦ, f. ὦσω, a. 1. ἐστε- 
ρέωσα, to render firm; to strengthen, 
Ac. 3. 7, 16; to settle, Ac. 16. 5: 
whence 

Στερέωμα, atos, τό, pr. what ia 
solid and firm; met. firmness, sted- 
fastness, constancy, Col. 2. 5. 

Στέφᾶνος, ov, 6, (στέφω, to encir- 
cle) that which forms an encircle- 
ment; a crown, Mat. 27.29. Re. 4. 
4, 10; a chaplet, wreath, conferred 
on a victor in the public games, 1 Co. 
9. 25; met. a crown, reward, prize, 
2 Ti. 4.8. Ja. 1.12; a crown, orna- 
ment, honour, glory, Phi. 4. 1, et al.: 
whence 

Στεφανόω, @, f. OT, a. 1. ἐστεφά- 
νωσα, tO encompass; to crown; to 
crown as victor in the games, 2 Ti. 2. 
5; met. to crown, adorn, decorate, 
He. 2. 7, 9. 

7700s, eos, τό, & pl. Ta στήθη, 
the breast, Lu. 18.13; 23.48. Jno. 
13. 25, et al. 

Στήκω, a late equivalent td ἕστηκα, 
to stand, Mar. 11. 25; met. to stand 
when under judgment, to be approved, 
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Ro. 14.4; to stand firm, be constant, 
persevere, 1 Co. 16. 13, et al. 


Στηριγμός, ov, ὁ, pr. a fixing, set- 
tling; a state of firmness, fixedness ; 
met. firmness of belief, settled frame 
of mind, 2 Pe. 3. 17: from 


Στηρίζω, f. iw, a. 1. ἐστήριξα, 
(tarnuc) to set fast; to set in a cer- 
tain position or direction, Lu. 9. 51; 
met. to render mentally stedfast, to 
settle, confirm, Lu. 22. 32. Ro. 1. 11, 
et al.; p. pass ἐστήριγμαι, to stand 
immoveable, Lu. 16. 26; met. to be 
mentally settled, 2 Pe. 1. 12. 

Zriypa, ατος, τό, (στίζω; to prick; 
to burn in marks, brand) a mark, 
brand, Ga. 6. 17. 

Στιγμή; ἧς, ἢν (fr. same) pr. a point ; 
met. a point of time, moment, instant, 
Lu. 4. 5. 

Στίλβω, f. στίλψω, to shine, glis- 
ten, Mar. 9. 3. 

Brod, as, 7, (ὥστημι) a colonnade, 
piazza, cloister, covered walk sup- 
ported by columns, Jno. 5. 2; 10. 23. 
ἌΟ 53. ΤΙ; δ: 12. 

Στοιβάς, ados, ἡ, (στείβω, to tread) 
a stuffing of leaves, boughs, &c.; 
Lee a bough, branch, Mar. 11.8. 


Zrovxetov, ov, Td, (dimin. of στοῖ- 
χος, ἃ row, a straight rod or rule, fr. 
στείχω, to go in a straight line) an 
element; an element of the natural 
universe, 2 Pe. 3. 10, 12; an element 
or rudiment of any intellectual or re- 
ligious system, Ga. 4. 3,9. Col. 2.8, 
20. He. 5. 12. ᾿ 

Στοιχέω, ὦ, f. now, (fr. same) pr. 
to advance in a line; met. to frame 
one’s conduct by a certain rule, Act. 
21. 24. Ro. 4. 12. Ga. 5. 25; 6. 16. 
Phi. 3. 16. 

Στολή, ἧς, 7, (στέλλω, to arrange, 
to equip) equipment; dress; a long 
garment, flowing robe, worn by 
priests, kings, and persons of distinc- 
tion, Mat. 12. 88: 16. 5, et al. 

“τόμα, atos, To, the mouth, Mat. 
1 34: 1π|ὼ 11 17: 18: 21-- 16: οὖ 41:: 
speech, words, Mat. 18. 10. 2 Co. 13. 
1; command of speech, facility of 
language, Lu. 21. 15; fr. Heb. avoty- 
ew τὸ στόμα, to make utterance, to 
apeak, Mat. 5. 2; 13. 35, et al.; also, 
used of the earth, to rend, yawn, Ke. 
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12. 16; στόμα πρὸς στόμα λαλεῖν, £4 
speak mouth to mouth, face to face, 
2 Jno. 12. 3 Jno. 14; the edge of 
point of a weapon, Lu. 21.24. He 
11. 34. 

Στόμᾶχος, ov, 0, (στόμα) pr the - 
gullet leading to the stomach; hence, 
later, the stomach itself, 1 Ti. 5. 23. 


Στρατεία, as, ἧς (στρατεύω) a mi- 
litary expedition, campaign; and 
genr. military service, warfare; met. 
the Christian warfare, 2 Co. 10. 4. 
1 ΤΊ. 1. 18. 

Στράτευμα, ατος, τό, an army, Mat. 
22. 7, et al.; an armed force, corps, 
Ac. 23. 10, 27; troops, guards, Lu. 
23. 11: from 

Στρατεύω, f. evow, & mid. oTpa- 
τεύομαι, (στρατός, AN army) to per- 
form military duty, serve as a sol- 
dier, Lu. 3. 14. 1 Co. 9.7. 2 Ti. 2. 
4; to battle, Ja. 4.1. 1 Pe. 2. 11; 
to be spiritually militant, 2 Co. 10. 
9: 1.115}. 188 

Στρατηγός, οὗ, 6, (στρατός & ἄγω) 
a leader or commander of an army, 
general; a Roman pretor, provin- 
cial magistrate, Ac. 16. 20, 22, 35, 36, 
38; στρατηγὸς Tov ἱεροῦ, the captain 
or prefect of the temple, the chief of 
the Levites who kept guard in and 
around the temple, Lu. 22. 4, 52. Ac. 
4.1; 5. 24, 26. 

Στρατιά, as, ἧς (στρατός) an army, 
host; jr. Heb. στρατιὰ οὐράνιος, V. 
τοῦ οὐρανοῦ, the heavenly host, the 
host of heaven, the hosts of angels, 
Lu. 2. 13; the stars, &c., Ac. 7. 42: 
whence 

Στρατιώτης, ov, 6, a soldier, Mat. 
8.9; 27. 27, et al.; met. a soldier of 
(Chinas, BW, Ὁ. Bs 

Στρατολογέω, ὦ, f. now, (στρατός 
& λέγω) to collect or levy an army 
enlist troops, 2 Ti. 2.4. L. G. 

Στρατοπεδάρχης, ov, 0, (στρατό- 
πεδον & ἄρχω) a commandant of a 
camp; alegionary tribune ; perhaps 
the prefect of the pretorian camp, 
Ac. 28.16. L.G. 

Στρατόπεδον, (στρατός & πέδον) 
pr. the site of an encampment; an 
encampment; mcton. an army, Lu. 
220% 

Στρεβλόω, ὦ, f. wow, (στρεβλή, 
ἃ windlass, a wrench, instrument. ΟΥ 
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torture, rack) pr. to distort the limbs 
on a rack; met. to wrench, distort, 
pervert, 2 Pe. 3. 16. 

Στρέφω, f. Wa, a. 1. ἔστρεψα, a. 2. 
pass. ἐστράφην, to twist; to turn, 
Mat. 5. 39; to make a change of sub- 
stance, to change, Re. 11. 63 absol. 
to change or turn one’s course of deal- 
ing, Ac. 7. 42; mid. to turn one’s 
self about, Mat. 16. 23. Lu. 7. 9, 
et al.; to turn back, Ac. 7. 39; to 
change one’s direction, to turn else- 
where, Ac. 13. 46; to change one’s 
course of principle and conduct, to 
be converted, Mat. 18. 3. 


Στρηνιάω, ὦ, f. dow, to be wanton, 
to revel, riot, Re. 18. 7, 9: from 

Στρῆνος; eos, τό, (στρηνής, strong, 
hard) headstrong pride; wanton- 
ness, luxury, voluptuousness, Re. 
18. 3. 


Στρουθίον, iov, τό, (dimin. οὔστρου- 
θός) any small bird, spe. a sparrow, 
Mat. 10.29, 31. Lut 12: 6; 7. 

Στρώννυμι, Vv. στρωννύω, f. στρώ- 
gw, ἃ. 1. ἔστρωσα, P. PASS. ἔστρωμαι, 
(by metath. for στορέννυμι) to spread, 
to strew, Mat. 21.8. Mar. 11.8; to 
spread @ couch, Ac. 9. 34; used of a 
supper chamber, pass. to have the 
couches spread, to be prepared, fur- 
nished, Mar. 30 Gee Oy tae 12: 

Στυγητός, ἡ, dv, & os, ov, (στυγέω, 
to hate) hateful, odious, detested, 
10: 5: 5: 

Στυγνάζω, f. άσω, a. 1. ἐστύγνασα, 
(στυγνός, gloomy) to put on a gloomy 
and downcast look, Mar. 10. 22; of 
the sky, to lower, Mat. 16.3. S. 

Στῦλος, ov, 6, a pillar, column, Re. 
10. 1; used of persons of authority, 
influence, &c., a support or pillar of 
the church, Ga. 2.9. Re. 3. 12; a 
support of true doctrine, 1 Ti. 3. 15. 


Srwikds, ἡ, ov, stoic, belonging to 
the sect of the Stoics, fownded by 
Zeno, and deriving their name from 
the portico, στοά, where he taught, 
Ac. ἹΠ 18: 

Zu, gen. σοῦ, dat. σοί, ace. σέ, & 
enclit. gov, σοι, σε, pl. ὑμεῖς pron. 
2 per. thou, Mat. 1, 20; 2. 6, et ai. 
freq. 

Συγγένεια, as, 7), kindred ; kinsfolk, 
kinsmen, relatives, Lu. 1. 61. Ac. 
7 3.14: from 
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| Συγγενής, έος, οὖς, 6, %, (συν & 
evos) kindred, akin; as a@ subs. ἃ 
neat or kinswoman, relative, 
Mar. 6.4. Lu. 1. 36, 58, et al.; one 
nationally akin, a fellow-country- 
man, Ro. 9. 3. 

Συγγνώμη, ns, ἧ; (συγγινώσκω, to 
agree in judgment with) pardon; 
concession, leave, permission, 1 Co. 


4. Ὁ. 

Συγκάθημαι, (σύν & κάθημαι) te 
sit in company with, Mar. 14. 54. 
Ac. 26. 30. 

/ ΄ , , 

Συγκαθίζω, f. ίσω, (σύν & καθίζω) 
trans. to cause to sit with, seat in 
company with, Ep. 2. 6; ¢nérans. to 
sit in company with; to sit down 
together, Ac. 22. 55. ” 

΄ a , 

Συγκακοπαθέω, ὦ, f. Now (σὺν ἃ 
κακοπαθέω) to suffer evils along with 
any one; to be enduringly adherent, 
2. 11: 1.8. Ὁ ΝΕΊΣ : 

Συγκακουχέομαι, ovpat, (συν & κα- 
κουχέω) to encounter adversity along 
with any one, He. 11.25. N. T 

Συγκαλέω, &, f. έσω, (σύν & κα- 
λέω) to call together, convoke, Mar. 
15.16; mid. to call around one’s self, 
Lu. 9. 1, et al. 

Συγκαλύπτω, f. ra, p. pass. συγκε- 
κάλυμμαι, (σύν & καλύπτω) to cover 
altogether, to cover up; met. to con- 
ceal, Lu. 12. 2. : : 

Συγκάμπω, f. yo, (σύν & κάμπω) 
to bend or bow together; to bow 
down the back of any one afflictively, 
Ro. 11. 10. d 

Συγκαταβαίνω, f. βήσομαι, (σὺν & 
καταβαίνων) to go down with any one, 
Ac. 25. 5. Β 

Συγκατάθεσις, ews, ἣ, assent; in 
N. T., accord, alliance, 2 Co. 6. 16: 
(4. G.) from : , 

| Συγκατατίθημι, (σύν & κατατίθημι) 


to set down together with; mid. to 
assent, accord, Lu. 23. 51. Ν 
Συγκαταψηφίζω, f. ίσω, (σὺν, κα- 
ταψηφίζω, ψῆφος) to count, number 
with, Ac. 1. 26. N. T. 
υγκεράννυμι, ν. νύω, f. κεράσω, 
συνεκέρᾶσα. Ὁ. κέκρᾶμαι, (σύν & κεράν- 
νυμι) to mix with, mingle together 
commingle: to blend, 1 Co. 12. 24 
eas to be attempered, combined. 
6. 4.2 


i 
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Συγκϊνέω, &, f. now, (σύν & κινέω) 
to move together, commove, put in 
commotion ; to excite, Ac. 6. 12. 


Συγκλείω, f. είἰσω, (σύν & κλείω) 
to shut up together, to hem in; to 
enclose, Lu. 5. 6; met. to band under 
ὦ sweeping sentence, Ro. 11. 3. Ga. 
3. 22; pass. to be banded under a 
bar of disability, Ga. 3. 23. 

Συγκληρονόμος, ov, 6, ἡ, (σύν & 
κληρονόμος) pr. a coheir, Ro. 8. 17; 
a fellow participant, Ep. 3. 6. He. 
119: 1 lets, 5. 1. Ν. 1. 

Συγκοινωνέω, ῶ, f. ἤσω, to be a 
joint partaker, participate with a 
person: in N.T'., to mix one’s self up 
in a thing, to involve one’s self, be 
an accomplice in, Ep. 5.11. Re. 18. 
4; to ἘΥΒΡΜΒΙΙ ise actively in, to re- 
lieve, Phi. 4 4: fr om 

Συγκοινωνός, 0, 15 (σύν & κοι- 
νωνός) one who partakes jointly ; 
coparticipant, copartner, Ro. 11. iT. 
1 .(ΟὉ- 9.295: Phi. 1. 7. Re. 1.9. N. 7. 

Suykopila, f. iow, (σύν & κομίζω) 
to bring together, collect; to pre- 
pare for burial, take charge of the 
funeral of any one, bury, NCIS 12: 

Συγκρίνω, f. wa, (σύν & κρίνω) to 
combine, compound ; to compare, to 
estimate by comparing with some- 
thing else, or, to match, 2 Co. 10. 12, 
bis; to explain, illustrate, or, to suit, 
1 Οο. 2. 18. Ἵ 2 

Συγκύπτω, f. Wo, (σύν & κύπτω) 
to bend or bow together; to be 
bowed together, bent double, Lu. 
15: le 

Svykupia, as, 1 (συγκυρέω, to 
happen together, σύν & κυρέω, to 
happen) concurrence, coincidence, 
chance, accident; κατὰ συγκυρίαν, by 
chance, accidentally, Lu. 10. 31. 

Συγχαίρω, a. 2. συνεχάρην, (σύν & 
χαίρω) to rejoice with any one, sym- 
pathise in joy, Lu. 15. 6,9. Phi. 2. 
17, 18; met. 1 Co. 12. 26; to sympa- 
thise in the advancement of, 1 Co. 
13. 6. 

Ξυγχέω, & later, ὕνω, imperf. συν- 
έχεον & συνέχυνον, pass. P. συγκές- 
χὺμαι, a. 1. συνεχύθην, (σύν & χέω) το 
pour together, mingle by pouring to- 
gether; hence, to confound, perplex, 
amaze, Ac. 2.6; to confound in dis- 
Pie, Ac, 9, 22; to throw into confu- 


1: 


δ 
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sion, fill with uproar, Ac. 19. 52; 21 
27, Bl. : 
Συγχράομαι, Guar, f. ήσομαι, (σὺν 
& χράομαι) to use at the same tima 
with another, use in common; ta 
have social intercourse with, asso- 
ciate with, Jno. 4. 9. "ὦ 
Συγχύνω, 866 συγχέω. 


Σύγχῦσις, εως, ἡ; (συγχ ἔω) pr. ἃ 
pouring together; hence, confusion, 
commotion, tumult, uproar, Ac. 19. 
29; 

Συζάω, ὦ, f. now, (σύν & Caw) to 
live with; to continue in life with 
any one, 2 Co. 7. 3; to coexist in life 
with another, Ro. 6.8. 2 Ti. 2.11. 

Συζεύγνυμι, f. ζεύξω, ἃ. 1. συνέ- 
ζευξα, (σύν & ζεύγνυμι, to yoke) to 
yoke together; trop. to conjoin, join 
Hoon, unite, Mat. 19. 6. Mar. 
Ob 

a| Συζητέω, ὦ, f. now, (σύν & ζητέω) 
to seek, ask, or inquire with another; 
to deliberate, debate, Mar. 1. 27; 9. 
10; to hold discourse with, argue, 
reason, Mar. 8.11; 12.28. Ac. 6.9; 
to question, disputes cavil, Mar. 9. 14, 
16, et al.: w hence . 

Συζήτησις, ews, 7), mutual discus- 
sion, debate, disputation, Ac. 15. 2, 
5 Peis AB L. G. 

Συζητητής, οὔ. 0, a disputant, con- 
troversial reasoner, sophist, 1 Co. 1. 
205) ΝΕ. 

Συζῦγος, ov, 6, 7), (συζεύγνυμὼ a 
yoke-fellow; an associate, fellow- 
labourer, coadjutor, Phi. 4.3. 

Συζωοποιέω, ὦ, f. now, (σύν & 
ζωοποεέω) to quicken together with 
another; to make a sharer in the 
quickening @ of another, Ep. 2.5. Col. 

13 Ξ 

Συκάμῖνος, OU, 15 & 6, a sycamine-_ 
tree, i. q. συκομοραία, ᾳ. Vics Lu. 17. 6. 

Συκῆ, 7s, 1 contr. for συκέα, a fig- 
tree, ficus carica of Linn., Mat. 21. 
19, et al. 

Συκομοραία, v. συκομορέα, as, 7, 
(σῦκον & μόρον, a mulberry) equiva- 
lent to συκόμορος, the fig-mulberry, 
ficus sycamorus of Linn., a tree whose 
leaves resemble those of the mulberr Y, 
ΟΝ, its ue that of the fig-tree, Lu 


Σῦκον; ες aA a fig, Mat. 7. 16, et al 
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Συκοφαντέω, ὦ, f. now, (συκοφάν-! 
τῆς, pr., among the Athenians, an in- 
former against those who exported 
figs contrary to law, σῦκον, φαίνω) to 
inform against; to accuse falsely ; 
by impl. to wrong by false accusa- 
tions or insidious arts; to extort 
money by false informations, Lu. 3. 
14; 19.8. 

Συλαγωγέω, ὦ, f. now, (σύλη, ν. 
σῦλον, & ἄγω) to carry off as a prey 
or booty; met. to make victims of 
imposture, Col. 2.8. L.G. 

Συλάω, @, f. How, a. 1. ἐσύλησα, 
(σύλη, V. σῦλον, the right of seizing 
the goods of a merchant in pay- 
ment) to strip, rob; to rob, encroach 
on, 2 Co. 11. 8. 


Συλλαλέω, ὦ, f. now, (σύν & λα- 
λέω) to talk, converse, or confer with, 
Mat. 17.3. Mar. 9.4, etal. L.G 

Συλλαμβάνω, f. λήψομαι, a.2. συν- 
έλαβον, Ὁ. συνείληφα, a. 1. pass. συνε- 
λήφθην, (σύν & λαμβάνω) to catch up; 
to seize, apprehend, Mat. 26. 55. Ac. 
1. 16, et al.; to catch, as prey, Lu. 5. 
9; to conceive, become pregnant, 
ἥτι. Ὁ. hes) 36. 9 91 ein 1. 
15; mid. to help, aid, assist, Lu. 5.7. 
Phi. 4. 3. ᾿ ὰ 

Συλλέγω, f. a, (σύν & λέγω) to 
collect, gather, Mat. 7. 16; 13. 28, 
et al. . 

Συλλογίζομαι, f. ίσομαι, (σύν & 
λογίζομαι) to reckon up together; 
to consider, deliberate, reason, Lu. 
20. ὃ. 

Συλλυπέομαι, ovpat, (σύν & λυ- 
méoxar) to be grieved together with; 
to De grieved, Mar. Sue 1 

Συμβϑβαίνω, f. βήσομαι, ἃ. 2. συνέ- 
Bnv, (σύν & βαίνω) to stand with the 
feet near together; to step or come 
together ; to happen, befall, fall out, 
Mar. 10. 32, et al. ἢ : 

Συμβάλλω, f. βαλῶ, (σύν & βαλ- 
Aw) pr. to throw together; absol. to 
meet and join, Ac. 20. 14; to meet 
in war, to encounter, engage with, 
Lu. 14. 31; to encounter iz discourse 
or dispute, Ac. 17. 18; to consult to- 

ether, Ac. 4. 15; mid. to contribute, 

e of service to, to aid, Ac. 18. 27; 
συμβάλλειν ἐν τῇ καρδίᾳ, to revolve in 
mind, ponder upon, Lu. 2. 19. 


Συμβασιλεύω, f. evow, (σύν ἃ 
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βασιλεύω) to reign with; met. te en 
joy honour and felicity with, 1 Cg 
4-85, 9. 1.9. 12. Is, 6Σ 
/ , , , 
Συμβιβάζω, f. dow, (σὺν & βιβάς« 
ζω) pr. to cause to come together; 
to unite, knit together, Ep. 4. 16, 
Col. 2. 2, 19; to infer, conclude, Ac. 
16. 10; by impl. to prove, demon 
strate, Ac. 9. 22; in N. T., to teach, 
instruct, 1 Co. 2. 16. ; 
Συμβουλεύω, f. edo, (σύν & βου- 
λεύω) to counsel, advise, exhort, Jno. 
18. 14. Re. 3. 18; mid. to consult 
together, plot, Mat. 26. 4, et al. 
Συμβούλιον, tov, τό, counsel, con- 
sultation, mutual consultation, Mat. 
12.14; 22.15, et al.; a council, coun- 
sellors, Ac. 25. 12: (N. T.) from 
Σύμβουλος, ov, ὁ, (σύν & βουλή) a 
counsellor; one who shares one’s 
counsel, Ro. 11. 34. : 
Συμμαθητής, ov, 6, (σύν ὃς μαθη- 
τής) a fellow-disciple, Jno. 11. 16. 
Συμμαρτῦρέω, ὥ, f. now, (σύν & 
μαρτυρέω) to testify or bear witness 
together with another, add testi- 
mony, Ro. 2. 15; 8. 16; 9.1. 
Συμμερίζομαι, f. ἰίσομαι, (συν & 
μερίζω) to divide with another so as 
to receive a part to one’s self, share 
with, partake with, 1 Co. 9. 13. N. T. 
Supperoxos, ov, ὃ, 7, (σύν & μέτ- 
oxos) a partaker with any one, a 
joint partaker, Ep. 3. 6; 5. 7. Ι,.α. 
Συμμορφίζω, f. tow, (σύν & μορ- 
φίζω) equivalent to συμμορφόω : which 
see: Υ.Υ. Phi. 8. 10. : Σ 
Σύμμορφος, ov, ὃ, ἢ, (σὺν & μορ- 
φή) of like form, assimilated, con- 
ormed, Ro. 8. 29. Phi. 3. 21. N. A: 
Συμμορφόω, ὦ, f. ὦσω, (σὺν ἃ 
μορφόω) to conform to, Phi. 3. id. 
Nee 


Συμπαθέω, ὦ, f. now, to sympa- 
thise with, He. 4. 15; to compassion- 
ate, He. 10. 34: from 

Συμπᾶθής, €os, οὖς, 6, ἧ, (σύν & 
πάθος, πάσχω) Sympathising, com- 
passionate, 1 Pe. 8. 8. 

Συμπαραγίνομαι, a. 2. συμπαρεγεν- 
ὅμην, (σύν & παραγίσομαι) to be present 
together with; to come together. con- 
vene, Lu. 23. 48; to stand by or sup 
port one judicially, adesse, 2 Ti. 4 
16. 
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Ξυμπαρακαλέω, ὥ, f. now, (συν & 
παρακαλέω) to invite, exhort along 
with others; to animate in company 
with others; pass.to share in mutual 
encouragement, Ro. 1. 12. Ὰ 

Συμπαραλαμβάνω, ἃ. 2. συμπαρέ- 
λαβον, (σύν & παραλαμβάνω) to take 
along with, take as a companion, 
ING 19. OS Was erect, (ΟἹ ZG 

Συμπαραμένω,; f. μενῶ, (συν & παρ- 
αμένω) to remain or continue with 
or among, Phi. 1. 25. 

Συμπάρειμι, (σύν & πάρειμι) to be 
present with any one, Ac. 25. 24. 

Συμπάσχω, f. πείσομαι, (σύν & 
πάσχω) to suffer with, sympathise, 
1 Co. 12. 26; to suffer as another, en- 
dure corresponding sufferings, Ro. 
8. 17. 

Συμπέμπω, f. wo, (σύν & πέμπω) 
to send with any one, 2 Co. 8. 18, 22. 

Συμπεριλαμβάνω, f. λήψομαι, (σύν 
& περιλαμβάνω) to embrace together ; 
to embrace, Ac. 20. 10. 

Συμπίνω, f. πίομαι, & πιοῦμαι; a. 
2. συνέπϊον, (σύν & πίνω) to drink 
with any one, Ac. 10. 41. (i) 

Συμπίπτω, a. 2. συνέπεσον, (σύν & 
πίπτω) to fall together; to fall in 
ruins, v. r. Lu. 6. 49. 

Συμπληρόω, @, f. ὦσω, (σύν & 
mAnpow) to fill, fill up, fill full, Lu. 8. 
23; pass., of time, to be completed, 
have fully come, Lu. 9.51. Ac. 2. 1. 


Συμπνίγω, f. ιξοῦμαι, (σύν & πνί- 
yw) to throttle, choke; trop. to choke 
the growth or increase of seed or 
plants, Mat. 13. 22. Mar. 4. 7, 19. 
Lu. 8. 14; to press upon, crowd, 
throng, Lu. 8. 42. () 

Συμπολίτης, ov, 6, (σύν ὃς πολί- 
της) ἃ fellow-citizen, met. Ep. 2. 19. (7) 

Συμπορεύομαι, f. εὐσομαι, (σύν & 
πορεύομαι) 40 gO with, accompany, 
{|| 7.11: 15:25: 24. 15: to. come 
together, assemble, Mar. 10. 1. 

Συμπόσιον, tov, τό, (συμπίνω) a 
drinking together; a feast, banquet ; 
a festive company ; in NV. T’, pl. συμ- 
πόσια, Mess-parties, Mar. 6. 39, 

Συμπρεσβύτερος, ov, ὁ, (σύν ἃ 
πρεσβύτερος) a fellow-elder, fellow- 
presbyter, | Pe. 5. 1. WG AN 


δυμφέρω, ἐ. συνοίσω, a. 1. συνή- 
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veyka, 2.2. συνήνεγκον, (σύν & φέρ] 
to bring together, collect, Ac. 19. 19- 
absol. to conduce to, to be for the 
benefit of any one, be profitable, ad 
vantageous, expedient, 1 Co. 6. 12 
2 Co. 8. 10; particip. neut. τὸ συμ.- 
φέρον, good, benefit, profit, advan- 
tage, Ac. 20. 20. 1 Co. 7. 35; impers. 
συμφέρει, it is profitable, advantage: 
puedcxpedient, Mat. 5. 29, 30; 19. 10, 
et al. 


Σύμφημι, (σύν & φημί) pr. to af 
firm with; to assent, Ro. 7. 16. 

Συμφυλέτης, ov, 6, (σύν & φυλή) 
pr. one of the same tribe; a fellow- 
citizen, fellow-countryman, 1 Th. 
2. 14. 

Συμφῦτος, ov, 6, 1), (σύν & φύω) pr. 
planted together, grown together; 
in N. T., met. grown together, closely 
entwined or united with, Ro. 6. 5. 


Συμφύω, f. φύσω, pass. a. 2. συνε- 
φύην, (fr. same) to make to grow 
together; pass. to grow or spring up 
with, Lu. 8. 7. 

Συμφωνέω, ὦ, f. Tw, (σύμφωνος) 
to sound together, to be in unison, 
be in accord ; trop. to agree with, 
accord with in purport, Ac. 15.15; 
to harmonise with, be congruous, 
suit with, Lu. 5. 36; to agree with, 
make an agreement, Mat. 18.19; 20. 
2,13. Ac. 5.9: whence 

Συμφώνησις, ews, 7, unison, ac- 
cord; agreement, concord, 2 Co. 6. 
ey ΝΣ 

Suudavia, as, 7, symphony, har- 
mony of sounds; concert of instru- 
ments, music, Lu. 15. 25. 

Σύμφωνος, ov, ὁ, 7), (σύν & φωνή) 
agreeing in sound; met. accordant, 
harmonious, agreeing, and neut. 7a 
συ a accord, agreement, 1 Co. 


Siac ζω, f. iow, (σύν & ψη- 
φίζω, ψῆφος) to calculate together, 
compute, reckon up, Ac. 19. 19. ; 

Σύμψῦχος, ov, 6, ἢ, (σύν & ψυχή) 
ee in mind, at unity, Phi. 2. 2, 

Suv, prep. governing a dat., with, to 
gether with, Mat. 25. 27; 26.35; 27 
38; attendant on, 1 Co. 15. 10; be- 
sides, Lu. 24. 21; with, with the ass 
sistance of, 1 Co. 5. 4; with, in the 
same manner as, Ga. 3.9; εἶναι aut 

13 
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τινι, to be with any one, to be in 
company with, accompany, Lu. 2. 
13; 8. 38; to be on the side of, be a 
partisan of any one, Ac. 4. 13; 14. 
4; ot σύν τινι, those with any one, 
the companions of any one, Mar. 2, 
26. Ac. 22.9; the colleagues, asso- 
ciates of any one, Ac. 5. 17, 21. 

Συνάγω, f. ἄξω, a. 2. συνήγἄγον, 
Pp. pass. συνῆγμαι, a. 1. pass. συνήχθην, 
f. pass. συναχθήσομαι, (σύν & ἄγω) to 
bring together, collect, gather, as 
grain, fruits, &e., Mat. 3.12; 6. 26; 
13. 30, 47; to collect an assembly, 
convoke ; pass. to convene, come to- 
gether, meet, Mat. 2. 4; 13. 2; 18. 
20; 22.10; in XN. T., to receive with 
kindness and hospitality, to enter- 
tain, Mat. 25. 35, 38, 43, et al.: (a) 
awhence 

Suvaywyn, ἧς, ἧς 2 collecting, ga- 
thering; a Christian assembly or 
congregation, Ja. 2.2; the congre- 
gation of a synagogue, Ac. 9.2, et al. ; 
a synagogue, place of Jewish worship, 
Vu. 7. 5, et al. 

SuvayoviCoua, f. tropar, (σύν & 
ἀγωνίζομαι) to combat in company 
with any one; to exert one’s strength 
with, to be earnest in aiding, Ro. 
15. 30. ὰ 

Συναθλέω, ὦ, f. now, (σύν & a- 
θλέω) pr. to contend on the 5143 of 
any one; in N. T., to co-operate vi- 
gorously with a person, Phi. 4. 3; to 
make effort in the cause of, in sup- 
port of a thing, Phi. 1. 27. L. G. 

Suvabpoifw, f. olaw, (σύν & ἀ- 
θροίζω, to gather, ἀθρόος) to gather ; 
to bring together, convoke, Ac. 19. 
25; pass. to come together, convene, 
Lu. 24. 33. Ac. 12. 12. 

Συναίρω, f. apd, (σύν & αἴρω) to 
take up @ thing with any one; in 
NV. T., συναίρειν λόγον, to adjust ac- 
counts, reckon in order to paymént, 
Mat. 18. 23, 24; 25. 19. 

Συναιχμάλωτος, ov, 6, ἡ, (cw & 
αἰχμάλωτος) a fellow-captive, Ro. 16. 
7. Col. 4.10. Phile. 23. N. T. 

SuvaxoAovbew,. ὦ, f. Nowe, (σύν & 
ἀκολουθέω) to follow in company 
with, accompany, Mar. 5. 37. Iu. 
23. 49. 

Svvarita, f. ίσω, (σύν & ἁλίζω, 
to wollect) to cause to come together, 
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collect, assemble, congregate; nied 
to convene to one’s self, Ac. 1. 4. 

SvvavaBaiva, f. βήσομαι, a. 2. συν- 
ἀανέβην (σύν & ἀναβαίνω) to go up, 
ascend with any one, Mar. 15. 41 
Ac. 13. 31. 

Συνανάκειμαι, f. είσομαι, «σύν ἃ 
ἀνάκειμαι) to recline with any one at 
table, Mat. 9. 10; 14.9, etal. N. T. 

Συναναμίγνυμι, (σύν & ἀναμίγνυμε, 
to mix, mingle) to mix together 
with, commingle; mid. met. to min- 
gle one’s self with, to associate with, 
have familiar intercourse with, 1 Co. 
HOW, Mitesh We Ih, ΟΣ 

Συναναπαύομαι, fe avoopat, (σύ 
& ἀναπαύομαι) to experience refresh- 
ment in company with any one, Ra. 
1539 IDE (Ee 

Συναντάω, , f. now, (σύν & ave 
Taw, avtt) to meet with, fall in with, 
encounter; to meet, Lu. 9. 37; 22. 
Jo Aci 10525. Hen 7: 1: 10: 10. 60- 
cur, happen to, befall, Ac. 20. 22: 
whence ᾿ 

Συνάντησις, €ws, 7, ἃ meeting, Mat 
8. 34. 

Συναντιλαμβάνομαι, f. λήψομαι, 
(σύν & ἀντιλαμβάνομαι) pr. to take 
hold of with any one; to support, 
help, aid, Iu. 10. 40. Ro. 8. 26. L. G. 


Συναπάγω, f. άξω, (σύν ὃς ἀπάγω) 
to lead or conduct away with; to 
seduce; pass. to be led away, car- 
ried astray, Ga. 2. 13. 2 Pe. 3. 17; 
mid. to conform one’s self willingly 
to certain circumstances, Ro. 12. 16. 

Συναποθνήσκω, a. 2. συναπέθανον, 
(σύν & ἀποθνήσκω) to die together 
with any one, Mar. 14. 31. 2 Co. 7.3; 
met. to die with, in respect of α spi- 
ritual likeness, 2 Ti. 2. 11. 

Συναπόλλυμι, a. 2. mid. cvvaTr@A- 
oun, (σύν & ἀπόλλυμι) to destro 
together with other's ; mid. to peris 
or be destroyed with others, He. 11. 
31. 

Συναποστέλλω, f. στελῶ, (σύν ἃ 
ἀποστέλλω) to send forth together 
with any one, 2 Co. 12. 18. 3 

Συναρμολογέα, @, f. σω, (σὺν ἃ 
ἁρμολογέω, fr. ἁρμός, a joint, & λόγος) 
to join together fitly, fit or frame to- 
gether, compact, Ep. 2.21. N.T 

Συναρπάζω, 3. dow, (σύν & apa 
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ζω) tO snatch up, clutch, to seize 
and carry off suddenly, Ac. 6. 12; to 
seize with force and violence, Lu. 8. 
29; pass., of a ship, to be caught and 
swept on by the wind, Ac. 27. 15. 

Συναυξάνομαι, f. noopa, (σύν & 
αὐξάνω) to grow together in company, 
Mat. 13. 30. 

Σύνδεσμος, ov, 6, that which binds 
together; a ligature, Col. 2. 19; a 
band of union, Eph. 4. 3. Col. 3. 
14; a bundle, ov, bond, Ac. 8. 23: 
from , , la 

Συνδέω, f. δήσω, (σύν & δέω) to 
bind together; in Ν. T., pass. to be 
in bonds together with, He. 13. 3. 

SuvdoEdlo, f. dow, (σύν & δοξά- 
ζω) in N. T., to glorify together with, 
to exalt to a state of dignity and 
happiness in company with, to make 
to partake in the glorification of 
another, Ro. 8. 17. 

Σύνδουλος, ov, 6, (σύν & δοῦλος) 
a fellow-slave, fellow-servant, Mat. 
24. 49, et al.; a fellow-minister of 
Christ, Col. 1. 7, et al. a 

Συνδρομή, As, 7, (σύν & ἔδραμον) 
a running together, concourse, Ac. 
21. 30. 

Συνεγείρω, f. yep, (σύν & ἐγείρω) 
to raise up with any one; to raise up 
with Christ by spiritual resemblance 
of His resurrection, Kp. 2.6. Col. 2. 
We 8 Ne Jt EL , 

Συνέδριον, tov, τό, (σύν & ἔδρα) 
pr. ἃ sitting together, assembly, &c. ; 
in NV. T., the Sanhedrin, the supreme 
sonmeil of the Jewish nation, Mat. 5. 
22; 26.59; meton. the Sanhedrin as 
including the members and place of 
meeting, Lu. 22.66. Ac. 4. 15, et al.; 
ΤΠ a judicial council, tribunal, 

fat. 10.17. Mar, 13.9. 

Συνείδησις, ews, ἧς (συνειδέναι) 

consciousness, He. 10. 2; a present 
fsa, persisting notion, impression 
of reality, 1 Co. 8. 7. 1 Pe. 2. 19; 
conscience, as an inward moral im- 
pression of one’s actions and princi- 
les; INOS, 9. Ac, 235 1; 24. 16: 
HOM 91 1 9. (Ὁ: 1 12) et) ales con= 
science, as the inward faculty of 
moral judgment, Ro. 2. 15; 13. 5. 
INCon 8s 7: 10, 12i 10; 25; 27, 28,29) 
2 Co. 4. 2; δ. 11, et al.; consci2nce, 
as the inward moral and spiritual 
frame, Tit. 1.15, He. 9, 14. 
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Συνεῖδον, a. 2. of Tvvo, "ἴω, part 
συνιδών, to see under one range οἱ 
view ; to take a deliberate glance of 
a state of matters, Ac. 12. 12; 14. 6. 

Συνειδώς, see σύνοιδα. 

Σύνειμι, f. ἔσομαι, (σύν & εἰμ) te 
be with, be in company with, Lu. 9. 
18. Ac. 22. 11. Fe 

Σύνειμι, part. συνιών, (σύν & εἶμι) 
to come together, assemble, Lu. 8. 4. 

Συνεισέερχομαι, a. 2. συνεισῆλθον, 
(σύν & εἰσέρχομαι) to enter with any 
one, Jno. 18. 15; to embark with, 
Jno. 6. 22. 

΄ ε ’ wy 

Συνέκδημος, ov, ὃ, ἢ, (σύν & ἔκδη- 
μος, a traveller to foreign countries) 
one who accompanies another to 
foreign countries, fellow-traveller, 
Ac. 19. 29. 2 Co. 8.19. L.G 

, a , >’ 

Συνεκλεκτός, ἡ, Ov, (σύν & ἐκλεκ- 
76s) chosen along with others; elected 
to Gospel privileges along with, 1 Pe. 
Ὁ Wee ING) Abs 

’ , , 

Suvehavva, f. ehag@, a. 1. συνή- 
Aaca, (σύν & ἐλαύνω) pr. to drive to- 
gether; to urge to meet; in NX. T., 
to urge to union, Ac. 7. 26. 

Συνεπιμαρτυρέω, ὦ, f. Now, (σύν 
& ἐπιμαρτυρέω) to join in according 
attestation; to support by attesta- 
tion, to confirm, sanction, He. 2. 4. 

Συνεπιτίθεμαι, (σύν & ἐπιτίθημὼ 
to set upon along with, assail at the 
same time; to unite in impeaching, 
v.r. Ac. 24. 9. 

Συνέπομαι, imperf. συνειπόμην, 
(σύν & ἕπομαι, to follow) to follow 
with, attend, accompany, Ac. 20. 4. 


Συνεργέω, ὦ, f. now, to work to- 
gether with, to co-operate, &c., 1 Co. 
16. 16. 2 Co. 6. 1; to assist, afford 
aid to, Mar. 16. 20; to be a motive 
principle, Ja. 2. 22; absol. to con- 
spire actively to a result, Ro. 8. 28: 
from : 

Συνεργός, οὔ, 6, ἡ, (σύν & ἔργον) 
a fellow-labourer, associate, coadju- 
tor, Ro. 16. 3, 9, 21. 2 Co. 1. 24, et 
al. : 

Συνέρχομαι, ἃ. 2. συνῆλθον, (σύν 
& ἔρχομαι) to come together; to ἃ 8: 
semble, Mar. 3. 20; 6. 33; 14. 53; ta 
cohabit matrimonially, Mat. 1. 13, 
1 Co. 7. 5; to go or come with any 
one, to accompany, Lu. 23.55. AG 
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9. 80; to company wit, associate 
with, Ac. 1. 21, et al. 

Συνεσθίω, a. 2. συνέφαγον, (σύν 

& ἐσθίω) to eat with, 1 Co. 5. 11: by 


impl. to associate with, live on fami- 
liar terms with, Lu. 15.2. Ga. 2. 12. 


, ς , 
Συνεσις, ews, ἢ) (συνίημι) pr. a 


sending together, a junction, as 907] 


streams; met. understanding, intel- 
ligence, discernment, sagaciousness, 
Iu. 2. 41. 1 Co. 1. 19, et al.; meton. 
the understanding, intellect, mind, 
Mar. 12. 33. 

Συνετός, ἡ, ὄν, (fr. same) intelli- 
gent, discerning, sagacious, wise, 
prudent, Mat. 11. 25. Lu. 20. 21, 
et al. : 

Συνευδοκέω, ὦ, f. now, (σύν & εὐ- 
δοκέω) to approve with another; to 
accord with in principle, Ro. 1. 32; 
to stamp approval, Lu. 11. 48. Ac. 
8. 1; 22. 20; to be willing, agree- 
able, 1 Co. 7. 12, 13. . 

Συνευωχέομαι, ovpat, f. ἡσομαι, 

(σύν & εὐωχέομαι, to feast, banquet) 

to feast together with, 2 Pe. 2. 13. 

Ju. 12. ; 

Suvépayov, a. 2. of συνεσθίω: 
which see. 

Συνεφίστημι, (σύν & ἐφίστημι) to 
set together upon; éntrans. ἃ. 2. συν- 
ἐπέστην, to assail together, Ac. 16. 
22. 

Συνέχω, f. ἔξω, (σύν & ἔχω) pr. 
to hold together; to confine, shut 
up close; τὰ ὦτα, to stop the ears, 
Ac. 7. 57; to confine, straiten, as a 
besieged city, Lu. 19. 43; to hold, 
hold fast, have the custody of any 
one, Lu. 22. 63; to hem in, urge, 
press upon, Lu. 8. 45; to exercise a 
constraining influence on, 2 Co. 5. 14; 
pass. to be seized with, be affected 
with, as fear, disease, &c., Mat. 4. 
24. Lu. 4. 38, et al.; to be in a state 
of mental constriction, to be hard 
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an established custom, practice, Jaa 
18. 39. 1 Co. 11. 16. 


᾿Συνηλικιώτης, ov, 6, (σύν & ἦλι- 
κιώτης, idem, fr. ἡλικία) one of the 
oe age, an equal in age, Ga. 1. 14. 


Συνθάπτω, f. ψω, a. 2. pass. συνε- 
«ἄάφην, (σύν & θάπτω) to bury with; 
pass. in N. T., to be buried with 
Chiat symbolically, Ro. 6.4. Col. 2. 

2 


Συνθλάω, ὦ, f. dow, f. pass. συν- 
θλασθήσομαι, (σύν & θλάω, to break) 
to crush together; to break in pieces, 
shatter, Mat. 21. 44. Lu. 20. 18. 


Συνθλίβω, f. ψω, (σύν & θλίβω) 
to press together; to press upori, 
crowd, throng, Mar. 5. 24, 31. (Ὁ) 


Συνθρύπτω, f. ψω, (σύν & θρύπτω) 
to crush to pieces; met. to break the 


heart of any one, to make to quail, 
Ac. 21. 13. N. alte 

Συνίημι, f. συνήσω, & noopat, a. 1. 
συνῆκα, a. 2. subj. συνῶ, and in N. T., 
pr. 3. pl. συνιοῦσι, part. συνιῶν & ov- 
νιών, (σύν & ἴημι, to send) pr. to send 
together; met. to understand, com- 
prehend thoroughly, Mat. 13. 51. 
Lu. 2.50; 18.34; 24. 45; to perceive 
clearly, Mat. 16. 12; 17. 13. Ac. 7. 
25. Ro. 15.21. Eph.5. 17; absol. to 
be well judging, sensible, 2 Co. 10. 
12; tobe spiritually intelligent, Mat. 
13. 13, 14,15. Ac. 28. 26, 27, et al.; 
to be religiously wise, Ro. 3. 11. 


Συνίστημι, and, later, συνιστάω, & 
συνιστάνω, f. στήσω, (σύν & ἵστημι) to 
place together; to recommend to 
favourable attention. Ro. 16. 1. 2 Co. 
3. 1; 10. 18, et al.; to place in a 
striking point of view, to evince, Ro. 
3.5; 5.8. Ga. 2.18; intrans., Ὁ. συν- 
έστηκα, part. συνεστώς, to stand be- 
side, Lu. 9. 32; to have been perma- 
nently framed, Col. 1. 17; to possess 
consistence, 2 Pe. 3. 5. 


pressed by urgency of circumstances, | Συνοδεύω, f. evow, (σύν & ὁδεύω) 


Lu. 12.50. Ac. 18.5. Phi. 1. 23. 
Ξιυνήδομαι, f. ησθήσομαι, (σύν & 


to journey or travel with, accom- 
pany on a journey, Ac. 9.7. L.G. 


ἥδομαι, to be pleased, delighted) to | Svvodia, as, 7, (σύν & ὅδός) pr. a 


he pleased along with others; to con- 
gratulate; to delight in, approve 
cordially, Ro. 7. 22. 


journeying together; meton. a com- 
any of fellow-travellers, caravan, 
u. 2.44. L. G. 


Συνήθεια, as, 7, (συνηθής, accus-| SvvowWa, a perf. with the sense of a 


tomed, familiar, customary, fr. σύν 
& ἦθος) intercourse; use, custom; 


present, part. συνειδώς, to share ia 
the knowledge ofa thing; ta be priv} 
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to, Ac. 5. 2; to be conscious; οὐδὲν 
σύνοιδα, to have a clear conscience, 
1 Co. 4. 4. , Ἷ 

Συνοικέω, ὦς f. ow, (σύν & οἰκέω) 
to dwell with; to live or cohabit 
with, 1 Pe. 3. 7. } 

Συνοικοδομέω, @, (σύν & οἰκοδο- 
μέω) to build in company with any 
one; pass. to be built in along with, 
form a constituent part of a struc- 
ture, Ep. 2. 22. . G. . 

Συνομιλέω, ὦ, f. now, (σύν & ὁμ- 
ιλέω) pr. to be in company with; 
to ae or converse with, Ac. 10. 27. 


Συνομορέω, ὦ, f. Now, (σύν & ὁμο- 
ρέω, to border upon, fr. ὁμός & ὅρος) 
ἴο be contiguous, adjoin, Ac. 18. 7. 


Συνοχή, 7S ἧ; (συνέχωλ) pr. a be- 
ing held together; compression ; 77 
NV. T., met. distress of mind, anxiety, 
Lu. 21. 25. 2 Co. 2. 4. 3 

Συντάσσω, v. ττω, f. Eo, (σύν & 
τάσσω) pr. to arrange or place in 
order together; in WV. 1΄., to order, 
charge, direct, Mat. 26.19; 27. 10. 


Συντέλεια, as, 7, a complete com- 
bination ; a completion, consumma- 
tion, end, Mat. 13. 39, 40, 49; 24.3; 
28.20. He. 9. 26: from 

Συντελέω, ὦ, f. έσω, (σύν & τε- 
λέω) pr. to bring to an end alto- 
gether; to finish, end, Mat. 7. 28; to 
consummate, Ro. 9. 28; to ratify a 
covenant, He. 8. 8; pass. to be ter- 
minated, Lu. 4.2. Ac. 21. 27; tobe 
fully realised, Mar. 13. 4. 

Συντέμνω, f. τεμῶ, p. τέτμηκα, 
Ῥ. pass. τέτμημαι, (σύν & τέμνω) pr. to 
cut short, contract by cutting off; 
met. to execute speedily, or fr. the 
Heb., to determine, decide, decree, 
Ro. 9. 28. f 

Συντηρέω, ὦ, f. now, (σὺν & τη- 
ρέω) to keep safe and sound, Mat. 9. 
17. Lu. 5. 38; to observe strictly, 
or, to secure from harm, protect, 
Mar. 6. 20; to preserve in memory, 
Ἐερῃ carefully in mind, Lu. 2. 19. 


Συντίθημι, (σύν & τίθημι) to place 
together; mrd., a.2. συνεθέμην, p. συν- 
τέθειμαι, to agree together, come to 
a mutual understanding, Jno. 9. 22. 
Ac. 28. 20; to bargain, to pledge 
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one’s self, Lu. 22. 5; to second a 
statement, Ac. 24. 9. ; 

Συντόμως, adv. (συντέμνω) con- 
cisely, briefly, Ac. 24. 4. 

Συντρέχω, a. 2. συνέδρᾶμον, (σύν 
& τρέχω) to run together, flock to- 
gether, Mar. 6. 33. Ac. 3. 11; to 
run in company with others, met. 
1 Pe. 4. 4 : 

Συντρίβω, f. ψω, p. pass. συντέ- 
τριμμαι, f. pass. cuvTptBycopat, (σύν & 
τρίβω) to rub together; to shiver, 
Mar. 14. 3. Re. 2. 27; to break, 
break in pieces, Mar. 5.4. Jno. 19. 
36; to break down, crush, bruise, 
Mat. 12.20; met. to break the power 
of any one, deprive of strength, de- 
bilitate, Lu. 9. 39. Ro. 16. 20; pass. 
to be broken in heart, be contrite, 
Lu. 4.18: (7) whence 

Σύντριμμα, atos, τό, a breaking, 
bruising ; in WV. 7’, destruction, ruin, 
Ro. 3. 16. : 

Σύντροφος, ov, 6, (συντρέφω, to 
nurse, bring up together, σύν & τρέ- 
¢w) nursed with another; one brought 
up or educated with another, Ac. 
13. 1. ιἱ f 

Συντυγχάνω, a. 2. συνέτῦχον, (σύν 
& τυγχάνω) to meet or fall in with; 
in N. T., to get to, approach, Lu. 
8. 19. 

Συνυποκρίνομαι, (σύν & ὑποκρίνο- 
μαι) ἃ. 1. συνυπεκρίθην, to dissemble, 
feign with, or in the same manner 
as another, Ga. 2.13. L. G. 


Συνυπουργέω, ὦ, f. Now, (σύν & 
ὑπουργέω, to render service. fr. ὑπό & 
ἔργον) to aid along with another, help 
together, 2 Co. 1.11. L.G. 

Συνωδίνω, f. wa, (σύν & ὠδίνω, to 
be in birth-pangs) pr. to travail at 
the same time-with; trop. to be al- 
together in throes, Ro. 8. 22. (i) 

Συνωμοσία, as, ἧ, (συνόμνυμι, to 
swear together, fr. σύν & ὄμνυμι) ἃ 
banding by oath; a combination, 
conspiracy, Ac, 28. 13, 

Σύρος, ov, ὃ, a Syrian, Lu. 4. 27. 

Συροφοινικίσσα, v. Συροφοινίσσα, 
ns, ἡ, ἃ Syrophenician woman, Phe 
nicia being included in Syria, Mar 
7. 26. 

Σύρτις, ews, 7, a shoal, sand-bank 
a place dangerous on account of 
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ahoals, two of which were particularly | 
famous on the northern coast of Africa, 
one lying near Carthage, and the 
other, the syrtis major, lying between 
Cyrene and Leptis, which ts probably 
referred to in Ac. 27. 17: from 
Supa, to draw, drag, Jno. 21. 8. 
Re. 12. 4; to force aw, pele before 
magistrates, &c. Ac. 338 WE Nee 
δ) 
ἜΝ ν. ττῶ: ἢ Ea, (συν 
& σπαράσσω) to tear to pieces; to 
convulse altogether, Lu. 9. 42. N. 1. 
Σύσσημον, ov, τό, (σύν & σῆμα) 
a concerted signal, Mar. 14. 44. 
Σύσσωμος, ov, ὁ, ἡ. τό, -ον, (σύν 
& σῶμα) united in the same body; 
met. pl. joint members in a spiritual 
body, Ep. 321623) NEw. 
Συστασιάστης, ov, ὃ, (συστασιά- 
ζω, to join in a sedition with, (fr. σύν 
& στάσις) an accomplice in sedition, 
associate in insurrection, Mar. 15. 7. 
Συστατικός, 1, 
commendatory, 
2 Co. 3. 1, bis. 
ZvoTavpd@, @, f. ὦσω, Ρ. pass. 
συνεσταύρωμαι, ἃ. 1. συνεσταυρώθην, 
(σύν σταυρόω) to crucify with 
another, Mat. 27. 44. Mar. 15. 32. 
Jno. 19. 32; pass. met. to be crucified 
with another in a spiritual resem- 
blance, Ro. 6.6. Ga.2.20. N. T. 


Συστέλλω, f. ελῶ, a. 1. συνέστειλα, 

. pass. συνέσταλμαι, (σύν & στέλλω) 

to draw together, contract, straiten ; 

toenwrap; /evice, i. q. περιστέλλω, to 

lay out, prepare for burial, Ac. 5. 6; 

pass. to be shortened, 07, to be en- 
vironed with trials, 1 Co. 7. 29. 

Συστενάζω, f. Ew, (σύν & στενάζω) 
to groan altogether, Ro. 8. 22. 

͵΄ - 4 a, 

Συστοιχέω, @, f. Now, (σὺν & 
στοιχέω) pr. to be in the same row 
with; met. to correspond to, Ga. 4. 
20. 

Συστρατιώτης, ov, 6, (σύν & στρα- 
τιώτης) ἃ fellow-soldier; met. a fel- 
low soldier, co-militant, in the service 
of Christ, Phi. 2. 25. Phile. 2. 

Συστρέφω, f. ψω, (σύν & στρέ- 
φωλ to turn or roll together; to col- 
lect, gather, Ac. 28. 3: whence 

Zvutpopn, NS, ἢν ἃ gathering, con- 


ὄν, (cuvioTnpt) 
recommendatory, 
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course, tumultuous assem!ly, Ae 
19. 40; a combination, conspiracy 
Ac. 23. 12, col. v. 13. 


Συσχηματίζω, (σύν & σχηματίζω, 
to form, fr. σχῆμα) to fashion in ac 
cordance with; mid. to conform of 
assimilate one’s self to, met. Ro. 12. 
Aa | Pe. Le 14. 


2G: ns, 7, (σφάζω) slaughter 
199. 80: 8. 36. Ja. 5. 5. 

ΣΟ ἐν ov, τό, a victim slaugh. 
tered in sacrifice, Ac. 7. 42: from 

Σφάζω, v. Att. σφάττω, f. ἕω, 
a. 1. ἔσφαξα, a. 2. pass. ἐσφάγην, Pp. 
pass. ἔσφαγμαι, to slaughter, kill, 
slay; pr. used of animals killed in 
sacrifice, ὅγζο:, Τπ6: 5. 6, 9: 19.:.15. 8.5 
OF BOS &e., 1 Jno. 3. 12. Re. 6. 

4,9; 18. 24; to wound mortally, Re 
13. 2. 

Σφόδρα, adv. (pr. neut. pl. of 
σφοδρός, vehement, violent, pO 
ane Sera exceedingly, Mat. 2 

17. 6, et a 


σφοδρῶς: adv. (fr. same) exceed 
ingly, vehemently, Ac. 27. 18. 


Σφραγίζω, f. iow, a.1. ἐσφράγισα, 
p. pass. ἐσφράγισμαι, a. 1. pass. ἐ- 
σφραγίσθην, to seal, stamp with 3 
seal, Mat. 27. 66; to seal up, to closa 
up, conceal, Re. 10. 4; 22. 10; to set 
a mark upon, distinguish by a mark 
Re. 7. 3,8; to seal, to mark distine 
tively as invested with a certain cha: 
racter, Jno. 6. 27; mid. to set one’s 
own mark upon, seal as one’s vwn 
to impress with a mark of accept. 
ance, 2 Co. 1. 22; to obtain a quit 
tance of, to deliver over safely te 
any one, Ro. 15. 28; absol. to set te. 
one’s seal, to make a solemn decla 
ration, Jno. 3. 33: from 

Σφρᾶγίς, isos, 7, a seal, a signet 
ring, Re. 7. 2; an inscription on a 
seal, motto, 2 Ti. 2. 19; a seal, the 
impression of a seal, Re. eae et. al.; 
a seal, a distinctive mark, Re. 9. 4: 
a seal, a token, proof, 1 Co. 9.2; 8 
token of guar antee, Ro. 4. 11. 

Σφυρόν, ov, τό, the ankle; pl. τὰ 
chun the ankle bones, malleoli, Ac. 
3. 


ΠΤ adv. (ἔχω, σχεῖν) pr. near. 
of place; hence, nearly, almost, As 
13.44; 19.26. He. 9. 22. 


Σχῆμα; aTos, TO, (fr. same) fashion 
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form; fashion, external show, 1 Co. 
7.31; guise, appearance, Phi. 2. 8. 


Σχίζω, f. iow, a. 1. ἔσχισα, a. 1. 


ZO 


gate pody of believers, the body 2f ina 
church, Ro. 12.5. Col. 1. 18, et al.: 
whence 


pass. ἐσχίσθη, to split, Mat. 27. 51; Σωματικός, 7, dv, bodily, of or be- 


to rend, tear asunder, Mat. 27. 51. 
Lu. 5. 36, et al.; mid. to open or un- 


longing to the body, 1 Ti. 4.8; cor: 
poreal, material, Lu. 3. 22: whence 


fold with a chasm, Mar. 1. 10; pass. Σωματικῶς, adv. bodily, in a bodily 


met. to be divided into parties or fac- 
tions, Ac. 14. 4; 23.7: whence 

Σχισμα, atos τό, a rent, Mat. 9. 
16. Mar. 2.21; met. a division into 
parties, schism, Jno. 7. 43; 9. 16, et 
al. 


Σχοινίον, ov, τό, (σχοῖνος, a rush) 
pr. a cord made of rushes; genr. a 
rope, cord, Jno. 2.15. Ac. 27. 32. 

Σχολάζω, f. ἄσω; to be unemployed, 
to be at leisure; to be at leisure for 
a thing, to devote one’s self entirely 
to a thing, 1 Co. 7.5; to be unoccu- 
pied, empty, Mat. 12. 44: from 

Σχολή, ἧς, 7, freedom from occu- 
pation; later, ease, leisure; aschool, 
Ac. 19. 9. 

- Salo, f. σώσω, p. σέσωκα, a. 1. 

ἔσωσα, a. 1. Pass. ἐσώθην, P. pass, σέ- 

σωσμαι, to save, rescue; to preserve 


frame, ol. 2. 9. 


Swpeva, f. evow, (σωρός, a heap) 


to heap or pile up, Ro. 12. 20; met. 
pass. to be laden with sins, 2 Ti. 3. 


Σωτήρ, ἦρος, 6, (σώξω) a saviour, 


preserver, deliverer, Lu. 1. 47; 2. 11. 
Ac. 5. 31, et al: whence 


7 ¢ . 
Σωτηρία, as, ἢς a saving, preserva- 


tion, Ac. 27. 84. He. 11.7; deliver- 
ance, Lu. 1. 69, 71. Ac. 7. 25; sal- 
vation, spiritual and eternal, Lu. 1. 
7175 NOs Ba ANG, oh We INS 7: NOR ἃ 
being placed in a condition of salva- 
tion by an embracing of the Gospel, 
Ro. 10. 1,10. 2 Ti. 3. 15; means or 
opportunity of salvation, Ac. 13. 
ΘΝ ΤΟ ΤΠ Eel 2535 οὐ val. 
ἡ σωτηρία, the promised deliverance 
by the Messiah, Jno. 4. 22. 


safe and unharmed, Mat. 8. 25; 10. Σωτήριος OU, 6, 1s (σωτήρ) im- 


225: 24, 22): 27. 40; 42, 49. i Tie 2: 15: 
σώζειν εἰς, to bring safely to, 2 Ti. 4. 
18; to cure, heal, restore to health, 
Mat. 9. 21, 22. Mar. 5. 23, 28, 34; 


parting salvation, saving, Tit. 2. 11; 
neut. τὸ σωτήρεον, equivalent to σωτη- 
pia, Lu. ἃ. 30; 3.6. Ac. 28. 28. Eph. 
Ὁ: 175 


6. 56, et al.; to save, preserve from | Σωφρονέω, ὦ, f. Now, ἃ. 1. ἐσω- 


being lost, Mat. 16. 25. Mar. 3. 4; 
8. 35; σώζειν ἀπό, to deliver from, 
set free from, Mat. 1. 21. Jno. 12. 
27. Ac.2.40; in N. T., to rescue from 
unbelief, convert, Ro. 11. 14. 1 Co. 
1.21; 7.16; to bring within the pale 
of Christian privilege, Tit. 3.5. 1 Pe. 
3. 21; to save from final ruin, 1 Ti. 
1.15; pass. to be brought within the 
Gospel pale, Ac. 2. 41. Eph. 2. 5,8; 
to be in the way of salvation, 1 Co. 
15.2. 2 Co. 2. 15. 


φρόνησα (σώφρων) to be of a sound 
mind, be in one’s right mind, be 
sane, Mar. 5. 15; to be calm, 2 Co. 
5. 13; to be sober-minded, sedate, 
staid, Tit. 2.6. 1 Pe 4.7; to be of 
a modest, humble mind, Ro. 12. 3. 


Σωφρονίζω, f. iow, (fr. same) pr. 


to render any one σώφρων, to restore 
to a right mind; to make sober 
minded, to steady by exhortation ana 
yuidance, Tit. 2. 4: whence 


= : . ΄ A ς : 
Σῶμα, ατος, τό, the body of an απὶ-  Σωφρονισμός, ov, 6, a rendering 


mal; a living body, Mat. 5. 29, 30; 
6. 22, 23, 25. Ja. 3.3; a person, in- 


sound- minded; calm vigour of mind, 
Titanic 


dividual, 1 Co. 6. 16; a dead body, | Swppdvws, adv. (σώφρων) in the 


corpse, carcass, Mat. 14. 12; 27. 52, 
58. He. 13. 11; the human body 
considered as the seat and occasion of 


manner of a person in his right 
mind; soberly, staidly, temperately, 
2.11 2.17. 


moral imperfection, as inducing to sin S op ροσύνη, nS ts sanity, sounds 


through its appetites and passions, Ro. 
7. 24; 8. 13; genr. a body, a material 
substance, 1 Co. 15. 37, 38, 40; the 
substance, reality, ws opp. to ἡ σκιὰ, 


ness of mind, a sane mind, Ac. 26 
25; female modesty, 1 Ti. 2. 9, 15: 
from 


Col. 2. 17; in N. Τ', met. the aggre- | Σώφρων, ovos, ὃ, ἣ, (σῶς, sound 


TAB 


& dpnv) of a sound mind, sane; 
staid: Nee yon discreet, 1 Ti. 3. 2. 
Tit. . 2; modest, chaste, Tit. 
2. 5. 


x 


TaBepyn, ns, ἦν (Lat. taberna) a 
tavern, inn; Tpets Ταβέρναι, the 
Three Taverns, the name of a small 
place on the Appian road, according 
to Antoninus, 33 Roman miles from 
Rome, Ac. 28. 15. 

Γαβιθά, ἡ, (Aram. NMI) i. ᾳ. 
Aopxas, an antelope, Ac. 9. 36, 40. 
Taypa, argos, τό, (τάσσω) pr. any 
thing placed in order; in N. T., 

order of succession, 1 Co. 15. 23. 

Τακτός, ἡ, ὄν, (fr. same) pr. ar- 
ranged; fixed, appointed, set, Ac. 
12. 2]. 

Ταλαιπωρέω, ὦ, f. Now, p. τετα- 
λαιπώρηκα, (ταλαίπωρος) to endure 
severe labour and hardship; to be 
harassed ; to suffer compunction, Ja. 
4.9. 

Ταλαιπωρία, as, 7, toil, difficulty, 
hardship; calamity, misery, distress, 
Ro. 3.16. Ja. 5.1: from 

Ταλαίπωρος, ov, 6, 7, pr. enduring 
severe effort and hardship; hence, 
wretched, miserable, afflicted, Ro. 
24. 0655: 17’ 

Ταλαντιαῖος, aia, atov, of a talent 
weight, weighing a talent, Re. 16. 
21: from 

Τάλαντον, ov, τό, (TaAdw, to sus- 
tain) the scnle of a balance; a talent, 
which as a weight was among the 
Jews equivalent to 3000 shekels, ¢. e. 
as usually estimated, 114lbs. 15dwts. 
Troy, while the Attic talent, on the 
usual estimate, was only equal to 
56lbs. lloz. troy; and as a denomina- 
tion of money, it was equal among the 
Sormer to 3421. 3s. 9d., or if reckoned 
of gold, 5,475l., and among the latter 
to 1981. 15s., or 2251., o7 2431. 15s. 
sterling, according to various esti- 
mates, Mat. 18. 24; 25. 15, 16, 20, 24, 
25, 28. 

Ταλιθά, (Aram. δὲ ΓΛ 512) talitha, i. ᾳ. 
κοράσιον, 2 damsel, maiden, Mar. 5. 
4]. 

Ταμεῖον, ov, τό, equivalent to τα- 
μιεῖον, (ταμιεύω, to be ταμίας, ma- 
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nager, storekeeper) a storehouse 
granary, barn, Lu. 12. 24; a cham 
ber, closet, place of retirement and 
privacy, Mat. 6.6; 24.26. Lu. 12.3 

Tavvy, 1. 6. τά νῦν, q. ν. 

Τάξις, ews, 7, (τάσσω) order, re- 
gular disposition, arrangement ; or- 
der, series, succession, Lu. 1. 8; an 
order, distinctive class, as of priests, 
He. 5. 6; 7. 11; order, good order, 
1 Co. 14. 40; orderliness, well ree 
gulated conduct, Col. 2. 5. 


Ταπεινός, ἡ, ὅν, low in situation, 
of condition, humble, poor, mean, 
depressed, Lu. 1. 52. 2Co.7.6. Ja. 
1.9; met. of the mind, humble, lowly, 
modest, Mat. 11. 29. Ro. 12. 16, et 
a 


Ταπεινοφροσύνη, Sy 15 lowliness 
or humility of mind and deportment, 
modesty, Ac. 20.19. ἘΡ. 4. 2. Phi. 
2. 3, et al.: (N. T.) from 


Ταπεινόφρων, (ταπεινός & Poi) 
humble-minded, v. r., 1 Pe. 3. 
L. G. 

Tareivdc , ὦ, f. @T@, a. 1. ἐταπεί- 
vwoa, (ταπεινός) to bring low, de-« 
press, level, Lu. 3.5; met. to humble, 
abase, Phi. 2.8; mid. to descend to, 
or live in, a humble condition, 2 Co. 
11, 7; Phi. 4. 12; to humble, de- 
press the pride of any one, Mat. 18. 
4; mid. to humble one’s self, exhibit 
humility and contrition, Ja. 4. 10; 
to humble with respect to hopes and 
expectations, to depress with disap- 
pointment, 2 Co. 12. za whence 


Ταπείνωσις, εως; ἡ» depression ; 
meanness, low estate, abject con- 
dition, Lu. 1. 48. Ac. 8.33. Phi. 3. 
Ps Dew 1 Ua bag 

Ταράσσω, ν. ττω, f. ξω, a.1. ἐτάρα- 
fa, Ὁ. pass. τετάραγμαι, a. 1. pass. 
Ecate en to agitate, trouble, as 
water, Jno. 5. 4, 7; met. to agitate, 
trouble the mind; with fear, to Rte 
rify, put in consternation, Mat. 2 
14. 26; with grief, &c., to diene 
affect with grief, anxiety, &c., Jno. 
12. 27; 13. 21; with doubt, &e., to 
unsettle, perplex, Ac. 15. 24. Ga, 
lauds et al.: whence 


Tapayn, ἧς, 7, agitation, troubling, 
of water, Jno. 5. 4; met. commotion, 
tumult, Mat. 13. 8. 


Tapaxos, ov, ὁ, agitation, comme 
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tien; perturbation, consternation, | 
terror, Ac. 12. 18; excitement, tu- 
mult, public contention, Ac. 19. 23. 

Ταρσεύς, ews, 6, of, or a native of 
Tapoos, Tarsus, the metropolis of Ci- 
licia, Ac. 9.11; 21. 39. 

Ἰαρταρόω, &, f. ὦσω, (Τάρταρος, 
Tartarus, which in the mythology of 
the ancients was that part of Hades 
where the wicked were confined and 
tormented) to cast or thrust down to 
Tartarus or Gehenna, 2 Pe. 2. 4. 
ΝΟ: 


Τάσσω, v. ττω, f. ἕω, ἃ. 1. ἔταξα, 
p. pass. τέταγμαι, to arrange; to set, 
appoint, 7 @ certain station, Lu. 7. 
8. Ro.13.1; to set, devote, to a pur- 
suit, 1 Co. 16.15; to dispose, frame, 
Jor an object, Ac. 13. 48; to arrange, 
appoint, place or time, Mat. 28. 16. 
Ac. 28. 23; to allot, assign, Ac. 22. 
10; to settle, decide, Ac. 15. 2. 

Tavpos, ov, 6, a bull, beeve, Mat. 
22: 4, et al. 

Tatvrd, by crasis for τὰ αὐτά, the 
same things, 1 Th. 2. 14; κατὰ ταὐτά, 
after the same manner, thus, so, Lu. 
6. 23, 26; 17. 30. 

Γαφή, ns, 7, (θάπτω) burial, the 
act of burying, sepulture, Mat. 27. 7.- 


Tados, ov 6, (fr. same) a sepulchre, 
Mat. 23. 27, 29; 27. 61, 64, 66; 28.1; 
met. Ro. 3. 13. 

Τάχα, adv. (ταχύς) pr. quickly, soon ; 
perhaps, possibly, Ro. 5. 7. Phile. 
15. 


Tayéws, adv. (fr. same) quickly, 
speedily ; soony shortly, 1 Co. 4. 19. 
Ga. 1. 6; hastily, Lu. 14. 21; 16.6, 
et al.; with inconsiderate haste, 1 Ti. 
5. 22. 

Tayivds, ἡ, dv, (fr. same) swift, 
speedy, 2 Pe. 2.1; near at hand, im- 
pending, 2 Pe. 1. 14. 

Τάχιον, adv. (pr. neut. of ταχίων, 
comparat. of ταχύς) more swiftly, 
more quickly, more speedily, Jno. 
20.4. He. 13.19; quickly, speedily, 
Jno. 13. 27, et al. 

Tayiora, adv. (pr. neut. of the su- 
perlat. of ταχύς) most quickly, most 
speedily, very quickly ; ws τάχιστα, 
as soon as possible, Ac. 17. 15. 

Ἰάχος, cos, τό, (ταχύς) swiftness, 
speed, quickness, celerity; ἐν τάχει, 
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with speed, quickly, speedily; soon 
shortly, Lu. 18.8. Ac.25.4; hastily 
immediately, Ac. 12.7, et al. 

Ταχύ, adv. quickly, speedily, hastily, 
Mat. 28. 7, 8; soon, shortly, imme. 
diately, Mat. 5. 25; suddenly, Re. 2. 
5, 16; 3. 11, et al.; easily, readily, 
Mar. 9. 395 pr. neut. of 

Taxus, εἴα, v, swift, fleet, quick; 
met. ready, prompt, Ja. 1. 19. 

Te, a combinatory enclitic particle 
serving either as a lightly appending 
link, Ac. 1.15; and, Ac. 2. 3; or as 
an inclusive prefix, Lu. 12. 45; both, 
Lu. 24. 20. Ac. 26. 16, et al. 

Teiyos, eos, τό, a wall of a city, 
Ac. 9. 25, et al. . 

Τεκμήριον, lov, τό, (τέκμαρ, a fixed 
mark) a sign, indubitable token, 
clear proof, Ac. 1. 3. 

Texviov, ov, Td, (dimin. of τέκνον) 
a little child; texvia, an endearing 
compellation, my dear children, Jno. 
13. 33. Ga. 4.19. 1 Jno. 2. 1, et al. 

Texvoyovew, ὥ, f. now, (τέκνον & 

ἔγνομαι) to bear children ; to rear a 
amily, 1 Ti. 5. 14: (L. G.) whence 

Texvoyovia, as, 7, the bearing of 
children, the rearing of a family, 
1 1 @, Te ΝΕ te 

Τέκνον, ov, τό, (τίκτω) a child, a 
son or daughter, Mat. 2.18. Tu. 1. 
7, et al.; pl. descendants, posterity, 
Mat. 3.9. Ac. 2. 39; child, son, as ὦ 
term of endearment, Mat. 9.2. Mar. 
2.5; 10. 24; pl. children, inhabit- 
ants, people, of a city, Mat. 23. 37. 
Lu. 19. 44; fr. the Heb., met. a child 
or son in virtue of discipleship, 1 Co. 
NN IT Ns 5 BINS 9 ΠΗ 1: 
4. Phile. 10. 3 Jno. 4; a child in 
virtue of gracious acceptance, Jno. 
1. 15.11.55. Loy Gh GE Ml, 50: 
3. 1; a child in virtue of spiritual 
conformity, Jno. 8. 39. Phi. 2. 15. 
1 Jno. 3. 10; a child of, one charac- 
terised by, some condition or quality, 
Mat. 11. 19. Eph. 2.3; 5.8. 1 Pe. 
1114: 2 }Ἐ6: 9.14: : 

Τεκνοτροφέω, ὦ, f. now, (τέκνον ὃς 
τρέφω) to rear a family, 1 Ti. 5. 10. 

Τέκτων, ovos, 6, an artizan; and 
spc. one who works in wood, a car- 

enter, Mat. 13.55. Mar. 6. 3. 

Τέλειος. ela, evov, (τέλος) brought 

to completion; fully accomplished 
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fully developed. Ja. 1. 4; fully 
realised, thorough, 1 Jno. 4.18; com- 
plete, entire, as opposed to what is 
partial and limited, \ Co. 13. 10; full 
grown, of ripe age, 1 Co. 14.20. Eph. 
4.13. He. 5. 14; fully accomplished 
in Christian enlightenment, t Co. 2. 
6. Phi. 3. 15. Col. 1. 28; perfect 
in some point of character, without 
shortcoming in respect of a certain 
standard, Mat. 5. 48; 19. 21. Col. 4. 
12. Ja. 1.4; 3.2; perfect, consum- 
mate, Ro. 12.2. Ja. 1. 17, 25; comp. 
of higher excellence and efficiency, 
He. 9. 11: whence 


Τελειότης, τητος, 7, completeness, 
perfectness, Col. 3. 14; ripeness of 
knowledge or practice, He.6.1. L.G. 


Τελειόω, ὥς f. ow, p. τετελείωκα, 
a. 1. ἐτελείωσα, to execute fully, dis- 
charge, Jno. 4. 34; 5. 36; 17. 4; to 
reach the end of, run through, finish, 
Lu. 2. 43. Ac. 20. 24; to consum- 
mate, place in a condition of finality, 
He. 7. 19; to perfect @ person, ad- 
vance a person to final completeness 
of character, He. 2. 10; 5. 9; 7. 28; 
to perfect a person, advance a person 
to a completeness of its kind, which 
needs no further provision, He. 9.9; 
10. 1, 14; pass. to receive fulfilment, 
Jno. 19. 28; to be brought to the 
goal, to reach the end of one’s course, 

u. 13.32. Phi. 3. 12. He. 11. 40; 
12. 23; to be fully developed, 2 Co. 
173, 2, dn APPL WU ΠΟ 25 He eh 19. 
17; to be completely organised, to 
be closely embodied, Jno. 17. 28. 


Τελείως, adv. perfectly, 1 Pe. 1. 13. 
Τελείωσις, ews, 7, ἃ completing ; 


186 


TET 


ελευτή, ἧς, 7, ἃ finishing, end, 
hence, end of life, death, decease 
Mat. 2. 15: from 

Τελέω, ὦ, f. €ow, p. TeTEAEKA, a. 1 
ἐτέλεσα, to finish, complete, con- 
clude, an operation, Mat. 11. 1; 13 
53; 19. 1, et al.; to finish @ circuit. 
Mat. 10. 23; to fulfil, to carry out 
into full operation, Ro. 2. 27; Ga. 
5. 16. Ja. 2. 8; to pay dues, Mat. 
17. 24, et al.; pass. to be fulfilled, 
realised, Lu. 12. 50; 18. 31, et al.; 
of time, to be ended, elapse, Re. 15. 
8; 20. 3,5, 7: from 

Τέλος, €os, τό, an end attained, 
consummation ; an end, closing act, 
Mat. 24. 6, 14. 1 Co. 15. 24, et al.; 
full performance, perfect discharge, 
Ro. 10. 4; fulfilment, realisation, 
Lu. 22. 37; final dealing, developed 
issue, Ja. 5. 11; issue, final stage, 
1 Co. 10. 11; issue, result, Mat. 26. 
58. Ro. 6. 21, 22. 1 Pe. 1.9; ani 
typical issue, 2 Co. 3. 13; practical 
issue, 1 Ti. 1. 5; ultimate destiny, 
Phi. 3.19. He.6.8. 1 Pe. 4.17: an 
impost, due, Mat. 17. 25. Ro. 13.7; 
ets τέλος, to the full, 1 Th. 2. 16; εἰς 
τέλυς, continually, Lu. 18. 5; eis 
τέλυς, μέχρι, ἄχρι τέλους, throughout, 
Mat. 10.22. Mar. 13.13. Jno. 13. 1. 
He. 3. 6, 14; 6. 11. Re. 2. 26. 

Τελώνης, ov, 6, (τέλος & ὠνέομαι) 
one who farms the public revenues ; 
in N. T., a publican, collector of im- 
posts, tax-gatherer, Mat. 5. 46; 9. 
10, 11; 10. 3, et al.: evhence 

Τελώνιον, tov, τό, a custom-house, 
toll-house; collector’s office, Mat. 
9.9. Mar. 2.14. Lu. 5. 27. 


a fulfilment, accomplishment of pre- Tépas, aTos, TO, a prodigy, portent, 


dictions, promises, &c. Lu. 1. 45; 
finality of function, completeness of 
operation and effect, He. 7. 11. 

Τελειωτής, οὔ, 6, a finisher, one 
who completes and perfects a thing ; 
one who brings through to final at- 
tainment, He. 12. 2; cf. ch. 2. 10. 

Ἰελεσφορέω, ὦ, f. now, (τελεσ- 
φόρος, fr. τέλος & φέρω) to bring to 
maturity, as fruits, &c.; met. Lu. 

4. 


Τελευτάω, ὦ, f. now, p. τετελεύ- 
mea, a. 1. ἐτελεύτησα, to end, finish, 
complete; absol. to end one’s life, to 
die, Mat. 2.19; 15. 4; 22. 25, et al.: 
from 


Ac. 2. 19; a signal act, wonder, 
miracle, Jno. 4. 48. Ac. 2. 43, et al. 

Τεσσαράκοντα, οἱ, ai, τά, (τέσσα- 
pes) forty, Mat. 4. 2, et al. 

Τεσσαρακονταετῆς, έος, οὖς, 6, Ny 
(preced. & ἔτος) of forty years, Ac. 
85 19. 15- 

Τέσσᾶρες, At. τέτταρες, ων; οἷ, ai, 
neut. τέσσαρα, At. τέτταρα, wy, fear. 
Mat. 24.31. Mar. 2. 3, et al. 

Τεσσαρεσκαιδέκατος, ἡ, ov, ἱτέσ- 
σαρες, kal, & δέκατος) the fourteenth, 
Ac. 27. 27, 33. 

Terapraios, aia, atoy, on the fourth 
day, Jno. 11. 39: from 
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Τέταρτυς, ἡ: ov, (τέσσαρες) fourth, ἐτήρησα, (™mpds) to keep wateli upon, 
ΠΡ είναι a ey guard, Mat. 27. 36, 54; 28.4. Ac. 12. 


D eine , 6; to watch over protectively, guard, 
Terpayavos, ov, 0, ἢ; (τέσσαρες &| γ᾽ Jno. 5. 18. Re. 16.15; to mark 
γωνία) four-angled, quadrangular,| attentively, to heed, Re. 1. 3; to ob- 
square, Re. 21. 16. serve practically, keep strictly, Mat. 
Ἰετράδιον, tov, τό, (dimin. of τε-] 19.175 28. 8; 28.20. Mar.7.9. Jno. 
pds) a set of four, quaternion; a 8.51, et al. ; ‘to preserve, shield, Jno. 


17 10: τὸ store up, reserve, Jno. 2. 
ueracbment of four men, Ac. 12. 4. 10; ἊΣ PTB ti Oh TEAS 4,9, 


ἊἋ , 17, et al.; to keep in custody, Ac. 
Τετρακισχίλιοι, at, a, (τετράκις; ΤΡ Bp 16. 23, et al.; to maintain, 
four times, & χίλιοι) four thousand, Eph. 4. 3. 2 Ti. 4. 7; to keep in a 


Mat. 15. 38, et al. condition, Jno. 17. 11, 12. 1 Co. 7. 37. 
Τετρακοσιοι, at, a, four hundred,| 2Co. 11.9. 1 Ti. 5. 22. Ja. 1.27: 
Ac. 5. 36, et al. whence 


Terpapnvos, OU, 0, Ty τό, -ον, (τέσ - Τήρησις,; EWS, 1 a keeping, custedy ; 
capes & μήν) of four months, four| meton. a place of custody, prison, 
months in duration, Jno. 4. 35. ward, Ac. 4. 3; met. practical ob- 


Τετραπλόος, οὖς; én, ῆ. όον, οὔν, ae strict performance, 1 Co. 


(σετράς) quadruple; fourfold, Lu. 19. Bo | ae , » , 
ΠΣ τος δος δ τα πρυν τέ Τίθημι, f. θήσω, ἃ. 1. ἔθηκα, p. τέ- 
pam 5) = ἧ, Nee agai cee Ml Gercanan2! ἔθην, a. 2. mid. ἐθέμην, pass. 
σαρες & πούς) four-footed ; pl. τὰ 4.1. ἐτέθην, p. τέθειμαι, plu. p. ἐτεθεί- 
ΠΡ ae Soe eee Ac.| μην, to place, set, lay, Mat. 5. 15. 

1 0 May. 6.56. Lu. 6. 48, ef al.; to pro- 
Τετραρχέω, a, f. NOW, to be te-| duce at table, Jno. 2. 10; to deposit, 


trarch, rule as tetrarch, Lu. 3. 1, fer.: lay, Mat. 27. 60. Lu. 23.53. Ac. 3. 
(L. G.) from 2; to lay down, Lu. 19. 21, 22. Jno. 


4 ς , > 10. 11, 15, 17, 18. 1 Jno. 3. 16, et al.; 
Terpapxns, ou, ὃ, (TeTpas & ἄρχω) to lay aside, put off, Jno. 13. 4; to 


a tetrarch; pr. one of α sovereign|  ajiocate. assi 

f. a 5 gn, Mat. 24.51. Lu. 12. 
body of four; in N. T., according to! «ς΄. to set, constitute, appoint, Jno. 
later usage, a provincial sovereign IF ἃ. UNG, τῷ τ ΠΩ Oe ae 
under the Roman emperor, Mat. 14. render make Mat. 22. 44. Ro. 4, litle 


- τ: 3. "8 Bete AC. τὸν Ne 1 Co. 9. 18; mid. to put in custody, 
Tedpoo, ὥς f. ora, (τέφρα, ashes)} Mat. 14. 3. Ac. 4. 3; to reserve, 
to reduce to ashes, to consume, de-| Ac. 1.7; to commit as ὦ matter of 
stroy, 2 Pe. 2. 6. charge, 2 Co. 5. 19; to set, with de- 
Τέχνη, 1S, 1 art, skill, Ac. 17.29;| ἴσῃ, ἴων @ certain arrangement or 


position, Ac. 20. 28. 1 Co. 12. 18, 28. 
an art, trade, craft, Ac. 18.3. Re. | 100 5.6 1 ΤΠ 12; pass. 1 Ti. 2. 


18. 22: whence A ᾿ 7. 2Ti.1,11. 1 Pe. 2.8; τίθεναι τὰ 
Texvitns, ov, 0, an artisan, artificer, ὑμάτα; to kneel down, Mar. 15. 19. 
workman, mechanic, Ac. 19. 24, 38. 3 PB, EWN, Ac. 7. 60; 9. 40; 20. 36; 
Re. 18. 22; an architect, builder, 21. δ; τίθεσθαι ἐν τῇ καρδίᾳ; to lay to 
ἘΠῚ ΤΠ ΟΣ (0) heart, ponder, Lu. 1. 66; also, εἰς τὰς 


Τήκω, f. Ew, to dissolve, render καρδίας, Lu. 21. 14; τίθεσθαι ¢ ἐν τῇ καρ- 


liquid : 9. to be liquefied, melt, δίᾳ, to design, resolve, Ac. 5.4; also 
ΠΕΣ 4. ΤΗΣ ne Balan 3. ἐν mvedpucre, Ac. 19. οἱ; also, βουλήν, 


ΠΡ ΧΟΥΕΣΩ ΤΣ ΤᾺ , idel Ac. 27. 12; τίθεσθαι εἰς τὰ ὦτα, tO 
πατῶν. ΘΟ. NTT) oe 11} widely | give attentive audience to, to listen 
resplendent, fr. τῆλε, afar, & au) to retentively, Lu. 9. 44. 
clearly; plainly, distinctly, Mar. ἘΠῚ 2 , 
Pixro, f. τέξω & τέξομαι, ἃ. 2. 


T ee aur οὔτο. (τ λίκο ἔτεκον, P. τέτοκα, ἃ. 1. pass. ἐτέχθην, 
ΤᾺ great) an pat 9 Chu < a ΤῊΣ ue bear, bring forth children, Mat. 1. 
Do Sa sau Resicaisnie . ; , 23, et al.; trop. to bear, , produce, 


phate , , | δι “ earth, yield, He. 6. 7; met. ta 
Τηρέω, ὦ; ἔ, 10, p. τετήρηκα; ἃ. 1.1 give birth to, Ja. 1. 15. 
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TiAXw, f TAG, to pull, pluck off, 
Mat. 10. 1: Mar. 2.23. En: 0:1: 

Tide, ὦ, f. now, a. 1. ἐτίμησα, 
to estimate in respect of worth; to 
hold in estimation, respect, honour, 
reverence, Mat. 15. 4, 5, 8; 19. 19. 
Mar. 7. 10, et al.; to honour with 
reverent service, Jno. 5. 23, quater; 
8. 49; to treat with honour, mani- 
fest consideration towards, Ac. 28. 
10; to treat graciously, visit with 
marks of favour, Jno. 12.26; mid. to 
price, Mat. 27. 9: from 

Τιμή, 7s, 7, (τίω) a pricing, estimate 
of worth; price, value, Mat. 27. 9; 
price paid, Mat. 27.6; meton. a thing 
of price, and collectively, precious 
things, Re. 21. 24, 26; preciousness, 
1 Pe. 2. 7; substantial value, real 
worth, Col. 2. 23; careful regard, 
honour, state of honour, dignity, Ro. 
9. 21. He. 5. 4; honour conjerred, 
observance, veneration, Ro. 2. 7, 10; 
12.10; mark of favour and considera- 
tion, Ac. 28. 10: whence 

Times, a, oy, precious, costly, of 
great price, 1 Co. 3.12. Re. 18. 12; 
precious, dear, valuable, Ac. 20. 24. 
1 Pe. 1. 7, 19; honoured, esteemed, 
respected, Ac. 5. 34. He. 13. 4: 
whence 

Τιμιότης, τητος, 7, preciousness, 
costliness; meton. precious things, 
valuable merchandise, Re. 18. 19. 
N. T. 

Τιμωρέω, @, f. Now, a. 1. pass. 
ἐτιμωρήθην, (τιμωρός, an aider, an 
avenger, fr. τιμή & αἴρω) to succour, 
to avenge, any one; in N. T., to 
punish, Ac. 22.5; 26. 11: whence 

Τιμωρία, as, 7, punishment, He. 10. 
29. 


Tivo, f. τίσω, to pay; to pay a 
penalty, incur punishment, 2 Th. 1. 9. 


Tis, 6, ἢ, τό, -TL, gen. τινός, inde- 
Jinite pron., a certain one, some one, 
Mat. 12. 47, et al.; pl. some, certain, 
several, Lu. 8. 2. Ac. 9.19. 2 Pe. 
3. 16, et al.; one, a person, Mat. 12. 
29. Iu. 14. 8. Jno. 6. 50, et al.; 
combined with the name of an indi- 
vidual, one, Mar. 15. 21, et al.; as it 
were, in a manner, a kind of, He. 10. 
27. Ja. 1. 18; any whatever, Mat. 
8. 28. Lu. 11.36. Ro. 8. 39, et al.; 
τις, somebody of consequence, Az. 5. 
ὅδ; 7, something of consequence, Ga. 
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2. 63 6. 3; τι, any thing at ail. any 
thing worth account, 1 Co. 8.7; 10. 
19; τε, at all, Phi. 3.15. Phile. 18 

Tis, ti, τίνος, interrogative pron, 
strictly of direct inquiry, who? what! 
Mat. 3. 7; 5. 13; 19. 27; equivalent 
to πότερος, Whether? which of two 
things? Mat. 9.5. Phi. 1. 22; newt. 
τί, why? wherefore? Mat. 8. 26; 9. 
11,14; τί ὅτι, why is it that ? Mar. 2. 
16. Jno. 14. 22; newt. τί, what? as 
an emphatic interrogative, Ac. 26. 8; 
τί, how very! v.r. Mat. 7.14; in in- 
Gre question, Mat. 10. 11; 12. 3, 
et al. 


Τίτλος, ov, 6, (Lat. titulus) an in- 
scribed scroll, superscription, Jno. 
10:19. 90: 

Τοιγαροῦν, (τοι, γάρ & οὖν) a dou- 
bly strengthened form of the particle 
τοι, Well then, so then, wherefore, 
1 ΤῊ. 4:8: Hes 1251: 


Τοίνυν, a strengthening of the particle 
τοι by the enclitic νυν, well then 
therefore now, therefore, Lu. 20. 25. 
1 Co. 9. 26, et al. 

Τοιόσδε, τοιάδε, τοιόνδε, a more 
pointedly demonstrative form of τοῖος, 
such as this; such as follows, 2 Pe. 
1s 11. 

Τοιοῦτος, τοιαύτη, τοιοῦτο & τοι- 
ovtov, a lengthened and more demon- 
strative form of τοῖος, such, such like, 
of this kind or sort, Mat. 18.5: 19. 
14; such, so great, Mat. 9.8. Mar. 
6.2; ὃ τοιοῦτος, such a fellow, Ac. 
22. 22; also, the one alluded to, 1 Co. 
NR, POOR GS 769 TRB ash S- 


Totyos, ov, 6, a wall of a duilding, 
as distinct from a city wall or forti- 
Jication (τεῖχος), Ac. 23. 3. 

Τόκος, ov, 6, (τίκτω) a bringing 
forth; offspring; met. produce of 
money lent, interest, usury, Mat. 25. 
27) ny 1923. 

Τολμάω, ὦ, f. now, a. 1. ἐτόλμησα, 
to assume resolution é do a thing, 
Mar: 915.43). JRO: 5: ἢ Epicor 
to dare, Ac. 5.13; 7. 32; to presume, 
Mat. 22. 46. Mar. 12. 34. Lu. 20. 40. 
Jno. 21. 12. Ro. 15.38. 2 Co. 10. 12. 
Ju. 9; to have the face, 1 Co. 6.1; 
absol. to assume a bold bearing, 2 Co. 
ΤῸ: δ}. 2} 

Τολμηρότερος, a, ov, (compar. of 
toAuypds, bold, fr. roAwaw) bolder 
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neut. τολμηρότερον, as an edy., more 
boldly, with more confidence, more 
freely, Ro. 15. 15. 

Τολμητής, οὔ, 6, (τολμάω) one who 
is bold; iz a bad sense, a presump- 
tuous, audacious person, 2 Pe. 2. 10. 

Tourepos, a, ov, (compar. of To- 
pos, cutting, sharp, keen, fr. τέμνω) 
keener, sharper, He. 4. 12. 

Τόξον, ov, Td, a bow, Re. 6. 2. 

Τοπάζιον, ov, τό, a topaz, a gem of 
of a yellowish colour, different from 
the modern topaz, Re. 21.20. L. G. 

Τόπος, ov, ὃ, a place, locality, Mat. 
12. 43. Lu. 6. 17, et al.; a limited 
spot or ground, Mat. 24. 15; 27. 33. 
Jno. 4. 20. Ac. 6. 13, et al.; a pre- 
cise spot or situation, Mat. 28. 6. 
Mar. 16.6. Lu. 14. 9, et al.; ἃ dwel- 
ling place, abode, mansion, dwelling, 
seat, Jno. 14. 2, 3. Ac. 4. 3l. a 
place of ordinary deposit, Mat. 26. 
b2; a place, passage in ὦ book, Lu. 
4. 17; place occupied, room, space, 
Lu. 2. 7; 14. 9, 22; place, opportu- 
nity, Ac. 25. 16. He. 12. 17; place, 
condition, position, 1 Co. 14. 16. 

Τοσοῦτος, τοσαύτη, τοσοῦτο & 
τοσοῦτον, a lengthened and more de- 
monstrative form of τόσος, sO great, 
so much, Mat. 8.10; 16. 33; so long, 
of time, Jno. 14.9; pl. somany, Mat. 
15. 33, et al. 

Tore, adv. of time, then, at that 
time, Mat. 2. 17; 3.5; 11. 20; then, 
thereupon, Mat. 12.29; 13.26; 25.31; 
ἀπὸ τότε, from that time, Mat. 4. 17; 
16. 21; 6 τότε, Which then was, 2 Pe. 
3. 6. 

Τοὐναντίον, (by crasis for τὸ ἐναν- 
tiov) that which is opposite; as an 
adv. on the contrary, on the other 
hand, 2 Co. 2.7. Ga. 2.7. 1 Pe. 3. 9. 

Τοὔνομα, (by crasis for τὸ ὄνομα) 
the name; in the acc. by name, Mat. 
27. 57. 

Τουτέστι, (by crasis for Tour ἔστι) 
that is, which signifies, which im- 
plies, Ac. 1. 19; 19. 4, et al. 

Tpayos, ov, 6, a he-goat, He. 9. 12, 
13, 19; 10. 4. 

Τράπεζα, ns, 7, (τετράς, four, & 
πέζα, a foot) a table, an eating-table, 
Mat. 15. 27. Mar. 7. 28. He. 9.2; 
by impl. a meal, feast, Ro. 11.9. 1 Co. 
10, 21; 83. table or counter of a money- 
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cranger, Mat. 21.12; a bank, Ly, 19. 

23; Ἢ impl., pl. money matters, Aa 
6. 2: whence 

, e 

Τραπεζίτης, ov, 6, a money-changer, 
broker, banker, who exchanges or 
loans money for a premiuin, Mat. 25, 
Denes) 

“A , , 

Tpavpa, ατος, TO, (τιτρώσκω) ἃ 
wound, Lu. 10. 34: whence 

, ’, » [4 

Τραυματίζω, f. tow, ἃ. 1. ἐτραυμά- 
τισα, to wound, Lu.20.12. Αο. 19. 16. 

Τραχηλίζω, f. ίσω, p. pass. τετραχ- 
ἥλισμαι, pr. to gripe the neck; to 
bend the neck back so as to make 
bare or expose the throat, as in slaugh- 
tering animals, &c.; met. to lay bare 
to view, He. 4. 13: from 

Τράχηλος, ov, ὃ, the neck, Mat. 18. 
6, et al.; ἐπιθεῖναι ζυγὸν ἐπὶ τὸν τράχ- 
λον, to put a yoke upon the nec 
of any one, met. to bind to a burden- 
some observance, Ac. 15. 10; ὑπο- 
τιθέναι Tov τράχηλον, to lay down 
one’s neck wnder the axe of the exes 
cutioner, to imperil one’s life, Ro. 
16. 4. s ; 

Tpaxus, €a, v, rough, rugged, un- 
even, Lu. 3.53 εἰς τραχεῖς τόπους, οπ 
ἃ rocky shore, Ac. 27. 29. 

Τρεῖς, oi, ai, τά, τρία, three, Mat. 
12. 40, et al. 

Τρέμω, (Tpéw, idem) to tremble, be 
agitated from fear, Mar. 5. 33. Lu. 
8. 47. Ac. 9. 6; by impl. to fear, be 
afraid, 2 Pe. 2. 10. 

Τρέφω, f. θρέψω, a. 1. ἔθρεψα, 
p. pass. τέθραμμαι, to thicken; to 
nourish; to feed, support, cherish, 
provide for, Mat. 6. 26; 25. 37, et al.; 
to bring up, rear, educate, Lu. 4. 16; 
to gorge, to pamper, Ja. 5. 5. 

Τρέχω, f. OpeEopar, & δραμοῦμαι, 
a. 2. ἔδραμον,. ἴο run, Mat. 27. 48; 
28. 8, et al.; to run ὦ race, | Co. 9. 
24; met. 1 Co. 9. 24, 26. He. 12.1; 
in N. T., to run a certain course of 
conduct, Ga. 5.7; to run a course of 
exertion, Ro. 9. 16. Ga. 2. 2. Phi. 
2. 16; to run, to progress freely, to 
advance rapidly, 2 Th. 3. 1. 

Τριάκοντα; oi, ai, Ta, (τρεῖς) thirty, 
Mat. 13. 8, 23, et al. 

Τριακόσιοι, at, a, (τρεῖς) three hun- 
dred, Mar. 14.5. Jno. 12. 5. 

Τρίβολος, ov, 6, (τρεῖς & Θελος 
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ἐμέ three-pronged ; as subst. a cal- 

rop; @ plant, land-caitrop, a thorn, 
Mat. 7. 16. He. 6. 8. 

Τρίβος, ov, 7, (τρίβω, to rub, wear) 
a beaten track; a road, highway, 
Mat. 3. 3. Mar. Noah Jak 7.4. 

Γριετία, as, 7, (τρεῖς & ἔτος) the 
space of three years, Ac. 20. 31. 

Τρίζω, f. icw, to creak, to utter a 
creaking, stridulous, grating sound; 
to gnash, grind the teeth, Mar. 9. 18. 


Τρίμηνον, ov, τό, (τρεῖς & μήν) the 
space of three months, He. 11]. 23. 


Tpis, adv. (τρεῖς) three times, thrice, 
Mat. 26. 34, 75, et al.; ἐπὶ τρίς, to the 
extent of thrice, as many as three 
times, Ac. 10. 16; 11. 10. 

Τρίστεγον, ov, τό, (neut. of τρί- 
στεγος, having three stories, fr. τρεῖς & 
στέγη) the third floor, third story, 
Ac. 20.9. L. G. 

Τρισχίλιοι, at, a, (τρεῖς & χίλιοι) 
three thousand, Ac. 2. 41. 

Τρίτος, ἢ, ov, (τρεῖς) third, Mat. 
20. 3; 27. 64; é« τρίτου, the third 
time, for the third time, Mat. 26. 44; 
τὸ τρίτον, SC. μέρος, the third part, 
Re. 8. 7, 12; τρίτον & τὸ τρίτον, as an 
adv., the third time, for the third 
time, Mar. 14. 41.  J.u. 20. 12, et al. 


Tptxivos, ἡ, ov, (θρίξ, τριχός) of 
hair, made of hair, Re. 6. 12. 

Tpdpos, ov, 6, (τρέμω) pr. a trem- 
bling, quaking; trembling from fear, 
fear, terror, agitation of mind, Mar. 
16.8; anxious diffidence, 1 Co.2.3; 
reverence, veneration, awe, 2 Co. 7. 
15. Ep.6.5. Phi. 2. 12. 

, ”~ € 4 . 

Tpomn, ns, ἢ: (τρέπω) a turning 
round ; a turning back, change, mu- 
tation, Ja. 1. 17. 

Tporros, ov, 6, (fr. same) a turn; 
mode, manner, way, Jude 7; ὃν τρό- 
πον, & καθ᾽ ὃν τρόπον. In Which man- 
ner, as, even as, Mat. 23. 37. Ac. 
15. 11, et. 4]. ; κατὰ μηδένα τρόπον, in 
no way, by no means, 2 Th. 2.3; ἐν 
παντὶ τρόπῳ, & παντὶ τρόπῳ, in every 
way, by every means, Pi. 1. 18. 
2 Th. 3. 16: turn of mind (r action, 
habit, disposition, He. 13. 5. 

Τροποφορέω, ὦ, f. now, a. 1. ἐτρο- 
ποφόρησα, (τρόπος & φορέω) bear with 
the disposition, manners, and cone 
duct of any one, Ac. 13.18. L. ἃ. 
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Τροφή, qs, 7, (τρέφω) uutrimert, 
nourishment, food, Mat. 3. 4, et al.; 
provision, victual, Mat. 24. 45; sez. 
tenance, maintenance, Mat. 10. 10; 
met. nutriment of the mind, He. 5, 
12, 14. 

Τροφός, ov, 7, (fr. same) a nurse, 
ADT 9, Ye 

Τροφοφορέω, ὦ, f. now, (τροφός 
& φορέω) to sustain, provide for, 
cherish, v. r. Ac. 13. 18. 5. 

Τροχιά, Gs, 7, a wheel-track; a 
track, way, path, met. He. 12. 13: 
from 

, = ε "» 

Tpoxos, ov, 0, (τρέχω) pr. ἃ run- 
ner; any thing orbicular, a wheel; 
drift, course, with which signification 
the word is usually written zpoxos, 
Ja. 3. 6. 

Τρύβλιον, tov, τό, a bowl, dish, 
Mat. 26. 23. Mar. 14. 20. 

Tpvyda, ὦ, f. now, a. 1. ἐτρύγησα, 
(τρύγη, ripe fruits) to harvest, gather, 
Fruits, and spe. grapes, Lu. 6.44. Re. 
14. 18, 19. 

Tpvyay, ὄνος, n, (τρύζως to mur- 
mur) a turtle-dove, Lu. 2. 24. 

΄ ca « ’ ,’ 

Τρυμαλιά, as, ἢ, (τρύμη; fr. τρύω, 
to rub, wear) a hole, perforation ; 
eye of a needle, Mar. 10. 25. Lu. 18. 
25. 


Τρύπημα, atos, τό, (τρυπάω, τρύ- 
πη, ὃ hole, fr. τρύω) a hole; eye ofa 
needle, Mat. 19. 24. x 

Τρυφάω, ὦ, f. now, a. 1. ἐτρύφη- 
σα, to live delicately and luxuri- 
ously, Ja. 5.5: from 

Tpudn, ns, 7, (θρύπτω, to break 
small, to enfeeble, enervate) deli- 
cate living, luxury, Lu. 7. 25. 2 Pe. 
2. 13 


Τρώγω, f. τρώξομαι, a. 2. ἔτρᾶγον, 
pr. to crunch; to eat, Mat. 24. 38; 
fr. the Heb. ἄρτον τρώγειν, to take 
food, partake of a meal, Jno. 13. 
18 


, , 
Τυγχάνω, f. τεύξομαι, p. τετύχηκα 
& τέτευχα, a. 2. ἔτυχον, to hit an ob- 
ject; to attain to, to obtain, acquire, 
enjoy, Lu. 20. 35. Ac. 24. 3, et al.; 
intrans. to happen, fall out, chance; 
part. τυχών, οὖσα, ov, common, ordi- 
nary, Ac. 19. 11; 28.2; neué. τυχόν͵ 
as an adv., it may be, perchance 
perhaps, 1 Co, 16. 6; εἰ τύχοι, if it wa 
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happen, as the case may be, 1 Co. 
14.10; 15. 37; to be in a certain con- 
dition, Lu. 10. 30. 

Τυμπανίζω, f. iow, a. 1. pass. ἐτυμ- 
πανίσθην, (τύμπανον, a drum) pr. to 
beat a drum; to drum upon; in 
NV. T., to bastinade, beat to death 
with rods and clubs, He. 11. 35. 

Tiros, ov, ὃ, pr. a blow; an im- 
press; a print, mark, of a wound 
inflicted, Jno. 20. 25; a delineation ; 
an image, statue, Ac. 7. 43; a for- 
mula, scheme, Ro. 6. 17; form, pur- 
port, Ac. 23. 25; a figure, counter- 
part, 1 Co. 10. 6; an anticipative 
figure, type, Ro. 5.14. 1 Co. 10. 11; 
a model, pattern, Ac. 7. 44. He. 


8. 5; a moral pattern, Phi. 3. 17. 
RAN le 7 BINA, 6h EL ἸΕ ΤΑΣ 12. 
1 ῬῬο. ὅ. 8. 


Τύπτω, f. Wo, a.1. ἔτυψια, to beat, 
strike, smite, Mat. 24. 49; 27. 30, 
et al.; to beat the breast, as expres- 
sive of grief, or strong emotion, Lu. 
18.13; 23.48; in N. 7., met. to wound 
or shock the conscience of any one, 
1Co. 8. 12; fr. the Heb. to smite with 
evil, punish, Ac. 23. 3. 

Τυρβάζω, f. dow, (τύρβη, tumult) 
to stir up, render turbid; to throw 
into a state of perturbation, dis- 
quiet; mid. to trouble one’s self, 
be troubled, be disquieted, Lu. 10. 
Al. 

Τύριος, ov, ὃ, ἤ, ἃ Tyrian, an in- 
habitant of Τύρος, Tyre, Ac. 12. 20. 

Τυφλός, 7, ὄν, blind, Mat. 9. 27, 


28; 11. 53; 12. 22; met. mentally 
blind, Mat. 15. 14; 23. 16, et al.: 
whence 


Τυφλόω, ὦ, f. doa, p. τετύφλω- 
«a, to blind, render blind; met. Jno. 
125402) 190. 2 11 2:0 0:.4.. 4: 

Τυφόω, ὥ, f. ὦσω, p. pass. τετύ- 
ῴφωμαι, (τῦφος, smoke, fr. τύφω) to 
besmoke; met. to possess with the 
fumes of conceit; pass. to be demented 
with conceit, puffed up, 1 Ti. 3. 6; 
6:4... 2 1..9.4: 

Lf . 
τύφω͵ f. θύψω, to raise a smoke; 
8. toemitsmoke, smoke, smoulder, 
at. 12. 20, 

Τυφωνικός, ἡ, dv, (τι Pav, typhon, 
a hurricane) stormy tempestuous, 
Ac. 27, 14. 

Τυχόν, see τυγχάνω. 
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Ὑακίνθινος, n, ov, hyacinthine, r2 
sembling the hyacinth in colou: 

i Re. 9. 17: from 

γάκινθος, ov, 7, a hyacinth, a gem 
resembling the colour of the hyacinth 

‘ flower, Re. 21. 20. 

YaXtvos, ἡ, ov, made of glass; 
glassy, translucent, Re. 4.6: from 


σ. υ e 

YaXos, ov, n, a transparent stone, 
crystal; also, glass, Re. 21. 18, 21. 

Ὑβρίζω, f. tow, a.1. UBpica, te 
run riot; trans. to outrage, Mat. 22. 
6. Lu. 11. 45, et al.: from 


a. ¢ 4 

YBpus, €ws, 7, violent wantonness, 
insolence ; contumelious treatment, 
outrage, 2 Co. 12.10; damage by sea, 
Ac. 27. 10. 

Ὑβριστής, od, 6, (ὑβρίξζω) an over- 
bearing, wantonly violent person, 
Ome 30. 1 ΠῚ 7015: 


“Ὑγιαίνω, f. ave, to be hale, sound, 
in health, Lu. 5. 31; 7. 10; to be 
safe and sound, Lu. 15. 27; met. to 
be healthful or sound in faith, doc- 
trine, ὅζο., Tit. 1.13; 2. 2; part. ὑγι- 
aivwyv, ουσα, ov, sound, pure, uncor- 
rupted, 1 Ti. 1. 10, et al.: from 

« ΄ ΄ - « ς , , 

Yyins, ἐος, ous, ὃ, ἡ, TO,-€s, hale, 
sound, in health, Mat. 12. 13; 15. 31, 
et al.; met. of doctrine, sound, pure, 
wholesome, Tit. 2. 8. 

‘Yypds, a, dv, (ὕω, to wet) pr. wet, 
moist, humid; used of a tree, full of 
sap, fresh, green, Lu. 23. 31. 

ὑδρία, as, 7, (ὕδωρ) a water-pot, 
pitcher, Jno. 2. 6,7; a bucket, pail, 
Jno. 4. 28. 

Ὑδροποτέω, ὦ, f. now, (ὑδροπότης, 
ὕδωρ & πίνω) to be ἃ water-drinker, 
1 Ti. 5. 28. 

Ὑδρωπικός, ἡ, dv, (Vdpwy, the 
dropsy, fr. ὕδωρ) dropsical, Lu. 14. 2. 

Ὕδωρ, ὕδατος, τό, water, Mat. 3. 
11, 16; 14. 28, 29; 17. 15. Jno. 5. 3, 
4,7; the watery fluid of the pericar- 
dium, Jno. 19. 34; ὕδωρ ζῶν, living 
water, fresh flowing water, Jno. 4 
11; met. of spiritual refreshment, Jno 
4.10; 7. 38. 

Ὕετός, ov, 6, (ὕω, to rain) rain 
Ac, 14. 17, et al. 
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Υἱοθεσία, as, ἧ, (υἱός & τιθημι) 
adoption, a placing in the condition 
of a son, Ro. 8. 15,23; 9.4. Ga. 4.5. 
Wp 19 Ne a 

Υἱός, ο΄, 6, a son, Mat. 1. 21, 25; 
7.9; 13.55, et al. freq.; a legitimate 
son, He. 12.8; a son artijicially con- 
stituted, Ac. 7.21. He. 11. 24; a de- 
scendant, Mat. 1. 1, 20; Mar. 12. 35, 
et al.; in N. T., the young of an 
animal, Mat. 21. 5; a spiritual son 
in respect of conversion or disciple- 
ship, | Pe. 5. 13; fr. Heb. a disciple, 
perhaps Mat. 12. 27; a son as imply- 
ing connexion in respect of member- 
ship, service, resemblance, manifesta- 
tion, destiny, &c., Mat. 8. 12; 9.15; 
13. 38; 23.15. Mar.2.19; 3.17. Lu. 
5. 34; 10.6; 16.8; 20. 34, 36. Jno. 
11:19: Aci2525); 4736; 13:10: Eph: 
OS. Gs OM 8s 0 ὙΠ’ 5 Ὁ» 
2 Th. 2.33 vids θεοῦ, x. τ. A., Son of 
God in respect of divinity, Mat. 4. 3, 
6; 14. 33. Ro. 1. 4, et al.; also, in 
respect of privilege and character, 
Mat. 5. 9, 45. Lu. 6.35. Ro. 8. 14, 
19; 9.26. Ga. 8. 26: ὁ vids τοῦ θεοῦ, 
x. τ᾿ X., @ title of the Messiah, Mat. 
26. 63. Mar. 3. 11; 14. 6). Jno. 1. 
34, 50; 20. 31, et al.; υἱὸς ἀνθρώπου, 
a son of man, a man, Mar. 3. 28. 
Eph. 3. 5. He. 2. 6; 6 vids τοῦ ἀνθρώ- 
mou, a title of the Messiah, Mat. 8. 20, 
et al. freq.; as also ὃ vids Δαβίδ, Mat. 
12. 23, et al. 


YAn, ns, 7, wood, a forest; in W. T., 
firewood, a mass of fuel, Ja. 3. 5. 


Ypérepos, a, ov, possess. pron. (ὑμεῖς) 
your, yours, Lu. 6. 20. Jno. 7. 6; 
15. 20, et al. 

Ypuvéw, 3, f. now, a. 1. ὕμνησα; to 
hymn, praise, celebrate or worship 
with hymns, Ac. 16. 25. He. 2. 12; 
absol. to sing a hymn, Mat. 26. 30. 
Mar. 14. 26: from. 


Ypvos, ov, 6, a song; a hymn, song 
of praise to God, Ep. 5.19. Col. 3. 
16. 


Yrayo, f. Ew, (ὑπό & ἄγω) to lead 
or bring under; tolead or bring from 
under; todraw onoraway; in N.T., 
intrans. to go away, depart, Mat. 8. 
4,13; 9.6; ὕπαγε ὀπίσω pov, get be- 
hind me! away! begone! Mat. 4. 
10; 16. 23; to go, Mat. 5. 41. Lu. 
12.58, et al.; to depart life, Mat. 26. 
24 


Ὑπακοή, ἧς, 7, a hearkening to, 


obedience, Ro. 5.19; 6.16. 1 Pe. 1, 
14; submissiveness, Ro. 16. 19. 2 Co, 
7. 15; submission, Ro. 1. 5; 15. 18; 
10:96. 9.00: 1055; Hel5/8) ee: 
1. 2, 22; compliance, Philem. 21: 
(S.) from 


ε , , 
Yarakova, f. ούσομαι, (ὑπό & ἀκούω) 


to give ear, hearken; to listen, Ac. 
12. 13; to obey, Mat. 8. 27. Mar. 1. 
27, et al.; in Ν. T., to render sub- 
missive acceptance, Ac. 6.7. Ro. 6. 
17. 2 Th. 1. 8. He. 5. 9; absol. ta 
be submissive, Phi. 2. 12. 


"Yrravdpos, ov, ἡ, (ὑπό & ἀνήρ) 


bound to a man, married, Ro. 7. 2. 
L. G 


sie neg 
Yravrdw, ὦ, f. now, (ὑπό & ἀν- 


Taw) to meet, Mat. 8. 28. Lu. 8. 27. 
Jno. 11. 20, 30; 12. 18: whence 


« ΄ - 
Υπάντησις, εως, 7, a meeting, act 


of meeting, Jno. 12.13. L. G. 


Ὕπαρξις, ews, 7, goods possessed, 


substance, property, Ac. 2.45. He. 
10. 34: (L. G.) from 


Ὑπάρχω, f. Ew, (ὑπό & ἄρχω) to 


begin; to come into existence; to 
exist; to be, subsist, Ac. 19. 40; 28. 
18; to be in possession, to belong, 
Ac. 3. 6; 4. 37; part. newt. pl. τὰ 
ὑπάρχοντα, goods, possessions, pro- 
perty, Mat. 19. 21. Lu. 8.3; to be, 
Lu. 7. 25; 8. 41, et al. 


Ὑπείκω, f. Ew, (ὑπό & εἴκων) to 


yield, give way; absol. to be submis- 
sive, He. 13. 17. 


«ς , Ψ ε 
Υπεναντίος, ia, tov, (ὑπό & ἐναν- 


τίος) OVer against; contrary, ad- 
verse; 6 ὑπεναντίος, an opponent, 
adversary, He. 10. 27; untoward, 
inimical, Col. 2. 14. 


Ὑπέρ, prep. with a genitive, above, 


over; met. in behalf of, Mat. 5. 44. 
Mar. 9. 40. Jno. 17. 19, et al.; ins 
stead of beneficially, Philem. 13; in 
maintenance of, Ro. 15. 8; for the 
furtherance of, Jno. 11. 4. 2Co. 1. 
6.8, etal.; for the fulfilment of, Phi. 
2.13; equivalent to περί, about, con- 
cerning, with the further signification 
of interest or concern in the subject, 
Ac. 5.41. Ro. 9.27. 2 Co. 5. 12; 8. 
23. 2 Th. 2. 1, et al.; with an acc, 
over, beyond; met. beyond. mors 
than, Mat. 10. 37. ἃ Co. 1.8, ct al. 

used after comvarative terms, La. 8 


ΥΠῈ 


ΕΠ 5 00.15.15: ΠΟ: 4. 151: 7. ΝΕ Τ᾿ 
as an adv., in a higher degree, in 
fuller measure, 2 Co. 1. 28. 

Ὑπεραίρω, (ὑπέρ & αἴρω) to raise 
or lift up above or over; mid. to lift 
up one’s self; mez. to be over-elated, 
2 Co. 12. 7; to bear one’s self ar- 
rogantly, to rear a haughty front, 
ὉΠ: 2. 4° 

Ὑπέρακμος, OV, ὃ, My (ὑπέρ & ἀκ- 
μή, ἃ point prime) past the bloom of 
life, 1 Co. 7.36. N. T. 

Ὑπεράνω, adv. (ὑπέρ & ἄνω) above, 
over, far above; of place, Ep. 4. 10. 
He. 9.5; of rank, dignity, &c. Ep. 
1.21. L.G. @) 

Ὑπεραυξάνω, f. ξήσω, (ὑπέρ & av- 
ee) to increase exceedingly, 2 Th. 


Seb f. Bnoopa, (ὑπέρ & 
Baivw) to overstep; to wrong, ag- 
grieve, 1 Th. 4. 6. 

Ὑπερβαλλόντως, adv. exceedingly, 
above measure, 2 Co. 11. 23: from 


Ὑπερβάλλω, f. Bara, (ὑπέρ ὦ 
βάλλω) pr. to cast or throw over or 
beyond, to overshoot; met. to sur- 
pass, excel; part. ὑπερβάλλων, ουσα, 
ov, surpassing, 2 Co. 3. 10; 9. 14, et 
al.: whence ‘ 

Ὑπερβολή, js, 7, pr. a throwing 
beyond, an overshooting; extraor- 
dinary amount or character, tran- 
scendency, 2 Co. 12. 7; 4. 1: καθ᾽ 
ὑπερβολήν, adverbially, exceedingly, 
extremely, Ἐο: 7. 135: 2 COs 1. 8; eb 
al. 

Ὑπερεῖδον, a. 2. of ὑπεροράω, to 
look over or above ὦ thing; met. to 
overlook, disregard; to bear with, 
Ac. 17. 30. 

Yrrepexewwa, adv. Gace ἐκεῖνα) be- 
yond, 2 Co. 10.16. N. T 

Υπερεκπερισσοῦ, adv. (ὑπέρ, ἐκ, 
περισσοῦ) in Over-abundance; be- 

ond all measure, super abundantly, 
ΠΡ 5 20. 1 Th 3, 10: 5) 1a) 5: 

Ὑπερεκτείνω; f. Teva, (ὑπέρ & ἐκ- 
τείνω) to over-extend, over-stretch, 
2Co. 10.14. ZL. G. 

‘Yrrepexytvo, (ὑπέρ ὦ ἐκχύνω) to 
pour out above measure or in excess ; 
vee to run over, overflow, Lu. 6. 38. 


Ὑπερεντυγχάιω, (ὑπέρ & ἐντυγ- 
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ΥΠΕ 
χάνω) to intercede for, Ro. 8. 24 


Ὑπερέχω, f. Ew, (ὑπέρ & ἔχω) ta 
hold above; intrans. to stand out 
above, to overtop; met. to surpass, 
excel, Phi. 2. 3; 4. 7; τὸ ὑπερέχον, 
excellence, preeminence, Phi. 3. 8; 
to be higher, superior, Ro. 13. 1 

: 1 Pe. 2. 13. . 

Yaepnpavia, as, 7, haughtiness 
arrogance, Mar. 7. 22: from, 

“Ymrepnpavos, ov, 6, ἢ, (ὑπέρ & 
φαίνω) pr. conspicuous above, super- 


eminent; met. assuming, haughty, 
arrogant, Lu. 1.51. Ro. 1.30. 2 Ti. 
Ja. 4.6. 1 Pe. aes 


ΠΝ ΕΣ adv. (ὑπέρ & λίαν) in 
the highest degree, econ: 
especially, pubes atively, 2 Co. 11.5 
2M Neel 

Ὑπέρνικάω, A. f. joo, (ὑπέρ & 
vikaw) to Overpower in victory; to 
be eee See prevail 
mightily, Ro. 8 .G. 


Ὑπέρογκος, OU, ὃ, 1), (ὑπέρ & oy- 
kos) pr. Over-swollen, overgrown; of 
language, swelling, pompous, boast- 
ful, 2 Pe. 2.18. Jude 16. 

Ὑπεροχή, ἧς, 7, (ὑπερέχω) pro- 
minence; met. excellence, rare qua- 
lity, 1 Co. 2. 1; eminent station, 
authority, 1 Ti. 2. 2. 

Ὑπερπερισσεύω, f. εὐσω, (ὑπέρ 
& περισσεύω) to superabound; to 
abound still more, Ro. 5. 20; mid. 
to be abundantly. filled, overflow, 
2 Co. 7 Na 

ἢ adv. (ὑπέρ & πε- 
ρισσῶς) Superabundantly, most vehe- 
mently, above all measure, Mar. 7. 
271. ΝΕ ele } 

Ὕπερπλεονάζω, f. dow, (ὑπέρ & 
mAcovagw) to superabound, be in 
exceeding abundance, over-exceed, 
il Ave 1: ae 

Ὑπερυψόω, ὦ, f. ὦσω, (Umep & 
mi) to exalt supremely, Phi. 2. 9 


Ὑπερφρονέω, ὥ, f. now, (ὑπέρ & 
φρονέω) to overween, have lofty 
thoughts, be elated, Ro. 12. 3. 


Ὕπερῷον, ov, τό, (pr. neut. of ὑ- 
περῷος, upper, fr. ὑπέρ) the upper 


part of ahouse, upper room, or cham: 
ber, Ac. 1. 13; 9. 37, 39; 20.8. 


14 
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Yréyo, f. thew, (bd & ἔχω) pr. | Ὑποδέω, ὦ, f. now, p. pass. tra 


to hold under; to render, undergo, 
. suffer, Jude 7. A 
Ὑπήκοος, OU, ὃ, ἡ, (ὑπακούω) giving 
ear; obedient, submissive, Ac. 7. 39. 
0. 2. 9. ἘΠῚ: 9 Ss 
{ ΄ a s ¢ 
Yanpetew, ὠς f. now, a. 1. ὑπη- 
ρέτησα, to subserve, Ac. 13. 36; to 
relieve, supply, Ac. 20. 34; to render 
kind offices, Ac. 24. 23: from 

ε “ e ¢ , > ΄ 

Yanpetns, ov, 0, (ὑπὸ & EpeTns, a 
rower) pr. an under-rower, a rower, 
one of a ship’s crew; a minister, at- 
tendant, servant; an attendant on 
a istrate, a lictor, apparitor, offi- 
cer, Mat. 5. 25; an attendant or 
officer of the Sanhedrin, Mat. 26. 58 ; 
an attendant, or servant of a syna- 
gogue, Lu. 4. 20; a minister, attend- 
ant, assistant in any work, Lu. 1. 2. 

. Jno. 18. 36, et al. 

Ὕπνος, ov, 6, sleep, Mat. 1. 24, et 
al.; met. spiritual sleep, religious 
slumber, Ro. 13. 11. 

ε ΄ ° oye 

Yo, prep., with a genitive, pr. un- 
der: hence used to express influence, 
causation, agency; by, Mat. 1. 22, et 
al. freq.; by the agency of, at the 
hands of, 2 Co. 11. 24. He. 12. 3; 
with acc., under, with the idea of mo- 
tion associated, Mat. 5. 15, et al.; 
under, Jno. 1. 49. 1 Co.10.1; under 
subjection to, Ro. 6.14. 1 Ti. 6.1, et 
al.; of time, at, about, Ac. 5. 21. 


“Ὑποβάλλω, f. βαλῶ, a. 2. ὑπέβα- 
λον, (ὑπό & βάλλω) to cast under; 
met.to suggest, instigate; to suborn, 
Ac. 6. 11. ‘ : 

“Ὑπογραμμός, οὔ, 6, (ὑπογράφω) 
pr. a copy to write after; me. an 
example for imitation, pattern, 1 Pe. 
22 eas Ge 

‘Ymddevypa, ατος, τό, a token, in- 
timation; an example, proposed for 
imitation or admonition, Jno. 13. 15. 
He: 4. 1]. Ja: 5. 10592) Re: 2.6: ἃ 
copy, He. 8.5; 9. 23: from 

Ὑποδείκνυμε, f. δείξω, (ὑπό & δείκ- 
νυμι) to indicate, Ac. 20. 35; to in- 
timate, suggest, Mat. 3.7. Lu. 3.7; 
Ga ATi el 2A Cs 9. 16: ᾿ 

Ὑποδέχομαι, f. ἔομαι, p. ὑποδέ- 
δεγμαι, (ὑπό & δέχομαι) to give recep- 
tion to; to receive as a guest, enter- 
tain, Lu. 10, 38; 19. 6. Ac, 17. 7. 
Ja. 2. 25, 


δέδεμαι, (ὑπό & δέω) to bind under; 
mid. to bind under one’s self, put on 
one’s own feet, Ac. 12. 8; to shog 
Ep. 6. 15; pass. to be shod, Mar. 6 
9: whence 

Ὑπόδημα, ατος, τό, any thing bound 
under; a sandal, Mat. 3.11; 10. 10, 
et al. 

Ὑπόδϊικος, ov, 6, ty (ὑπό & δίκη) 
under a legal process; also, under a 
judicial sentence; under verdict to 
an opposed party in a suit, liable te 
penalty, convict, Ro. 3. 19. 

e 7 , ΄ 

Υποζύγιον, tov, τό, (pr. neut. of 
ὑποζύγιος, under a yoke, fr. ὑπό & ζυ- 
yov) an animal subject to the yoke, 
a beast of draught or burden; in 
NV. T., spe. an ass, Mat. 21.5. 2 Pe. 
2. 16 


Ὑποζώννυμι, f. ζώσω, (ὑπό & Cov- 
νυμι) to gird under, of pery™s; to 
undergird a ship with cables, chains, 
&e. Ac. 27. 17. 

‘Yrokdto, adv. (ὑπό & κάτω) under, 
beneath, underneath, Mar. 6. 11; 7. 
28, et al.; met. He. 2. 8. (a.) 

¢ ld “- ες ΄ , 

Υποκρίνομαι, f. ovat, (ὑπὸ & κρι- 
vw) to answer, respond; to act a 
part upon the stage; hence, to assume 
a counterfeit character; to pretend, 
feign, Lu. 20. 20: whence 

Ὑπόκρϊσις, ews, 1, a response, 
answer; histrionic personification, 
acting; hypocrisy, simulation, Mat. 
23.28. Mar. 12. 15, et al. 

Ὑποκρϊτής; ov, 6, the giver of an 
answer or response; a stage-player, 
actor; in N. T., a moral or religious 
counterfeit, a hypocrite, Mat. 6. 2, 

: 5, 16; 7. 5, et al. Ἁ 

Υπολαμβάνω, f. λήψομαι, a. 2. 
ὑπέλαβον, (ὑπό & λαμβάνω) to take 
up, by placing one’s self underneath 
what is taken up; to catch away, 
withdraw, Ac. 1.9; to take up dis- 
course by continuation; hence, to 
answer, Lu. 10. 30; to take up @ no- 
tion, to think, suppose, Lu. 7. 43. 
Ac. 2. 15. ‘ 

Ὑπολείπω, f. Wo, ὑπό ἃ λείπω) 
to leave remaining, leave benind: 
pass. to be left surviving, Ro 11. 3. 

Ὑπολήνιον, ov, τό, (ὑπό & ληνὸς) 
a vat, placed under the press, ληνόφ 
to receive the juice, Mar. 12.1. S. 


YIIO 


Ὑπολιμπάνω, (ὑπό & λιμπάνω, to 
leave) equivalent to ὑπολείπω, to leave 
behind, 1 Pe. 2. 21. 

Ὑπομένω, f. vO, (ὑπό & μένω) in- 
trans. to remain or stay behind, 
when others have departed, Lu. 2. 43; 
trans. to bear up under, endure, suf- 
fer patiently, 1 Co. 13.7. He. 10.32; 
absol. to continue firm, hold out, re- 
main constant, persevere, Mat. 10. 

: 22; 24. 13, et al. : 

Ὑπομιμνήσκω, f. ὑπομνήσω, (ὑπό 
& μιμνήσκω) to put in mind, remind, 
dive, 1. 0. Τρ Gia Hg) Φ0Ρ6 1 Wer 
Jude 5; to suggest recollection of, 
remind others of, 2.11 2.15. 5.πὸ: 
10; mid. ὑπομιμνήσκομαι, ἃ. 1. ὑπε- 
μνήσθην, to call to mind, recollect, 
remember, Lu. 22. 61: whence 

"Yrduvnots, ews, 7, a putting in 
mind, act of reminding, 2 Pe. 1. 13; 
3.1; remembrance, recollection, 2 Ti. 
15 Ge , P 

Yrropovn, ἧς; 7), Crone) patient 
endurance, 2 Co. (2a Colsie lil 
et al.; patient aw ating Lu. 21. 19; 
a patient frame of mind patience, 
Ro. 5. 3,4; 15. 4,5. Ja. 1. 3, et al. ; 
perseverance, Ro. 2. 75 ἐν ὑπομονῇ & 
δι ὑπομονῆς, constantly, persever- 
ingly, Lu.8.15. Ro.8.25. He. 12.1; 
an enduring of affliction, &c., the act 
of snffering, undergoing, &c., 2 Co. 
156 6... G24" 

Ὑπονοέω, ὦ, f. now, (ὑπό & νοέω) 
to suspect; to suppose, deem, Ac. 18. 
253; 25.18; 27. 27: whence 

Ὑπύνοια, as, 7, suspicion, surmise, 
1.715 6: 74. 

Ὕποπλέω, f. evoopat, (ὑπό & πλέω) 
to sail under; to sail under the lee, 
or, to the south of, an island, &c., Ac. 
21. 4.7. la Gy 

"‘Yrromvew, f. evow, (ὑπό & πνέω) 
to blow gently, as the wind, Ac. 27. 
135 ΝΟΥ͂. 

Ὑποπόδιον, (ov, τό, (ὑπό ὃς πούς) 
2 asians Mat. 5.35. Ja. 2.3, et al. 


Ὑπόστᾶἄσις, EWS, ἡ, (ὑφίσταμαι, to 
stand under, ὑπό & ἵστημι) pr. a be- 
ing set under ; a substructure, basis, 
bottom ; subsistence, essence, He. 1. 
3; an assumption of a character, 
2 Co. 11.17; a picdsed assumption, 
vonching, 2 Co.9.4; aprofessed ene 
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Ὑποστρέφω, f. 


YIIO 


gagement, profession, He. 3. 14; an 
assured impression, a realising, He. 
Wet 


Ὑποστέλλω, f. στελῶ, a. 1. ὑπέ- 


στειλα, (ὑπό & στέλλω) pr. to let down, 
to stow away; to draw back, with- 
draw, Ga. 2. 12; mid. to shrink back, 
quail, recoil, He. 10. 38; to keep 
back, suppress, conceal, Ac. 20. 20, 
27: whence 


Ὑποστολή, ἧς, 7 a shrinking back, 


He. 10. 39. L. G. 

Wo, (ὑπό & στρέ- 
dw) to turn back, return, Mar. 14. 40. 
Lu. 1. 56; 2. 39, 43, 45, et al. 

Ὑποστρώννυμι, Vv. ννύω, f. στρώ- 
ow, (ὑπό & στρώννυμι) to strow under, 
spread underneath, Lu. 19. 36. 


‘Yrorayn, js, ἧς subordination, 1 Ti. 


ay 4: 
αδ. 2. 5. 


submissiveness, 2 Co. 9. 13. 
1. Τὸ 1 (Nie 1 θη 


« 
Υποτάσσω, v. ττω; f. ξω, (ὑπό & 


τάσσω) to place or arrange under; 
to subordinate, | Co. 15. 27; to bring 
under influence, Ro. 8. 20; pass. to 
be subordinated, 1 Co. 14. 32, et al.; 
to be brought under a state or in- 
fluence, Ro. 8. 20; med. to submit 
one’s self, render obedience, be sub- 
missive, Lu. 2.51; 10. 17, et al. 


“ὙὙποτίθημι, f. ὑποθήσω, (ὑπό & 


τίθημι) to place under; to lay down 
the neck beneath the sword of the exe- 
cutioner, to set on imminent risk, 
Ro. 16. 4; mid. to ἐνέδραι, recom- 
mend to attention, 1 Ti. 4 
Ὑποτρέχω, a. 2. ΤΕ (ὑπό 
& τρέχω) to run under; as ὦ nar.ical 


term, to sail under the "lee of, Ac. 27. 
16. 


«ς ’ € e , 
Υποτύυπωσις, ews, ἢ: (ὑποτυπόω, 


to sketch, fr. ὑπό & τυπόω) a sketch, 
delineation; form, formula, 2 Ti. 
1. 13; a pattern, example, 1 Ti. }. 
16. 

Ὑποφέρω, a. 1. ὑπήνεγκα, ἃ. 2 
ὑπήνεγκον, (ὑπό & φέρω) to bear un- 
der; to bear up under, support, sus- 
tain, 1Co. 10.13; toendure patiently, 
1 Be725 19); to undergo, 2 ΠῚ 5.11: 

Ὑποχωρέω, ὦ, f. Now, (ὑπό & χω- 
pew) to withdraw, retire, Lu. 5. 16; 
9. 10. 


¢ 
Υπωπιάζω, f. dow, (ὑπώπιον, the 


part of the face below the eyes, fr, 
ὑπό & ὧψ) pr. to strike one upon the 


a 


Y= 


parts beneath the eye; to beat black 
and blue; hence, to discipline by 
hardship, coerce, 1 Co. 9. 27; met. 
to weary by continual importunities, 
pester, Lu. 18. 5. 

Ὗς, ὑός, 6, 7), a hog, swine, boar or 
sow, 2 Pe. 2. 22. 

"Yoowros, ov, 6, ἡ, (Heb. 3}tN) 
hyssop, hyssopus officinalis of Linn., 
a low shrubby plant growing in the 
south of Europe and the East; a 
bunch of hyssop, He. 9. 19; a hys- 
sop stalk, Jno. 19. 29. L. G. 

Ὑστερέω, ὦ, f. now, p. ὑστέρηκα, 
a. 1. ὑστέρησα, (ὕστερος) to be behind 
in place or time, to be in the rear; 
to fall short of, be inferior to, 2 Co. 
11.53 12. 11; to fail of, fail to attain, 
He. 4.1; to be in want of, lack, Lu. 
22.35; to be wanting, Mar. 10. 21; 
absol. to be defective, in default, Mat. 
19. 20. 1 Co. 12. 24; to run short, 
Jno. 2. 3; mid. to come short of a 
privilege or standard, to miss, Ro. 3. 
23; absol. to come short, be below 
standard, 1 Co. 1. 7; to come short 
of sufficiency, to be in need, want, 
Lu. 15. 14. 2 Co. 11. 8. Phi. 4. 12. 
He. 11.37; to be a loser, suffer detri- 
ment, 1 Co. 8. 8; in N. T., ὑστερεῖν 
ἐπό, to be backwards with respect to, 
to slight, He. 12. 15: whence 

Ὑστέρημα, ατος, τό, a shortcom- 
ing, defect; personal shortcoming, 
Co: ΤΟΣ Phil 25.30: Cole 24" 
1 Th. 3. 10; want, need, poverty, 
ae Lu. 21.4. 2 Co. 8. 13, 14, et 
al. S. 


Yorepnots, ews, 7, want, need, 
ΠΣ 19:44. ΠἼΡΗΣ 4.11: Nea 


Ὕστερον, adv. after, afterwards, 
nae 4. 2; 22. 27, et al.: pr. neut. 
0 

Ὕστερος, a, ov, posterior in place 
or time; subsequent, 1 Ti. 4. 1. 

Ὑφαντός, ἡ, dv, (Waive, to weave) 
woven, Jno. 19. 23. 

Ὗψηλός, ἡ, dv, (ὕψος) high, lofty, 
elevated, Mat. 4.8; 17.1, et ἃ]. ; τὰ 
ὑψηλά, the highest heaven, He. 1. 3; 
upraised, Ac. 13. 17; met. highly es- 
teemed, Lu. 16.15; φρονεῖν τὰ ὑψηλά, 
to have lofty thoughts, be proud, 

., Overween, Ro. 12. 16. 

Ὑψηλοφρονέω, ὦ, f. now, (ὑψη- 
Ads & φρονέω) to Lave lofty thoughts, 
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be proud, overweening, han 4 
Lowe be Ie Nv. ν | 

Ὕψιστος, ἡ, ov, highest, loftiest 
most elevated; τὰ ὕψιστα, fr. th 
Heb. the highest heaven, Mat. 21. 9. 
Mer. 11.10; met. ὃ ὕψιστος, the Most 
High, Mar. 5. 7, et al.: superlat. 
Sormed from 

"YwWos, eos, τό, height, Ep. 3. 18. 
Re. 21. 16; met. exaltation, dignity, 
eminence, Ja. 1. 9; fr. the Heb. the 
highest heaven, Lu. 1. 78; 24. 49 

? Ep. 4. 8: whence ἘΞ 

γψόω, ὦ, f. va, ἃ. 1. ὕψωσα, te 
raise aloft, lift up, Jno. 8. 14; 8. 28; 
met. to elevate in condition, uptift, 
exalt, Mat.11. 23; 23.12. Lu. 1. 52: 
whence 

Ὕγψωμα, ατος, τό, height, Ro. 8. 39; 
a towering of self-conceit, presumpe 
tion, 2 Οο. 10.5. L. G. 


= 


Φ. 


Φάγομαι, see ἐσθίω. 

Φάγος, ov, 6, a glutton, Mat. 11. 
192 aa τε 94: Ne 

Φαιλόνης, v. φελόνης, ov, 6, (by 
metath. for φαινόλης, Lat. penula) a 
thick cloak for travelling, with a 
hood, 2 Ti. 4. 13. \ 

Paiva, f. φανῶ, p. πέφαγκα, a. 2. 
pass. ἐφάνην, to cause to appear, 
bring to light; absol. to shine, Jno. 
1.555. 35.7 2 Pel. 19: 1 Jnes2r8: 
Re. 1.16; 8.12; 21. 23; mid. or pass 
to be seen, appear, be visible, Mat. 
1; 90: 9. Ἵν 15. 19s 6: 5; 16. 185 τὸν 
φαινόμενα, things visible, things ob- 
vious to the senses, He. 11. 3; φαίνο- 
par, tO appear, seem, be in appear- 
ance, Mat. 23. 27. Lu. 24. 11; to 
appear in thought, seem in idea, be a 
notion, Mar. 14. 64, et al.: whence 

Φανερός, a, ὄν, apparent, conspicu- 
ous, manifest, clear, known, well- 
known, Mar. 4. 22; 6.14. Ga. 5. 19, 
etal.; ἐν φανερῷ, openly, Mat. 6. 4, 6; 
also, in outward guise, externally, 
Ro. 2. 28: whence ‘ 

Φανερόω, ὥ, f. @T@, a.) ἐφανέρω- 
ga, Ῥ. pass. πεφανέρωμο., to make 
manifest, bring to Hght, disclose, 
show forth, make known, Mar. 4. 22; 
16. 12, 14. Jno. 1. 31, et al. 


ΦΑΝ 197 


Φανερῶς, adv. manifestly ; clearly, 
plainly, distinctly, Ac. 10.3; openly, 
publicly, Mar. 1.45. Jno. 7. 10. 


Φανέρωσις, ews, 7, (φανερόω) an 
evidencing, clear display, 2 Co. 4. 2; 
an outward evidencing of a latent 
principle, active exhibition, 1 Co. 12. 

Uo NSA 

Φανός, ov, 6, (paivw) a torch, lan- 
tern, light, Jno. 18. 3. 

Φαντάζω, f. dow, (paivw) to render 
visible, cause to appear; pass. to 
appear, be seen; τὸ φανταζόμενον, the 
sight, spectacle, He. 12. 21: whence 


Pavracia, as, 7, pr. a rendering 
visible; a display; pomp, parade, 
Ac, 25. 23. 

Φάντασμα, ατος, τό, (φαντάζω) a 
phantom, spectre, Mat. 14. 26. Mar. 
6. 49. 


Φάραγξ, ayyos, 7, a cleft, ravine, 
dell, Lu. 3. 5. 

Φαρισαῖος, ov, 6, a Pharisee, a fol- 
lower of the sect of the Pharisees, a 
numerous and powerful sect of the 
Jews, distinguished for their ceremo- 
nial observances, and apparent sanc- 
tity of life, and for being rigid inter- 
preters of the Mosaic law; but who 
not unfrequently violated its spirit by 
their traditional interpretations and 
precepts, to which they ascribed nearly 
an equal authority with the O. T. 
Scriptures, Mat. 5. 31, 20; 12. 2; 23. 
14, et al. : 

@appakeia, as, 4, (φάρμακον, a 
drug) employment of drugs for any 
purpose; sorcery, magic, enchant- 
ment, Ga. 5.20. Re. 9. 21; 18. 23. 


v (4 , ες 
Pappakevs, ews, 0, (fr. same) pr. 
one who deals in drugs; an enchan- 
ter, magician, sorcerer, Ac. 21. 8. 


Φαρμᾶκός, ov, ὃ, a sorcerer, Re. 21. 
δ» PPA, Ney 

Pacis, ews, 7, (φημί) report, infor- 
mation, Ac. 2]. 31. 

Φάσκω, equivalent to φημί, impertf. 
ἔφασκον, to assert, affirm, Ac. 24.9; 
25,195 “0, 1,22.) Re. 2. 2: 

Φάτνη, ns, 7, a manger, crib, Lu. 
221, 12; 16: Toe lo. 

Φαῦλος, ἡ, ov, sorry, vile, refuse ; 
evil, wicked, Jno. 3, 20; 5,29. ‘Tit, 
2. ὃ, Ja. ὃ, 16, 


ΦΘΑ 


oe eos, τό, light, splendour, 


at. 24.29. Mar. 13. 24. Lu. 11. 33, 


Φείδομαι, f. φείσομαι, to spare, ba 


thrifty of; to spare, be tender of, 
Ro. 8. 32; to spare, in respect of hard 
dealing, Ac. 20. 29. Ro. 11. 21. 1 Co. 
7 25. 2 Con 1 99: 15:2 2 Ε6. 214. 
5; absol. to forbear, abstain, 2 Ca. 
12. 6: whence 


Φειδομένως, adv. sparingly, parsi- 


moniously, 2 Co. 9. 6, bis. L. G. 


Φελόνης, sce φαιλόνης. 
Φέρω, f. οἴσω, ἃ. 1. ἤνεγκα, a. 2. 


ἤνεγκον, 2. 1. pass. ἠνέχθην, to bear, 
carry, Mar. 2. 3, et al.; to bring, 
Mat. 14. 11, 18, et al.; to conduct, 
Mat. 17. 11. Jno. 21. 18, et al.; ta 
bear, endure, Ro. 9. 22. He. 12. 20; 
13. 13; to uphold, maintain, con- 
serve, He. 1.3; to bear, bring forth, 
produce, Mar. 4.8. Jno. 12. 24; 15. 
2, et al.; to bring forward, advance, 
allege, Jno. 18.29. Ac. 25.7. 2 Pe. 
2.11; to offer, ascribe, Re. 21. 24, 26; 
absol., used of a gate, to lead, Ac. 12. 
10; pass. to be brought within reach. 
offered, 1 Pe. 1.13; to be brought in, 
to enter, He. 9. 16; to be under a 
moving influence, to be moved, be 
instinct, 2 Pe. 1. 213; mid. to rush, 
sweep, Ac. 2. 2; to proceed, come 
forth, have utterance, 2 Pe. 1. 17, 18, 
21; to proceed, make progress, He. 
6. 1; used of a ship, to drive before 
the wind, Ac. 27. 15, 17. 


Φεύγω, f. ξομαι, a. 2. Epvyov, absol. 


to flee, take to flight, Mat. 2.13; 8. 
33, et al.; to shrink, stand fearfully 
aloof, 1 Co. 10. 14; to make escape, 
Mat. 23. 33; trans. to shun, 1 Co. 6. 
18. 1 Ti. 6. 11. 2 Ti. 2. 22; to es- 
cape, He. 11. 34. 


Pun, ns, ἦγ pr. a celestial or ora- 


cular utterance; anutterance; fame, 
rumour, report, Mat. 9. 26. Lu. 4. 
14: from 


Φημί, f. φήσω, imperf. ἔφην, (φάω) 


to utter, tell forth; to say, speak, 
Mat. 8. 8; 14.8; 26. 34, 61; to say, 
allege, affirm, Ro. 3. 8, et al. 


Φθάνω, f. nooua, & aga, a. 1. 


ἔφθασα, a. 2. ἔφθην, to be beforehand 
with ; to outstrip, precede, | Th. 4. 
15; absol. to advance, make pro- 
gress, 2 Co. 10. 14. Phi. 3. 16; tc 
come up with, come upon, be close 
at hand, Mat. 12. 28. 1 Th. 2 16; 


ΦΘΔΑ 
be attain «vw object of pursuit, Ro. 9. 


$6aprés, h, ὄν, (φθείρω) corrup- 
tible, perish. ble, Ro. 1. 23. 1 Co. 9. 
25, et al. 


δθέγγομαι, f γξομαι, a. 1. ἐφθεγξ- 
aunv, to emit a sound; to speak, 
Ac. 4. 18. 2 Pe. 2. 16, 18. 

Bocino, f. φθερῶ, p. ἔφθαρκα, a.l. 
ἔφθειρα, ἃ. Pass. ἐφθάρην, (φθέω, idem) 
to spoil, ruin, 1 Co. 3.17. 2 Οο.7. 2; 
to corrupt, morally deprave, 1 Co. 
15. 33. 2 Co. 1. 3, et al. 

θινοπωρὶνός, ἡ, dv, (φθινόπωρον, 
the latter part of autumn, fr. φθίνω, 
to wane, & ὀπώρα) autumnal, sere, 
bare, Ju. 12. 

Φθόγγος, ov, 6, (φθέγγομαι) a vo- 
cal sound, Ro. 10.18. 1 Co. 14. 7. 
Φθονέω, ὦ, f. now, a.1. ἐφθόνησα, 

to envy, Ga. 5. 26: from 

@Odvos, ov, 6, envy, jealousy, spite, 
Mat. 27.18. Mar. 15. 10, et al. 

Φθορά, as, 7, (pOeipw) corruption, 
decay, ruin; corruptibility, mortal- 
ity, Ro. 8.21. 1 Co. 15. 42; meton. 
corruptible, perishable substance, 
1 Co. 15.50; killing, slaughter, 2 Pe. 
2.12; spiritual ruin, Ga. 6. 8. Col. 
2.22; met. moral corruption, deprav- 
ity, 2 Pe. 1.4; 2. 12, 19. 

Φιάλη, ns, ἣ, 3 bowl, shallow cup, 
Pee Re. 5.8; 15.7; 16. 1-4, et al. 


bardyjtdos, ov, 6, ἧς (φίλος & ἀ- 
γαθός) a lover of goodness, or, of 
the good, a fosterer of virtue, Tit. 
1. 8. 

Φιλαδελφία, as, 7, brotherly love; 
in N. T., love of the Christian brother- 
hood, Ro. 12. 10. 1 Th. 4. 9; et al.: 
(L. G.) from 
Φιλάδελφος, OU, ὃ, 7); (φίλος & 
ἀδελφός) brother-loving; in N. T., 
loving the members of the Christian 
brotherhood, 1 Pe. 3. 8. 

Pidavdpos, ov, ἡ, (φίλος & amp) 
husband-loving, conjugal, Tits 2: 

Φιλανθρωπία, as, 7, canes 
mos, loving mankind, humane, fr. 
φίλος & divOpwzas) philanthropy, love 
of mankind, Tit. 3 4; benevolence, 
humanity, Ac. 28. 

PA χνθρώπως, pe (fr, same) hu- 
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manely, benevolently, kindly, Ag 
27. 3. 


Φιλαργυρία, as, 7, love of money, 
covetousness, 1 Ti. 6. 10: from 
Φιλάργὕρος, ov, 6, 7, (φίλος ἃ 


ἄργυρος) money-loving, covetous, Lu 
16. 14. 


Φίλαυτος, ov, 6, 7, (φίλος & av- 
70s) Self-loving; selfish, 2 Ti. 3. 2. 
Φιλέω, ὦ, f. now, a. 1. ἐφίλησα. 
pr. to manifest some act or token of 
kindness or affection; to kiss, Mat. 
26. 48. Mar. 14. 44. Lu. 22. 47; ta 
love, regard with affection, have af- 
fection for, Mat. 10.37. Jno. 5. 20; 
to like, be fond of, delight in a thing, 
Mat. 23. 6. Re. 22. ID; to cherish 
inordinately, set store by, Jno. 12. 
ἀπ De ἀρ ἢ by an infin., to be wont, 

Tat. 6.5 


ei, ΠΣ ἡ, (φίλος) a female friend, 


πον" ov, 6, ἧς (φίλος & He 
δονή) pleasure- (ORES a lover of 
pleasure, 2 Ti. 3. 4. 

Be ατος, τό, (φιλέω) a kiss, 

u. 7. 45; 22s 48. Ro. 16. 16, et al. 

Edie, as, 7, (φίλος) affection, fond- 
ness, love, Ja. 4. 4. 

Φιλιππήσιος, ov, 6, a Philippiar, 
citizen of Φίλιπποι, Philippi, Ph. 4. 
15. 

Φιλόθεος, ov, 6, 7, (φίλος & θεός) 
God-loving, pious; a lover of God, 
2 Ti. 3. 4. 

Φιλονεικία, as, 7, ἃ love of con- 
tention; rivalry, contention, Lu. 22. 
24: from : 

Φιλόνεικος, ov, 6, ἧς (φίλος & νεῖ- 
kos, contention) fond of contention; 
contentious, disputatious, 1 Co. 11. 
16. 

Φιλοξενία, as, ἥ, kindness to stran- 
gers, hospitality, Ro. 12. 13. He. 
13. 2: from 

Φιλόξενος, ov, 6, 7, (φίλος & ξέ- 
vos) kind to strangers, hospitable, 
1 Ti Sees elite sSeee leben eos 

Φιλοπρωτεύω, (φίλος & πρωτεύω) 
to love or desire to be first or chief, 
affect ΒΓΒΒΠΗΒΈΠΟΕΙ 3Jno.9. N. T. 
Φίλος, ov, ὁ, loved, dear; as~subsé., 
a friend, Lu. 7. 6; 11. 5, 6, 8, et al: 
a congenial associate, Mat. 11. ἐδ, 


ΦΙΛ 


bu. 7.34. Ja. 4.4: used as a word 
of courtevus compellaticn, Lu. 14. 10. 


Φιλοσοφία, as, ἦ, pr. a love of 
snence; systematic philosophy; in 
N. Τ΄, the philosophy of the Jewish 
gnosis, Col. 2.8: from ; 

Φιλόσοφος, ov, 6, (φίλος & σοφίας) 
pr. a lover of science; a systematic 
philosopher, Ac. 17. 18. 

Φιλόστοργος, ov, 6, 7, (φίλος & 

τοργή, natural affection) tenderly 
affectionate, Ro. 12. 10. 

Ῥιλότεκνος, ov, ὁ, ἢ, (φίλος & 
τέκνον) loving one’s children duly 
parental, Tit. 2. 4. , 

Φιλοτιμέομαι, οὔμαι, f. noopat, 
(φιλότιμος, studious of honour or dis- 
tinction, fr. φίλος & τιμή) pr. to be 
ambitious of honour; by impl. to 
exert one’s self to accomplish a thing, 
use one’s utmost efforts, endeavour 
earnestly, Ro. 15. 20. 2 Co. 5. 9. 
1 Th. 4. 11. 

Ριλοφρόνως, adv. with kindly feel- 
ing or manner, courteously, Ac. 28. 
7: from z 

Ριλόφρων, ovos, 6, 7, (φίλος & 
φρήν) kindly-minded, benign, cour- 
teous, 1 Pe. 3. 8. ae 

Φιμόω, @, f. ὠσω, a. 1. ἐφίμωσα, 
p- pass. πεφίμωμαι, a. 1. ἐφιμώθην, 
(pisos, a muzzle) to muzzle, 1 Co. 
9.9. 1 Ti. 5..18; met. & by impl. to 
silence, put to silence; pass. to be 
silent, speechless, Mat. 22. 12, 34. 
Mar. 1. 25, et al.; trop. pass. to be 
hushed, as winds and waves, Mar. 4. 
39. 

Φλογίζω, f. ίσως to set in a flame, 
kindle, inflame, Ja. 3. 6, bis.: from 
BE, φλογός, ἡ, (prey, to burn, 
blaze) a flame, Lu. 16. 24. Ac. 7. 

30, et al. ; 

Φλυαρέω, ὦ, f. now, to talk folly; 
in N. T., trans. to prate about or 
against any one, 3 Jno. 10: jrom 

Φλύαρος, ov, ὁ, 7, (φλύω, to boil 
over, bubble; met. to babble) a 
prater, tattler, 1 Ti. 5. 13. 

Φοβερός, a, dv, fearful; terrible, 
He, 10. 27, 31; 12. 21: from 

Φοβέω, &, f. raw, (φόβος) to ter- 
rify, frighten; mid. a. 1. ἐφοβήθην, f. 
ὠοβηθήσεμαι, to fear, dread, Mat. 

0. 26; 14. 5, et al.; to feur reveren- 
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tially, to reverence, Mar. 6.20. Lm 
1.50. Ac.10.2. Eph. 5.33. Re. 11. 
18, et al.; to be affraid to do a thing, 
Mat. 2.22. Mar. 9. 32, et al.; to be 
reluctant, to scruple, Mat. 1. 20; to 
fear, be apprehensive, Ac. 27. 17. 
2 Co. 11. 3; 12. 20; to be fearfully 
anxious, He. 4. 1; absol. to be fear- 
ful, afraid, alarmed, Mat. 14. 
17. 6, 7. Mar. 16. 8, et al.; 
fearfully impressed, Ro. 11. 
whence 

Φόβητρον, ov, τό, something which 
inspires terror; terrific prodigy or 
portent, Lu. 21. 11. 

Φόβος, ov, 6, (φέβομαι, to be af- 
frighted, to flee) fear, terror, affright, 
Mat. 14. 26. Lu. 1. 12; astonish- 
ment, amazement, Mat. 28.8. Mar. 
4. 41; trembling solicitude, 1 Co. 2. 
3. 2 Co. 7. 15; meton. a terror, an 
object or cause of terror, Ro. 13. 3; 
reverential fear, awe, Ac. 9. 31. Ro. 
3. 18; respect, deference, Ro. 13. 7 
1 Pe. 2. 18. 

Φοίνιξ, tkos, 6, the palm-tree, the 
date-palm, phoenix dactylifera of 
Linn., Ino. 12. 13. Re. 7. 9. 

Bovevs, έως, 6, (φόνος) a homi- 
cide, murderer, Mat. 22. 7. Ac. 3. 
14, et al. ; 

Φονεύω, f. εύσω, ἃ. 1. ἐφόνευσα, 
to put to death, kill, slay, Mat. 23. 
31, 35, et al.; absol. to commit mur- 
der, Mat. 5. 21, et al.: from 


@dvos, ov, 6, a killing, slaughter, 
murder, Mat. 15. 19. Mar. 7. 21; 
15. 7, et al. 

Φορέω, ὦ, f. now & ἔσω, a.1. ἐφόρ- 
εσα, to bear; to wear, Mat. 11. 8. 
1 Co. 15.49, et al. 

Φόρον, ov, τό, (Lat. forum) a forum, 
market-place; Φόρον ᾿Αππίου, Forum 
Appii, the name of a small town on 
the Appian way, according to Arto- 
ninus, 43 Roman miles from Rome, or 
about 40 English miles, Ac. 28. 15. 

Φόρος, ov, 6, (φέρω) tribute, tar, 
strictly such as is laid on dependent 
and subject people, Lu. 20. 22; 23. 2. 
Ro. 13. 6, 7 

Φορτίζω, f. iow, p. pass. πε ρ- 
τισμαι, (φόρτος, ἃ load, φέρω) to load, 
lade, burden; met. Mat. 11,28. La. 
11. 46. 


Φορτίον, ov, τό, a load, burden; 


20: 
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of a ship, freight, cargo, v. r. Ac. 27. | 
10; met. a burden of imposed pre- 
cepts, &c., Mat. 11. 30; 28. 4. Lu. 11. 
46, bis; of faults, sins, &c., Ga. 6. 5: 
rom 


Sdpros, ov, 6, (φέρω) a load, bur- 
den; freight, cargo, Ac. 27. 10. 

Φραγέλλιον, tov, τό, (Lat. flagel- 
lum) a whip, scourge, Jno. 2. 15: 
(N. T.) whence 

Φραγελλόω, ὥ, f. wow, to scourge, 
Mat. 27.26. Mar. 15.15. N. T. 

Φραγμός, ov, 6, (ppacae) a fence, 
hedge; a hedgeside path, Mat. 21. 
33. Mar. 12. 1. Lu. 14. 23; met. a 
parting fence, Ep. 2. 14. 

Φράζω, f. dow, a. 1. eppaca, pr. 
to propound in distinct terms, to 
tell; in N. T., to explain, interpret, 
expound, Mat. 13.36; 15.15. 

Φράσσω, ν.ττω, f. ξω, a. 1. ἔφραξα, 
to fence in; by impl. to obstruct, 
stop, close up, He. 11. 33; met. to 
silence, put to silence, Ro. 3. 19; 
2 Co. ll. 10. 

Φρέαρ, Ppearos, τό, a well, cistern, 
Lu. 14.5. Jno. 4. 11, 12; a pit, Re. 
Sh ik ΟΣ 

Φρεναπατάω, ὦ, f. now, (φρήν & 
ἀπατάω) to deceive the mind; to de- 
ceive, impose on, Ga. 6. 3: (N. T.) 
whence 

Φρεναπάτης, ov, 6, a deceiver, se- 
ducer, rat: 1. 10. (a) N. T. 

Φρήν, evds, ἢ, pr. the diaphragm, 
midriff; the mind, intellect, 1 Co. 
14. 20, bis. es 

Φρίσσω, v. tra, f. Ea, p. πέφρι- 
ka, a. 1. ἔφριξα, to be ruffled, to bris- 
tle; to shudder from fear, Ja. 2. 
19. 


΄ a Ul 3 , 

Φρονέω, ὦ, f. now, a. 1. ἐφρόνησα, 
(φρήν) to think, to mind; to be of 
opinion, Ac. 28. 22. Phi. 1. 7; to 
take thought, be considerate, Phi. 
4.10; to entertain sentiments or in- 
clinations of a specific kind, to be 
minded, Ro. 12. 16; 15. 5. 1 Co. 13. 
Ml. Ὁ00;.13.11. Ga. 5.10% seh 2: 
2; 3.16; 4. 2; to be in a certain 
frame of mind, Ro. 12.3. Phi. 2. 5; 
to ween, entertain conceit, 1 Co. 4. 
6; to heed, pay regard to, Ro. 14. 6; 
to incline to, be set upon, mind, Mat. 
16.23. Mar. 8. 33. Ro.8.5. Phi. 3. 
15, 19. Col. 3.2: whence 
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Φρόνημα, aros, τό, frame of thought 
will, mind, Ro. 8. 6, 7, 27. 

Φρόνησις, ews, 7, a thoughtful frame, 
sense, rightmindedness, Lu. 1. 17; 
intelligence, Ep. 1. 8. 

Ppdvipos, ἡ; ov, considerate, thought- 
ful, prudent, discreet, Mat. 7. 24; 10. 
16; 24. 45, et al.; sagacious, wise, 
Ro. 11. 25; 12. 16._1 Co. 4. 10; 10. 
15. 2 Co. 11.19: whence 


Φρονίμως, adv. considerately, pro- 
vidently, Lu. 16. 8. 

Φροντίζω, f. iow, p. πεφρόντικα. 
a. 1. ἐφρόντισα, (φροντίς, thought, cara 
fr. φρονέω) to be considerate, be care- 
ful, Tit. 3. 8. : 

Φρουρέω, &, f. now, (ppoupds, a 
watcher, guard) to keep watch; 
trans. to guard, watch, with a mili- 
tary guard, 2 Co. 11. 32; to keepina 
condition of restraint, Ga. 3. 23; to 
keep in a state of settlement or 86- 
curity, Phi. 4.7. 1 Pe. 1. 5. 

Φρυάσσω, f. Ew, a. 1. ἐφρύαξα, in 
classical usage φρυάσσομαι, pr. to 
snort, neigh, stamp, &c. as @ high- 
spirited horse; hence, to be noi 
fierce, insolent, and iumultaene ἫΝ 
rage, tumultuate, Ac. 4. 25. S. 

, ow ΄ ΄ , 

Φρύγᾶνον, ov, τό, (φρύγω, v. φρύσ- 
ow, to parch) ἃ dry twig, branch, &c., 
faggot, Ac. 28. 3. 


Φυγή, ns, 7, (φεύγω) a fleeing, 
flight, Mat. 24.20. Mar. 13. 18. 

Φυλᾶκή, 7s, 7, (φυλάσσω) a keep- 
ing watch, ward, guard, Lu. 2. 8; 
a place of watch, haunt, Re. 18. 2; 
a watch, guard, body of guards, Ac. 
12.10; ward, custody, imprisonment, 
2 Co. 6. 5; 11. 23. He. 11. 36; dur- 
ance, 1 Pe. 3. 19; a placeof custody, 
prison, Mat. 14.10; 25.39, 44; a watch 
or division of the night, which in the 
time of our Saviour was divided inte 
four watches of three hours each, 
called owé, μεσονύκτιον, ἀλεκτοροφωνία, 
& πρωΐα, V. πρωΐ, Mat. 14. 25; 24. 43. 
Mar. 6. 48. Lu. 12. 38, bis: whence 

Φυλακίζω, f. iow, to deliver into 
custody, put in prison, imprison, Ac. 
Ὁ. 10: ,5: 

Φυλακτήριον, ίου, τό, (φυλασσω) 
the station of a guard or_watch; 8 
preservative, safeguard; hence, a 
phylactery or amulet, worn 
the person; from which circumstanct 


ΦΥ͂Λ 
the word is used in the N. T. as a 
term for the Jewish Tephillin or 
prayer-fillets, which took their rise 
from the injunction, Deut. 6. 8; 11. 
18. Mat. 23. 5. 


Φύλαξ, ἄκος, 6, a watchman, guard, 
sentinel, Ac. 5. 23; 12. 6,19: from 
Φυλάσσω, v. tre, f. ξω, «. 1. ἐφύ- 
λαξα, to be on watch, keep watch, 
Lu. 2. 8; to have in keeping, Ac. 22. 
20; to have in custody, Ac. 28. 16; 
to keep wnder restraint, confine, Lu. 
8.29. Ac. 12. 4; 23. 35; to guard, 
defend, Lu. 11. 21; to keep safe, pre- 
BeLve; noms 95. 17. 12. ὃ ΤῊ: 3.5. 
2 Pe. 2.5. Jude 24; to keep in ab- 
stinence, debar, Ac. 21. 25. 1 Jno. 5. 
21; to observe a matter of injunction 
or duty, Mat. 19. 20. Mar. 10. 20. 
111 11} Z8 18: 21. ΓΑ 7. 58; 16. 4: 
21. 24, et al.; mid. to be on one’s 
guard, beware, Lu. 12. 15. 2 Ti. 4. 

15. lee 3. 17: 


Φυλή, 7s, ἡ, (φύω) a tribe, Mat. 19. 
28; 24.30. Lu. 2. 80; a people, na- 
tion, Re. 1.7; 5. 9, et al. 

Φύλλον, ov, τό, a leaf, Mat. 21. 19, 
et al. 

Φύραμα, atos, τό, (φυράω, to mix, 
mingle by kneading, &c.) that which 
is mingled and reduced to a uniform 
consistence by kneading, beating, 
treading, &c.; amass of potter’s clay, 
Ro. 9. 21; of dough, 1 Co.5.6. Ga. 
5.9; met. Ro. 11. 16. 1 Co. 5. 7. 

Φυσικός, ἡ, ov, (φύσις) natural, 
agreeable to nature, Ro. 1. 26, 27; 
following the instinct of nature, as 
animals, 2 Pe. 2. 12: whence 


Φυσικῶς, adv. naturally, by natural 
instinct, Jude 10. 

Φυσιόω, ὦ, f. ὦσω; p. pass. πεφυ- 
σίωμαι, used in Ν. T. as an equiva- 
cent to dvoaw, to inflate, puff up; 
met. to inflate with pride and vanity, 
1 Co. 8. 1; pass. to be inflated with 
pride, to be proud, vain, arrogant, 
i AT Ὁ» 19). ὃ. 2.2 8. 1. 13. 4; οὗ 
8]. 

Φύσις, ews, ἡ, (φύω) essence, Ga. 
4. 8; native condition, birth, Ro. 
74, PHF }1 91 OEE (Crh D4 15: ΕΗ, 
2.3; native species, kind, Ja. 3.7; 
nature, natural frame, 2 Pe. 1. 4; 
nature, native instinct, Ro. 2. 14; 
1 Co. 11.14; nature, prescribed course 
of nature, Ro. 1. 26. 
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ΦΩ͂Σ 


Φυσίωσις, ews, ἡ, (φυσιόω) pr. Ἐν 
flation ; met. elation of mind, pride, 
2Cowl 25205) ΝΕ 

Φυτεία, as, 7, plantation, the act 
of planting; a plant, met. Mat. 15. 
13: from : 

Φυτεύω, f. εὐσω, ἃ. 1. ἐφύτευσα, 
(φυτόν, a plant, fr. φύω) to plant, set, 
Mat. 21. 33. Lu. 13. 6, et al.; meé. . 
Mat. 15.13; to plant the Gospel, 1 Co. | 
3. 6-8. 

Φύω, f. φύσω, p. πέφῦκα, a. 2. 
pass. ἐφύην, to generate, produce; 
pass. to be generated, produced ; of 
plants, to germinate, sprout, Lu. 8. 
6; intrans. to germinate, spring or 
grow up, He. 12. 15. 

Φωλεός, ov, 6, a den, lair, burrow, 
Mat. 8.20. Lu. 9. 58. 

Φωνέω, ὦ, f. now, a. 1. ἐφώνησα, 
to sound, utter a sound; of the cock, 
to crow, Mat. 26. 34, 74, 75; to call, 
or cry out, exclaim, Lu. 8. 8, 54; 16. 
24; 23. 46; to call to, Mat. 27. 47. 
Mar. 3. 31, et al.; to call, entitle, 
Jno. 13. 13; to call, summon, Mat 
20. 32, et al.; to invite to a feast, Lu. 
14.12: from 

Φωνή, ἧς, ἧ, ἃ sound, Mat. 24. 31. 
Jno. 3.8. Re. 4.5; 8.5; acry, Mat. 
2. 18; an articulate sound, voice, 
Mat. 3. 3,17; 17. 53 27. 46,50; voice, 
speech, discourse, Jno. 10. 16, 27. 
INC, ἡ. δ΄: WH PRA 15. Cie ΕἾΘ, 3: 
7, 15; tone of address, Ga. 4. 20; 
language, tongue, dialect, 1 Co. 14. 
10. 


Φῶς, φωτός, τό, (contr. for φάος) 
light, Mat. 17. 2. 2 Co. 4. 6; day- 
light, broad day, Mat. 10. 27. Lu. 
12.3; radiance, blaze of light, Mat. 
4.16. Ac. 9.3; 12.7, et al.; an in- 
strument or means of light, a light, 
Mat. 6. 23. Ac. 16. 29; a fire, Mar. 
14.54. Lu. 22. 56; fr. Heb., the light 
of God’s presence, 2 Co. 11.14, 1 Ti. 
6. 16; met. the light of divine truth, 
spiritual illumination, Lu. 16. 8. 
Jno. 3, 19: Ro. 13. 12. Eph. 5. 8. 
ety, 2. Ὁ. 11 ὑπὸ: J 7.: 2. 8. 9. 10: 
et al.; a source or dispenser of 
spiritual light, Mat. 5. 14. Jno. 1. 
4, 5,7, 8,9; 8.12; 9.5, οὗ 8]. ; pure 
radiance, perfect brightness, 1 Jno. 
1. 5: whence 


Φωστήρ, Hpos, 0, a cause of light. 
iluminator; a light, luminary, Phi 


ΦΩΣ 


3: τ ; Fadiance, or, luminary, Re. 
a, | 


Φωσφόρος, ov, 6, 7, (φῶς & φέρω) 

.  light-bringing; sc. ἀστήρ, Lucifer, 
the morning star, met. 2 Pe. 1. 19. 

Φωτεινός, ἡ, 6v, (φῶς) radiant, lus- 
trous, Mat. 17. 5; enlightened, illu- 
puinaten: Mat. 6.22. Lu. 11. 34, 36, 

is. 

Φωτίζω, f. ire, a. 1. ἐφώτισα, (fr. 
same) to light, give light to, iiumi- 
nate. shine upon, Lu. 11. 36. Re. 18. 
1; met. to enlighten spiritually, Jno. 
1.9. Ep. 1. 18; 3. 9; He. 6. 4; 10. 
32; to reveal, to bring to light, 
make known, 1 Co. 4. 5. 2 Ti. 1.10: 
whence 

Φωτισμός, ov, 6, illumination; a 
STU forth, effulgence, 2 Co. 4. 4, 


X. 


Χαιρω, f. χαιρήσω, &, rater, χαρή- 
σομαι, a. 2. ἐχάρην, to rejoice, be glad, 
be joyful, be full of joy, Mat. 2. 10; 
5. 12; 18. 13. Mar. 14. 11. Ro. 12. 
12. 2 Co. 2. 3; imperat. χαῖρε, xat- 
pete, α term of salutation, hail, Mat. 
26. 49; λέγω χαίρειν, to greet, 2 Jno. 
10, 115 tnjin. χαίρειν, an epistolary 
formula, health, Ac. 15. 23. 

᾿Χάλαζα, as, 7, hail, Re. 8. 7; 11. 
19; 16. 21, bis: from 

Χαλάω, ὦ, f. dow, a.1. ἐχάλᾶσα, 
to slacken; to let down, lower, Mar. 
2.4. Lu. 5. 4, et al. 

Χαλεπός, ἡ. ov, hard, rugged; fu- 
rious, ferocious, Mat. 8. 28; trying, 
9 113. - 3 5 

Χαλιναγωγέω, @, f. now, (χαλινός 
& ἄγω) pr. to guide with a bridle; 
met. to bridle, control, sway, Ja. 1. 
26: 3.2. Li. G: 

Χαλινός, ov, 6, a bridle, bit, curb, 
Ja. 3. 3. 

-XaXkeos, έα & €n, εον, contr. οὖς, ἢ» 
οὖν, (χαλκός) brazen, Re. 9. 20. 

XaXkeus, €ws, 6, (fr. same) pr. a 
coppersmith ; hence genr. a worker 
in metals, smith, 2 Ti. 4. 14. 

Χαλκηδών, ὄνος, 6, chalcedony, the 
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bimnsh or grey colour, susceptible of 
a high and beautiful polish, and of 
uhich there are several varieties, as 
a onyx, modern carnelian, &c., Re. 
21. 19. 


Χαλκίον, ov, τό, (χαλκός) a vessel, 
copper, brazen utensil, Mar. 7. 4. 


Χαλκολίβανον, ov, 6, orichaleum, 
fine bronze, a factitious metal of 
which there were several varieties, 
the white being of the highest repute, 
or, deep-tinted frankincense, Re. 1, 
ibs ote Ns 


Χαλκός, ov, 6, copper, also, bronze, 
Re. 18. 12; a brazen musical instru- 
ment, 1 Co. 13. 1; copper money, 
Mat. 10. 9; money im general, Mar 
6.8; 12. 41. 


Χαλκοῦς, see Χάλκεος. 


Χαμαί, adv. on the ground, to the 
earth, Jno. 9. 6; 18. 6. 


Xavavaios, aia, atov, Canaanitish, 
Mat. 15. 22. 

Χαρά, Gs, 7, (χαίρω) joy, gladness, 
rejoicing, Mat. 2. 10; 13. 20, 44; 28. 
8, et al.; meton. joy, cause of joy, 
occasion of rejoicing, Lu. 2. 10. Phi. 
4.1. 1 Th. 2. 19, 20; bliss, Mat. 25. 
21, 23. 

Xdpaypa, ατος, τό, (χαράσσω., to 
notch, engrave) an imprinted mark, 
Re. 13. 16, et al.; sculpture, Ac. 17. 
29. 

Xapaxtnp, npos, 6, (fr. same) a 
graver, graving tool; an engraven 
or impressed device; an impress, 
exact expression, He. 1. 3. 


Xapaf, axos, 6, 7, (fr. same) a 
stake; a pale; a military palisade, 
rampart, formed from the earth 
thrown out of the ditch and stuck 
with sharp stakes or palisades, Lu. 
19. 43. 

Χαρίζομαι, f. ἰσομαι, a.1. ἐχαρισά- 
μην. pass. f. χαρισθήσομαι, ἃ. 1. ἐχα- 
ρίσθην, (χάρις) to gratify; to bestow 
in kindness, grant as a free favour, 
Lu. 7. 21. Ro. 8. 32; to grant the 
deliverance of a person in favour te 
the desire of others, Ac.3.14; 27.24. 
Philem. 22; to sacrifice a person te 
the demands of enemies, Ac. 25. 11; 
to remit, forgive, Lu. 7. 42.~ 2 Co. 2. 
7, 10. 


name «fa gem, generally of a whitish, | Χάριν, used as a particle governing 


ΧΑΡ 


the genitive case, on account of, Lu. 
Ἵ. 41. ἘΡΗ. 3. 1, 14. 1 ὅπο. 83. 12; 
for the sake of, in order to, Ga. 3. 19. 
Tit. 1. 5,11. Jude 16; on the score 
of, 1 Ti. 5. 14: pr. the accus. of 
Χάρις, iTos, 7, (χαίρω) pleasing 
show, charm; beauty, gracefulness ; 
a pleasing circumstance, matter of 
approval, 1 Pe. 2. 19, 20; kindly 
bearing, graciousness, Lu. 4. 22; a 
beneficial opportunity, benefit, 2 Co. 
1.15. Eph. 4. 29; a charitable acs, 
generous gift, 1 Co. 16.3. 2 Co. 8. 4, 
6, et al.; an act of favour, Ac. 25. 3; 
favour, acceptance, Lu. 1. 30, 52. 
Ac. 2. 47; 7. 10, 46; free favour, free 
gift, grace, Jno. 1. 14, 16, 17; Ro. 4. 
4, 16; 11. 5, 6. Eph. 2. 5,8. 1 Pe. 
3.7; free favour specially manifested 
by God towards man in the Gospel 
scheme, grace, Ac. 15.11. Ro. 3. 24; 
Delos 11. 20. 21. 6.1 2 Conds 15; οἱ 
al.; a gracious provision, gracious 
scheme, grace, Ro. 6. 14,15. He. 2. 
9; 12. 28; 13. 9; gracious dealing 
from God, grace, Ac. 14. 26; 15. 40. 
Rope 100: 1: 42.153 105 (Gar 1, 
15, et al.; a commission graciously 
devolved by God upon ahuman agent, 
Live, Ul, Ge 125. 5... 15.115. OOS 3:10: 
2 Co. 1. 12. Ga. 2. 9. Eph. 3. 8; 
grace, graciously bestowed divine 
endowment or influence, Lu. 2. 40. 
Ac, 4. 33; 11. 23. Ro. 12.6. 2 Co. 
12. 9, et al.; grace, a graciously 
vouchsafed spiritual position, Ac. 11. 
43. Ro.5.2. Ga.5.4. 2 Pe. 3. 18; 
an emotion correspondent to what 
is pleasing or kindly; sense of obli- 
gation, Lu. 17. 9; a grateful frame 
of mind, 1 Co. 10. 30; thanks, Lu. 6. 
32, 33, 34. Ro. 6.17. 1 Co. 15. 57, et 
al.; χάριν Vv. χάριτας καταθέσθαι, to 
oblige, gratify, Ac. 24. 27; 25. 9. 


Χάρισμα, aros, τό, (χαρίζομαι) a 
free favour, free gift, Ro. 5. 15, 16; 
6. 23. 2 Co. 1. 11, et al.; benefit, 
Ro. 1. 11; @ divinely conferred en- 
dowment, 1 Co. 12. 4, 9, 28, 30, 31, et 
ἢ ΝΟΣ 

Xapitde, %, f. ὦσω, p. pass. κεχα- 
ρίτωμαι, (χάρις) to favour, visit with 
favour, to make an object of favour, 
to gift; pass. to be visited with free 
favour, be an object of gracious visi- 
tation, Lu. 1.28. L. G. 


Xaprns, ov, 6, paper, 2 Jno. 12. 
Χάσμα, arts, τό, (χαίνιυ, to 
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gape, yawn) a chasm, gulf, Lu. 16 
26. 


Χεῖλος, eos, τό, a lip, & pl. τὰ 


χείλη, the lips, Mat. 15.8. Ko. 3. 13, 
et al.; trop. χεῖλος τῆς θαλάσσης, the 
sea-shore, He. 11.12; meton. lan-, 
guage, dialect, 1 Co. 14. 21. 


Χειμάζω, f. dow, (χεῖμα) to excite 
a tempest, toss with a tempest; pass. 
to be storm-tossed, Ac. 27. 18. 

Xeipappos, ov, 6, (χεῖμα & pew) 
winter-flowing; as subst. a stream 
which flows in winter, but is dry in 
summer ; a brook, Jno. 18. 1. 

Χειμών, @vos, 0, (χεῖμα) stormy 
weather, Mat. 16. 3; a storm, tem- 
pest, Ac. 27. 20; winter, Mat. 24. 20, 
et al. 

Xeip, χειρός, 7, a hand, Mat. 3. 12; 
4. 6; 8. 15, et al. freq.; fr. the Heb. 

εὶρ Κυρίου, a special operation of 
od, Ac. 11. 21; 13. 3; ἐν χειρί, by 
agency, Ac. 7. 35. Ga. 3.19. 

Mepeyey a: ὦ; f. now, to lead by 
the hand, Ac. 9. 8; 22. 11: (lL. G.) 
from 

Χειραγωγός, ov, 6, (χείρ & ἀγω- 
vos, a leader) one who leads another 
by the hand, Ac. 13. 11, 

Χειρόγρᾶφον, ov, τό, (χείρ & γρά- 
φω) handwriting; a written form, 
literal instrument as distinguished 
from a spiritual dispensation, Col. 2. 
14 


Χειροποίητος, ov, 6, 7, (χείρ & 
ποιητός, made, fr. ποιέω) made by 
hand, artificial, material, Mar. 14. 
58. Ac. 7. 48, et al. ὰ 

Χειροτονέω, ὦ, f. now, (χείρ & 
τείνω) to stretch out the hand; to 
constitute by voting; to appoint, 
constitute, Ac. 14.23. 2 Co. 8. 19. 


Χείρων, ovos, 6, 7, (irregular com- 
parat. of κακός) worse, Mat. 9. 16. 
1 Ti. 5. 8; more severe, Jno. 5. 14. 
He. 10. 29. 

Χερουβίμ, (Heb. 09373) cheru- 
him, the emblematic figures, represent- 
ing cherubim, on the ark, He. 9. 5. 


Xnpa, as, n, (pr. fem. of χῆρος 


bereft) a widow, Mat. 23. 14. Lu. 
4. 26, et al. 


X6és, adv. yesterday, Jno. 4. 59 
Ac, 7.28. He. 13.8. 


ΧΙΛ 


Χιλίαρχος. ov, ὃ, (χιλίοι & ἄρχω) 
pr. a chiliarch, commander of a 
thousand men; hence genr. a com- 
mander, military chief, Mar. 6. 21. 
Re. 6. 15; 19. 18; spe. a legionary 
tribune, Ac. 21. 31, 32, 33, 37, et 
al.; the prefect of the temple, Jno. 
18. 12. 

Χιλιάς, ados, 7, the number one 
thousand, a thousand, Lu. 14. 31. 
Ac. 4. 4, et al.: from 


Χίλιοι, at, a, a thousand, 2 Pe. 3. 8. 
Re. 11. 3, et al. 


Χιτών, vos, 6, a tunic, vest, the 
inner garment which fitted close to the 
body, having armholes, and sometimes 
sleeves, and reaching below the knees, 
Mat.5.40; 10.10; pl. χιτῶνες, clothes, 
garments in general, Mar. 14. 63. 


Χιών, ὄνος, 7, snow, Mat. 28. 3. 
Mar. 9.3. Re. 1. 14. 

Χλαμύς, ὕδος, ἢ, chlamys, a species 
of cloak; a Roman military com- 
mander’s cloak, paludamentum, Mat. 
27. 28, 31. 

Χλευάζω, f. dow, a. 1. ἐχλεύασα, 
(χλεύη, jest) to jeer, scoff, Ac. 2. 13; 

ἢ. 82: 


Χλιᾶρός, a, dv, (χλίω, to become 
warm) warm, tepid; lukewarm, Re. 
3. 16. 

Χλωρός, d, ὄν, (χλόη, the first 
tender shoot of vegetation) pale 
green; green, verdant, Mar. 6. 39. 
Re. 8. 7; 9. 4; pale, sallow, Re. 
6. 8. 

X&s’, six hundred and sixty-six, the 
number denoted by these letters, viz. 
x’ =600, #=60, s’=6, Re. 13. 18. 


Χοϊκός, ἡ, dv, (ydos, a heap of 
earth) of earth, earthy, 1 Co. 15. 47, 
48,49. N. T. 


Xoimé, tkos, 7, a chenix, an Attic 
measure for things dry, being the 48th 
part of a medimnus, consequently 
equal to the 8th part of the Roman 
modius, & nearly equivalent to about 
one quart, being considered a suff- 
cient daily allowance for the suste- 
nance of one man, Re. 6. 6, bis. 


cr « Ω 
Χοῖρος, οι", 6, ἢ, pr. a young swine; 


a swine, hog or sow, Mat. 8. 30, 31, 
82, et al. 


Χολάω, ὦ, (χολή, considered as the 
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seat or cause of angcr and of nelan 
choly) pr. to be melancholy; used 
later as an equivalent to χολοῦμαι, 
to be angry, incensed, Jno. 7. 23. 


XoAn, 7s, 7), the bile, gall; in WV. T., 
a bitter ingredient, as wormwood, 
Mat. 27. 34; χολὴ πικρίας, intense 
bitterness, met. thorough disaffec- 
tion to divine truth, utter estrange- 
ment, Ac. 8. 23. 


Xéos, χοῦς, gen. χοός, dat. xoi, 
ace. χοῦν, (xéw) earth dug ion and 
heaped up; loose earth, dirt, dust, 
Mar. 6.11. Re. 18. 19. 

Χορηγέω, ὦ, f. now, (χορός ἃ 
ἡγέομαι) to lead a chorus; at Athens 
to defray the cost of achorus ; hence, 
to supply funds; to supply, furnish, 
2°Cos9: 10: 1.86: 1: 11: 

Χορός, ov, 6, dancing with music, 
Lu. 15. 25. 

Χορτάζω, f. dow, a. 1. ἐχόρτασα, 
(χόρτος) pr. to feed or fill with grass, 
herbage, &c., to fatten; used of ani- 
mals of prey, to satiate, gorge, Re. 
19. 21; of persons, to satisfy with 
food, Mat. 14. 20; 15. 33, 37; met. to 
satisfy the desire of any one, Mat. 5. 
6, et al.: whence 

Χόρτασμα, atos, Td, pasture, pro- 
vender for cattle; food, provision, 
sustenance, jor men, Ac. 7. ll. 

Χόρτος, ov, 6, an inclosure; pas- 
ture ground; fodder for beasts; in 
NV. T., herbage, verdure, Mat. 6. 30; 
14. 19, et al.; a plant of corn, Mat. 
13. 26. Mar. 4. 28. 

Xovs, see χόος. 

Χράομαι, Gpat, f. χρήσομαι; to use, 
to make use of, employ, Ac. 27. 17. 
1 Co. 7. 31, et al.; to avail one’s self 
of, 1 Co. 7. 21; 9. 12, 15; to use, te 
treat, behave towards, Ac. 27. 3. 
2 Co. 13. 10: whence 

Χρεία, as, 7, use; need, necessity, 
requisiteness, Ep. 4. 29. He. 7. 11; 
personal need, an individual want, 
Ac; 120.34." Ro. 12.13. “Pisa 5. 
4. 16,19; χρείαν ἔχω, to need, require, 
want, Mat. 6.8; 14.16. Mar. 2. 25. 
Jno. 2. 25; ἐστὶ χρεία, there is need, 
Lu. 10. 42; τὰ πρὸς τὴν χρείαν, Neces- 
sary things, Ac. 28. 10, et al.; ane 
cessary business affair, Ac. 6. 3. 


Χρεωφειλέτης, ov, ὁ, (χρέος, ε 


ΧΡΗ 


4ebt, & ὀφειλέτης) one who owes a 
ἦτο a debtor, Lu. 7. 41; 16. 5. 
. G. 


Χρή; imperson. verb, there is need or 
occasion, it is necessary, it is requi- 
site; it behoves, it becometh, it is 
proper, Ja. 3. 10. 

Χρήζω, (χρεία) to need, want, de- 
sire, Mat. 6. 32. Lu. 11. 8; 12. 30. 
Ro. 16.2. 2 Co. 3. 1. 

Χρῆμα;, ατος.τό, (χράομαι) any thing 
useful, or needful; plur. wealth, 
riches, Mar. 10. 23, 24. Lu. 18. 24; 
money, Ac. 8. 18, 20; 24. 26; sing. 
price, Ac. 4. 37: whence 

Χρηματίζω, f. iow, a.1. ἐχρημάτι- 

. oa, to have dealings, transact busi- 
ness; to negociate; to give answer 
on deliberation ; in NV. T., pass. to be 
divinely instructed, receive a reve- 
lation or warning from God, Mat. 2. 
125225 Τὰ 2.) 265) Ac) 10.252: He: 
8.5; 11.7; 12.25; intrans. to receive 
an appellation, be styled, Ac. 11. 26. 
Ro. 7. 3: whence 

Χρηματισμός, ov, 6, in N. T., a 
response from God, a divine com- 
munication, oracle, Ro. 11. 4. 

Χρήσϊμος, ἡ, OV, V. 6, Ty τὸ, -OV, 
useful, profitable, 2 Ti. 2. 14: from 

Χρῆσις, ews, 7, use, employment ; 
manner of using, Ro. 1. 26, 27. 

Χρηστεύομαι, f. εύσομαι, (χρηστός) 
to be gentle, benign, kind, 1 Co. 13. 
AN ele ; : ; 

Χρηστολογία, as, ἢ, (χρηστός & 
λόγος) bland ad@ress, fair speaking, 
Ro. 16. 18. N. T. 

Χρηστός, ἡ, dv, (χράομαι) useful, 
profitable; good, agreeable, Lu. 5. 
39; easy, as a yoke, Mat. 11. 80; 
gentle, benign, kind, obliging, gra- 
cious, Lu. 6. 35. Hp. 4. 32. Ro. 2. 4. 
1 Pe. 2. 3; good, in character, dis- 
position, &c., virtuous, 1 Co. 15. 33: 
whence 
Χρηστότης, τητος, 7, pr. utility; 

’ goodness, kindness, gentleness, Ro. 
2.4; 11. 22, et al.; kindness shown, 
beneficence, Ep. 2.7; goodness, vir- 
tue, Ro. 3. 12. 

Xpnow, fut. of κίχρημι, a. 1. Expn- 
σα, to lend, I.u. 11. 5. 

Χρῖσμα, ατος, τό, (xpiw) pr. any 
thing which is applied by smearing ; 
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ointment, unguent; in NW. 7, 23 
anointing, unction, i the reception 
of spiritual privileges, 1 Jno. 2. 20 
27, bis. 

Χριστιανός, ov, 6, a Christian, (ον. 
lower of Christ, Ac. 11. 26; 26. 28, 
1 Pe. 4. 16: from 

Χριστός, ov, 6, pr. anointed; 6 
Χριστός, the Christ, the Anointed 
One, i. ᾳ. Μεσσίας, the Messiah, Mat. 
1. NG, Mt dina, 1, A, 25; 225 Gn Ab 
freq.; meton. Christ, the word or 
doctrine of Christ, 2 Co. 1. 19, 21. 
Ep. 4. 20; Christ, a truly Christian 
frame of doctrine and affection, Ro. 
8. 10. a. 4.19; Christ, the Church 
of Christ, 1 Co. 12.12; Christ, the dis- 
tinctive privileges of the Gospel of 
Christ, Ga. 3. 27. Ph. 3.8. He. 3. 
14: from 2 

Xpia, f. iow, a. 1. ἔχρῖσα; to anoint ; 
in N. T., to anoint, by way of insti- 
tuting to a dignity, function, or pri- 
vilege, Lu. 4. 18. Ac. 4. 27; 10. 38. 
2Con 1521. Hei. 9: 

Χρονίζω, f. (ow, At. ἐῶ, a. 1. ἐχρόν- 
toa, to while, spend time; to linger, 
delay, be long, Mat. 24. 48; 25. 5. 
Lu. 1. 21; 12. 45. He. 10. 37: from 

Xpdvos, ov, 6, time, whether in re- 
spect of duration or a definite point 
of its lapse, Mat. 2. 7; 25. 19, et al. 
freq.; an epoch, era, marked dura- 
tion, Ac. 1.7. 1 Th. 5.1. 

Χρονοτρϊβέω, ὦ, f. now, (χρόνος 
& τρίβω) to spend time, while away 
time, linger, delay, Ac. 20. 16. 

Xpvoevs, ἡ, ov, contr. ods, ἢ» οὖν, 
(χρυσός) golden, of gold, 2 Ti. 2. 20. 
He. 9. 4, et al. 

Χρυσίον, tov, τό, (dim. fr. χρυσός) 
gold, He. 9. 4. 1 Pe.1.7. Re. 21. 
18, 21; spc. gold when coined or 
manufactured; golden ornaments, 
1 Pe. 3. 3; gold coin, money, Ac. 3. 
6320533. 1 δ: 1: 18: 

Χρυσοδακτύλιος, ov, ὃ, ἡ) (χρυσὸς 
& δακτύλιος) having rings of gold on 
the fingers, Ja. 2. 2. N Ab 

Χρυσόλϊθος, ov, ἡ, (χρυσός & λί- 
θος) chrysolite, a name applied by the 
ancients to all gems of a gold colour, 
spe. the modern topaz, Re. 21. 20. 

Χρυσόπρᾶσος, ov, ὁ, (χρυσύς ἃ 
πράσον, a leek) ἃ chrysoprase, @ spe 


ΧΡῪ 


cies of gem of a golden green colour 
like that of a leek, Re. 21. 20. 


Χρῦσός, ov, 6, gold, Mat. 2. 11; 23. 
16, 17; meton. gold orxaments, 1 Ti. 
2. 9; gold coin, money, Mat. 10. 9, 
et al. i 

Χρυσοῦς, see χρύσεος. 

Χρυσόω, &, ξ. ὦσω; p. pass. κεχρύσ- 
wat, (χρυσός) to gild, overlay with 
gold, adorn or deck with gold, Re. 
17. 4: 18. 16. 


Χρώς, χρωτός, 6, the skin; the 
body, Ac. 19. 12. 


Χωλός, 7, dv, crippled in the feet, 
limping, halting, lame, Mat. 11. 5; 
15. 30, 31, et al.; met. limping, weak, 
spiritually, He. 12. 13; maimed, de- 
prived of a foot, for ἀναπηρός, Mar. 9. 
45. 


Χώρα, as, 7), space, room; ἃ country, 
region, tract, province, Mar. 5. 10. 
Lu. 2. 8; a district, territory, en- 
virons, Mat. 8. 28; meton. the in- 
habitants of a country, region, &c., 
Mar. 1.5. Ac. 12. 20; the country, 
as opposed to the city or town, Lu. 
21.213; a field, farm, Lu. 12.16. Jno. 
4, 35. 

Χωρέω, &, f. now, a. 1. ἐχώρησα, 
(fr. same) to make room either by 
motion or capacity; to move, pass, 
Mat. 15. 17; to proceed, go on, 2 Pe. 
3.9; to progress, make way, Jno. 8. 
37; trans. to hold as contents, con- 
tain, afford room for, Mar. 2.2. Jno. 
2. 6; 21. 25; met. to give mental ad- 
mittance to, to yield accordance, 
Mat. 19. 11, 12; to admit to appro- 
bation and esteem, to regard cordially, 
2 Co. 7. 2. 

Χωρίζω, f. ica, a. 1. ἐχώρισα, 
(χωρίς) to sunder, sever, disunite, 
Mat. 19.6. Ro. 8. 35, 39; mid., a. 1. 
ἐχωρίσθην, Pp. κεχώρισμαι, to disso- 
ciate one’s self, to part, 1 Co. 7. 10, 
ll, 15; to withdraw, depart, Ac. 1. 
4; 18. 1,2. Philem. 15; to be aloof, 
He. 7. 26. 


Χωρίον, ov, τό, (pr. dim. fr. χῶρος) 
a place, spot, Mat. 26.36. Mar. 14. 


32; a field, farm, estate, domain, 
Jno. 4.5. Ac. 1. 18, et al. 


Χωρίς adv. apart, Jno. 20.7; apart 
from, parted from, Jno. 15. 5. Ja. 
2. 18, 20, 26; alien from, Eph. 2. 12; 
apart from, on a distinct footing 
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from, 1 Co. 11. 11; apart from, dis 
tinct from, without the interven 
tion of, Ro. 3. 21, 28; 4. 6; apart 
from the company of, independently 
of, 1 Co. 4. 8. He. 11. 40; without 
the presence of, He. 9. 28; without 
the agency of, Jno. 1.3. Ro. 10.14; 
without the employment of, Mat. 13. 
34. Mar. 4. 34. He. 7. 20, 21; 9.7, 
18, 22; without, Lu. 6. 49. Phi. 2. 
14. 1 Ti. 2. 8; 5. 21. Philem. 14. 
He. 10. 28; 11. 6; 12. 8, 14; clear 
from, He. 7.7; irrespectively of, Ro. 
7. 8, 9; without reckoning, besides, 
Mat. 14. 21; 15. 38.- 2 Co. 11. 28; 
with the exception of, He. 4. 15. 


X@pos, ov, 6, Corus, or Caurus, the 
north-west wind; meton. the north. 


Vest quarter of the heavens, Ac. 27. 
2. 


Ψ. 
Ψάλλω, f. ψαλῶ, a. 1. ἔψηλα, 


(ψάω, to touch) to move by a touch. 
to twitch ; to touch, strike the strings 
or chords of an instrument; absol. to 
play on a stringed instrument; te 
sing to music; in NV. 7., to sing 
praises, Ro. 15.9. 1 Co. 14.15. Ep. 
5.19. Ja. 5. 13: whence 

Ψαλμός, οὔ, 6, impulse, touch, of 
the chords of a stringed instrument; 
in N. T., a sacred song psalm, 1 Co 
14.26. Ep. 5. 19, et al. 

Ψευδαδελφός, od, ὁ, (ψευδής ἃ 
ἀδελφός) a false brother, a pretended 
Christian, 2 Co. 11. 26. Ga, 2. 4 

Ψευδαπόστολος, ov, ὃ, (evdrs & 
ἀπόστολος) a false apostle, pretended 
minister of Christ, 2 Co. 11. 13. N. T. 

Ψευδής, έος, οὖς, 6, ἡ, (ψεύδομαι) 
false, lying, Ac. 6.13. Re. 2. 2; in : 
N. T., pl. maintainers of religious 
falsehood, corrupters of the truth of 
God, Re. 21. 8. 

Ψευδοδάσκἄλος, (ψευδής & διδάσκ- 
αλος) a false teacher, one who in 
culcates false doctrines, 2 Pe. 2. 1. 


INSEL 
Ψευδολόγος, ov, 6, ἧ, (ψευδής ἃ 
λέγω) false-speaking, 1 Ti. 4. 2. : 
VevSouaprup, ὕρος, 6, (ψευδὴς ἃ 


VEY 


paprup) a false witness, Mat. 26. 60, 
bis. 1 Co. 15. 15: whence 
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vox 
stone, probably given as a token, Re 
6 Ie 


Ψευδομαρτῦρέω, ὦ, f. now, to bear | Ψιθυρισμός, ov, ὁ, ψιθυρίζω, ta 


false witness, give false testimony, 
Mat. 19.18. Mar. 14. 56, 57, et al.: 
whence : 
Ψευδομαρτυρία, as, 7, false wit- 
ness, false testimony, Mat. 15. 19; 
26. 59. ; ; 
Ψευδοπροφήτης, ov, 6, (ψευδής & 
προφήτης) a false prophet, one who 
falsely claims to speak by divine in- 


spiration, whether as a foreteller of 


future events, or a teacher of doctrines, 
Mat. 7. 15; 24. 24, et al. 


Ψεῦδος, €0s, TO, (ψεύδομαι) false- 
hood, Jno. 8. 44. Ep. 4.25. 2 Th. 
2.9, 11. 1 Jno. 2.27; in N. T., re- 
lizious falsehood, perversion of re- 
ligious truth, false religion, Ro. 1. 25; 
the practices of false religion, Re. 
21. 273; 22. 15. 


Ψευδόχριστος, ov, 6, (ψευδής & 
ριστός) a false Christ, pretended 
essiah, Mat. 24. 24 Mar. 13. 22. 

N. T. : 

Ψεύδω, f. ψεύσω, to deceive; mid. 
to speak falsely or deceitfully, utter 
falsehood, lie, Mat. 5. 11. Ro. 9. 1, 
et al.; trans. to deceive, or attempt 
to deceive, by a lie, Ac. 5. 3. 

Wevdavipos, ov, 6, 7, (ψευδής & 
ὄνομα) falsely named, falsely called, 
1 Ti. 6. 20. ; 

Ψεῦσμα, aros, τό, (ψεύδω) a false- 
hood, lie; in N. 17.» delinquency, 
Ro. 3.7. 

Ψευστης, ov, ὁ, (fr. same) one who 
utters a falsehood, a liar, Jno. 8. 44, 
55, et al.; in N. 7., a delinquent, 
Ro. 3. 4. : 

Ψηλαφάω, &, f. now, a. 1. ἐψη- 
λάφησα, (ψάλλω, aw) to feel, han- 
dle, Lu. 24. 39; to feel or grope for 
or after, as persons in the dark, Ac. 
17. 27. 

Ὁ f. ἰσω, to reckon by means 
of pebbles, compute by counters; 
hence genr. to compute, 
calculate, Lu. 14. 28. 
from 

Ψῆφος, ov, 7, a small stone, peb- 
ble; a pebble variously employed, 
especially in a ballot; hence, a vote, 
suffrage, Ac. 26. 10; a pebble or 


reckon, 
Re. 13. 18: 


whisper) a whispering; a calum- 
nious whispering, detraction, 2 Co. 
12.20. L.G. 


Ψιθυριστής, οὔ, 6, (fr. same) a 


whisperer ; a calumnious whisperer, 
detractor, Ro. 1. 30. 


Ψιχίον, (ov, τό, (dimin. of Wi, a 
fragment, morsel) a small morsel, 


crumb, bit, Mat. 15. 27. Mar. 7. 28. 
Lu. 16.21. N. T 


’ “ ς ’ 

Ψυχή, ἧς, 7, ψύχω) breath; the 
principle of animal life; the life, 
Mat. 2.20; 6.25. Mar. 3.4. Lu. 21. 
19. Jno. 10. 11, et al.; an animate 
being, 1 Co. 15. 45; a human indi- 
vidual, soul, Ac. 2. 41; 3. 23; 7. 143 
27. 37. Ro. 13.1. 1 Pe. 3. 20; the 
immaterial soul, Mat. 10. 28. 1 Pe. 
1.9; 2.11, 25; 4. 19, et al.; the soul 
as a seat of religious and moral sen- 
timent, Mat. 11. 29. Ac. 14. 2, 22: 
15.24. Enh. 6. 6, et al.; the soul as 
a seat of feeling, Mat. 12. 18; 26. 38, 
et al.; the soul, the inner self, Lu. 
12. 19: whence 


Ψυχικός, N) ov, pertaining to the 
life or the soul; in N. 7., animal, 
as distinguished from spiritual sub- 
sistence, 1 Co. 15. 44, 46; occupied 
with mere animal things, animal, 
sensual, 1Co.2.14. Ja.3.15. Jude 
I); 

Ψῦχος, eos, τό, (ψύχω) cold, Ino. 
[8..15.. Δ. 28: 2. 2. (Ὁ: 11. 21: 
whence ; 

Ψυχρός, a, ov, cool, cold, Mat. 10. 
42; met. Re. 3. 15, 16. 

Ψύχω, f. ἕω, pass. a. 2. ἐψύγην, 
f. ἃ. ψυγήσομαι, to breathe; to cool; 


pass. to be cooled; met., of affection, 
Mat. 24. 12. 

Ψωμίζω, f. iow, (ψωμός) pr. to 
feed by morsels; hence genr. to 
feed, supply with food, Ro. 12. 20; 
to bestow in supplying food, 1 Co. 
13. 3. 

Ψωμιον, ov, τό, (dimin. of Ψψωμὸς, 
a bit, morsel, fr. waw, to break into 
bits) a bit, morsel, mouthful, Jno. 
13. 26. 

Ψώχω, f. ξω, (dw) to rub in 
pieces, as the ears of grain, Lu. 6, 1. 
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Q, w, Omega, the last letter of the|‘Qs, adv. (ὅς) as, correlatively, Ma 
Greek alphabet; hence met.7o Q,the| 4.26. Jno. 7.46. Ro. 5. 15, et al; 

= last, Re. 1.8, 11; 21.65 22. 13. as, i“ as, Suk τ τ᾽ Eph. =e 
interj. ΟἹ Mat. 15. 28; 17.17,| et al.; according as, Ga. 6. 10, et al.; 

τ ΠΥ 3 : 85, as it were, Re. 8. 8, et al.; ay 


δε, adv. (ὅδε) thus; here, in this Hee Me es Ey ep et ce 


ae. numerals, about, Mar. 5. 13, et al.; 
nlace, Mat. 12. 6, 41; ὧδε ἢ ὧδε, here 


or there, Mat. 24. 23; τὰ ὧδε, the 
state of things here, Col. 4.9; med. 
herein, in this thing, Re. 13. 10, 18; 
hither, to this place, Mat. 8. 29; 14. 
18, et al. 


conj., that, Ac. 10. 28, et al.; how, 
Ro. 11. 2, et al.; when, Mat. 28. 9. 
Phi. 2. 23; as an exclamatory parti. 
cle, how, Ro. 10. 15; equivalent ts 
ὥστε, accordingly, He.3.11; also, ΟΣ 


condition that, provided that, Ac. 28, 
24; ws εἰπεῖν, sO to speak, He. 7. 9. 


‘Qcavva, (Heb. NMP WIN) he 
sanna! save now, succour now, Ms& 
21. 9, 15, et al. 


“Ὡσαύτως, adv. (ὡς & αὕτως, αὐτός) 
just so, in just the same way or man- 
ner, likewise, Mat. 20.5; 21.30, et al. 

‘Qoel, adv. (ὡς & ei) as if; as it 
were, as, like, Mat. 3. 16; 9. 36, et 
al.; with terms of number or quan- 
tity, about, Mat. 14. 21. Lu. 1. 56; 
22. 41, 59. 

“Ὥσπερ, adv. (ὡς & περ) just as, as, 
like as, Mat. 6.2; 24.38. 1 Th. 5.3, 
et al. 

‘Qorepel, adv. (ὥσπερ & εἰ) just 
as if; as it were, 1 Co. 15. 8. 

Ὥστε, conj. (ὡς & τε) so that, so 
as that, so as to, Mat. 8.24. Mar. 2. 
12. Ac. 14.1. Ga. 2. 18: as an illa- 
tive particle, therefore, consequently, 
Mat. 12. 12; 23. 31, et al; τῷ. W.T 
as a particle of design, in order that, 
in order to, Lu. 9. 52. 

’Qriov, ov, τό, (dimin. of οὖς) in 
N. T. simply equivalent to ods, an e&x, 
Mat. 26.51. Mar. 14.47. Lu. 22. δὶ 
Jno. 18. 10, 26. 

᾿Ωφέλεια, as, 7, help; profit, gain, 
advantage, benefit, Ro. 8.1. Jude 
16: from 

᾿Ωφελέω, ὦ, f. ήσω, a. 1. ὠφέλη- 
σα, (ὄφελος) to help, profit, benefit, 
Mat. 27. 24. Mar. 7.11. Ro. 2. 25 
et al.: whence 

᾿Ωφέλϊμος, ov, 6, 7, τό, -ον, profit 
able, useful, beneficial, serviceable 
1 Ti. 4. 8, bis. 2 Ti. 3.16. Tit. 3. 8. 


᾽Ωιδή, ἧς, 9, (contr. for dowdy, fr. 
ἀείδω) an ode, song, hymn, Ep. 5. 19. 
Col. 3. 16. Re. 5. 9: 14.3; 15.3. 

Ὡδίς, vos, 7, & in N. T., ὠδιίν, 
(ὀδύνη) the throe of a woman in tra- 
vail, a birth-pang, i Th. 5. 3; pl. 
met. birth-throes, preliminary trou- 
bles to the development of a cata- 
strophe, Mat. 24.8. Mar. 13.9; fr. 
the Heb. a stringent band, a snare, 
noose, Ac. 2. 24: whence 

*QSiva, f. va, to be in travail, Ga. 
4.27. Re. 12.2; met. to travail with, 
to make effort to bring to spiritual 
birth, Ga. 4. 19. (.) 

*Quos, ov, 6, the shoulder, Mat. 23. 
4, Lu. 15. 5. : 

᾿Ωνέομαι, ovpat, f. noopat, a. 1. 
ὠνησάμην, to buy, purchase, Ac. 7. 16. 

Qov, ov, τό, an egg, Lu. 11. 12. 

Ὥρα, as, 7, a limited portion of 
time marked out by part of a settled 
routine or train of circumstances; a 
season of the year; time of day, Mat. 
14. 15. Mar. 6.35; 11. 11; an hour, 
Mat. 20. 3. Jno. 11. 9, et al.3 in 
N. T. an eventful season, 1 Jno. 2. 
18, bis. Re. 3.10; 14.7; due time, 
Jno. 16. 21 Ro. 13. 11; a destined 
period, hour, Mat. 26. 45. Mar. 14. 
35. Jno. 2. 4; 7. 30, et al.; a short 
period, Mat. 26.40. Jno.5.35. 2 Co. 
7.8. Gal2.5. 17h! 2. 11. Philem: 
15; a point of time, time, Mat. 8. 13; 
24.42. Lu. 2. 38, et al.: whence 

Qpatos, a, ov, timely, seasonable ; in 
prime, blooming; in J. T., beautiful, 
Mat, 23. 27. Ac. 3. 2,720. Ro. 10. 15. 

Qpvoua, f. ὕσομαι, to howl; to 
roar, as @ Uion, 1 Pe. 5. 8. 


ΞΕ ΤΠ ΜΙ Inyo 


SUPPLEMENT 


CONTAINING ADDITIONAL WORDS AND FORMS TO BE FOUND IN 
ONE OR ANOTHER OF THE GREEK TEXTS IN CURRENT USE, 
ESPECIALLY THOSE OF LACHMANN, TISCHENDORF, 
TREGELLES, WESTCOTT AND HORT, AND 
THE REVISERS OF 1881. 


ATA A 


᾿Αγαλλιάομαι, see ᾿Αγαλλιάω. 
᾿Αγγέλλω, f. @, a. 1. ἤγγειλα, In. 


4.51 (where many texts read ἀπήγ- 
γειλα); (ἄγγελος) to announce, Jn. 
20. 18. 


Avyyos, €0s, τό, see ἀγγεῖον. 

᾿Αηδία, as, ἢ, (ἀηδής, a & ἦδος, 
pleasure, delight) unpleasantness, 
annoyance ; dislike, hatred, Lu. 23. 
12 (some MSS.) 

᾿Αθροίζω, p. pass. part. ἠθροισμένος, 
(ἀθρόος, in crowds, masses) to collect 
together, assemble; pass. to be as- 
sembled, convene, Lu. 24. 33. 

*AkaTdmaoTos, ov, 50 some editors in 
2 Pe. 2.14. Possibly fr. πατέομαι, p. 
pass. πέπασμαι, to taste, eat ; whence 
ἀκατάπαστος insatiable. In _ prof. 
writ. κατάπαστος signifies besprin- 
kled, soiled; fr. καταπάσσω. 

“Axa, TO, read by Tdf. in Mat. 5. 13; 
Mar. 9. 30; Lu. 14. 34; see ἅλας. 
N. T. 

“Αλεεύς, 6, read by Tdf., West.-Hort 
for ἁλιεύς, 

᾿Αλλαχοῦ, adv. of place, (ἄλλος) 


elsewhere, in another place, Mar. 1. 
38. 


APA 


᾿Αμφιάζω, f. dow, (ἀμφί) to put on, 
clothe, Lu. 12.28. L.G. See ἀμφι- 
έννυμι. 


᾿Αμφιέζω, collat. form οἵ ἀμφιάζω. 


᾿Ανακυλίω, (ἀνά & κυλίω) torollup; 
roll back, Mar. 16.4. L. G. 


᾿Αναλόω, see ἀναλίσκω. 

’ / 3 / 

Αναμέρος, see ava. 

᾽ , ᾽ U 

Ανάμεσον, see ava. 

᾿Ανάπειρος, a false spelling in some 


MSS. for avamypos. See Lu. 14. 13, 

Pail, {Sp 

᾿Αναπηδάω, a. 1. part. ἀναπηδήσας, 
(ava & πηδάω) to leap up, spring up, 
start up, Mar. 10. 50. 

᾿Ανατίθημι, act. of ἀνατίθεμαι. 


᾿Ανέλεος, ov, (a priv. & ἔλεος) with- 
out mercy, merciless, Ja. 2.13. N. T. 
See ἀνίλεως. 

᾿Απασπάζομαι, a. 1. ἀπησπασάμην, 
(ἀπό & ἀσπάζομαι) to salute on leav- 
ing, bid farewell, take leave of, Ac. 
Ze Osa Gs 

3 7 ᾽ 

Αποδεκατεύω, for ἀποδεκατόω, Lu. 
18. 12. 

᾿Αποκατιστάνω, variant form οὗ ἀπο- 
καθιστάνω ; see ἀποκαθίστημι. 


“Adda, τό, indecl., (see A) Alpha, Re. |’ApaBdy, collat. form οἵ ἀῤῥαβών, 


1.8; 21.6; 22. 13. 


which see 
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ἼΑραγε, (ἄρα & γέ) surely then, so 
then (Lat. itaque, ergo), Mat. 7. 20; 
11. 206. Αο. 11. 18. 

*Apaye, like ἄρα but more pointed, 
Ac. 8. 30. 

“Apapos, collat. form of 
which see. 

᾿Αρήν, apvds, 6, a sheep, a lamb, ace. 
pl. apvas, Lu. 10. 3. 

᾿Ασαίνω, 1 Th. 3. 3 in some edd. See 
σαινω. N. T. 

᾿Ατιμάω, 8.1. ἠτίμησα, (a & τιμάω) 
to deprive of honor, to treat lightly, 
to treat with contempt or contumely, 
Mar. 12.4. See Soph. Lex. 


Αὔξω, see αὐξάνω. 


vyoe 


appados, 


Αὐτόφωρος, ov, (αὐτός & pup, a 
thief) caught in the act of theft ; 
then univ., caught in the act of any 
other crime, Jun. 8. 4. 

Avx éw, imperf. ηὔχουν, to lift up the 
neck ; to boast, Ja. 3. 5. 

᾿Αφεῖδον, a variant spelling of ἀπεῖς 
dov, which see. 


᾿Αφελπίζω, a variant spelling of 
ἀπελπίζω, which see. 

᾿Αφυστερέω, f. ὥ, (ἀπό & ὑστερέω) 
to be behindhand, come too late ; to 


cause to fail, take away from, with- 
“draw, defraud, Ja. 5.4. L. G. 


B. 


Βαθέως, adv. deeply ; ὄρθρου βαθέως“, 
deep in the morning, at early dawn, 
Lu. 24.1. L.G. 


Βασιλικός, ἢ, ov, of or belonging to a 
king, kingly, royal, regal; of a man, 
the officer or minister of a prince, a 
courtier, Jn. 4. 46, 49; subject to a 
king, Ac. 12. 20; befitting a king, 
royal, Ac. 12. 21; met. principal, 
chief, Ja. 2. 4. 

Βιβλιδάριον, ov, τό, (fr. βιβλίδιον) 
a little book, Re. 10. 8. 

Boavepyés, (Heb. 1°13) Boaner- 


ges (sons of thunder), Mar. 3. 17. 
Ν. Ὑ.: 
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AQP 


Ne 
Γαββαθᾶ,- 7, indecl. (Aram. δὲ 32) 
Gabbatha, Jn. 19. 13. N. T. 
Γαμίσκω, act. of γαμίσκομαι, Mat. 
24. 38. Lehm. 


A. 


Δανίζω, collat. form of δανεΐζω, 
which see. 


Δανιστής, collat. form of δανειστήξ, 
which see. 
Δεκα-έξ, sixteen, Re. 13.18. 5. 


Δεκα-οκτώ, eighteen, Lu. 13. 4. 5. 


Δεξιοβόλος, ov, ὃ, (δεξιός ἃ βάλλω) 
throwing with the right hand, a 
slinger, an archer, Ac. 23. 23. N.T. 

Anaavyes, adv., (δῆλος & αὐγή) ra- 
diantly, in full light, Mar. 8. 25. 

Διά-γε, see διά, the γέ expresses that 
what is least is indicated, at least 
because, yet because, Lu. 11. 8; 18.5. 


Διακαθαίρω, a. 1. διεκάθαρα, to 
cleanse thoroughly, Lu. 8. 17. 


Διαλιμπάνω, imperf. διελίμπανον, 
to intermit, cease, Ac. 8. 24. 5. 
Apocr. 


U 
Διαπορεύω, act. of διαπορεύομαι. 


Διεξέρχομαι, f. διεξελεύσομαι, a. 2. 
διεξῆλθον, (διά, ἐξ, ἔρχομαι) to go out 
through something, Ac. 2 

Atepunveia, as, 7, interpretation, of 
obscure utterances, 1 Co. 12. 10. 
Lchm. N. T. 


Aird (a, f. dow, a. 1. pass. ἐδικάσθην, 
to judge, pass Judgment, Lu. 6. 37, 
Treg. mrg. 

Δισμυριάς, ados, 7, twice ten thou- 
sand, two myriads, Re. 9.16. Lchm. 
Tdf. 

Δράμω, see τρέχω. 

Δυσεντέριον, ov, τό, = δυσεντερία, 
ΑΘ. 8. 8: LG: 

Δύσις, ews, ἣ, (δύω) a sinking, set- 
ting, esp. of the heavenly bodies ; the 
west, the quarter in which the sun 
sets, Mar. 16, Shorter Conclusion. 

Awpogopla, as, %, (δωροφόρος, 
bringing gifts) the offering of a gift 
or gifts, Ro. 15. 31. N. T. 


ΕΒΔ 
Ε. 
Ἑβδομηκονταέξ, seventy-six, Ac. 27. 
37. 
‘EBdounkuvtamévte, seventy - five, 
Ac. ἡ. 14. 
Ἔνγγιστα, adv., (neut. pl. sup. of 
ἐγγύς) nearest, next, Mar. 6. 36. 
ΒΒ γκακέω, f. ὦ, a. 1. ἐνεκάκησα, to be 
weary in anything ; to lose courage, 


flag, faint, Lu. 18.1. 2 Co. 4.1, 16. 
Gal. 6.9. Eph. 3. 13. 2 Th. 3. 13. 
Ge 


᾿γκαυχάομαι, to glory in, 2 Th. 1. 4. 
L. G. 


Eye, if indeed, seeing that. See γέ. 
Eidéa, as, 7, poetic form for ἰδέα, 
, Mat. 28. 3. 

Eidw, whence a. 2. 
which see. 


Εἴρω, a rare pres. whence the f. ἐρῶ. 
See εἶπον. 


Εἴτε, conj., gen. repeated, εἴτε. 
εἴτε (Lat. sive ... sive) whether 
so 3 (ry ΠΟ WO, GES, 10 0. Ὁ. 7748, 5: 
is 10). Sle 16%, 18} Woe 16s 8; 10:11: 
(Oy, tl, Gs by D5 105 159: 8: 729: 
Eph. 6. 8. Phi. leet S20 Zien col. 
UA, UG 20. 171 Ge 10: 2° ΤΉ. 2. 15. 
1 Pe. 2. 13, 14; whether ... or 
(Lat. utrum ... an), indirect inter- 
rog. sense, 2 Co. 12. 2,3; used once, 
if, 1 Co. 14. 27. 

Εἶτεν, rare form for εἶτα, (which see), 
Mar. 4. 28. 

’ExBalvw, f. βήσομαι, a. 2. ἐξέβην, 
to go out, He. 11. 13. 

Ἐκζήτησις, ews, ἢ, (ἐκζητέω, to 
seek out) an investigating ; a subject 
of subtle inquiry and dispute, 1 Ti. 
1, 4: Nee 

᾿Ἐκθαυμάζω, f. ow, imperf. ἐξεθαύ- 
μαζον, (ex & θαυμάζω) to wonder or 
marvel greatly, Mar. 12.17. L. G. 

ἜἘκκοπή, 7s, 7, see ἐγκοπή.. 

Ἐκκρέμομαι, see ἐκκρέμαμαι. 

Ἐκνεύω, f. ow, «. 1. ἐξένευσα, (ἐκ 
& vevw, to incline in any direction) 


to bend to one side; to take one’s 
self away, withdraw, Jn. 5. 13. 


εἶδον, p. οἶδα, 
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ΕΠΑ 


Ἐκσώζω, f. σω, a.1. ἐξέσωσα, (ἐκ 


& σώζω, to save) to save from, either 
to keep or to rescue from danger, Ac. 
27. 39. 


“ExT pouos, adj., trembling exceed- 


᾿Εκύκλευσαν, 


δ) 


ingly, exceedingly terrified, He. 12. 
ΘΕ Niwa 


for ἐκύκλῳσαν, fr. 
κυκλόω. 
EAedw, see ἐλεέω, Ro. 9. 16. Jud. 
22, 23. 


ἜἘλεινός, see ἐλεεινός. 
“EAcypa, atos, τό, (ἑλίσσω, to turn 


about, to roll) a roll, Jn. 19. 39. 


"EAAoydw, see ἐλλογέω. N. T. 


Ἐμμέσῳ = ἐν μέσῳ, see μέσος. 
INGE: 


Ἐμπιπράω, for ἐμπίπρημι, to burn, 
set on fire; to be inflamed, swollen, 
Ac. 28. 6. 

"Eup dw, f. ow, a. 1. ἐνέπρησα, (ἐν 
& πρήθω, to swell out by blowing) to 
burn, destroy by fire, Mat. 22. 7. 

Ἐνγράφω, see ἐγγράφω. 

᾿Ενδώμησις, see ἐνδόμησις. 1Τ,.6. 

᾿Ενέγκω, ἃ. 1 ἤνεγκα, ἃ. 2. ἤνεγκον, 
866 φέρω. 

᾿Ἐνενήκοντα, see ἐννενήκοντα. 

Ἐ νεός, see ἐννεός. 

’Eveotas, see ἐνίστημι. 

"Evk-, see ἐγκ- or ἐκκ-. 

᾿Ἐνμένω, see ἐμμένω. 

᾽ U » 

Ἑνόντα, τά, see ἔνειμι. 

Ἐνορκίζω, to adjure, put under oath, 
solemnly entreat, 1 Th. 5.27. L. G. 

ἜἘνπ-, see ἐμπ-. 

᾿Εξέλω, (whence f. ἐλῶ L. G., a. 2. 
εἷλον), see ἐξαιρέω. 

Ἐξεραυνάω, see ἐξερευνάω. 

᾿Εξέφνης, see ἐξαίφνης. 

᾿Εξουδενέω, see ἐξουδενόω. 

Ἐξουθενόω, see ἐξουθενέω. 

᾽ / > , 

Ἑπάρατος, ον, (ἐπαράομαι, to call 


down curses upon) accursed, Jn. 7. 
49. 


Ἐπάρχειος, ov, belonging to an ἔπ- 


apxos or Detect. ἡ ἐπάρχειος, BC. 
ἐξουσία, Ac. 25.1. L. G. 


5. 


ΕΠΕ 


Ἐπεισέρχομαι, ἴ. -ελεύσομαι, (ἐπί, 
εἰς, & ἔρχομαι) to come in besides or 
to those who are already within, to 
enter afterwards ; to come in upon, 
enter against, Lu. 21. 35. 


Ἐπικέλλω, a. 1. ἐπέκειλα, (ἐπί & 
κέλλω, to drive on) to run a ship 
ashore, to bring to land, Ac. 27. 41. 


Ἐπικεφάλαιον, ov, τό, head money, 
poll-tax, Mar. 12. 14. 

Επιλείχω, imperf. éméAerxor, (ἐπί 
& λείχω, to lick up) to lick the sur- 
face of, lick over, Lu. 16. 21. N. T. 


Ἐπισπείρω, f. σπερῶ, a. 1. ἐπέ- 
σπειρα, (ἐπί & σπείρω, to sow) to sow 
above or besides, Mat. 13. 25. 


Ἐπίστασις, ews, ἢ, (ἐφίστημι) an 
advancing, approach, incursion, on- 
set, press, Ac. 24.12. 2 Co. 11. 28. 


Ἐπιτοαυτό, Ac. 1.15; 2.1; see αὐτός. 


Ἐπιτροπεύω, to be ἐπίτροπος or pro- 
curator, Lu. 3. 1. 


’Epavyadw, collat. form of ἐρευνάω, 
which see. 


‘Epunveutis, ov, 6, (ἑρμηνεύω, to 
expound) an interpreter, 1 Co. 14. 28. 
"Epa, see εἴρω above. 


“Eo Ow, poet. for ἐσθίω, Mar. 1.6. Lu. 
7. 33, 34; 10. 7; 22. 30. 


Ἕσπερινός, ἡ, ov, belonging to the 
evening, Lu. 12. 38. 


Εὖγε, used in commendation, well 
done! Lu. 19. 17. 


EvpaktaAwy, see Εὐροκλύδων. 
᾿ῬἘφεῖδον, see ἐπεῖδον. 
Ἔφιδε, see ἐπεῖδον. 
᾿Εφνίδιος, see αἰφνίδιος. 
Ἐχθές, ἃ longer form of χθές, which 
see. 
Z. 


Ζβέννυμι, see σβέννυμι. 
H. 


Ἡμεῖς, see ἐγώ. 

/ 
ἭἩσσαάομαι, see ἡττάομαι. 
Ἥσσων, see ἥττων. 
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ΚΙΧ 
Θ. 


Θαρρέω, see θαρσέω. 


Θευλόγος, ov, 6, (θεός & λέγω) one 
who speaks (treats) of the gods and 
divine things, versed in sacred sci- 
ence, Re. (in the heading of Text. 
Rec.). 

Θορυβάζω, (θόρυβος, din, tumult) 
to trouble, disturb, Lu. 10.41. N. T. 


i 


Ἴσμεν and ἴστε, 1 pl. ind., and 2 pl. 
ind. or impv., of οἶδα, which see. 


K. 


Καθημέραν, kad’ ἡμέραν, see ἡμέρα. 
Καθολικός, ή, ὄν, general, universal, 


Ja., Pe., Jn., in the headings or 
titles. 


Καθώσπερ, just as, exactly as, 2 Co. 
3.18. He. 5. 4. 


Καλοὶ Améves, (καλός ἃ λιμήν, 
harbor, haven) Fair Havens, a bay 
of Crete, near the city Lasaea; so 
called because offering good anchor- 
age. Ac. 27. 8. 


Κάμιλος, ov, 6, a cable, Mat. 19. 24; 
Lu. 18. 25. N. T. 


Kataypapw, to draw, delineate, Jn. 
8. 6. 


Καταυγάζω, to beam down upon; to 
shine forth, shine brightly, 2 Co. 
4.4. L. 6. 


Καταφάγω, see κατεσθίω. 


Κατευλογέω, to call down blessings 
on, Mar. 10.16. Τὶ. 6. 


Kar’ ἰδίαν, see ἴδιος. 


Κατοικίζω, a. 1. κατῴκισα, to cause 
to dwell, to send or bring into an 
abode, to give a dwelling to, Ja. 4. 5. 


Kavodw, act. of καυσόομαι. N. T. 
Καυστηριάζω, see καυτηριάζω. L.G. 
Kepéa, see κεραία. 

Κεφαλιόω, Mar. 12. 4. N. T. 


κεφαλαιόω. 


Κίχρημι, to lend, Lu. 11. 5. 


See 


ΚΛΙ 


Κλῖμα, see κλίμα. 


Κλινάριον, ov, τό, (dim. of κλινή) 
a small bed, ἃ couch, Ac. 5. 15. (On 
accent see W. gram., p. 50.) 


Koopiws, adv., (fr. κόσμιος) decently, 
1.115 2: 9. 


Κρέμαμαι, see κρεμάννυμι. 
Κρεπάλη, see κραιπάλη. 

Κρυπτή, see κρύπτη. LL. G. 
Κυκλεύω, a. 1. ἐκύκλευσα, to go 


round, to encircle, encompass, sur- 
round, Jn. 10. 24. Re. 20. 9. 


Κύκλῳ, (dat. fr. kvKAos) in a circle, 
around, round about, on all sides, 
Mar. 3. 34; 6. 6, 36. Lu. 9.12. Ro. 


15.19. Re. 4.6; 5. 11. 
Κυλισμός, ov, 6, (κυλίω) a rolling, 
wallowing, 2 Pe. 2. 22. N. T. 


ΔΛ. 


Λάκω, & λακέω, see λάσκω. 

Λεμά, see λαμά. 

Λευκαίνω, ἃ. 1. ἐλεύκανα, to whiten, 
make white, Mar. 9.3. Re. 7. 14. 


Λευκοβύσσινον, (= βύσσινον λευ- 
κόν) Re. 19. 14. See βύσσινος. 


Λημά, see λαμά. 
Aiud, see λαμά. 


M. 


Mayia, see μαγεία. 

Mads, ov, 6, the breast, Re. 1. 13. 

Mdprup, see udprus. 

Maas, (Dor. for μαστός) Re. 1. 13. 
See μαστός. 

Μετατρέπω, f. pw, to turn about ; 
met. to transmute, Ja. 4. 9. 

Μηθέν, see μηδείς. 

Μὴ οὐκ, (οὐϊς belonging to the verb, 
μή being internogetive) Ro. 10. 18, 19. 
1 Co. 9. 4, 5; 22. 

Μήπου, v. μή που, that nowhere, lest 
anywhere, Ac. 27. 29. 
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Ὅπτω, whence f. ὄψομαι. 


ΟΣΓ 


Μήτις v. μή τις, prohibitive, let no 
one, 1 Co. 16.11. 2 Th. 2.3; inter- 
regative, (Lat. num quis) hath any 
one, Jn. 4. 33; 7.48. 2 Co. 12. 17. 


Μητρόπολις, ews, ἡ, (μήτηρ & πό- 
λις) a metropolis, chief city, 1 Ti. 
6. 22. 


Μνάομαι, see μιμνήσκομαι. 

Μογγιλάλος, (fr. udyyos v. μογγός 
& λάλος) speaking with a harsh or 
thick voice, Mar. 7. 32. 


MvaAuvos, 7, ov, made of mill-stones ; 
equivalent to μυλικός, Re. 18. 21. 
L. G. 


N. 


Neounvia, see νουμηνία. 
= 


Evy, older form of σύν, appearing in 
composition in 1 Pe. 4. 12. 


O. 


‘Odomro1ew, ὦ, to make a road, to level, 
make passable, smooth, open, a way, 
Mar. 2. 23. 

Οἰκειακός, H, ov, see οἰκιακός. 


Οἰκέτεια, as, 7, (οἰκκέω, to dwell in) 
household, i. 6. body of servants, 
Mat. 24. 45. 

Οἱοσδηποτοῦν, of what kind . 
ever, Ja. 5. 4. 


"OAc Opevw, He. 11. 28; see ὀλοθρεύω. 


Ὀλέθριος, ov, destructive, deadly, 
2Th. 1.9. 

᾿Ολιγοπιστία, as, %, (ὀλίγος ἃ 
πίστις) littleness of faith, of little 
faith, Mat. 17. 20. N. T. 


/ ? / 
‘Ouow, see ὀμνύω. 


- SO- 


᾽Οπτάνω, see ὀπτάνομαι. S. 
See ὁράω. 
’Opivds, see ὀρεινός. 


“Opuik, see ὄρνις. 
“Oovye, (ὅς & γέ, even) the very one 


who, precisely he who, Ro. 8. 32. 


ΟΤΕ 


ὝὍ,τε, ἥ,τε, τό,τε, (6, 4, τό ἅ τε, 
which see) Lu. 2. 16: 15. 2; 28. 12. 
Jn. 2.15; 4. 42; 6. 18. Ac. 1. 13; 
2.33; 4.14; 5.24; 7.26; 8.38; 13. 
1, Ὁ 44:5; 14. 11. 135 15: 99: 165 11 
19. 115. ho KOS 145: 88 Gos 10. 19... 9.1. 
2; 205) 205) 90, 7. one: 
Ro: 1. 90. 260; 7.7. Eph.1.10. He- 
Nils), is 

“Oru interrog., (ὅ,τι ν. ὅ τι) for τί 
equivalent to διὰ τί, Mar. 2. 16; 9. 
11, 28. L. G. 

Ov μή, in no wise, not at all, by no 
means (see Goodwin’s Moods and 
Tenses, App. II.), Mat. 5. 18, 20, 26 ; 
10: 29. 42.5.15: 14-155 δ. 16. 225 28 : 
18. 3; 23. 39 ; 24.2 21, 34, 35; 25.9: 
26. 29, 35. Mar. 9. Ἧς 41; 10. 15; 13. 
2, 19, 30, 31; 14. 25, 31; 16.18. Lu. 
1 18 @ G75 O, Bre 10, We ie Os 
19: 95. Is Uy 1 US Male ile 99. 99}: 
22. 16, 18, 34, 67, 68. Jn. 4. 14, 48; 
6. θη 8 8: 1 il, 8 TID, 1,943 8 Tt 
26, 56; 13. 8, 38; 18.11; 20.25. Ac. 
13. 41; 28. 26. Ro. 4. 8. 1 Co. 8. 
13. Gal. 4. 30; 5. 16. 1 Th. 4. 15; 
i os dele, 85 5 19 10. ΠΠΠ ils} th, 
Ia, 0. ΡΟ: 10: RES ail 2 
Bh Gy Oy 125 9: ὃ; 15: 8; 18: 1. 14. 91. 
22. 28: 21. 25, 27. 

Ὀχετός, ov, 6, (ὀχέω, to uphold, 
carry) a watering-pipe, duct ; the in- 
testinal canal, Mar. 7. 19. 


II. 


Παλινγεννεσία, see παλιγγενεσία. 
Πανδοκεύς, see πανδοχεύς. 
Πανδοκίον, see πανδοχεῖον. 
Πανπληθεί, see παμπληθεί. 
Πανταχῆ Vv. πανταχῇ adv., every- 
where, Ac. 21. 28. 
Παρακαθέζομαι, to sit down beside, 
seat one’s self, Lu. 10. 39. 
Παρεμβάλλω, f. βαλῶ, to cast by the 
side of 07 besides, to insert, to inter- 
pose, to bring back into line; to as- 
sign to soldiers a place, to draw up in 


line, to encamp; to cast up (a bank) 
about (a city), Lu. 19. 43. 


TlatpoA@as, see πατραλῷας. 


TleCés, ἡ, dv, on foot; by land, Mat. 
14, 13. 
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TIPO 


Πειράω, act. of πειράομαι. 

Περαιτέρω, adv., further, beyond, be- 
sides, Ac. 19. 39. 

Περιάπτω, to bind around, to put 


around; to kindle a fire around, Lu. 
D2: 


Περιβλέπω, act. of περιβλέπομαι. 

Περιδρέμω, see περιτρέχω. 

Περικαθίζω, to sit around, be seated 
around, Lu. 22. 55. 

Tlepippaivw, to sprinkle around, be- 
sprinkle, Re. 19. 13. 

Πετεινός, ἡ, dv, flying, winged, Mat. 
6. 26; 8: 20; 13. 4, 32. Mar. 4. 4, 
32, duu. 8.95.9: δ: ΠΣ 24 ASN 19! 


Ach 10: 19... Sie 65 Rosle meas 
ab {lc 

Πιθός, see πειθός. 

Πιμπράω, (for the more common 


πίμπρημι) to blow, burn; to cause 
to swell, become tumid, Ac. 28. 6. 


Πινακίς, iSos, ἢ, Lu. 1 63, see πινα- 
κίδιον. 

Πλάνης, τος, 6, see πλανήτης. 

Πλέω, see πίμπλημι. 

Πόνος, ov, ὃ, (πένομαι, to toil, work) 
labor, toil; great trouble, intense 
desire, Col. 4. 13; pain, Re. 16, 10, 
11; 21. 4. 

Πρέπω, see πρέτει. 

Προαιρέω, act. of προαιρέομαι. 

Προβάτιον, ov, τό, ἃ little sheep, Jn. 
ΟἹ. 10. 1: 

Προεπαγγέλλω,8οῦ. of προεπαγγέλ- 
λόμαι N.T. 

Προθέσμιος, a, ov, (πρό & θεσμός, 
fixed, appointed) set beforehand, 
prearranged, Gal. 4. 2. 


Πρόϊμος, see πρώϊμος. 
Προπάτωρ, opos, ὃ, (πατήρ) ἃ fore- 


father, founder of a family ov nation, 
Ro. 4. 1. 


Προσανέχω, to hold up besides; to 


rise up so as to approach, rise up 
towards, Ac. 27.27. L. 6. 


Προσαχέω, @, to resound, Ac. 27. 27. 
Ne 


Προσδρέμω, see προστρέχω. 


ΠΡΟ 


Πρόσκλησις, ews, ἢ, ἃ judicial sum- 
mons; an invitation, 1 Ti. 5. 21. 

Προσπαίω, a. 1. προσέπαισα, to beat 
against, strike upon, Mat. 7. 25. 

Πρώϊος, (πρωΐ) Mat. 21. 18; 27. 1. 
Jn. 18. 28. 

Πρώτως, adv., (πρῶτος) first, Ac. 
11 26: 


Ee 


‘Paivw, see ῥαντίζω. 

‘Paxd, see pard. 

‘Porn, js, 7, (ῥέπω, to sink) incli- 
nation downwards, 1 Co. 15. 52. 


Ῥυπαίνω, (ῥύπος, filth) to make 
filthy; defile, dishonor, Re. 22. 11. 


Σ. 
Σαρδιόνυξ, Re. 21. 20. N. T. See 


σαρδόνυξ. 

Σειρός, ov, 6, a pit, an underground 
granary, 2 Pe. 2. 4. 

Σιρικός, see σηρικός. 

Sipds, see σειρός. 


Στάμνος, ov, 6, (tornut) an earthen 
jar into which wine was drawn off 
Sor keeping, also used for other pur- 
Dieses (Ὁ for Heb. ΓΚ Ex. 16. 30), 
He. 9. 4. oe 


Στασιαστής, οὔ, 6, (στασιάζω, to 


rebel, revolt) the author of o7 parti- 
cipant in an insurrection, Mar. 15, 7. 
L. G. 


SriBds, ddos, 7, (στείβω, to tread 
on) a spread or layer of leaves, rushes, 
straw, etc., serving for a bed; that 
which is used in this way, a branch 
full of leaves, soft foliage, Mar. 11. 8. 

Στρατοπέδαρχος, ov, 6, Ac. 28. 16. 
N. T. See στρατοπεδάρχης. 


Συγγενίς, (Sos, 7, a kinswoman, Lu. 
1. 36. L. G. 


Συλλυπέω, act. of συλλυπέομαι. 
Συμφάγω, see συνεσθίω. 


Συμμιμητής, ov, 6, (σύν & μιμέο- 
μαι, to mimic, imitate) an imitator 
with others, Phi. 3.17. N. T, 
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Svudopos, ov, fit, suitable, useful ; τὸ 
σύμφορον, advantage, profit, 1 Co. 
7. 303 10. 33. 


Συναλλάσσω, to reconcile, Ac. 7. 26. 
Συναυξάνω, act. of συναυξάνομαι. 
SuvB-, see συμβ-. 

Suvy-, see συγγ-. 

Συνεπιτίθημι, act. of συνεπιτίθεμαι. 
SuvG, see cv. 

Συνιέω, see συνίημι. 


Συνκατανεύω, to consent to, agree 
with, Ac. 18. 27. 


Suvk-, see συγκ-. 

Suva-, see συλλ-. 

Suvp-, see συμμ-. 

Συνπ-, see συμτ-. 

Συνσ-, see συσ- ἃ συσσ-. 

Συνστ-, see συστ-. 

Συνῴ-, see συμφ-. 

Συνχ-, see συγχ-. 

Συνψ-, see συμψ-. 

Σφυδρόν, ov, τό, Ac.3.7. N.T. See 
σφυρόν. 

Σφυρίς, Mat. 16, 9. 


σπυρίς. 


Mar. 8. 8. See 


Ἵ. 


, 
Τάχειον, see τάχιον. 


Τεσσαρακονταδύο, forty-two, Re. 11. 
8 ale} By, Iso) dks 


Τεσσαρακοντατέσσαρες, ων, forty- 
four, Re. 21.17. N. T. 


Teooep-, see τεσσαρ-. 

Tetpa-, for recoapa-. 

Τετρααρχέω, for rerpapx ew. 

Tetpadpxns, for rerpapxns. 

Tevxw, see τυγχάνω. 

Τιθέω, L.G. See τίθημι. 

Tolye, Jn. 4. 2. Ac. 14. 17; 17. 27. 
He. 4. 3; see καίτοιγε. 


Τρῆμα, aros, τό, a perforation, hole, 
Mat. 19. 24. Lu. 18. 25. 


ΤΡΙ 


Τριχύς, see θρίξ. 
Τυπικῶς, adv., (τύπος, an impress, 


counterpart,) by way of example 
(prefiguratively), 1 Co. 10. 11. N. T. 


Ne 


“Ὑμεῖς, see σύ. 

Ὑπερ-εγώ, 2 Co. 11. 23; see ὑπέρ. 

Ὑπερεκπερισσῶς, adv., beyond meas- 
ure, 1 Th. 5.13. N.T. 

“Ὑποζύγιος, a, ov, under the yoke; 
see ὑποζύγιον. 

Ὑπόλειμμα v. ὑπόλιμμα, τος, τό, 
a remnant, Ro. 9. 27. 


Ὑποπιάζω, (L. G. for ὑποπιέζω) 
to keep down, keep in subjection, 1 
Co. 9. 27; see ὑπωπιάζω. 


‘Thaive, f. ὑφανῷ, to weave, Lu. 12. 
27. 
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Φ. 
Φάγω, act. of φάγομαι, see ἐσθίω. 


Φάρμακον, ov, τό, a drug, an en- 
chantment, Re. 9. 21. 


Φημίζω, to spread a report, to dissem- 
inate by report, Mat. 28. 15. 


Φοινίκισσα, see Συροφοινίκισσα. 
X. 
Χράω, see κίχρημι above 
Xpicua, see χρῖσμα; see Win. Gram. 
p- 50. 
¥. 
Ψεύδομαι, see pevdw. 
Wevdouaptus, see ψευδομάρτυρ. 
2. 


᾿Ωτάριον, ov, τό, (dim. of οὖς) the 
ear, Mar. 14. 47. Jn. 18. 10. 
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